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Part 1　词形拓展记忆






Word List 1







音频




about［ə'baʊt］

 

ad.


 
到处；转向；在周围；几乎

 

prep.


 
在附近；关于；大约




roustabout
 ［'raʊstəbaʊt］

释　n.
 码头工人；甲板水手


whereabouts
 ［'weərəbaʊts］

释　n.
 行踪，下落〈where在哪里+about到处+s〉

用　the whereabouts of sth./sb. …的下落


gadabout
 ［'gædəbaʊt］

释　a.
 游荡的 n.
 游荡者〈gad闲逛+about到处〉


turnabout
 ［'tɜ:nəbaʊt］

释　n.
 向后转；旋转；叛徒〈turn转动+about转向〉

例　Turnabout is fair play. 以牙还牙很公平。


walkabout
 ［'wɔ:kəbaʊt］

释　n.
 长期旅行；远足〈walk行走+about到处〉


thereabouts
 ［ˌðeərə'baʊts］

释　ad.
 在那附近；大约〈there在那里+about在附近+s〉

例　The factory is in Bristol or somewhere thereabouts. 那家工厂不是在布里斯托，就是在那附近（thereabouts）。


roundabout
 ［'raʊndəbaʊt］

释　a.
 迂回的，拐弯抹角的，间接的〈round圆圈+about在附近〉

例　I heard this news in a roundabout way. 我是间接（roundabout）得知这个消息的。



ache［eɪk］

 

n.


 
疼痛

 

vi.


 
痛；同情




attaché
 ［ə'tæʃeɪ］

释　n.
 使馆随员，使馆专员

派　attach（v.
 附加；系上）；detach（vt.
 分开；派遣）


cache
 ［kæʃ］

释　v.
 隐藏 n.
 隐藏处

记　发音同cash（现金）→Cache the cash! 快把现金藏起来！→隐藏

例　After caching so much food, Jack's back aches. 藏（cache）了那么多食物后，杰克的背开始疼（ache）。

同　conceal（vt.
 隐藏；隐瞒）；bury（vt.
 埋葬；隐藏）


mustache
 ［mə'stɑ:ʃ］

释　n.
 胡子

记　must（肯定）+ache（疼痛）→被胡子扎到肯定疼→胡子

同　goatee（n.
 山羊胡）


panache
 ［pə'næʃ］

释　n.
 炫耀；羽饰

记　忍着痛（ache）将平底锅（pan）戴在头上炫耀（panache）


bellyache
 ［'belieɪk］

释　n.
 腹痛 vi.
 抱怨〈belly腹部+ache疼痛〉

同　complain（v.
 抱怨）；whine（v.
 抱怨，发牢骚）



acre［'eɪkə(r)］

 

n.


 
英亩；土地




fiacre
 ［'fi:ɑ:k］

释　n.
 小型出租马车

记　fi（音似“飞”）+acre（英亩）→飞奔几英亩→小型出租马车


massacre
 ［'mæsəkə(r)］

释　v.
 大规模屠杀，残杀；彻底击败 n.
 大屠杀；（比赛等）惨败

记　mass（大量）+acre（英亩）→几英亩地尸横遍野→大规模屠杀

例　Many innocent villagers were massacred in the three-acre wood. 许多无辜的村民在那个三英亩（acre）的树林里被屠杀（massacre）。

同　carnage（n.
 大屠杀）


sacred
 ［'seɪkrɪd］

释　a.
 宗教的；庄严的；神圣不可侵犯的

用　be sacred to sb. 对…来说是神圣的或至高无上的；a sacred cow 神圣不可侵犯的思想、机构、制度等


wiseacre
 ［'waɪzeɪkə(r)］

释　n.
 自作聪明的人；万事通



act［ækt］

 

n.


 
动作；法案

 

v.


 
行动；表演，扮演




tact
 ［tækt］

释　n.
 机敏；老练

记　t（音似“谈”）+act（行动）→谈话和行动中透着机敏和老练→机敏；老练

派　tactful（a.
 机智的；圆滑的）


pact
 ［pækt］

释　n.
 条约；协议，合同

记　p（音似“拍”）+act（动作）→拍板定下条约→条约

用　make/sign a pact to do sth. 协议做某事


tract
 ［trækt］

释　n.
 大片土地；地带；传单

记　tr（看作try，努力）+act（行动）→大家一起努力，开垦大片土地→大片土地


attract
 ［ə'trækt］

释　v.
 吸引

例　China should act quickly to attract foreign investments. 中国应当尽快采取行动（act）吸引（attract）国外投资。

派　attractive（a.
 吸引人的）


extract


释　vt.
 ［ɪk'strækt］提取；取出 n.
 ［'ekstrækt］摘录；选段


impact


释　n.
 ［'ɪmpækt］影响；冲击 v.
 ［ɪm'pækt］影响；碰撞

用　impact on/upon sb./sth. 对…的影响


overact
 ［ˌəʊvər'ækt］

释　v.
 夸张表演；做得过分〈over过度，过分+act表演〉

例　Amateur actors usually overact. 业余演员的表演往往有点夸张（overact）。

派　overactive（a.
 过分活跃的）



add［æd］

 

v.


 
添加，增加

 

n.


 
加法，加法运算




addle
 ［'ædl］

释　vt.
 使混乱；使腐坏 vi.
 变质；变混乱 a.
 腐坏的；糊涂的

例　My brain feels addled while adding up the money. 算（add）账时我脑子一片混乱（addle）。


adduce
 ［ə'dju:s］

释　vt.
 引证；举出（证据、例证或理由）

例　To adduce evidence is to add logical weight to an idea. 引用（adduce）证据是为了增加（add）一种观点的逻辑性。

派　adduceable（a.
 可引证的）


addendum
 ［ə'dendəm］

释　n.
 补充，附录

记　add（添加）+end（结尾）+um→在结尾部分添加→补充


saddle
 ［'sædl］

释　n.
 马鞍

记　加（add）在马身上的东西→马鞍（saddle）

用　in the saddle 在位，掌权；有工作


paddle
 ［'pædl］

释　vi.
 涉水；戏水 vt.
 用桨划 n.
 短桨，划桨

记　p（音似“拍”）+add（增加）+le→不停地拍水→戏水

用　paddle one's own canoe 自力更生；独立自主

例　We watched the ducks paddling across the lake. 我们看着鸭子在湖中戏水（paddle）。


faddish
 ［'fædɪʃ］

释　a.
 赶时髦的；风行一时的

记　f+add（增加）+ish→在身上增加一些装饰品→赶时髦的

例　By adding a little faddish item, you look so different. 加上（add）一些流行（faddish）元素后，你看起来非常出众。

派　faddism（n.
 赶时髦）


waddle
 ［'wɒdl］

释　n.
 蹒跚 vi.
 蹒跚而行；摇摇摆摆地走

记　w（音似“歪”）+add（增加）+le→穿不惯高跟鞋，走路歪歪扭扭→蹒跚而行

例　The ducks waddled across the road. 鸭子摇摇摆摆地（waddle）穿过道路。


swaddle
 ［'swɒdl］

释　n.
 襁褓 vt.
 束缚；用襁褓包裹（婴儿）

记　sw（看作sweet，甜蜜的）+add（增加）+le（音似“乐”）→襁褓中的孩子给家庭增加欢乐→襁褓

例　In the olden days, they used to swaddle their babies and wrap them up tightly. 过去，他们常常把婴儿放在襁褓（swaddle）里，裹得很紧。



after［'ɑ:ftə(r)］

 

prep./conj.


 
在…之后

 

a.


 
后面的

 

ad.


 
后来




rafter
 ［'rɑ:ftə(r)］

释　n.
 椽（装于屋顶以支持屋顶盖材料的木杆）


aftermath
 ［'ɑ:ftəmæθ］

释　n.
 结果，后果


aftereffect
 ［'ɑ:ftəɪˌfekt］

释　n.
 余波；后果；副作用〈after后面的+effect结果〉


afterthought
 ［'ɑ:ftəθɔ:t］

释　n.
 事后的想法；马后炮；后来添加的东西〈after在…之后+thought想法〉

例　The film was made first and the music was added as an afterthought. 先拍好了电影，然后才考虑（afterthought）添加了音乐。


aftermost
 ［'ɑ:ftəməʊst］

释　a.
 最后面的〈after后面的+most最〉

例　The stage was built on the aftermost part of the deck. 舞台搭建在甲板最靠后的（aftermost）位置。


aftertaste
 ［'ɑ:ftəteɪst］

释　n.
 回味；余味〈after后面的+taste味道〉


afterlife
 ［'ɑ:ftəlaɪf］

释　n.
 来世〈after后面的+life生命〉


aftercare
 ［'ɑ:ftəkeə(r)］

释　n.
 调养；售后服务〈after后面的+care照料〉


hereafter
 ［ˌhɪər'ɑ:ftə(r)］

释　ad.
 从此以后，今后 n.
 将来，来世〈here此时+after在…之后〉

例　Buildings hereafter built here will be at least 150 feet away from the next building. 从此之后（hereafter）在此建造的房屋与相邻的建筑将至少保持150英尺的间隔。


thereafter
 ［ˌðeər'ɑ:ftə(r)］

释　ad.
 之后，以后〈there那里+after在…之后〉

例　Roger became sick in May and died inOctober shortly thereafter. 罗杰五月份生的病，之后（thereafter）不久便于十月份去世了。



age［eɪʤ］

 

n.


 
年龄；时代；阶段；老年

 

vi.


 
变老，成熟

 

vt.


 
使成熟




rage
 ［reɪʤ］

释　n.
 狂怒，盛怒 vi.
 发怒；流行

用　fly into a rage 狂怒

例　Tom always rages because of work stress. 因为工作压力，汤姆经常发怒（rage）。


sage
 ［seɪʤ］

释　n.
 圣人 a.
 明智的

记　s（形似“曲折”）+age（时代）→曲折动荡的时代造就圣人→圣人


wage
 ［weɪʤ］

释　n.
 工资；代价 vi.
 进行 vt.
 进行；开展

记　w（看作wait，等待）+age（时代）→等待发工资时度日如年→工资

用　the wages of sin 罪恶的报应


adage
 ［'ædɪʤ］

释　n.
 格言，谚语

记　ad（广告）+age（时代）→经过时代考验的广告语→格言

同　proverb（n.
 谚语）


ravage
 ［'rævɪʤ］

释　n./v.
 毁坏，破坏

记　rav（看作raw，原始的）+age（时代）→滥用原始资源的时代对自然破坏很大→破坏

用　the ravages of sth. …的破坏力，…造成的破坏

例　Smoking can ravage and age our bodies. 吸烟会摧垮（ravage）我们的身体，加速我们的衰老（age）。


carnage
 ［'kɑ:nɪʤ］

释　n.
 大屠杀

记　carn（音似“砍”）+age（年代）→大屠杀发生在肆意杀戮的年代→大屠杀


outrage
 ［'aʊtreɪʤ］

释　n.
 暴行〈out出+rage愤怒〉

派　outrageous（a.
 蛮横的；狂怒的）


homage
 ［'hɒmɪʤ］

释　n.
 尊敬

记　hom（看作home，家）+age（老年）→在家庭中，老人应该受到尊敬→尊敬

用　pay homage to 对…表示尊敬

例　Everyone should pay homage to the aged. 人人都应该尊敬（homage）老年（age）人。


agent
 ［'eɪʤənt］

释　n.
 代理人

记　age（时代）+nt（看作ant，蚂蚁）→当今的代理人多如蚂蚁→代理人

派　agential（a.
 代理人的）；agency（n.
 代理，中介）


dowager
 ［'daʊəʤə(r)］

释　n.
 继承爵位或财产的遗孀；贵妇

记　dow（看作down，下）+age（老年）+r→为了继承财产而下嫁给年老的人→贵妇



ago［ə'gəʊ］

 

ad.


 
以前，过去

 

a.


 
以前的，过去的




agog
 ［ə'gɒg］

释　a.
 兴奋的 ad.
 热切地，渴望地

例　Several years ago, we were all agog to visit the Great Wall. 几年前（ago），参观长城让我们都很兴奋（agog）。


agora
 ［'ægɒrə］

释　n.
 市场；集会

记　ago（以前）+ra（看作rat，老鼠）→以前的市场里老鼠乱窜→市场


agony
 ［'ægəni］

释　n.
 苦恼，痛苦

记　ago（以前）+ny（看作no，不）→以前不懂得如何拒绝别人，所以常常很苦恼→苦恼

用　prolong the agony 延续不愉快的经历


agonize
 ［'ægənaɪz］

释　vt.
 使极端痛苦 vi.
 感到极度痛苦

用　agonize about/over sth. 对…极度忧虑

例　A few hours ago, they agonized about where to go. 几个小时前（ago），他们还在为去哪儿头痛（agonize）。


flagon
 ［'flægən］

释　n.
 酒壶

记　fl（看作fly，苍蝇）+ago（以前）+n→以前的酒壶上经常落满了苍蝇→酒壶


dragon
 ［'drægən］

释　n.
 龙；凶恶的人

用　like a dragon 凶猛地；猛烈地



air［'eə(r)］

 

n.


 
空气；大气；空中

 

vt.


 
使通风，晾干

 

vi.


 
通风




lair
 ［leə(r)］

释　n.
 躲藏处；窝 v.
 （使）陷入泥沼

记　l（音似“赖”）+air（空气）→在窝（lair）里赖着不起，呼吸不到新鲜空气→窝


flair
 ［fleə(r)］

释　n.
 本领，天资；鉴别力

记　fl（看作fly，飞）+air（空中）→有本事就一飞冲天→本领

用　flair for sth. 做某事的天赋


airport
 ［'eəpɔ:t］

释　n.
 航空港，机场〈air空中+port港口〉

用　civil airport 民用机场


airboat
 ［'eəbəʊt］

释　n.
 汽船 vi.
 乘空气推进艇〈air空气+boat船只〉


airfield
 ［'eəfi:ld］

释　n.
 飞机场〈air空中+field场地〉


airtight
 ［'eətaɪt］

释　a.
 不透气的；无懈可击的〈air空气+tight密封的〉

例　Ted's excuse for being late is airtight. 特德迟到的理由简直无懈可击（airtight）。


aircraft
 ［'eəkrɑ:ft］

释　n.
 飞机；航空器〈air空中+craft飞船〉


airborne
 ［'eəbɔ:n］

释　a.
 空运的；飞行中的〈air空中+borne载运，bear的过去分词〉

用　airborne troops 空降部队

例　Once the plane was airborne, drinks were brought to the passengers. 飞机一开始飞行（airborne），饮品就被送至乘客手中。



all［ɔ:l］

 

a.


 
全部的，所有的

 

ad.


 
完全

 

pron.


 
全部；大家；人人




gall
 ［gɔ:l］

释　n.
 怨恨；胆汁 vt.
 烦恼

记　g（音似“勾”）+all（所有的）→将所有的怨恨一笔勾销→怨恨


pall
 ［pɔ:l］

释　vi.
 感到厌烦、乏味 vt.
 使变得平淡无味

记　p（看作play，玩）+all（所有的）→所有的游戏都玩过了肯定感到厌烦→感到厌烦、乏味

用　pull on/upon 使…生厌；对…丧失吸引力

例　All the pleasures of PC games pall on me now. 现在我对电脑游戏一点兴趣都没有。


mall
 ［mɔ:l］

释　n.
 购物中心

记　m（音似“买”）+all（所有的）→在这家购物中心几乎能买到所有东西→购物中心


squall
 ［skwɔ:l］

释　n.
 风暴；短暂的骚动

记　squ（看作square，广场）+all（所有的）→广场上的所有商品都打折，引起抢购风暴→风暴


stall
 ［stɔ:l］

释　n.
 货摊；小房间；马厩 v.
 熄火；（使）停止

记　st（看作stop，停止）+all（所有的）→停止一切运行→熄火


ally
 ［ə'laɪ］

释　vt.
 使结盟 vi.
 联合，结盟

记　all（所有的）+y（形似“树枝”）→结为连理枝→使结盟

用　ally (sb./oneself) with/to sb./sth. 和…结盟

例　All ally all the time! 大家（all）永远团结（ally）一心！


allot
 ［ə'lɒt］

释　vt.
 分配，拨给

记　all（人人）+ot（看作lot，许多）→分配后人人都有很多→分配

用　allot sth. to sb./sth. 把…分配给某人或某物

例　I'm going to allot all the pots to you. 我将把所有的（all）壶都分配（allot）给你们。


alley
 ［'æli］

释　n.
 胡同，小巷

记　all（完全）+ey（看作eye，眼睛）→小巷弯弯曲曲，一眼望不到头→小巷


allay
 ［ə'leɪ］

释　vt.
 减轻；缓解；消除

记　all（所有的）+ay（看作lay，放置）→把负担都放下了→减轻

例　Preparations cannot allay all your fears. 精心准备也不能消除（allay）你所有的（all）忧虑。


allude
 ［ə'lu:d］

释　vi.
 间接提到；暗指

记　all（全部）+ude（音似“油的”）→油腔滑调不直说，原来是暗指→暗指

用　allude to sb./sth. 提及…，暗示…

例　All of them are alluding to Tom while talking about“the rude”. 谈到“粗鲁的人”时，他们指（allude）的都（all）是汤姆。


allege
 ［ə'leʤ］

释　vt.
 宣称，断言

记　all（全部）+ege（看作eye，眼睛）→每个人都宣称看到了→宣称

例　Andy alleges all is ready. 安迪称（allege）万事（all）俱备。


overall
 ［ˌəʊvər'ɔ:l］

释　a.
 全面的 ad.
 总体上〈over从头到尾+all所有的〉

例　Overall, our situation is stronger than it was last year. 总的（overall）来说，我们今年的情况比去年好得多。


catchall
 ［'kætʃɔ:l］

释　n.
 杂物箱，杂物袋

记　catch（抓住）+all（所有的）→装所有杂物的容器→杂物箱



allow［ə'laʊ］

 

vt.


 
允许；承认

 

vi.


 
容许




callow
 ［'kæləʊ］

释　a.
 （人）未成熟的，羽翼未丰的

记　c（音似“菜”）+allow（承认）→菜鸟级别就是未被承认的→（人）未成熟的，羽翼未丰的


fallow
 ［'fæləʊ］

释　a.
 休耕的；休闲的

记　f（音似“废”）+allow（允许）→允许荒废→休耕的

例　Farmers leave fields fallow to allow for soil recovery. 农民休耕（fallow）以改善（allow）土壤质量。


hallow
 ［'hæləʊ］

释　vt.
 尊敬；视为神圣 n.
 圣徒

记　h（形似“椅子”）+allow（允许）→让客人坐到椅子上以示尊敬→尊敬

例　Dog is not allowed in the hallowed ground. 狗严禁（allow）进入圣（hallow）地。


wallow
 ［'wɒləʊ］

释　vi.
 沉溺于；打滚 n.
 堕落

记　w（音似“萎”）+allow（承认）→承认自己萎靡→堕落

例　We must not allow ourselves to wallow in self-pity. 我们不能让（allow）自己一味沉溺于（wallow）自哀自怜中。


swallow
 ［'swɒləʊ］

释　n.
 燕子 vt.
 忍受；轻信 vi.
 吞下，咽下

用　swallow one's words 承认说错了话


shallow
 ［'ʃæləʊ］

释　a.
 浅薄的；浅的

记　sh（音似“试”）+allow（允许）→允许试一下深浅→浅的



amble［'æmbl］

 

n./vi.


 
漫步，缓行




bramble
 ［'bræmbl］

释　n.
 有刺的灌木


gamble
 ［'gæmbl］

释　v.
 赌博 n.
 冒险

记　人生不是游戏（game），请远离赌博（gamble）

例　Mr. King spends all his time gambling and ambling. 金先生终日不是赌博（gamble），就是闲逛（amble）。


ramble
 ［'ræmbl］

释　v.
 闲逛；漫谈 n.
 漫步

记　拖着缓慢的步伐（amble）在城里闲逛（ramble）了一天

用　ramble on 漫谈；无聊的谈论

例　We did nothing but rambling and ambling yesterday. 昨天，我们只是闲逛（ramble/amble）了一天。


scramble
 ［'skræmbl］

释　v.
 攀，爬 n.
 争夺，抢夺

用　scramble for 争抢，争夺

例　I prefer ambling in the forest to scrambling up the hill. 比起爬（scramble）山，我更喜欢丛林漫步（amble）。


shamble
 ［'ʃæmbl］

释　vi.
 蹒跚而行

记　sh（音似“跚”）+amble（缓行）→步履蹒跚地缓慢前行→蹒跚而行

例　The old woman shambled down the slope. 这个老妇人蹒跚着（shamble）下坡。



anger［'æŋgə(r)］

 

n.


 
怒，愤怒

 

v.


 
（使）恼火




manger
 ［'meɪnʤə(r)］

释　n.
 牛马吃草用的槽

记　得罪了经理（manager），一生气（anger）就跳槽（manger）

用　a dog in the manger 狗占马槽；占着茅坑不拉屎的人


banger
 ［'bæŋə(r)］

释　n.
 爆竹

记　b（音似“爆”）+anger（愤怒）→像吃了爆竹一样愤怒→爆竹


tangerine
 ［ˌtænʤə'ri:n］

释　n.
 橘红色；橘子

记　t（音似“他”）+anger（愤怒）+ine（看作wine，酒）→他生气时脸像喝了酒一样红→橘红色


ganger
 ［'gæŋə(r)］

释　n.
 领班；工头

记　g（音似“跟”）+anger（愤怒）→跟着领班总受气→领班


granger
 ［'greɪnʤə(r)］

释　n.
 农民；农场管理员

记　gr（看作grow，生长）+anger（愤怒）→庄稼长不壮，气死农民汉→农民



angle［'æŋgl］

 

n.


 
角；角度

 

vt.


 
调整…的角度；侧重

 

vi.


 
弯曲成一角度




jangle
 ［'ʤæŋgl］

释　v.
 发出刺耳声 n.
 争吵，吵嚷


mangle
 ［'mæŋgl］

释　vt.
 撕裂；破坏

例　Little Angel mangles an angle of the triangle. 小安杰尔把三角板（triangle）的一个角（angle）弄坏（mangle）了。


spangle
 ［'spæŋgl］

释　v.
 （使）闪烁发光 n.
 亮片

记　钻戒闪闪发光（spangle），擦出爱情火花（sparkle）

例　Lights spangled all angles of the hall. 灯光照亮（spangle）了大厅的每个角落（angle）。


wrangle
 ［'ræŋgl］

释　v./n.
 争吵；辩驳

记　wr（看作wrong，错误的）+angle（角度）→没有对错，只有角度不同→辩驳

用　wrangle with sb. about/over sth. 为了…与…争吵

例　Experts wrangled over the best angle of the Tower of Pisa. 专家们就比萨斜塔的最完美角度（angle）展开了争论（wrangle）。



ant［ænt］

 

n.


 
蚂蚁




rant
 ［rænt］

释　v.
 咆哮；充满激情地说 n.
 咆哮；激情的演说

记　ran（跑）+t→话滔滔不绝地从嘴里跑出来→充满激情地说

用　rant and rave 大声叫嚷

例　Edward was ranting about the ants at all places in his house. 爱德华正大声抱怨（rant）着家中随处可见的蚂蚁（ant）。


pants
 ［pænts］

释　n.
 裤子；短裤

记　p（音似“拍”）+ants（蚂蚁）→裤子上有蚂蚁，赶紧拍掉→裤子

用　have ants in one's pants 坐立不安； bore/scare the pants off sb. 使某人厌烦/恐惧

例　Alice now is having ants in her pants. 此时此刻，艾丽斯坐立不安。


giant
 ［'ʤaɪənt］

释　a.
 巨大的


grant
 ［grɑ:nt］

释　vt.
 授予；允许 vi.
 同意 n.
 授给物；同意

记　gr（看作great，伟大的）+ant（蚂蚁）→授予蚂蚁“伟大”的称号→授予

用　take...for granted 认为…是理所当然的

例　The gold ant was granted to my auntie. 我的姑姑被授予（grant）了那个金蚂蚁（ant）。


chant
 ［tʃɑ:nt］

释　n.
 赞美诗；圣歌 v.
 歌唱

记　ch（音似“唱”）+ant（蚂蚁）→蚂蚁唱歌→歌唱


truant
 ［'tru:ənt］

释　n.
 逃避者 a.
 逃避责任的

记　tru（看作true，真实的）+ant（蚂蚁）→蚂蚁其实胆子很小，遇事就逃跑→逃避者

用　play truant 旷课；逃学

例　Trudy behaves like a truant ant. 特鲁迪表现得像只不负责任的（truant）蚂蚁（ant）。


tenant
 ［'tenənt］

释　n.
 房客

记　ten（十个）+ant（蚂蚁）→十个蚂蚁排排坐，都是我们的小房客→房客


vacant
 ［'veɪkənt］

释　a.
 空闲的

记　vac（音似“挖坑”）+ant（蚂蚁）→蚂蚁有空就挖坑→空闲的

例　Rice found there are a great number of ants in that vacant house. 赖斯发现那座空（vacant）房子里有很多蚂蚁（ant）。


anthem
 ［'ænθəm］

释　n.
 圣歌

用　national anthem 国歌


resonant
 ［'rezənənt］

释　a.
 洪亮的；引起共鸣的

记　reson（看作reason，理由）+ant（蚂蚁）→蚂蚁有理声也高→洪亮的

用　resonant with sth. 产生…回响的，回荡着…声音的

例　Alex has a deep resonant voice. 亚历克斯声音深沉而浑厚（resonant）。


anthill
 ［'ænthɪl］

释　n.
 蚁丘；人群密集的地方〈ant蚂蚁+hill山丘〉



any［'eni］

 

a.


 
任何的；所有的

 

pron.


 
任何；若干

 

ad.


 
稍微；少许




zany
 ［'zeɪni］

释　n.
 小丑，丑角 a.
 滑稽的；愚蠢的

记　z（形似“歪歪扭扭”）+any（所有的）→几乎所有的小丑走路都歪歪扭扭的→小丑

派　zanyism（n.
 滑稽表演）


canyon
 ［'kænjən］

释　n.
 峡谷


banyan
 ［'bænjən］

释　n.
 菩提树


botany
 ［'bɒtəni］

释　n.
 植物学

记　bot（看作pot，花盆）+any（任何）→植物学可不仅仅是研究花盆里的植物→植物学



apple［'æpl］

 

n.


 
苹果




dapple
 ［'dæp(ə)l］

释　n.
 斑点 v.
 起斑点

记　d（音似“点”）+apple（苹果）→苹果上的点→斑点

派　dappled（a.
 有斑点的）


grapple
 ［'græpl］

释　v.
 扭打，格斗；努力克服；抓住

记　gr（看作grasp，夺取）+apple（苹果）→为抢苹果不惜格斗→格斗

用　grapple with 扭打；抓住

例　Uncle Smith grappled with the man who stole his apples. 史密斯叔叔和偷他苹果（apple）的人扭打（grapple）了起来。


applesauce
 ［ˌæpl'sɔ:s］

释　n.
 苹果酱〈apple苹果+sauce酱汁〉



arch［ɑ:tʃ］

 

n.


 
拱门，拱形




archaic
 ［ɑ:'keɪɪk］

释　a.
 古老的，古代的

同　ancient（a.
 远古的）


parch
 ［pɑ:tʃ］

释　v.
 烘烤，烤焦

记　p（形似“煎锅”）+arch→煎锅容易烤焦→烤焦

例　The arch of triumph was parched by the midsummer sun. 仲夏的烈日炙晒（parch）着凯旋门（arch）。


archive
 ［'ɑ:kaɪv］

释　v.
 存档 n.
 档案；［pl.］文件；档案馆

例　The blueprint of this arch was finally found in the municipal archives. 这座拱门（arch）的蓝图最终在市政档案馆（archives）中找到了。


archer
 ［'ɑ:tʃə(r)］

释　n.
 射箭运动员；弓箭手


archetype
 ［'ɑ:kitaɪp］

释　n.
 原型；某事物的典型



arm［ɑ:m］

 

n.


 
手臂；武器

 

v.


 
武装，备战




alarm
 ［ə'lɑ:m］

释　n.
 警报；惊慌 vt.
 恐吓；警告

用　fire alarm 火警


charm
 ［tʃɑ:m］

释　n.
 魅力；符咒 v.
 取悦；使欣喜

记　ch（音似“长”）+arm（手臂）→修长的胳膊很迷人→魅力


swarm
 ［swɔ:m］

释　v.
 挤满；云集 n.
 蜂群

记　sw+arm（手臂）→振臂一挥，应者云集→云集

用　swarm with 充满


armory
 ［'ɑ:məri］

释　n.
 兵工厂

记　arm（武器）+ory（看作factory，工厂）→兵工厂


firearm
 ［'faɪərɑ:m］

释　n.
 火器，枪支〈fire火+arm武器〉


armhole
 ［'ɑ:mhəʊl］

释　n.
 袖孔〈arm手臂+hole孔〉


armload
 ［'ɑ:mˌləud］

释　n.
 一抱之量〈arm手臂+load装载量〉

用　an armload of 一抱；一捆



art［ɑ:t］

 

n.


 
艺术（品）；技术，技巧

 

a.


 
艺术的




dart
 ［dɑ:t］

释　n.
 飞镖；急驰 v.
 猛冲；投射

记　音似“打他”→猛冲过去打他→猛冲

用　make a dart for 冲向

例　Bruce darts into an art school. 布鲁斯冲（dart）进一所艺术（art）学校。


mart
 ［mɑ:t］

释　n.
 市场；商业中心

记　m（音似“卖”）+art（技巧）→市场买卖有技巧→市场


thwart
 ［θwɔ:t］

释　vt.
 阻碍；反对

记　提出反对（thwart）也要讲究技巧（art）

例　Soldiers are doing all they could to thwart terrorists' attacks on the art museum. 战士们正在尽全力阻止（thwart）恐怖分子对艺术（art）馆的袭击。


artifice
 ［'ɑ:tɪfɪs］

释　n.
 灵巧；手艺；诡计

记　art（技巧）+if（如果）+ice（冰）→如果要把冰雕刻成艺术品，需要一定的技巧→手艺


barter
 ［'bɑ:tə(r)］

释　n./v.
 交换；以货易货

记　b（看作buy，买）+art（技巧）+er→买卖是一种有技巧的交换→以货易货

用　barter with sb. for sth. 跟某人换取某物

例　Don't barter your cart for a work of art. 不要用你的马车换（barter）艺术（art）品。


cartoon
 ［kɑ:'tu:n］

释　n.
 漫画；卡通，动画片

记　音似“卡通”

用　animated cartoon 动画片


artwork
 ［'ɑ:twɜ:k］

释　n.
 艺术品；书籍报刊上的插图〈art艺术+work作品〉



ash［æʃ］

 

n.


 
灰；灰烬




lash
 ［læʃ］

释　v.
 鞭打，抽打 n.
 鞭子；鞭打

记　鞭子（lash）一挥，尘土（ash）飞扬

用　lash out at/against sb./sth. 猛烈抨击；lash out 花钱大手大脚

例　The slave was regularly lashed on the buttocks by his master. 奴隶的屁股经常挨主人鞭子的抽打（lash）。


bash
 ［bæʃ］

释　vt./n.
 猛击 vi.
 猛地撞毁

记　b（看作beat，打）+ash（灰）→打得他灰头土脸→猛击

用　have a bash (at sth.) 尝试；bash up 撞毁；把…揍成重伤

例　Norman's car bashed an ashman. 诺曼的车撞到（bash）了一名垃圾清理工（ashman）。


dash
 ［dæʃ］

释　n./v.
 飞奔，猛冲；匆忙完成；投掷

记　d（音似“嗒”）+ash（灰）→马飞奔时嗒嗒作响，尘土飞扬→飞奔

用　dash off 迅速离去；迅速写（或画）；dash to 猛掷；make a dash 飞奔

例　A butterfly dashes into the ash. 一只蝴蝶扑（dash）进灰烬（ash）里。


hash
 ［hæʃ］

释　n.
 杂乱的一大堆 vt.
 把…弄乱

记　h（音似“和”）+ash（灰）→工地上到处是泥和灰→杂乱的一大堆

用　make hash of sth. 把…弄糟


stash
 ［stæʃ］

释　v.
 藏匿；贮藏 n.
 藏匿处

记　犯罪分子的藏匿处（stash）烟灰（ash）遍地

用　stash away 藏匿

例　The cat got the fish stashed under the bed. 猫把鱼藏（stash）在了床底下。


brash
 ［bræʃ］

释　a.
 性急的；自以为是的；无礼的

记　br（看作broom，扫帚）+ash（灰）→客人在还扫地，扫得灰尘满屋飞→无礼的

例　Simon is a brash ashmn. 西蒙是个自以为是的（brash）清洁工（ashman）。


clash
 ［klæʃ］

释　v.
 猛撞；发生冲突 n.
 冲突；撞击声

记　猛撞（clash）以后扬起灰尘（ash）

用　clash with 和…发生冲突

例　While cleaning ash, she clashes into Tracy. 清理灰尘（ash）时，她撞到（clash）了特蕾西。


mash
 ［mæʃ］

释　vt.
 捣碎 n.
 糊状物

记　m（音似“磨”）+ash（灰）→捣碎磨成灰→捣碎

用　mash sth. up 把…捣成糊状

例　Mash the coal up in an ash can. 把煤块放到垃圾桶（ash can）里捣碎（mash）。



ask［ɑ:sk］

 

v.


 
问，询问；要求，请求




task
 ［tɑ:sk］

释　n.
 任务；作业


bask
 ［bɑ:sk］

释　v.
 （使）晒太阳；（使）感到温暖

用　bask in 享受

例　Ask them to bask in the beach. 让（ask）他们到沙滩上晒太阳（bask）去吧。


mask
 ［mɑ:sk］

释　n.
 面具 v.
 掩饰

记　m（音似“瞒”）+ask（问）→瞒着不让问→掩饰

用　masked ball 化装舞会

例　The more you mask, the more he wants to ask. 你越掩饰（mask），他越想问（ask）。


flask
 ［flɑ:sk］

释　n.
 细颈瓶；长颈瓶

记　fl（看作flower，花）+ask（要求）→要求用细颈瓶插花→细颈瓶


askew
 ［ə'skju:］

释　a.
 歪斜的 ad.
 歪斜地

记　ask（问）+ew（看作new，新的）→小孩总爱歪头打听新事物→歪斜的

例　Tom's teacher asked him not to draw the line askew. 汤姆的老师要求（ask）他别把线画歪（askew）了。


askance
 ［ə'skæns］

释　ad.
 斜视地；怀疑地

记　ask（问）+ance（看作glance，一瞥）→边问边斜视→斜视地

用　look askance at 怀疑地看

例　Don't look at your teacher askance while asking a question. 问（ask）问题时不要斜着眼（askance）看你的老师。



aunt［ɑ:nt］

 

n.


 
姑姑；伯母；阿姨




flaunt
 ［flɔ:nt］

释　v.
 炫耀，张扬；挥动

记　fl（看作fly，飞）+aunt（姑姑）→三姑六婆牛皮吹得满天飞→炫耀

用　flaunt oneself in 在…方面炫耀自己

例　Look! Your aunt is flaunting her new dress again! 看！你姑姑（aunt）又在炫耀（flaunt）她的新衣服了。


gaunt
 ［gɔ:nt］

释　a.
 憔悴的；瘦削的

例　Aunt Lily grew gaunt and pallid after her husband passed away. 自从丈夫去世后，莉莉阿姨（aunt）越来越憔悴（gaunt），越来越苍白。

派　gauntness（n.
 消瘦）


haunt
 ［hɔ:nt］

释　v.
 常去，常到；萦绕；缠绕 n.
 常去的地方

记　音似“哄她”→带她去常去的地方，送她鲜花哄她→常去的地方

例　My aunt used to haunt the movie theatre. 过去我姑姑（aunt）常去（huant）那家电影院。


jaunt
 ［ʤɔ:nt］

释　n.
 短程旅行 v.
 做短途旅行

用　go on a jaunt 做短途旅行


saunter
 ［'sɔ:ntə(r)］

释　n./v.
 闲逛，漫步

例　Aunt Emma always saunters through the park on summer mornings. 夏天的早晨，爱玛阿姨（aunt）常在公园里漫步（saunter）。

同　stroll（v.
 漫步；闲逛）


taunt
 ［tɔ:nt］

释　v.
 嘲笑，讥笑 n.
 ［pl.］讥笑的言语，讥讽

用　taunt sb. with sth. 以…嘲弄某人

例　Sean's aunt taunts him about his big ears which makes him cry. 因为姑姑（aunt）嘲笑（taunt）他的大耳朵，所以肖恩哭了。



away［ə'weɪ］

 

ad.


 
在远处，到远处；离开




cutaway
 ［'kʌtəweɪ］

释　n.
 （男子）常礼服；剖面图


faraway
 ［'fɑ:rəweɪ］

释　a.
 遥远的；恍惚的，心不在焉的〈far遥远的+away在远处〉

例　The woman with a faraway look did not notice that the water boiled away. 那位女士神情恍惚（faraway），根本没有注意到水已经烧干（away）了。

同　distant（a.
 遥远的）


getaway
 ［'getəweɪ］

释　n.
 逃亡，逃走；起步，起跑

记　来自词组get away（逃脱；离开）

用　make a getaway 逃跑；摆脱


hideaway
 ［'haɪdəweɪ］

释　n.
 隐藏处，藏身处

记　来自词组hide away（包庇，藏起）


giveaway
 ［'gɪvəweɪ］

释　n.
 泄露机密；（招徕顾客的）赠品 a.
 泄露真相的；赠送的

记　来自词组give away（送掉；泄漏）

用　a dead/obvious giveaway 彻底泄露的秘密


runaway
 ［'rʌnəweɪ］

释　n.
 逃跑；逃跑者；巨大的胜利

记　来自词组run away（潜逃）



back［bæk］

 

ad.


 
回到（原处）；向后

 

a.


 
后面的，过去的

 

n.


 
背部

 

vt.


 
支持

 

vi.


 
后退，倒退




backup
 ［'bækʌp］

释　n.
 后援 a.
 候补的 vt.
 做备份〈back后面的+up向上〉

用　backup generator 备用发电机


backdate
 ［ˌbæk'deɪt］

释　v.
 将起算日追溯到更早的日期〈back过去的+date日期〉

例　The increase in pay agreed in April will be backdated to January. 四月份批准的加薪将追溯至一月起算。


backbone
 ［'bækbəʊn］

释　n.
 脊椎；栋梁〈back后面的+bone骨头〉


setback
 ［'setbæk］

释　n.
 挫折；倒退〈set使处于某种状态+back向后〉

用　be a setback to 对…是一大挫折


feedback
 ［'fi:dbæk］

释　n.
 反馈〈feed供给+back回到原处〉


kickback
 ［'kɪkbæk］

释　n.
 回扣；酬金〈kick踢+back回到（原处）〉


comeback
 ［'kʌmbæk］

释　n.
 恢复，复原〈come来+back回到原处〉

用　make/stage a comeback 卷土重来


paperback
 ［'peɪpəbæk］

释　n.
 平装本〈paper纸+back背部〉



bad［bæd］

 

a.


 
坏的；有害的，不利的；严重的




badge
 ［bæʤ］

释　n.
 徽章；标记；象征

记　bad（坏的）+ge（音似“哥”）→哥哥做了坏事，被学校记过→标记

用　a police badge 一枚警徽


badger
 ［'bæʤə(r)］

释　vt.
 烦扰，纠缠 n.
 獾

记　bad（坏的）+ger（看作get，得到）→被坏事缠上→烦扰，纠缠

用　badger sb. with/for sth. 为了…纠缠或烦扰…；badger sb. into doing sth. 纠缠或烦扰…做…


badinage
 ［'bædɪnɑ:ʒ］

释　n./v.
 开玩笑，打趣

记　bad（坏的）+inage（看作image，形象）→有些过分的玩笑会破坏别人的形象→开玩笑


badminton
 ［'bædmɪntən］

释　n.
 羽毛球

记　羽毛球运动起源于英国伯明顿镇（Badminton）


badlands
 ［'bædlændz］

释　n.
 荒地〈bad坏的+land土地+s〉

记　《穷山恶水》（Badlands
 ）是美国的一部电影


badmouth
 ［bæd'maʊθ］

释　n./v.
 诽谤〈bad坏的+mouth嘴〉

例　It's a bad behaviour to badmouth anyone you dislike. 诽谤（badmouth）你不喜欢的人是很不好的（bad）行为。



bag［bæg］

 

n.


 
书包；提包；袋子

 

vt.


 
猎获；占据

 

vi.


 
松垂




bagel
 ［'beɪgl］

释　n.
 百吉饼

记　音似“百吉”


airbag
 ［'eəbæg］

释　n.
 安全气囊〈air空气+bag袋子〉


kitbag
 ［'kɪtbæg］

释　n.
 背包，行囊〈kit工具箱+bag袋子〉


sandbag
 ［'sændbæg］

释　n.
 沙袋 vi.
 用沙袋加固（堤坝等）〈sand沙子+bag袋子〉


saddlebag
 ［'sædlbæg］

释　n.
 鞍囊；挂包〈saddle鞍+bag袋子〉


bagpipe
 ［'bægpaɪp］

释　n.
 风笛〈bag袋子+pipe管乐器〉



ball［bɔ:l］

 

n.


 
球；舞会




ballot
 ［'bælət］

释　n.
 投票表决 v.
 投票

用　ballot sb. about/on sth. 使…以无记名方式投票表决；ballot box 投票箱

例　In the ancient time, people used balls to ballot. 在古代，人们用小球（ball）来投票（ballot）。


ballsy
 ［'bɔ:lzi］

释　a.
 有胆量的

记　ball（球）+sy（看作say，说）→踢球碰上黑哨要大胆地说出来→有胆量的

例　In a ball, ballsy Jack showed love to the lovely girl. 在舞会（ball）上，大胆的（ballsy）杰克向那位可爱的女孩表达了自己的爱慕之情。


ballad
 ［'bæləd］

释　n.
 歌谣；（抒情的）流行歌曲

记　ball（舞会）+ad（广告）→舞会上播放着广告中的流行歌曲→流行歌曲


ballyhoo
 ［ˌbæli'hu:］

释　n.
 喧闹 v.
 大肆宣传

记　ball（舞会）+yhoo（看作yahoo，雅虎网）→在雅虎网举办的慈善舞会上，喧闹声不绝于耳→喧闹


ballpoint
 ［'bɔ:lpɔɪnt］

释　n.
 圆珠笔〈ball球+point点〉


oddball
 ［'ɒdbɔ:l］

释　n.
 古怪的人 a.
 古怪的〈odd古怪的+ball球〉


blackball
 ［'blækbɔ:l］

释　n.
 反对票 vt.
 投票反对〈black黑色的+ball球〉

例　Joe was blackballed from the ball. 人们反对（blackball）乔参加这个舞会（ball）。



ban［bæn］

 

n.


 
禁令

 

vt.


 
禁止




bane
 ［beɪn］

释　n.
 祸根

记　音似“背”→因为有祸根而走背运→祸根


urban
 ［'ɜ:bən］

释　a.
 城市的

记　音似“饿奔”→初到大都市打拼，经常饿着肚子四处奔波→城市的


urbane
 ［ɜ:'beɪn］

释　a.
 有礼貌的，温文尔雅的

记　城里的（urban）人很文雅（urbane）

例　An urbane man was banned from entering the city. 一位温文尔雅的（urbane）男士被禁止（ban）入城。


bang
 ［bæŋ］

释　n.
 巨响；重击 v.
 猛击，（使）砰砰作响

记　ban（音似“搬”）+g→搬家的时候砰砰作响→（使）砰砰作响



band［bænd］

 

n.


 
带，箍；乐队；一群人；约束

 

vt.


 
用带子绑扎




abandon
 ［ə'bændən］

释　n.
 放任 vt.
 抛弃；遗弃

用　abandon oneself to 纵情于，沉溺于；with abandon 放纵地，放任地；纵情地

例　The singer of the band abandoned his girlfriend. 这个乐队（band）的主唱抛弃（abandon）了他的女朋友。


bandit
 ［'bændɪt］

释　n.
 土匪，强盗


armband
 ［'ɑ:mbænd］

释　n.
 臂章，袖章〈arm手臂+band带〉


headband
 ［'hedbænd］

释　n.
 头巾〈head头+band带〉


contraband
 ［'kɒntrəbænd］

释　n.
 违禁品 a.
 非法买卖的

记　contra（相反）+band（约束）→违反禁令得到的东西→违禁品


bandmaster
 ［'bændmɑ:stə(r)］

释　n.
 乐队指挥〈band乐队+master主人〉



bang［bæŋ］

 

vi.


 
发出巨大的响声

 

vt./n.


 
重击




banger
 ［'bæŋə(r)］

释　n.
 香肠；爆竹；噪音大的破旧汽车

同　sausage（n.
 香肠）；firework（n.
 烟火）


bangle
 ［'bæŋgl］

释　n.
 手镯；脚镯；松弛地悬挂着的东西

例　Lucy tripped and banged her jade bangle on the table. 露西绊倒了，玉镯子（bangle）猛磕（bang）在了桌子上。

同　bracelet（n.
 手镯）


shebang
 ［ʃɪ'bæŋ］

释　n.
 事情，工作；事物

用　the whole shebang 所有的东西；一整摊事情


You have to believe in yourself. That's the secret of success.




人必须相信自己，这是成功的秘诀。


——美国演员　卓别林（Charles Chaplin, American actor）




Word List 2







音频




bank［bæŋk］

 

n.


 
银行；堤，岸

 

v.


 
把钱存入银行




bankrupt
 ［'bæŋkrʌpt］

释　n.
 无力还债者 a.
 破产的；彻底失败的 vt.
 使破产

记　bank（银行）+rupt（看作erupt，爆发）→次贷危机爆发，多家银行面临破产→破产的

例　The bank went bankrupt due to the poor management. 该银行（bank）因管理不善而破产（bankrupt）。


mountebank
 ［'maʊntɪbæŋk］

释　n.
 骗子；江湖郎中 vi.
 行骗


sandbank
 ［'sændbæŋk］

释　n.
 沙丘〈sand沙子+bank堤〉


bankbook
 ［'bæŋkˌbʊk］

释　n.
 银行存折〈bank银行+book账目〉


banknote
 ［'bæŋknəʊt］

释　n.
 钞票〈bank银行+note票据〉



bar［bɑ:(r)］

 

n.


 
（木、金属等的）条；酒吧；栅，栏；障碍

 

vt.


 
禁止；阻拦




bard
 ［bɑ:d］

释　n.
 吟游诗人；诗人

记　bar（酒吧）+d（形似“酒瓶”）→斗酒诗百篇→诗人


barn
 ［bɑ:n］

释　n.
 谷仓；畜棚


bark
 ［bɑ:k］

释　v./n.
 吠叫，咆哮

记　bar（栏）+k（音似“看”）→狗看见陌生人越过栏杆就吠叫→吠叫

用　bark up the wrong tree 找错目标

例　The dog barks at any strangers passing by the bar. 一有人经过酒吧（bar），这只狗就叫（bark）。


barrel
 ［'bærəl］

释　n.
 桶

记　bar（木条）+rel（看作real，真正的）→真正用木条做成的桶→桶

用　over a barrel 受牵制


barley
 ［'bɑ:li］

释　n.
 大麦

记　bar（酒吧）+ley（看作lay，放）→酒吧里放着用大麦芽酿的啤酒→大麦


barkeep
 ［'bɑ:ˌki:p］

释　n.
 酒吧招待〈bar酒吧+keep看守〉

同　bartender（n.
 酒吧招待）



bare［beə(r)］

 

a.


 
赤裸的；空的




barefoot
 ［'beəfʊt］

释　a.
 赤脚的〈bare赤裸的+foot脚〉

例　The boy was running barefoot happily in a bare room. 男孩光着脚（barefoot）快乐地在空（bare）房子里跑来跑去。


bareback
 ［'beəbæk］

释　a./ad.
 不用马鞍的（地）〈bare赤裸的+back背〉

例　Jack rode bareback up the bare hillside. 杰克骑着不带马鞍的（bareback）马跑上了光秃秃的（bare）山坡。


barefaced
 ［'beəfeɪst］

释　a.
 厚颜无耻的，不要脸的〈bare赤裸的+faced有…脸的〉


threadbare
 ［'θredbeə(r)］

释　a.
 破旧的；衣衫褴褛的；贫乏的〈thread线+bare赤裸的〉

例　A threadbare beggar walked slowly with bare feet. 一个衣衫褴褛的（threadbare）乞丐光（bare）着脚慢慢地走着。



base［beɪs］

 

n.


 
底部；基地；垒

 

vt.


 
以…为基础

 

ad.


 
卑鄙的




baseline
 ［'beɪslaɪn］

释　n.
 底线〈base底部+line线〉


baseman
 ［'beɪsmæn］

释　n.
 垒手〈base垒+man人〉


database
 ［'deɪtəbeɪs］

释　n.
 数据库〈data数据+base基地〉

用　global database 全球数据库


baseborn
 ［'beɪsbɔ:n］

释　a.
 出身微贱的；庶出的〈base底部+born出生〉

同　humble（a.
 卑贱的）



bat［bæt］

 

n.


 
蝙蝠；球拍（棒）

 

v.


 
击打




combat
 ［'kɒmbæt］

释　n./v.
 战斗；（与…）格斗

记　com（一起）+bat（击打）→一起打→战斗；（与…）格斗

用　in combat 战斗中

派　combatant（n.
 参战者，战士）；combative（a.
 斗志旺盛的）


bate
 ［beɪt］

释　vt.
 抑制，减弱；削弱 vi.
 减少

记　bat（击打）+e→不断击打，削弱对方的势力→减弱；削弱

例　Being seriously batted, his breath began to bate. 由于遭到严重的击打（bat），他的呼吸开始变弱（bate）。


battery
 ［'bætəri］

释　n.
 电池


batter
 ［'bætə(r)］

释　v.
 连续猛击 n.
 击球手；糊状物

记　bat（击打）+ter→不断击打→连续猛击

用　batter down 砸烂

例　The player battered the ball with his bat as hard as he could. 球手挥动球拍（bat）用尽全力连续击（batter）球。


batch
 ［bætʃ］

释　n.
 一群，一批


probate
 ［'prəʊbeɪt］

释　n.
 经认证的遗嘱 vt.
 遗嘱认证

例　According to the probate, Kate owns that priceless bat. 依据遗嘱（probate），那个珍贵的球棒（bat）属于凯特。

派　probation（n.
 缓刑；试用期）


batman
 ［'bætmən］

释　n.
 传令兵〈bat蝙蝠+man人〉

记　电影《蝙蝠侠》是Batman




bath［bɑ:θ］

 

n.


 
沐浴；浴室

 

v.


 
洗澡




bathtub
 ［'bɑ:θtʌb］

释　n.
 浴缸，浴盆〈bath沐浴+tub浴盆〉


bathrobe
 ［'bɑ:θrəʊb］

释　n.
 浴衣〈bath沐浴+robe长袍〉


sunbathe
 ［'sʌnbeɪð］

释　n.
 日光浴 vi.
 沐日光浴〈sun太阳+bathe沐浴〉

例　We spent several hours sunbathing and then took a bath. 晒了几个小时的日光浴（sunbathe）后，我们又去洗了个澡（bath）。

派　sunbathing（n.
 日光浴）；sunbather（n.
 日光浴者）


bloodbath
 ［'blʌdbɑ:θ］

释　n.
 大屠杀〈blood血+bath沐浴〉


bathhouse
 ［'bɑ:θhaʊs］

释　n.
 公共浴室，澡堂〈bath沐浴+house房子〉



bear［beə(r)］

 

n.


 
熊

 

v.


 
忍受；负担




beard
 ［bɪəd］

释　n.
 胡须

派　bearded（a.
 有胡须的）


bearer
 ［'beərə(r)］

释　n.
 送信人；脚夫，搬运工人

用　bearer of good/bad news 带来好或坏消息的人


bearskin
 ［'beəskɪn］

释　n.
 熊皮；熊皮衣〈bear熊+skin皮〉

例　There is a proverb says:“Don't sell the bearskin before you has caught the bear.”有句谚语说：“没逮到熊（bear）就不要急着卖熊皮（bearskin）。”


forbear
 ［fɔ:'beə(r)］

释　v.
 克制，自制 n.
 祖先

例　Arthur could not forbear from expressing his disagreement. 阿瑟忍（forbear）不住要表达不同意见。

同　forebear（n.
 祖先）；ancestor（n.
 祖先）


overbearing
 ［ˌəʊvə'beərɪŋ］

释　a.
 专横的，跋扈的；傲慢的

例　I cannot bear that overbearing woman any longer. 我再也无法忍受（bear）那个跋扈的（overbearing）女人了。

同　arbitrary（a.
 专断的）；arrogant（a.
 傲慢的）



beat［bi:t］

 

v.


 
打，敲打；跳动

 

n.


 
节拍




deadbeat
 ［'dedbi:t］

释　n.
 欠债不还的人；游手好闲者

记　dead（死的）+beat（打）→欠债不还，结果被打死→欠债不还的人


heartbeat
 ［'hɑ:tbi:t］

释　n.
 心跳〈heart心脏+beat跳动〉

用　in a heartbeat 马上，立刻


offbeat
 ［ˌɒf'bi:t］

释　a.
 非传统的；不落俗套的〈off离开+beat节拍〉

例　Susan's style of dress is offbeat. 苏珊的着装风格不落俗套（offbeat）。


upbeat
 ［'ʌpbi:t］

释　a.
 乐观的；欢快的〈up向上+beat敲打〉

用　be upbeat about 对…很乐观

例　The upbeat music made the audience beat time with it. 欢快的（upbeat）音乐让听众跟着一起打（beat）拍子。



bed［bed］

 

n.


 
床；基础




bedeck
 ［bɪ'dek］

释　vt.
 装饰；修饰

记　bed（床）+e+ck→床上的装饰用品都是CK牌的→装饰；修饰

用　be bedecked in/with 用…装饰

例　The bed is bedecked with jewels. 这张床（bed）用珠宝装饰（bedeck）着。


bedlam
 ［'bedləm］

释　n.
 混乱

记　bed（床）+lam（音似“乱”）→被子没叠，床很乱→混乱


bedrock
 ［'bedrɒk］

释　n.
 基石，基础〈bed基础+rock岩石〉

用　bedrock of …的基石


bedevil
 ［bɪ'devl］

释　vt.
 困扰；折磨〈bed床+evil罪恶〉

例　Tom has been bedeviled by the cancer and has to lie in bed. 汤姆饱受癌症的折磨（bedevil），不得不躺在床（bed）上。


bedridden
 ［'bedrɪdn］

释　a.
 卧床不起的〈bed床+ridden受折磨的〉

例　Terence fell off his bed and he had to spend two weeks bedridden. 特伦斯从床（bed）上摔了下来，不得不卧床（bedridden）两周。


daybed
 ［'deɪbed］

释　n.
 沙发床；躺椅〈day白天+bed床〉


hotbed
 ［'hɒtbed］

释　n.
 温床〈hot热的+bed床〉

用　hotbed of genius 天才的摇篮



bee［bi:］

 

n.


 
蜜蜂；勤劳的人




beech
 ［bi:tʃ］

释　n.
 山毛榉树

派　beechnut（n.
 山毛榉坚果）


beetle
 ［'bi:tl］

释　n.
 甲虫

记　著名摇滚乐队Beetles译为“披头士”或“甲壳虫”


bumblebee
 ［'bʌmblbi:］

释　n.
 大黄蜂

记　bumble（弄糟）+bee（蜜蜂）→大黄蜂弄糟了蜜蜂的生活→大黄蜂


beehive
 ［'bi:haɪv］

释　n.
 蜂巢；蜂箱〈bee蜜蜂+hive蜂房〉


beeline
 ［'bi:laɪn］

释　n.
 直线；最短距离

记　bee（蜜蜂）+line（直线）→蜜蜂采蜜后径直回家的路线→直线

用　make a beeline for 走近路，取捷径


beekeeper
 ［'bi:ˌki:pə(r)］

释　n.
 养蜂人〈bee蜜蜂+keeper管理人〉


beeswax
 ［'bi:zwæks］

释　n.
 蜂蜡〈bees蜜蜂+wax蜡〉

用　none of your beeswax 别多管闲事



bell［bel］

 

n.


 
铃，钟




bellboy
 ［'belbɔɪ］

释　n.
 年轻侍者

同　pageboy（n.
 小听差）


belle
 ［bel］

释　n.
 美女，艳压群芳的女子

记　Belle百丽（女鞋品牌），百变所以美丽→美女

用　the belle of the ball 舞会之花


bellow
 ［'beləʊ］

释　v.
 （牛、象等）怒吼；咆哮 n.
 （牛、象等的）吼叫声；咆哮声

用　bellow sth. at sb. 大声或愤怒地朝…咆哮


belly
 ［'beli］

释　n.
 肚子，腹部

同　abdomen（n.
 腹部）


doorbell
 ［'dɔ:bel］

释　n.
 门铃〈door门+bell铃〉


dumbbell
 ［'dʌmbel］

释　n.
 哑铃；笨蛋〈dumb哑的+bell铃〉

同　idiot（n.
 傻瓜，白痴）



bet［bet］

 

n./v.


 
赌；打赌




bethel
 ［'beθəl］

释　n.
 圣地；礼拜堂

记　bet（打赌）+hel（看作hell，地狱）→在圣地打赌的人会下地狱→圣地


abet
 ［ə'bet］

释　vt.
 怂恿；教唆

记　A bet? 你敢打个赌吗？→怂恿

例　Robert was abetted in betting. 有人怂恿（abet）罗伯特赌博（bet）。

派　abettor（n.
 教唆犯）


gibbet
 ［'ʤɪbɪt］

释　vt.
 绞死 n.
 绞刑架

记　gib（看作glib，油腔滑调的）+bet（赌博）→有个平时油腔滑调并且爱赌博的人因犯法被绞死了→绞死

用　die on the gibbet 被绞死


bid
 ［bɪd］v./n.
 出价，投标


bide
 ［baɪd］

释　v.
 等待，逗留

用　bide one's time 等待有利时机

例　Richard bided the right moment to bid. 理查德等待（bide）适当的时机出价（bid）。


turbid
 ［'tɜ:bɪd］

释　a.
 浑浊的；浓密的；混乱的

用　turbid thoughts 迷茫的思绪

例　Because of the turbid fog, Mr. King was late for the pre-bid meeting. 因为浓（turbid）雾，金先生没能按时参加标（bid）前会议。


abide
 ［ə'baɪd］

释　v.
 容忍；等候

记　abcde，字母c的地盘被i占领，却只能忍受（abide）

用　abide by 遵守，服从

例　Everyone should abide by the bidding rules. 人人都应遵守（abide）投标（bid）的规则。



bill［bɪl］

 

n.


 
账单；钞票；广告；传单




billow
 ［'bɪləʊ］

释　n.
 巨浪 v.
 翻腾

记　账单（bill）如巨浪（billow）般滚滚而来

例　Hundreds of bills were thrown into the fire, and thick black smoke billowed soon. 上百张的传单（bill）被扔进了火堆里，很快便冒（billow）出了滚滚黑烟。

派　billowing（a.
 如波浪般翻滚的）


billfold
 ［'bɪlfəʊld］

释　n.
 钱夹〈bill钞票+fold折叠〉


billboard
 ［'bɪlbɔ:d］

释　n.
 告示牌，广告牌〈bill广告+board木板〉


handbill
 ［'hændbɪl］

释　n.
 传单，广告单〈hand手+bill广告〉

同　flyer（n.
 传单）



bird［bɜ:d］

 

n.


 
鸟




birdcall
 ［'bɜ:dkɔ:l］

释　n.
 鸟叫声；模仿的鸟叫声〈bird鸟+call叫声〉


birdhouse
 ［'bɜ:dhaʊs］

释　n.
 小鸟笼，小鸟舍〈bird鸟+house房子〉


bluebird
 ［'blu:bɜ:d］

释　n.
 北美蓝知更鸟


birdcage
 ［'bɜ:dkeɪʤ］

释　n.
 鸟笼〈bird鸟+cage笼子〉


jailbird
 ［'ʤeɪlbɜ:d］

释　n.
 囚犯，犯人

同　prisoner（n.
 囚犯）


whirlybird
 ［'wɜ:libɜ:d］

释　n.
 直升飞机〈whirly旋转的+bird鸟〉

同　helicopter（n.
 直升飞机）



block［blɒk］

 

n.


 
块；木块；石块

 

v.


 
阻塞




blockade
 ［blɒ'keɪd］

释　vt./n.
 封锁

记　block（阻塞）+ade→封锁

用　enforce a blockade 实行封锁

例　The harbour has been blockaded by enemy ships for a month. 港口已被敌船封锁（blockade）了一个月。


blockhouse
 ［'blɒkhaʊs］

释　n.
 碉堡〈block石块+house房屋〉


roadblock
 ［'rəʊdblɒk］

释　n.
 （军警设置的）路障；障碍〈road道路+block阻塞〉

同　barricade（n.
 路障）


blockbuster
 ［'blɒkbʌstə(r)］

释　n.
 巨型炸弹；一鸣惊人者〈block块+buster重型炸弹〉



blue［blu:］

 

n.


 
蓝色

 

a.


 
蓝色的




blueberry
 ［'blu:bəri］

释　n.
 蓝莓〈blue蓝色的+berry浆果〉


bluejacket
 ［'blu:ʤækɪt］

释　n.
 水兵〈blue蓝色的+jacket夹克〉

同　marine（n.
 海军士兵）


blueprint
 ［'blu:prɪnt］

释　n.
 蓝图，设计图；方案〈blue蓝色的+print印刷品〉



boat［bəʊt］

 

n.


 
船，小艇




dreamboat
 ［'dri:mbəʊt］

释　n.
 理想的人；富于想象力的想法

例　Today's commonplaces are often yesterday's dreamboats. 今天常见的事物往往是过去富于想象力的想法（dreamboat）。


ferryboat
 ［'feribəʊt］

释　n.
 渡船，渡轮〈ferry渡运+boat船〉


boatman
 ［'bəʊtmən］

释　n.
 船夫〈boat船+man人〉

派　boatmanship（n.
 操船技术）


boatload
 ［'bəʊtləʊd］

释　n.
 一条船的货物；大量，许多〈boat船+load负荷〉

用　a boatload of 一船的；许多的


lifeboat
 ［'laɪfbəʊt］

释　n.
 救生艇〈life生命+boat船〉


sailboat
 ［'seɪlbəʊt］

释　n.
 帆船〈sail帆+boat船〉


powerboat
 ［'paʊəbəʊt］

释　n.
 机动船〈power动力+boat船〉

同　motorboat（n.
 汽艇）



bomb［bɒm］

 

n.


 
炸弹

 

v.


 
轰炸




bombshell
 ［'bɒmʃel］

释　n.
 （令人震惊的）意外事件

用　drop a bombshell 带来或做出令人吃惊的事情


bombast
 ［'bɒmbæst］

释　n.
 浮夸的言谈，高调

例　Although this actor's new play bombed out after three nights, his words was still full of bombast. 尽管这个演员的新戏只演了三个晚上就失败（bomb out）演不下去了，他还是夸夸其谈（bombast）。

派　bombastic（a.
 浮夸的）


bombard
 ［bɒm'bɑ:d］

释　v.
 轰炸，炮轰；攻击某人

用　bombard sb./sth. 轰炸某人或某物；以连珠炮式的问题、辱骂等攻击某人或某物

例　The spokesman was bombarded with questions on the press conference. 新闻发布会上，那位发言人遭到（bombarded）了连珠炮般的发问。


bomber
 ［'bɒmə(r)］

释　n.
 轰炸机；投掷或安放炸弹的人



born［bɔ:n］

 

a.


 
出生的

 

v.


 
出生（bear的过去分词）




suborn
 ［sə'bɔ:n］

释　v.
 以行贿等方法唆使做非法的事情

派　subornation（n.
 收买）


newborn
 ［'nju:bɔ:n］

释　n.
 婴儿 a.
 新生的〈new新的+born出生的〉

例　A newborn baby should be taken good care of. 应该悉心照顾新生（newborn）婴儿。


stillborn
 ［'stɪlbɔ:n］

释　a.
 死产的，夭折的〈still静止的+born出生的〉

例　The solution proposed by the Chineseborn American scientist was stillborn. 由那位美籍华人科学家提出的解决方案夭折（stillborn）了。


highborn
 ［ˌhaɪ'bɔ:n］

释　n.
 出身高贵的，出身名门的〈high高等的+born出生的〉


firstborn
 ［'fɜ:stbɔ:n］

释　a.
 第一胎的 n.
 长子，长女〈first第一的+born出生的〉



bowl［bəʊl］

 

n.


 
碗




fishbowl
 ［'fɪʃbəʊl］

释　n.
 玻璃鱼缸〈fish鱼+bowl碗〉


washbowl
 ［'wɒʃbəʊl］

释　n.
 洗脸盆〈wash洗+bowl碗〉

同　washbasin（n.
 洗脸盆）


bowlegged
 ［ˌbəʊ'legɪd］

释　a.
 弓形腿的，膝内翻的〈bowl碗+legged有…腿的〉



brain［breɪn］

 

n.


 
头脑，脑子




scatterbrained
 ［'skætəbreɪnd］

释　a.
 不专注的；健忘的〈scatter分散+brain头脑+ed〉

例　A scatterbrained person will not succeed even if he/she has an excellent brain. 做事不专注的（scatterbrained）人不会成功，即使他（她）很有头脑（brain）。


brainwash
 ［'breɪnwɒʃ］

释　vt.
 为…洗脑 n.
 洗脑〈brain头脑+wash清洗〉

例　People of a good brain can also be brainwashed by the ads. 头脑（brain）聪明的人也会被广告洗脑（brainwash）。


brainstorm
 ［'breɪnstɔ:m］

释　v.
 献计献策，集体讨论 n.
 灵机一动；集思广益〈brain头脑+storm风暴〉

例　Doctors are having a brainstorming session to deal with this brain disease. 医生们正在就治疗该脑部（brain）疾病的问题进行会诊。


brainwave
 ［'breɪnweɪv］

释　n.
 脑波；灵感〈brain头脑+wave波〉


harebrained
 ［'heəbreɪnd］

释　a.
 愚蠢的，疯狂的〈hare野兔+brain头脑+ed〉

例　The brainless manager made a harebrained decision. 愚蠢的（brainless）经理作出了愚蠢的（harebrained）决定。


brainchild
 ［'breɪntʃaɪld］

释　n.
 创造性脑力劳动的产物〈brain头脑+child孩子〉


brainpower
 ［'breɪnpaʊə(r)］

释　n.
 智力；智囊团〈brain头脑+power力量〉



brow［braʊ］

 

n.


 
眉毛




browse
 ［braʊz］

释　v.
 吃草；随意翻阅，浏览

用　browse through 浏览

例　Alice browsed some secondhand books, suddenly she stopped and knitted her brows. 艾丽斯随便翻阅（browse）一些二手书，突然她停了下来并且紧皱眉头（brow）。


highbrow
 ［'haɪbraʊ］

释　n.
 （自认）文化修养高的人 a.
 （自认）文化修养高的


eyebrow
 ［'aɪbraʊ］

释　n.
 眉毛〈eye眼睛+brow眉毛〉

用　raise one's eyebrows 使震惊


browbeat
 ［'braʊbi:t］

释　v.
 恐吓，吓唬〈brow眉毛+beat打〉

用　browbeat sb. into (doing) sth. 威胁…做

例　Kate was browbeaten into signing the document, because she was afraid of being left on the brow of the hill alone. 凯特在威胁（browbeat）之下签署了文件，因为她怕被独自丢在山顶（brow）上。



bull［bʊl］

 

n.


 
公牛




bullfight
 ［'bʊlfaɪt］

释　n.
 斗牛〈bull公牛+fight战斗〉

派　bullfighter（n.
 斗牛士）


bullshit
 ［'bʊlʃɪt］

释　n.
 胡说，瞎扯

用　talk bullshit 胡扯，瞎扯


bullet
 ［'bʊlɪt］

释　n.
 子弹

用　take a bullet in（身体某部位）中弹


bully
 ［'bʊli］

释　n.
 恃强凌弱的人 v.
 恐吓，欺负

用　bully sb. into（doing）sth. 恐吓…做

例　Ken always bullies younger boys. 肯总是欺负（bully）比他小的男孩子。


bulletin
 ［'bʊlətɪn］

释　n.
 公告，报告

用　BBS=Bulletin Board System 电子公告板



bush［bʊʃ］

 

n.


 
矮树丛，灌木




ambush
 ［'æmbʊʃ］

释　n./v.
 埋伏，伏击

例　The commander ambushed his troops in the bushes for the morning attack. 指挥官把他的部队埋伏（ambush）在灌木丛（bush）中，准备清晨发动袭击。


bushfighter
 ［'bʊʃfaɪtə(r)］

释　n.
 丛林游击队员〈bush矮树丛+fighter战士〉


rosebush
 ［'rəʊzbʊʃ］

释　n.
 玫瑰花丛，蔷薇花丛〈rose玫瑰+bush矮树丛〉



car［kɑ:(r)］

 

n.


 
车，汽车




scar
 ［skɑ:(r)］

释　n.
 伤疤 vt.
 给…留下伤痕

记　s（形似“钩子”）+car（汽车）→被车钩倒，留下伤疤→伤疤

例　Ken's arm was badly scarred after the car accident. 那次车（car）祸之后，肯的胳膊上留下了深深的疤痕（scar）。


carp
 ［kɑ:p］

释　n.
 鲤鱼 vi.
 找茬

记　在别人车（car）上刻了个字母p找茬


carpet
 ［'kɑ:pɪt］

释　n.
 地毯

记　怕宠物（pet）把车（car）弄脏，于是铺了地毯（carpet）

同　mat（n.
 垫子，席子）；rug（n.
 小地毯，垫子）


carol
 ［'kærəl］

释　n.
 赞美诗，颂歌 v.
 欢唱

记　一边开车（car）一边欢乐地唱歌（carol）

同　hymn（n.
 赞美诗，颂歌）


cargo
 ［'kɑ:gəʊ］

释　n.
 （车、飞机等运输的）货物

记　用车（car）运走（go）货物

同　freight（n.
 货物）；load（n.
 装载物）；shipment（n.
 装船；装载量）


boxcar
 ［'bɒkskɑ:(r)］

释　n.
 货车车厢；铁路棚车〈box盒子+car汽车〉


handcar
 ［'hændkɑ:(r)］

释　n.
 手摇车〈hand手+car汽车〉



card［kɑ:d］

 

n.


 
卡片；纸牌




cardboard
 ［'kɑ:dbɔ:d］

释　n.
 纸板 a.
 薄纸板做的；不真实的〈card卡片+board板〉


discard
 ［dɪs'kɑ:d］

释　v.
 丢弃，抛弃

例　Then, Jay put the cards in a bag and discarded it. 然后杰伊把卡片（card）装在一个袋子里丢掉（discard）了。

同　abandon（vt.
 遗弃）


bankcard
 ［'bæŋkkɑ:d］

释　n.
 银行卡〈bank银行+card卡片〉


timecard
 ［'taɪmkɑ:d］

释　n.
 工作时间记录卡，考勤卡〈time时间+card卡片〉



care［keə(r)］

 

n.


 
照料，注意

 

v.


 
关心，照顾




scare
 ［skeə(r)］

释　n.
 惊恐，恐慌 v.
 使害怕；受惊吓

用　scare sb. away/off 把…吓跑；scare sb. into/out of sth./doing sth. 吓得…做或不敢做…

例　The child who scares easily was left in the care of a kind lady. 那个容易受惊吓（scare）的孩子被交给一位和蔼的女士照顾（care）。


careen
 ［kə'ri:n］

释　v.
 倾斜，使倾斜；摇摇晃晃向前冲

例　Take care! The carriage is careening down the hill! 小心（take care）！客车正摇摇晃晃向山下冲（careen）！


career
 ［kə'rɪə(r)］

释　n.
 事业，生涯；职业

同　occupation（n.
 职业）；profession（n.
 职业）



case［keɪs］

 

n.


 
事件；箱，盒；套




bookcase
 ［'bʊkkeɪs］

释　n.
 书架，书柜〈book书+case箱〉

同　bookshelf（n.
 书架）；bookstack（n.
 书架）；bookstand（n.
 书架；书摊）


briefcase
 ［'bri:fkeɪs］

释　n.
 公文包

记　brief（大纲）+case（箱）→用来装大纲文件的箱子→公文包


pillowcase
 ［'pɪləʊkeɪs］

释　n.
 枕头套〈pillow枕头+case套〉

同　pillowslip（n.
 枕套）


showcase
 ［'ʃəʊkeɪs］

释　n.
 陈列橱 vt.
 使展现〈show展示+case箱〉


staircase
 ［'steəkeɪs］

释　n.
 楼梯；楼梯间〈stair楼梯+case盒〉

同　stairway（n.
 楼梯）


suitcase
 ［'sju:tkeɪs］

释　n.
 手提箱；衣箱〈suit一套衣服+case箱〉



cast［kɑ:st］

 

v.


 
投，抛，投射




castle
 ［'kɑ:sl］

释　n.
 城堡

用　build castles in the air 建造空中楼阁


castaway
 ［'kɑ:stəweɪ］

释　n.
 沉船遇难流落在与人隔绝之地的人

记　来自词组cast away（抛弃；使失事；使漂流到岸上）


forecast
 ［'fɔ:kɑ:st］

释　v./n.
 预报；预测；预想

例　Hurricane has been forecast for tomorrow afternoon. 天气预报（forecast）预测明天下午有飓风。

同　predict（v.
 预测，预知）


outcast
 ［'aʊtkɑ:st］

释　a.
 被抛弃的 n.
 被抛弃的人

记　来自词组cast out（驱逐）

同　abandoned（a.
 被抛弃的）；forsaken（a.
 被抛弃的）


overcast
 ［ˌəʊvə'kɑ:st］

释　a.
 天阴的，多云的；忧郁的，愁闷的

例　It's a bit overcast, and it might rain; we'd better cast anchor. 天有点儿阴（overcast），可能会下雨，我们最好抛（cast）锚。


downcast
 ［'daʊnkɑ:st］

释　a.
 目光向下的；沮丧的，悲哀的〈down向下+cast投〉

例　Ben cast a furtive glance at Lily, then he walked away with downcast eyes. 本偷偷看（cast）了莉莉一眼，然后就垂着眼（downcast）走开了。

同　gloomy（a.
 令人沮丧的）；depressed（a.
 沮丧的）


A man is not old as long as he is seeking something. A man is not old until regrets take the place of dreams.




只要一个人还有所追求，他就没有老。直到后悔取代了梦想，一个人才算老。


——美国演员　巴里穆尔（J. Barrymore, American actor）




Word List 3







音频




cat［kæt］

 

n.


 
猫




cater
 ［'keɪtə(r)］

释　v.
 迎合，满足；承办宴席

记　cat（猫）+er（表人）→猫看到主人就迎上去→迎合

用　cater for 供应伙食；cater to 设法适应；迎合

例　A good selection of toys and food would cater to your cat's desire. 精选的各种玩具和食物将会满足（cater）你的猫咪（cat）的需求。


catsup
 ［'kætsəp］

释　n.
 番茄酱〈cat猫+sup一口〉

记　猫（cat）吃了一口（sup）番茄酱（catsup）


copycat
 ［'kɒpikæt］

释　n.
 无主见的人；模仿者

记　copy（复制，抄袭）+cat（猫）→一只喜欢模仿别人动作的猫→模仿者

同　softhead（n.
 无主见的人）


catnap
 ［'kætnæp］

释　n.
 小睡，打盹 vi.
 打瞌睡

记　cat（猫）+nap（小睡）→像可爱的小猫一样睡一会儿→小睡

例　After lunch, Bill catnapped like a cat for a while. 比尔吃过午饭后像猫儿（cat）一样打了个盹（catnap）。


catwalk
 ［'kætwɔ:k］

释　n.
 猫步；狭小通道

记　cat（猫）+walk（走路）→只有猫才能走过去的通道→狭小通道


catcall
 ［'kætkɔ:l］

释　n.
 嘘声 v.
 发嘘声

例　Men are more opt to catcall when in groups with other men. 男人们成群结队的时候更喜欢发嘘声（catcall）。

同　hiss（vi.
 发嘘声）



cave［keɪv］

 

n.


 
洞穴；地窖




caveat
 ［'kæviæt］

释　n.
 告诫，警告

记　cave（洞穴）+at（在…）→在洞穴的入口处告诫大家当心→告诫


concave
 ［kɒn'keɪv］

释　a.
 凹的，凹入的

记　con+cave（洞穴）→像洞穴一样凹进去→凹的，凹入的

例　Concave mirrors bend inward like a cave. 凹面（concave）镜像洞穴（cave）一样向里凹。


caveman
 ［'keɪvmæn］

释　n.
 穴居人，野蛮人〈cave洞穴+man人〉



cent［sent］

 

n.


 
美分，分币（100 cents=1 dollar）




crescent
 ［'kresnt; 'kreznt］

释　n.
 月牙 a.
 新月形的；逐渐增强的

派　crescentic（a.
 新月形的）


decent
 ［'di:snt］

释　a.
 大方的；相当好的；体面的

记　de（音似“地”）+cent（分币）→不捡地上的分币→体面的

例　This three-cent stamp is in decent condition. 这枚三美分（cent）的邮票保存完好（decent）。


ascent
 ［ə'sent］

释　n.
 上升，提高

记　as（像）+cent（分币）→像积攒分币一样，越来越多→上升


innocent
 ［'ɪnəsnt］

释　a.
 无辜的；天真的；清白的

记　in+no（没有）+cent（美分）→一分钱也不多拿的清官→清白的

例　Mary didn't keep back the 50-cent coin, and she was innocent. 玛丽没有扣下那枚50分（cent）的硬币，她是无辜的（innocent）。


reticent
 ［'retɪsnt］

释　a.
 沉默的

记　沉默（reticent）是金（cent）

例　When asked where she put the earrings, Mary was reticent. 问到她把那对耳环放到哪里时，玛丽沉默不语（reticent）。


docent
 ［'dəʊsnt］

释　n.
 讲师；讲解员

记　do（做）+cent（分币）→讲解员做事就有钱赚→讲解员


scent
 ［sent］

释　n.
 气味，香味 vt.
 闻到；发觉

同　fragrance（n.
 香气，香味）；odour（n.
 气味）



chair［tʃeə(r)］

 

n.


 
椅子；主席台

 

vt.


 
担任（会议的）主席




armchair
 ［'ɑ:mtʃeə(r)］

释　n.
 扶手椅 a.
 对某事无实际经验的〈arm胳膊+chair椅子〉

用　armchair critic 安乐椅上的批评家


deckchair
 ［'dektʃeə(r)］

释　n.
 折叠椅；帆布躺椅〈deck甲板+chair椅子〉


chairman
 ［'tʃeəmən］

释　n.
 主席，董事长

记　chair（主席台）+man（人）→坐在主席台上的人→主席

派　chairmanship（n.
 主席的身份或资格）


wheelchair
 ［'wi:ltʃeə(r)］

释　n.
 轮椅〈wheel轮子+chair椅子〉


pushchair
 ［'pʊʃtʃeə(r)］

释　n.
 （折叠式）婴儿车〈push推+chair椅子〉



chat［tʃæt］

 

v./n.


 
闲谈，聊天




chateau
 ［'ʃætəʊ］

释　n.
 城堡，别墅；酒庄

同　castle（n.
 城堡）


chatter
 ［'tʃætə(r)］

释　v.
 唠叨，喋喋不休 n.
 唠叨

记　聊天（chat）时，人们喋喋不休（chatter）

用　chatter like a magpie 喋喋不休


chatterbox
 ［'tʃætəbɒks］

释　n.
 喋喋不休的人；话匣子〈chatter喋喋不休+box盒子〉


chitchat
 ［'tʃɪttʃæt］

释　v./n.
 闲聊，聊天〈chit少女+chat闲聊〉

例　The teacher called,“Less chitchat. Pay attention!”老师喊道：“不要闲聊（chitchat）了，集中注意力！”



cite［saɪt］

 

v.


 
引用，引证




excite
 ［ɪk'saɪt］

释　v.
 使激动；引起，激起

用　excite sb. to sth. 煽动…做…；excite sth. in sb. 激发（某人的感情）；引起（某人的反应）

例　The latest employment figures cited in the speech excited everybody. 演讲中引用（cite）的最新就业数字鼓舞（excite）了每个人。


incite
 ［ɪn'saɪt］

释　v.
 激发，刺激；鼓动

用　incite sb. to sth. 煽动或鼓动…做…

例　Some troublemakers cited the crime figures to incite the citizens against the government. 一些捣乱分子引用（cite）犯罪数字鼓动（incite）公民反对政府。


recite
 ［rɪ'saɪt］

释　v.
 背诵，朗诵；列举

用　recite sth. to sb. 向…背诵…

例　The teacher asks the students to recite a poem within one hour. 老师要求学生在一个小时内背诵（recite）一首诗。



class［klɑ:s］

 

n.


 
班级；阶级；等级




classmate
 ［'klɑ:smeɪt］

释　n.
 同班同学〈class班级+mate同伴〉


underclass
 ［'ʌndəklɑ:s］

释　n.
 下层社会；低年级〈under在下面+class阶级〉


middleclass
 ［ˌmɪdl'klɑ:s］

释　n.
 中产阶级〈middle中间的+class阶级〉



cloud［klaʊd］

 

n.


 
云；烟云




cloudburst
 ［'klaʊdbɜ:st］

释　n.
 大暴雨〈cloud云+burst爆发〉


thundercloud
 ［'θʌndəklaʊd］

释　n.
 雷雨云〈thunder雷+cloud云〉


cloudland
 ［'klaʊdlænd］

释　n.
 幻境，梦幻世界〈cloud云+land地方〉



coat［kəʊt］

 

n.


 
外套，衣服

 

vt.


 
覆盖…的表面




petticoat
 ［'petɪkəʊt］

释　n.
 衬裙

记　petti（看作petty，小的）+coat（衣服）→比外衣小的衣服→衬裙

同　pettiskirt（n.
 衬裙）


turncoat
 ［'tɜ:nkəʊt］

释　n.
 背叛者，变节者

记　turn（转变）+coat（衣服）→改穿敌人的衣服→变节者

同　betrayer（n.
 叛徒，背叛者）


housecoat
 ［'haʊskəʊt］

释　n.
 家常服〈house房屋+coat衣服〉


overcoat
 ［'əʊvəkəʊt］

释　n.
 外套，大衣〈over在…上面+coat外套〉


topcoat
 ［'tɒpkəʊt］

释　n.
 夹大衣；轻便的大衣〈top上部+coat外套〉


waistcoat
 ［'weɪskəʊt］

释　n.
 马甲；背心〈waist腰+coat外套〉



come［kʌm］

 

v.


 
来临；来；来自




income
 ［'ɪnkʌm; 'ɪnkəm］

释　n.
 收入，所得，收益

用　income tax 所得税

例　Where will our retirement income come from? 我们的退休收入（income）从哪来（come from）？


welcome
 ［'welkəm］

释　v./n./int.
 欢迎 a.
 受欢迎的

用　make sb. welcome 使…感到受欢迎；款待…

例　Welcome! Come on in! 欢迎（welcome）！请进（come on in）！


comedy
 ［'kɒmədi］

释　n.
 喜剧，喜剧性（事件）

记　come（来）+dy（看作DIY）→生活的喜剧要靠DIY→喜剧


newcomer
 ［'nju:kʌmə(r)］

释　n.
 新来者〈new新的+comer来者〉

例　No one exactly knew where these newcomers come from. 没有人清楚地知道这些新来者（newcomer）是从哪儿来（come from）的。


overcome
 ［ˌəʊvə'kʌm］

释　v.
 战胜，克服；（感情等）压倒，使受不了

记　来自词组come over（过来；来访；改变主张）

例　Believe and trust in your ability to overcome whatever problems come your way. 你要相信自己有能力克服（overcome）前进道路上所出现（come）的所有困难。


outcome
 ［'aʊtkʌm］

释　n.
 结果，后果

记　来自词组come out（结果是）



copy［'kɒpi］

 

n.


 
副本，拷贝

 

v.


 
复印，复制




copyright
 ［'kɒpiraɪt］

释　n.
 版权 v.
 获得…版权〈copy复制+right权利〉

用　copyright on sth. …的版权

例　For permission to copy or republish, contact the copyright owner named on the first page. 如需获得复印（copy）或再版的许可，请联系第一页注明的版权（copyright）所有者。


copywriter
 ［'kɒpiraɪtə(r)］

释　n.
 广告撰写者


photocopy
 ［'fəʊtəʊkɒpi］

释　n.
 影印，照相复制本；照相复印〈photo照片+copy复制〉



corn［kɔ:n］

 

n.


 
玉米




cornet
 ［'kɔ:nɪt］

释　n.
 （盛冰淇淋的）圆锥形蛋筒；短号

记　corn（玉米）+et→用玉米面做成的蛋筒→圆锥形蛋筒


scorn
 ［skɔ:n］

释　n./v.
 鄙视，轻蔑

记　s（音似“是”）+corn（玉米）→轻蔑地说别人是玉米棒子→轻蔑

用　scorn for sth. 鄙视，蔑视

例　Many people scorn modern crossbred corn. 许多人对现代的杂交玉米（corn）嗤之以鼻（scorn）。


cornflakes
 ［'kɔ:nfleɪks］

释　n.
 玉米片〈corn玉米+flakes薄片〉


cornflower
 ［'kɔ:nflaʊə(r)］

释　n.
 矢车菊


popcorn
 ［'pɒpkɔ:n］

释　n.
 爆米花〈pop爆开+corn玉米〉


broomcorn
 ［'bru:mkɔ:n］

释　n.
 高粱〈broom扫帚+corn玉米〉



cost［kɒst］

 

n.


 
费用，价格；代价

 

v.


 
花费




costume
 ［'kɒstju:m］

释　n.
 服装，服饰

记　cost（花费）+u（你）+me（我）→你我都免不了要花钱买衣服→服装


accost
 ［ə'kɒst］

释　vt.
 搭讪；引诱

例　A man accosted Sally for her phone number. 一个男人跟萨莉搭讪（accost）要她的电话号码。


costar
 ［kəʊstɑ:(r)］

释　n.
 合演者 v.
 （使）合演，（使）共同主演

用　costar with sb. 与…联袂演出

例　It's the first time she's costarred with David. 这是她首次与戴维合演（costar）。



cover［'kʌvə(r)］

 

n.


 
盖子；罩

 

vt.


 
覆盖，遮盖；涉及

 

vi.


 
代替（某人）；包庇




covert
 ［'kʌvət; 'kəʊvɜ:t］

释　a.
 秘密的，隐秘的 n.
 掩蔽物

记　cover（遮盖）+t（音似“的”）→遮盖住的→秘密的

用　under/in the covert of 在…的掩护下

例　The government tries to cover the covert trading. 政府想掩盖（cover）这笔秘密（covert）交易。


coverage
 ［'kʌvərɪʤ］

释　n.
 覆盖范围；新闻报道

用　media coverage 媒体报道


slipcover
 ［'slɪpˌkʌvə(r)］

释　n.
 覆盖物；套子〈slip片+cover覆盖〉


undercover
 ［ˌʌndə'kʌvə(r)］

释　a.
 暗中进行的，私下的〈under在…之下+cover盖子〉

用　undercover payment 贿赂



cow［kaʊ］

 

n.


 
母牛，奶牛




coward
 ［'kaʊəd］

释　n.
 胆小鬼，懦夫

同　weakling（n.
 怯懦者）


scowl
 ［skaʊl］

释　v.
 对…皱眉；怒视 n.
 怒容，愁容

记　s（形似“绳子”）+cow（牛）+l（形似“柱子”）→牛整天被拴在柱子上肯定发怒→怒容

用　scowl at 怒视


cower
 ［'kaʊə(r)］

释　vi.
 畏缩，退缩

例　The cow cowered when its master beat it. 主人打它时，牛（cow）吓得往后退（cower）。

同　cringe（vi.
 畏缩）


cowhide
 ［'kaʊhaɪd］

释　n.
 牛皮〈cow牛+hide兽皮〉


cowboy
 ［'kaʊbɔɪ］

释　n.
 牛仔〈cow牛+boy男孩〉

派　cowboying（n.
 牧牛业；放牛）


cowhand
 ［'kaʊhænd］

释　n.
 牧牛工〈cow牛+hand掌管〉



cross［krɒs］

 

n.


 
十字形物

 

v.


 
穿过，横过；交叉

 

a.


 
交叉的；相反的




crossbar
 ［'krɒsbɑ:(r)］

释　n.
 横杆，横木〈cross横过+bar杆〉


crosscut
 ［'krɔ:sˌkʌt］

释　n.
 横切；捷径 a.
 横切的〈cross横过+cut切〉

同　shortcut（n.
 捷径）


crossfire
 ［'krɒsfaɪə(r)］

释　n.
 交叉火力；被卷入争端〈cross交叉+fire炮火〉


crossroads
 ［'krɒsrəʊdz］

释　n.
 十字路口；转折点〈cross交叉+road道路+s〉

用　at the crossroads 面临抉择的重要关头


crosstie
 ［'krɔ:sˌtaɪ］

释　n.
 枕木〈cross横过+tie枕木〉

同　sleeper（n.
 枕木）


crossover
 ［'krɒsəʊvə(r)］

释　n.
 交叉；天桥〈cross横过+over在…之上〉


crossbred
 ［'krɔ:sˌbred］

释　n.
 杂种 a.
 杂交的〈cross交叉+bred繁殖，breed的过去式〉

例　Crossbred goats have been adopted by a great number of farmers. 很多农民都饲养了杂交（crossbred）山羊。


crosspiece
 ［'krɒspi:s］

释　n.
 横木，闩〈cross横过+piece块，条〉


crossway
 ［'krɔ:sˌweɪ］

释　n.
 十字路口，交叉路；紧要关头〈cross交叉+way道路〉



cry［kraɪ］

 

v.


 
哭泣；叫喊

 

n.


 
哭泣；哭声




mimicry
 ［'mɪmɪkri］

释　n.
 模仿

记　mimi（音似“咪咪”）+cry（哭泣）→我家的猫咪爱模仿小朋友哭→模仿


crystal
 ［'krɪstl］

释　n.
 水晶 a.
 水晶制的；透明的

记　cry（哭泣）+stal（看作star，星星）→水晶是星星哭泣时落下的眼泪→水晶

用　crystal clear 完全透明的；清楚易懂的


crypt
 ［krɪpt］

释　n.
 地下室；土窖


descry
 ［dɪ'skraɪ］

释　vt.
 远远看到，发现

记　des（音似“低声”）+cry（哭泣）→怕被发现，低声哭泣→发现

例　I descry Rice is crying. 我远远看到（descry）赖斯在哭（cry）。


outcry
 ［'aʊtkraɪ］

释　n.
 强烈抗议；呐喊〈out出来+cry叫喊〉

用　raise an outcry against 强烈反对


crybaby
 ［'kraɪbeɪbi］

释　n.
 爱哭的人〈cry哭+baby婴儿〉



cue［kju:］

 

n.


 
暗示，线索

 

vt.


 
给…暗示




barbecue
 ［'bɑ:bɪkju:］

释　n.
 户外烤肉野餐 vt.
 烤，炙（肉类）


fescue
 ［'feskju:］

释　n.
 教鞭；牛毛草

记　fes（看作fess，承认）+cue（暗示）→承认错误意味着不用挨教鞭→教鞭


rescue
 ［'reskju:］

释　vt./n.
 援救；拯救

记　res（看作rest，休息）+cue（线索）→救援人员不休息，继续追查线索→援救

用　rescue sb./sth. from sb./sth. 将…从…中解救出来



cup［kʌp］

 

n.


 
杯子；奖杯




cupidity
 ［kju:'pɪdəti］

释　n.
 贪婪

同　greed（n.
 贪婪，贪欲）


hiccup
 ［'hɪkʌp］

释　v.
 打嗝 vt.
 间断地说出 n.
 嗝；暂时的中断

记　hic（音似打嗝声）+cup（杯子）→打嗝了喝杯水就好→打嗝

同　burp（vi.
 打嗝 n.
 饱嗝）


cupboard
 ［'kʌbəd］

释　n.
 碗柜〈cup杯子+board木板〉

用　a skeleton in the cupboard 不可外扬的家丑；隐情

同　closet（n.
 壁橱）


cupcake
 ［'kʌpkeɪk］

释　n.
 纸托蛋糕，杯形蛋糕〈cup杯子+cake蛋糕〉


teacup
 ［'ti:kʌp］

释　n.
 茶杯〈tea茶+cup杯子〉



cure［kjʊə(r)］

 

v./n.


 
治愈，治疗




secure
 ［sɪ'kjʊə(r)］

释　v.
 获得；使安全，保卫 a.
 安全的；稳固的

记　se（看作see，看）+cure（治疗）→看得见的治疗比较安全→安全的

用　secure sth.（against/from sth.）保护…免受…

例　I don't feel secure when I am alone in the house. 我一个人在家时感到不安全（secure）。


procure
 ［prə'kjʊə(r)］

释　v.
 取得，获得

例　Try to procure us some specimens of the polluted water; it's helpful to cure the patients. 请设法给我们弄（procure）些被污染的河水标本来，这对治愈（cure）那些病人有帮助。


obscure
 ［əb'skjʊə(r)］

释　a.
 不重要的；模糊的；费解的；无名的 v.
 使…模糊

例　An obscure doctor said he can cure my headache without drugs. 一位名不见经传的（obscure）医生说不用吃药他就能治好（cure）我的头疼。


epicure
 ［'epɪkjʊə(r)］

释　n.
 美食家



cut［kʌt］

 

v.


 
切，剪，割

 

n.


 
伤口

 

a.


 
割下的；缩减的




cute
 ［kju:t］

释　a.
 漂亮的，可爱的


acute
 ［ə'kju:t］

释　a.
 敏锐的；尖锐的；锐角的

用　acute angle 锐角


cutlass
 ［'kʌtləs］

释　n.
 短剑，弯刀


execute
 ［'eksɪkju:t］

释　vt.
 执行，实行完成；处决 vi.
 执行

记　exe（电脑中的可执行程序）+cut（剪）+e→执行命令，删除文件→执行

用　execute sb. for sth. 因…处决某人

例　You have to use keyboard commands to execute cutting and pasting. 你必须用键盘完成（execute）剪切（cut）和粘贴。


cutlery
 ［'kʌtləri］

释　n.
 ［总称］餐具


cutback
 ［'kʌtbæk］

释　n.
 减少，削减〈cut剪+back向后〉

用　cutback in... …的削减

例　The company will be forced to make cutbacks in all departments. 该公司被迫对各个部门进行裁员（cutback）。


haircut
 ［'heəkʌt］

释　n.
 理发；发型〈hair头发+cut剪〉


undercut
 ［ˌʌndə'kʌt］

释　vt.
 从下部切开；削价与…抢生意〈under在下面+cut切〉

例　Tom undercuts us by 30 cents a packet. 汤姆以每包便宜30美分的价格跟我们抢生意（undercut）。


uppercut
 ［'ʌpəkʌt］

释　n.
 上钩拳〈upper上面的+cut切〉



dam［dæm］

 

n.


 
水坝，堰堤

 

vt.


 
抑制；筑堤坝拦（水）




quondam
 ［'kwɒndəm］

释　a.
 原来的，以前的

记　quon（形似“guo”，过去的）+dam→以前的

例　Adam was the quondam owner of this castle. 亚当曾经是这座城堡的（quondam）主人。

同　former（a.
 以前的）


damn
 ［dæm］

释　v.
 严厉批评，谴责 a.
 该死的

记　音似“打母”→殴打母亲要受到谴责→谴责

用　Damn it! 该死！


dame
 ［deɪm］

释　n.
 贵妇人；女士


damp
 ［dæmp］

释　a.
 潮湿的 n.
 湿气 vt.
 减弱，抑制

记　水坝（dam）周围很潮湿（damp）

用　damp down（使燃烧）减慢

例　The building next to the dam was very cold and damp. 挨着水坝（dam）的那栋建筑阴冷潮湿（damp）。



date［deɪt］

 

n.


 
日期；约会

 

vt.


 
与…约会；写上日期

 

vi.


 
（衣服、艺术等）过时




candidate
 ［'kændɪdeɪt］

释　n.
 候选人；投考者

记　can（能）+did（做）+ate（eat的过去式）→这位候选人会做好吃的→候选人

用　candidate for sth. …的候选人


outdated
 ［ˌaʊt'deɪtɪd］

释　a.
 过时的〈out在…之外的+date日期+d〉

用　out of fashion 过时的

例　Your computer system is outdated. 你的电脑系统已经过时（outdated）了。


postdate
 ［ˌpəʊst'deɪt］

释　vt.
 填迟…的日期；继…之后〈post在…之后+date日期〉

例　I don't know why Alice postdated her date of birth. 我不知道艾丽斯为什么填迟（postdate）她的出生日期（date）。


update


释　vt.
 ［ˌʌp'deɪt］更新，使现代化［'ʌpdeɪt］n.
 最新消息〈up向上+date日期〉

例　We update the database when new information is entered. 当有新信息录入时，我们会更新（update）数据库。


Trouble is only opportunity in work clothes.




困难只是穿上工作服的机遇。


——美国实业家　凯泽（H.J. Kaiser, American businessman）




Word List 4







音频




day［deɪ］

 

n.


 
（一）天，（一）日；白天

 

ad.


 
每天

 

a.


 
日间的




heyday
 ［'heɪdeɪ］

释　n.
 鼎盛时期，年轻力壮之时

记　hey（嗨）+day（每天）→年轻人每天用“嗨”互相打招呼→年轻力壮之时

例　Iraq's oil industry produced 5 million barrels a day in its heyday. 伊拉克石油工业鼎盛时期（heyday）每天（day）能生产五百万桶石油。


daybreak
 ［'deɪbreɪk］

释　n.
 黎明，破晓〈day白天+break破裂〉


daybook
 ［'deɪbuk］

释　n.
 【会计】日记账，流水账；日记簿〈day白天+book账簿〉


daylight
 ［'deɪlaɪt］

释　n.
 日光；白昼〈day白天+light光〉

用　see daylight 看到成功的曙光；弄明白


weekday
 ［'wi:kdeɪ］

释　n.
 平常日，工作日〈week星期+day日子〉


midday
 ［ˌmɪd'deɪ］

释　n.
 正午 a.
 中午的〈mid中间的+day白天〉

同　noontime（n.
 中午，正午）



dead［ded］

 

a.


 
死亡的；无生命的；静止的

 

ad.


 
完全地，绝对地




deadpan
 ［'dedpæn］

释　n.
 无表情的面容 a.
 无表情的 ad.
 面无表情地

记　dead（无生命的）+pan（平底锅）→脸板的像平底锅一样→无表情的面容

例　Ken told the story deadpan even though we were laughing hard. 尽管我们大笑不止，肯还是面无表情地（deadpan）讲着故事。

同　expressionless（a.
 无表情的，呆板的）


deadlock
 ［'dedlɒk］

释　n.
 困境，僵局 v.
 停顿〈dead静止的+lock锁〉

用　at a deadlock 处于僵局


deadline
 ［'dedlaɪn］

释　n.
 截止日期，最终期限〈dead死的+line线〉

用　meet/miss a deadline 按时/未能按时完成



did［dɪd］

 

v.


 
做，实行（do的过去式）




candid
 ［'kændɪd］

释　a.
 坦白的，直率的；正直的

记　can（能）+did（做）→正直的人能做实事→正直的

例　I hope my candid comments did not hurt you. 希望我直率的（candid）评论没有（did not）伤害到你。

同　frank（a.
 坦白的，直率的）


didactic
 ［daɪ'dæktɪk］

释　a.
 教诲的，说教的

记　did（做）+act（行动）+ic→教诲别人如何做→教诲的

例　Only on a few occasions did Alice write directly for didactic purposes. 只有在少数情况下，艾丽斯才会（did）为了说教（didactic）而写作。


sordid
 ［'sɔ:dɪd］

释　a.
 肮脏的；卑鄙的

记　音似“扫地的”→扫地的人身上容易弄脏→肮脏的

例　Ted probably did something sordid in the party. 聚会上特德可能做（did）了些卑鄙的（sordid）事情。

同　slovenly（a.
 懒散的；不修边幅的 ad.
 邋遢地）



dog［dɒg］

 

n.


 
狗

 

vt.


 
跟踪，尾随




dogma
 ［'dɒgmə］

释　n.
 信条，教条

派　dogmatic（a.
 教条的）


doghouse
 ［'dɒghaʊs］

释　n.
 狗窝；小屋〈dog狗+house房屋〉

用　in the doghouse 丢脸的；不光彩的；失宠的


dogfight
 ［'dɒgfaɪt］

释　n.
 混战，空战〈dog狗+fight战斗〉


watchdog
 ［'wɒtʃdɒg］

释　n.
 看门狗；监察人员〈watch看+dog狗〉


sheepdog
 ［'ʃi:pdɒg］

释　n.
 牧羊犬〈sheep羊+dog狗〉


underdog
 ［'ʌndədɒg］

释　n.
 失败者，处于劣势的人〈under在…之下+dog狗〉


bulldog
 ［'bʊldɒg］

释　n.
 牛头犬 vt.
 猛攻〈bull公牛+dog狗〉


hangdog
 ［'hæŋdɒg］

释　a.
 卑鄙的；下贱的；羞愧的 n.
 卑鄙的人〈hang悬挂+dog狗〉

例　Alex's hangdog expression showed that he'd done something bad. 亚历克斯羞愧的（hangdog）表情说明他做了什么坏事。



down［daʊn］

 

prep.


 
沿着，沿…而下

 

a.


 
向下的

 

ad.


 
向下




downhearted
 ［ˌdaʊn'hɑ:tɪd］

释　a.
 消沉的，情绪低落的

例　Don't be so downhearted; everything will get better. 不要这么消沉（downhearted），一切都会好起来的。

同　listless（a.
 没精神的，无精打采的）


downfall
 ［'daʊnfɔ:l］

释　n.
 大阵雨（雪）；衰败，垮台；落下〈down向下+fall降落〉


downtrodden
 ［'daʊntrɒdn］

释　a.
 受压制的；被蹂躏的〈down向下+trodden被践踏的〉

例　Although Bob was down and out, he still fought for the downtrodden workers. 尽管鲍勃穷困潦倒（down and out），他还是继续为被压迫的（downtrodden）工人们争取权利。

同　oppressed（a.
 受压迫的）


downplay
 ［ˌdaʊn'pleɪ］

释　v.
 对…轻描淡写；贬低，轻视

记　来自词组play down（降低；贬低）

例　People usually intensify their good and downplay their bad. 人们常常对自己的长处过分强调，而对自己的不足轻描淡写（downplay）。


downgrade
 ［ˌdaʊn'greɪd］

释　vt.
 使降级 n.
 下坡 a.
 向下的〈down向下+grade等级〉

例　Ken has been downgraded from principal to deputy. 肯从校长降（downgrade）为副校长。

同　degrade（vt.
 使降级；使退化 vi.
 降低，降级）


downright
 ［'daʊnraɪt］

释　a.
 彻底的，十足的 ad.
 彻底地〈down向下+right一直地〉

例　Tony wasn't just inconsiderate, he was downright rude. 托尼不仅仅是不顾及别人，他简直就是（downright）无礼。

同　thoroughgoing（a.
 彻底的，完全的）


downturn
 ［'daʊntɜ:n］

释　n.
 衰退；下降趋势〈down向下+turn转变〉


downpour
 ［'daʊnpɔ:(r)］

释　n.
 倾盆大雨〈down向下+pour倾泻〉

同　rainstorm（n.
 暴风雨，倾盆大雨）


downhill
 ［ˌdaʊn'hɪl］

释　a.
 下坡的 ad.
 向下；向山下〈down向下+hill山，斜坡〉

用　go downhill 恶化

例　Riding downhill isn't scary. 骑车下山（downhill）并不可怕。


sundown
 ［'sʌndaʊn］

释　n.
 日落〈sun太阳+down向下〉


shutdown
 ［'ʃʌtdaʊn］

释　n.
 关门，停工〈shut关闭+down向下〉

同　cessation（n.
 停止）


tumbledown
 ［'tʌmbldaʊn］

释　a.
 即将倒塌的，摇摇欲坠的〈tumble跌倒+down向下〉

例　They found a baby in that tumbledown shack. 他们在那个摇摇欲坠的（tumbledown）小屋里发现了一个婴儿。


crackdown
 ［'krækdaʊn］

释　n.
 制裁，强制取缔


slowdown
 ［'sləʊdaʊn］

释　n.
 减速，减退〈slow慢的+down降下〉


breakdown
 ［'breɪkdaʊn］

释　n.
 衰弱；破裂；故障〈break打破+down向下〉



draw［drɔ:］

 

v.


 
拉，牵；画




drawl
 ［drɔ:l］

释　v./n.
 慢吞吞地说；拉长腔调说

记　拉（draw）长腔调说（drawl）

用　say in one's slow drawl 拖长腔调说话

例　The professor who was drawing triangles had a slightly southern drawl. 那个在画（draw）三角形的教授口音带点南部拖长腔（drawl）。


drawback
 ［'drɔ:bæk］

释　n.
 缺点，不利条件〈draw拉+back向后的〉

用　drawback of/to doing sth. 做…的缺点


drawbridge
 ［'drɔ:brɪʤ］

释　n.
 吊桥〈draw拉+bridge桥〉


drawstring
 ［'drɔ:strɪŋ］

释　n.
 拉带，细绳〈draw拉+string绳子〉

同　ribbon（n.
 带子，丝带）



each［i:tʃ］

 

a.


 
各自的，每个的

 

pron.


 
各，各自

 

ad.


 
每个




preach
 ［pri:tʃ］

释　v.
 鼓吹；布道

记　布道（preach）就是要让每个（each）人都听到上帝的福音

例　Each churchman here will preach twice during this year. 今年这里的每个（each）传教士都要布道（preach）两次。

派　preacher（n.
 传教士，说教者）


peach
 ［pi:tʃ］

释　n.
 桃子 v.
 告发

记　躺在沙滩（beach）上吃桃子（peach）


breach
 ［bri:tʃ］

释　n.
 违背；裂痕，缺口 vt.
 打破；违反

记　碗被打破（break）了，有一个缺口（breach）

用　breach of duty 失职，玩忽职守


bleach
 ［bli:tʃ］

释　n.
 漂白剂 v.
 （使）漂白


leach
 ［li:tʃ］

释　vt.
 滤去，过滤 vi.
 被滤掉

用　leach away 滤出

例　Each day, the workers have to leach minerals from the soil. 每（each）天，工人们都要将土壤中的矿物质滤出（leach）。



ear［ɪə(r)］

 

n.


 
耳朵；听觉




sear
 ［sɪə(r)］

释　v.
 烧灼，烤焦 a.
 枯萎的；烤焦的

记　烧灼（sear）让人无法忍受（bear）

例　Roger felt something hot searing the lobe of his ears. 罗杰觉得有灼热的东西在烤（sear）他的耳（ear）垂。


shear
 ［ʃɪə(r)］

释　v.
 剪（羊毛、头发等），修剪

记　sh（看作she，她）+ear（耳朵）→她剪了个齐耳短发→修剪

例　Tom hurt the ear of his sheep while shearing it. 剪羊毛（shear）时，汤姆把羊的耳朵（ear）剪伤了。

派　shears（n.
 大剪刀）


spear
 ［spɪə(r)］

释　n.
 矛，枪 v.
 刺，戳


smear
 ［smɪə(r)］

释　n.
 污迹；诽谤 v.
 涂抹；诋毁

用　smear sth. on/over sth./sb. 把…涂于…

例　The doctor smears some oil on Tony's right ear. 医生在托尼的右耳（ear）上抹（smear）了些油状物。


swear
 ［sweə(r)］

释　v.
 诅咒；发誓

记　发誓（swear）没有诋毁（smear）他

用　swear by 信赖；swear in 就职宣誓

例　I swear that I have never wrested my brother's ear. 我发誓（swear）从来没有拧过弟弟的耳朵（ear）。


bleary
 ［'blɪəri］

释　a.
 模糊的

例　With his ear bleeding, the wounded man looked at her through bleary eyes. 那个受伤的男人耳部（ear）流着血，透过模糊的双眼（bleary）看着她。

派　bleary-eyed（a.
 泪眼模糊的）


dreary
 ［'drɪəri］

释　a.
 沉闷的，乏味的

记　梦想（dream）从来不会乏味（dreary）

例　Listening to the same song with your ear all day is very dreary. 整天用耳朵（ear）听同一首歌很枯燥（dreary）。


pearl
 ［pɜ:l］

释　n.
 珍珠；珠状物

记　耳（ear）垂上戴着珍珠（pearl）


eardrum
 ［'ɪədrʌm］

释　n.
 耳膜〈ear耳朵+drum鼓膜〉

同　tympanum（n.
 耳膜）


earmark
 ［'ɪəmɑ:k］

释　n.
 （牛羊）耳记；标记 vt.
 指拨（款项）；标记〈ear耳朵+mark标记〉

例　The central government earmarked fund for social security. 中央政府为社会安全指拨（earmark）了资金。


earmuffs
 ［'ɪəmʌfs］

释　n.
 御寒耳罩〈ear耳朵+muff暖手筒+s〉


earphone
 ［'ɪəfəʊn］

释　n.
 耳机，听筒〈ear耳朵+phone电话〉

同　earpiece（n.
 听筒）


earring
 ［'ɪərɪŋ］

释　n.
 耳环〈ear耳朵+ring环〉


earshot
 ［'ɪəʃɒt］

释　n.
 听力所及的范围〈ear耳朵+shot射程〉


earplug
 ［'ɪəplʌg］

释　n.
 耳塞〈ear耳朵+plug塞子〉


earsplitting
 ［'ɪəˌsplɪtɪŋ］

释　a.
 震耳欲聋的〈ear耳朵+splitting爆裂似的〉

例　The earsplitting whistle startled them half to death. 震耳欲聋的（earsplitting）汽笛声把他们吓得半死。

同　deafening（a.
 震耳欲聋的）



earth［ɜ:θ］

 

n.


 
地球；土，泥土，土地；大地；尘世




dearth
 ［dɜ:θ］

释　n.
 缺乏，短缺

记　物以稀（dearth）为贵（dear）

用　dearth of sth. 缺少…


hearth
 ［hɑ:θ］

释　n.
 炉床；壁炉边

记　在壁炉边（hearth）烤火，心（heart）都暖暖的


earthling
 ［'ɜ:θlɪŋ］

释　n.
 地球人，世人，俗人

同　worldling（n.
 俗人，凡人）


earthworm
 ［'ɜ:θwɜ:m］

释　n.
 蚯蚓〈earth泥土+worm虫〉


earthshaking
 ［'ɜ:θˌʃeɪkɪŋ］

释　a.
 极其重大或重要的〈earth地球+shaking摇动〉

例　Not all of us have to possess earthshaking talent. 不是我们所有人都要拥有非同一般的（earthshaking）才能。


earthward
 ［'ɜ:θwəd］

释　a./ad.
 向地球（的），向地面（的）〈earth地球+ward表方向〉


earthwork
 ［'ɜ:θwɜ:k］

释　n.
 【建】土方工程

记　earth（土）+work（工作）→搬运土石的工作→土方工程


earthbound
 ［'ɜ:θbaʊnd］

释　a.
 固着于地面的；为世俗利益所束缚的〈earth土地，尘世+bound被束缚的〉

用　an earthbound existence 世俗的生活方式



ease［i:z］

 

n.


 
安逸，悠闲

 

v.


 
使安心；放松；减轻




appease
 ［ə'pi:z］

释　vt.
 平息，抚慰

例　Duncan should go home to appease his sister and ease her pain. 邓肯应该回家安慰（appease）姐姐以减轻（ease）她的痛苦。


cease
 ［si:s］

释　v./n.
 停止，终止

记　c（音似“死”）+ease（安逸）→死于安乐→终止

用　without cease 不停地，不断地

例　The medicine can cease your thinking and ease your pain. 这种药物可以让你停止（cease）胡思乱想，并减轻（ease）痛苦。


crease
 ［kri:s］

释　v.
 弄皱，起皱 n.
 皱纹；折痕

记　随着年龄增长（increase），皱纹（crease）增多

例　Ease yourself, or you'll crease your face. 放松（ease）些，否则你脸上会起皱纹（crease）的。

同　crumple（v.
 弄皱，压皱）；rumple（v.
 弄皱；弄得乱七八糟）；ruck（v.
 弄皱）


easel
 ［'i:zl］

释　n.
 画板，画架

记　ease（使安心）+l（形似木棍）→带脚的画架很稳，让人安心→画架


grease
 ［gri:s］

释　n.
 油脂 vt.
 涂油脂于

用　grease one's palm 贿赂某人


lease
 ［li:s］

释　v.
 出租 n.
 租借，租约

记　有了租约（lease），租赁双方都安心（ease）

用　a new lease on life 改进某人状况或前景的机会


tease
 ［ti:z］

释　v.
 戏弄，逗乐 n.
 戏弄

记　t（音似“他”）+ease（悠闲）→空闲时戏弄他人→戏弄

用　tease out 哄取；梳理

例　The quickest way of putting a child at ease is to tease him. 逗小孩乐（tease）是让小孩放松（ease）的最好办法。



east［i:st］

 

a.


 
东方的；东部的

 

n.


 
东方；东方国家

 

ad.


 
在东方




beast
 ［bi:st］

释　n.
 兽；凶残的人

记　电影《美女与野兽》是Beauty and the Beast



feast
 ［fi:st］

释　n.
 宴会，盛宴 v.
 参加宴会；享受

用　feast on 尽情享受


yeast
 ［ji:st］

释　n.
 酵母；兴奋

记　酵母（yeast）是在东方（east）发现的


breast
 ［brest］

释　n.
 胸膛；乳房

记　深呼吸（breathe）有利于胸部（breast）健康

用　make a clean breast of 彻底坦白，把…和盘托出


eastbound
 ［'i:stbaʊnd］

释　a.
 开往东方的，向东行（或驶）的〈east东方+bound跳跃着前进〉



eat［i:t］

 

vt.


 
吃

 

vi.


 
吃饭；侵蚀




cheat
 ［tʃi:t］

释　v.
 欺骗，骗取 n.
 欺骗

记　ch（音似“气”）+eat（吃）→被骗后气得吃不下东西→欺骗

用　cheat at sth. 在…上欺骗；cheat sb. out of sth. 以不正当手段防止某人得到某物


peat
 ［pi:t］

释　n.
 泥煤，泥炭

记　砸（beat）煤块（peat）烧火煮豌豆（pea）

派　peaty（a.
 泥煤似的，多泥煤的）


feat
 ［fi:t］

释　n.
 功绩；壮举 a.
 合适的，灵巧的

同　accomplishment（n.
 成就）；achievement（n.
 成就，功绩）


defeat
 ［dɪ'fi:t］

释　vt./n.
 击败，战胜

例　Defeat the beasts before they eat you if you want to survive. 想活命的话，就在野兽吃掉（eat）你之前打败（defeat）它们。

派　defeatist（n.
 失败主义者）


pleat
 ［pli:t］

释　n.
 褶，褶子


threat
 ［θret］

释　n.
 威胁，恐吓



edge［eʤ］

 

n.


 
边缘；锋




fledge
 ［fleʤ］

释　vi.
 （指幼鸟）变得羽毛丰满 vt.
 用羽毛装饰

记　fl（看作fly，飞）+edge（边缘）→到了飞的边缘，翅膀硬了→（指幼鸟）变得羽毛丰满

例　The bird resting on the edge of the cage is fledging. 歇在鸟笼边上（edge）的那只鸟儿正在长羽毛（fledge）。

派　fledgeling（n.
 幼鸟；无经验的人）


pledge
 ［pleʤ］

释　n.
 誓言，保证 vt.
 保证，发誓

用　pledge sb. to sth. 保证某人做某事


dredge
 ［dreʤ］

释　n.
 挖掘机 v.
 挖掘，疏浚

记　dr（看作dry，干）+edge（边缘）→快到了干枯的边缘→挖掘，疏浚

派　dredger（n.
 挖泥机；挖泥船）


wedge
 ［weʤ］

释　n.
 楔子 v.
 楔入


hedge
 ［heʤ］

释　n.
 树篱，障碍物 vt.
 用篱笆围住

记　h（形似“树桩”）+edge（边缘）→用树桩沿着边缘围成篱笆→用篱笆围住

用　hedge sb./sth. about/around with sth. 以…限制某人或某物


sledge
 ［sleʤ］

释　n.
 雪橇

同　sled（n.
 雪橇）



egg［eg］

 

n.


 
鸡蛋；卵




eggplant
 ［'egplɑ:nt］

释　n.
 茄子


egghead
 ［'eghed］

释　n.
 有学问的人；秃头

记　egg（鸡蛋）+head（头脑）→脑壳光光好像鸡蛋壳→“聪明绝顶”→有学问的人


eggshell
 ［'egʃel］

释　n.
 蛋壳；易碎品〈egg鸡蛋+shell壳〉


eggbeater
 ［'egˌbi:tə］

释　n.
 打蛋器；直升飞机〈egg鸡蛋+beater搅拌器〉


eggcup
 ［'egkʌp］

释　n.
 （盛带壳熟蛋的）蛋（形）杯〈egg鸡蛋+cup杯子〉



end［end］

 

n.


 
末尾，尽头；结果

 

v.


 
结束




legend
 ［'leʤənd］

释　n.
 传说，传奇

记　leg（腿）+end（尽头）→用双腿步行到天尽头，真是个传奇啊→传奇

用　a living legend 活着的传奇


rend
 ［rend］

释　v.
 撕破；分离

记　撕破（rend）了就要修补（mend）

用　rend sb./sth. (from sb./sth.)（从…）猛拉或猛夺…

例　In the end, the tiger rent its prey to pieces. 最后（end），老虎把猎物撕（rend）成碎片。


wend
 ［wend］

释　v.
 行，走

记　went是go（走）的过去式→wend行，走

用　wend one's way 离开，走

例　At the end of the party, Jay said“It's time I am wending my way.”聚会结束（end）时，杰伊说：“我该走（wend）了。”


offend
 ［ə'fend］

释　v.
 冒犯，得罪；违反

记　off（离开）+end（结果）→得罪了老板，结果得离开→得罪

用　offend against sb./sth. 触犯、冒犯或得罪…

例　If your speech offends others, you should end it at once. 如果你讲的话冒犯（offend）了别人，就应该马上停止（end）。


fend
 ［fend］

释　v.
 抵挡，避开；照料

用　fend off 挡开

例　At the end, Tom tried to kiss Ella, but she fended him off. 最后（end），汤姆想亲吻埃拉，但被挡开（fend）了。


portend
 ［pɔ:'tend］

释　vt.
 预兆，预示；意味着

记　port（港口）+end（尽头）→到达港口，意味着航行到了尽头→意味着

例　Globalization may in theory portend the end of nation state. 理论上全球化可能预示（portend）着国家状态的结束（end）。


bookend
 ［'bʊkend］

释　n.
 书挡；压书器〈book书+end末尾〉


upend
 ［ʌp'end］

释　v.
 颠倒，倒放〈up朝上+end末尾〉



ever［'evə(r)］

 

ad.


 
曾经；永远




sever
 ［'sevə(r)］

释　v.
 割断，切割；分开

记　服务器（server）少了r，切断（sever）了联系

用　sever oneself from 脱离，和…分离

例　Tom and Jerry are brothers and nothing can ever sever this tie. 汤姆和杰里是兄弟，无论何时（ever），任何事情都无法切断（sever）这一纽带。


severe
 ［sɪ'vɪə(r)］

释　a.
 严重的，严厉的；严峻的；危险的

例　SARS is one of the most severe viruses ever reported. SARS病毒是目前已（ever）报道的最危险的（severe）病毒之一。


revere
 ［rɪ'vɪə(r)］

释　vt.
 尊敬，敬畏

记　学生都敬畏（revere）严厉的（severe）老师

例　Newton will be revered for his contribution to science for ever. 牛顿因其对科学的贡献将永远（for ever）受到尊敬（revere）。

派　reverend（a.
 应受尊敬的）


evergreen
 ［'evəgri:n］

释　a.
 常绿的 n.
 常绿植物〈ever永远+green绿的〉


evermore
 ［ˌevə'mɔ:(r)］

释　ad.
 永久，永远〈ever永远+more超过〉

例　I pledge my loyalty to you evermore. 我发誓永远（evermore）对你忠心耿耿。

同　forever（ad.
 永远地）


whatsoever
 ［wɒtsəʊ'evə］

释　ad.
 任何（用于否定句中加强语气）

用　none whatsoever 什么也没有

例　These cars must eject no pollutants whatsoever into the atmosphere. 禁止这些汽车将任何（whatsoever）污染物排放到大气中。


everglade
 ［'evəgleɪd］

释　n.
 湿地，沼泽地



eye［aɪ］

 

n.


 
眼睛；视力




pinkeye
 ［'pɪŋkaɪ］

释　n.
 红眼病〈pink粉红色+eye眼睛〉


eyeball
 ［'aɪbɔ:l］

释　n.
 眼球，眼珠〈eye眼睛+ball球〉

用　eyeball to eyeball 剑拔弩张


eyebrow
 ［'aɪbraʊ］

释　n.
 眉毛〈eye眼睛+brow眉毛〉

用　raise your eyebrows 大吃一惊；扬起眉毛


eyelash
 ［'aɪlæʃ］

释　n.
 眼睫毛〈eye眼睛+lash睫毛〉


eyelid
 ［'aɪlɪd］

释　n.
 眼睑，眼皮〈eye眼睛+lid盖子〉


eyesight
 ［'aɪsaɪt］

释　n.
 视力〈eye眼睛+sight视力〉


eyesore
 ［'aɪsɔ:(r)］

释　n.
 眼中钉；丑东西〈eye眼睛+sore痛处〉


eyewitness
 ［'aɪwɪtnəs］

释　n.
 目击者，见证人〈eye眼睛+witness目击〉


hawk-eyed
 ［ˌhɔ:k'aɪd］

释　a.
 目光锐利的，观察力强的〈hawk鹰+eyed有眼的〉



face［feɪs］

 

n.


 
脸

 

vt.


 
面对

 

vi.


 
朝，向




typeface
 ［'taɪpfeɪs］

释　n.
 字体〈type打字+face外观〉


shamefaced
 ［ˌʃeɪm'feɪst］

释　a.
 害羞的，羞怯的〈shame羞耻+faced有…面孔的〉

例　Tom was shamefaced about cheating in the exam. 汤姆为在考试中作弊而感到羞耻（shamefaced）。


barefaced
 ［'beəfeɪst］

释　a.
 公然的；厚颜无耻的〈bare赤裸的+faced有…面孔的〉

用　a barefaced lie 公然的谎言

例　It's a barefaced robbery asking such a high price for this old car. 这辆旧车要这么高的价钱真是公然（barefaced）抢劫。


boldfaced
 ［bəʊldfeɪst］

释　a.
 厚颜无耻的；鲁莽的〈bold大胆的+faced有…面孔的〉


facecloth
 ［'feɪsklɒθ］

释　n.
 洗脸毛巾〈face脸+cloth布〉


facelift
 ［'feɪslɪft］

释　n.
 整容手术；翻新〈face脸+lift升高〉



fact［fækt］

 

n.


 
事实；现实




faction
 ［'fækʃn］

释　n.
 派别；派系斗争，内讧

记　电脑游戏Red Faction译为“红色派系”或“赤色战线”

派　factious（a.
 派系的；爱争吵的）


olfaction
 ［ɒl'fækʃ(ə)n］

释　n.
 嗅觉

记　ol（看作olay，玉兰油）+fact（事实）+ion→olay玉兰油带给你实实在在的嗅觉享受→嗅觉


factor
 ［'fæktə(r)］

释　n.
 因素，要素

记　事实（fact）是看待问题的重要因素（factor）


artifact
 ［'ɑ:tɪfækt］

释　n.
 人造物；工艺品

记　arti（看作art，艺术）+fact（事实）→事实上，制作工艺品也需要艺术天赋→工艺品



fair［feə(r)］

 

a.


 
公平的；美丽的；顺当的

 

n.


 
集市；展览会




affair
 ［ə'feə(r)］

释　n.
 事情，事件

记　af+fair（公平的）→做事情力求公平→事情

用　current affairs 时事，新闻

例　Mind your own affairs! 少管闲事！


fairy
 ［'feəri］

释　n.
 精灵，仙女

用　fairy tale 神话故事；童话

例　In the fairy tales, the fairies are always fair. 在神话故事中，仙女（fairy）都非常美丽（fair）。


fairyland
 ［'feərilænd］

释　n.
 仙境；乐园〈fairy精灵+land地带〉


fairground
 ［'feəgraʊnd］

释　n.
 露天游乐场〈fair展览会+ground场地〉


fairway
 ［'feəweɪ］

释　n.
 航道，水路〈fair顺当的+way道路〉



fan［fæn］

 

n.


 
（电影、运动等的）迷；风扇




fantasy
 ［'fæntəsi］

释　n.
 想象，幻想 a.
 虚幻的

记　fan（迷）+tasy（看作easy，简单）→一着迷就把什么都想得很简单→想象

派　fantast（n.
 幻想家，梦想家）


infant
 ［'ɪnfənt］

释　n.
 婴儿，幼儿 a.
 幼儿的，幼稚的

派　infancy（n.
 幼年）


fancy
 ［'fænsi］

释　v.
 想象；喜欢 n.
 爱好 a.
 奇特的

用　take a fancy to 喜欢上，爱上；fancy doing sth. 喜欢做某事


fanfare
 ［'fænfeə(r)］

释　n.
 炫耀，鼓吹 vt.
 大吹大擂地宣布


fanlight
 ［'fænlaɪt］

释　n.
 扇形窗，气窗〈fan扇子+light光〉



far［fɑ:(r)］

 

a.


 
遥远的，久远的

 

ad.


 
遥远地




farce
 ［fɑ:s］

释　n.
 滑稽剧；胡闹

记　滑稽剧（farce）的力量（force）

派　farcical（a.
 滑稽的，引人发笑的）


farfetched
 ［ˌfɑ:(r)'fetʃt］

释　a.
 夸张的，不可信的，牵强的〈far遥远的+fetched可达到的〉


farsighted
 ［ˌfɑ:(r)'saɪtɪd］

释　a.
 有远见的；远视的〈far遥远的+sighted有…视力的〉

用　far-sighted reforms 有远见的改革


seafarer
 ［'si:feərə(r)］

释　n.
 船员，航海家〈sea海+farer旅行者〉



fare［feə(r)］

 

n.


 
费用；食物

 

vi.


 
进展；吃，进食




welfare
 ［'welfeə(r)］

释　n.
 福利；安宁 a.
 福利的

记　wel（看作well，好）+fare（食物）→好吃好喝→福利

用　welfare state 福利国家


farewell
 ［ˌfeə'wel］

释　n.
 辞行，告别

记　fare（进展）+well（好）→辞行时，祝对方一切都好→辞行

用　say/bid farewell to sb./sth. 不再有…；与…告别


thoroughfare
 ［'θʌrəfeə(r)］

释　n.
 大道，通行〈thorough彻底的+fare进展〉

用　a busy downtown thoroughfare 繁忙的市中心主干道


warfare
 ［'wɔ:feə(r)］

释　n.
 战争状态；冲突〈war战争+fare进展〉

用　nuclear warfare 核战争



fast［fɑ:st］

 

a./ad.


 
快速的（地）；紧的（地）




fastidious
 ［fæ'stɪdiəs］

释　a.
 挑剔的；吹毛求疵的

例　Robert is too fastidious to eat in a fast food restaurant. 罗伯特太挑剔（fastidious）了，无法在快（fast）餐店吃饭。


steadfast
 ［'stedfɑ:st］

释　a.
 坚决的，坚定的；忠实的

记　stead（看作steady，稳固的）+fast（紧的）→坚定的；忠实的

用　be/remain steadfast（in sth.）保持坚定

例　He remained steadfast in his belief that he could run faster than his brother. 他坚持（steadfast）相信自己可以跑得比弟弟快（fast）。


colourfast
 ［'kʌləfɑ:st］

释　a.
 不褪色的

记　colour（颜色）+fast（紧的）→颜色紧紧地黏在衣服上→不褪色的

例　The seller guaranteed that this shirt would be colourfast. 售货员保证这件衬衫不会褪色（colourfast）。



fat［fæt］

 

n.


 
脂肪

 

a.


 
胖的；肥的




fate
 ［feɪt］

释　n.
 命运，天数

记　长得胖（fat），命（fate）注定

用　a fate than death 极不愉快的经历；活受罪


fatigue
 ［fə'ti:g］

释　n./v.
 疲劳，劳累


fatuous
 ［'fætʃuəs］

释　a.
 傻的，笨的

例　The fat fatuous doctor made a serious mistake. 那个又蠢（fatuous）又胖（fat）的医生犯了个严重的错误。


fathead
 ［'fæthed］

释　n.
 愚钝者，傻瓜〈fat胖的+head头脑〉


butterfat
 ［'bʌtəfæt］

释　n.
 牛奶中的脂肪，乳脂〈butter黄油+fat脂肪〉


fatstock
 ［'fætstɒk］

释　n.
 肉畜，肥畜〈fat肥的+stock牲畜〉



feed［fi:d］

 

n./vt.


 
饲养，喂养；供给

 

vi.


 
吃饲料；用餐




breastfeed
 ［'brestfi:d］

释　v.
 哺育；由母亲直接哺乳 n.
 母乳喂养〈breast乳房+feed喂养〉

例　Are Alice's children breastfed or bottlefed? 艾丽斯的孩子是母乳喂养的（breastfeed）还是用奶瓶喂养的呢？

派　breastfeeding（n.
 母乳喂养）


underfeed
 ［ˌʌndə'fi:d］

释　v.
 未给予足量食物；添加燃料〈under在…之下+feed喂养〉

例　The world's underfed population has declined slightly these years. 这些年，世界上的饥饿（underfed）人口数量稍有下降。


feedstuff
 ［'fi:dstʌf］

释　n.
 饲料〈feed喂养+stuff材料〉


feedback
 ［'fi:dbæk］

释　n.
 反馈，反馈信息〈feed供给+back回来〉

用　give/provide feedback 给出反馈信息



fell［fel］

 

vt.


 
（fall的过去式）击倒；使倒下；使落下




fellow
 ［'feləʊ］

释　n.
 同伴，同志 a.
 同类的，同事的

用　fellow countrymen/citizens 同胞，同乡


playfellow
 ［'pleɪfeləʊ］

释　n.
 玩伴，游戏伙伴〈play玩耍+fellow同伴〉


bedfellow
 ［'bedfeləʊ］

释　n.
 同床者；伙伴〈bed床+fellow同伴〉



felt［felt］

 

v.


 
（feel的过去式和过去分词）感觉，觉得




heartfelt
 ［'hɑ:tfelt］

释　a.
 衷心的，深深感受到的〈heart心+felt感觉〉

同　sincere（a.
 诚挚的，真诚的）


deepfelt
 ［'di:pfelt］

释　a.
 深深感到的；深切的〈deep深的+felt感觉〉

例　The deepfelt horror made her stand as a statue. 深深的（deepfelt）恐惧感让她如石雕般呆立。


homefelt
 ［'həʊmˌfelt］

释　a.
 舒适自在的；密切的〈home家庭+felt感觉〉

例　The homefelt environment of the restaurant made us have a good appetite. 这家餐馆里舒适的（homefelt）环境让我们胃口大开。



field［fi:ld］

 

n.


 
原野；场地；领域




minefield
 ［'maɪnfi:ld］

释　n.
 雷区，危险区域；危险形势〈mine地雷+field领域〉

用　minefield for 对…来讲是危险区域


battlefield
 ［'bætlfi:ld］

释　n.
 战场，沙场〈battle战斗+field场地〉


fieldwork
 ［'fi:ldwɜ:k］

释　n.
 野外研究，实地调查〈field原野+work工作〉

派　fieldworker（n.
 实地考察工作者）


midfield
 ［'mɪdfi:ld］

释　n.
 （足球场等）中场；中场队员〈mid中部的+field场地〉

用　in midfield 在中场


oilfield
 ［'ɔɪlfi:ld］

释　n.
 油田〈oil油+field原野〉


coalfield
 ［'kəʊlfi:ld］

释　n.
 煤田〈coal煤+field原野〉



fine［faɪn］

 

a.


 
晴朗的；好的；（身体）健康的；灵敏的

 

n./vt.


 
罚款




finery
 ［'faɪnəri］

释　n.
 华丽优雅的服装或装饰


finesse
 ［fɪ'nes］

释　n.
 手段，策略；技巧

记　fine（好的）+sse（看作see，看）→好的策略，大家有目共睹→策略

例　Tim's comment on your photos is“lack a bit of finesse but fine.” 蒂姆对你的摄影作品的评价是“缺少点技巧（finesse），但总体很好（fine）。”


confine
 ［kən'faɪn］

释　vt.
 限制；禁闭 n.
 边界；约束

用　confine to 限制

派　confined（a.
 狭窄的，受限制的）；confinement（n.
 限制，监禁）



fire［'faɪə(r)］

 

n.


 
火

 

v.


 
点火；着火




firebrand
 ［'faɪəbrænd］

释　n.
 引起动乱的人；燃烧的木柴〈fire火+brand烙印〉


fireman
 ［'faɪəmən］

释　n.
 消防队员；司炉工〈fire火+man人〉


firearm
 ［'faɪərɑ:m］

释　n.
 枪支〈fire火+arm武器〉


gunfire
 ［'gʌnfaɪə(r)］

释　n.
 炮火〈gun枪，炮+fire火〉


firecracker
 ［'faɪəkrækə(r)］

释　n.
 鞭炮，爆竹〈fire点火+cracker爆竹〉


firework
 ［'faɪəwɜ:k］

释　n.
 烟火，烟花〈fire火+work作品〉


fireproof
 ［'faɪəpru:f］

释　a.
 防火的〈fire火+proof防…的〉

例　You'll find various fireproof products in this store. 你可以在这家商店找到各种防火（fireproof）产品。



fish［fɪʃ］

 

n.


 
鱼；鱼肉

 

v.


 
钓鱼；捕鱼




fisherman
 ［'fɪʃəmən］

释　n.
 渔民，渔夫〈fisher渔夫+man人〉


fishmonger
 ［'fɪʃmʌŋgə(r)］

释　n.
 鱼贩〈fish鱼+monger贩子〉


fishwife
 ［'fɪʃwaɪf］

释　n.
 卖鱼妇；泼妇〈fish鱼+wife妻子〉


fishhook
 ［'fɪʃhʊk］

释　n.
 鱼钩〈fish鱼+hook钩子〉


fishbowl
 ［'fɪʃbəʊl］

释　n.
 玻璃鱼缸〈fish鱼+bowl碗〉


catfish
 ［'kætfɪʃ］

释　n.
 鲶鱼〈cat猫+fish鱼〉


starfish
 ［'stɑ:fɪʃ］

释　n.
 海星〈star星星+fish鱼〉



fit［fɪt］

 

vt.


 
使适合

 

vi.


 
合身，符合

 

a.


 
相称的；健康的

 

n.


 
适合（之物）




profit
 ［'prɒfɪt］

释　n.
 利润，益处 vt.
 有益于 vi.
 有利，获利

记　pro+fit（健康的）→带来健康→益处

用　profit from sth. 获利于…


graffito
 ［grə'fi:təʊ］

释　n.
 乱画，涂鸦

记　graff（看作graph，图）+fit（符合）+o→画的图没有符合要求→乱画


tightfitting
 ［ˌtaɪt'fɪtɪŋ］

释　a.
 紧身的，贴身的〈tight紧的+fitting适合的〉

用　a tightfitting jacket 一件紧身夹克


outfit
 ［'aʊtfɪt］

释　n.
 全套服装；全套装备〈out外面的+fit适合（之物）〉

派　outfitter（n.
 体育用品商店）



flat［flæt］

 

a.


 
平坦的，扁平的；单调的

 

ad.


 
直截了当地

 

n.


 
一套房间




flatter
 ［'flætə(r)］

释　v.
 奉承；使高兴

用　flatter oneself 自信；自以为是

例　Roger sent a flat cap to flatter his brother. 罗杰送给哥哥一顶扁（flat）帽，讨他开心（flatter）。


flatcar
 ［'flætkɑ:(r)］

释　n.
 平台型铁路货车〈flat平的+car车厢〉


flatfish
 ［'flætfɪʃ］

释　n.
 比目鱼〈flat扁的+fish鱼〉


flatware
 ［'flætweə(r)］

释　n.
 扁平餐具（尤指刀、叉、匙等）〈flat扁平的+ware器具〉


The supreme happiness of life is the conviction that we are loved.




生活中最大的幸福是坚信有人爱我们。


——法国小说家　雨果（Victor Hugo, French novelist）




Word List 5







音频




floor［fliɔ:(r)］

 

n.


 
地面；地板




floorage
 ［'flɔ:rɪʤ］

释　n.
 地板的面积；占地面积


floorboard
 ［'flɔ:bɔ:d］

释　n.
 地板〈floor地面+board木板〉


floorward
 ［'flɔ:wə:d］

释　a./ad.
 朝地板（或地面）的（地）



flow［fləʊ］

 

v./n.


 
流动；溢出




outflow
 ［'aʊtfləʊ］

释　n.
 流出，流出物〈out向外+flow流动〉

用　a massive outflow of refugees 巨大的难民潮


inflow
 ［'ɪnfləʊ］

释　n.
 流入，流入物〈in向内+flow流动〉

用　an inflow of foreign investment 外资流入

例　The inflow of an estimated 3.5 billion dollars should strengthen the country's currency. 预计注入（inflow）的35亿美元应该能使该国的货币坚挺。


overflow


释　v.
 ［ˌəʊvə'fləʊ］外溢，泛滥，充满 n.
 ［'əʊvəfləʊ］泛滥，充溢〈over在…之上+flow流动〉

用　overflow with 充满，洋溢

例　After a long period of rain, the river overflowed its banks. 漫长的雨期过后，河水泛滥（overflow），淹没了河岸。


airflow
 ［'eəfləʊ］

释　n.
 气流〈air空气+flow流动〉



flower［'flaʊə(r)］

 

n.


 
花，花卉

 

vi.


 
开花

 

vt.


 
用花装饰




wildflower
 ［'waɪldˌflaʊə］

释　n.
 野花〈wild野外的+flower花〉


sunflower
 ［'sʌnflaʊə(r)］

释　n.
 向日葵，太阳花〈sun太阳+flower花〉


flowerpot
 ［'flaʊəpɒt］

释　n.
 花盆，花钵〈flower花+pot壶，罐〉


flowerbed
 ［'fləuəbed］

释　n.
 花坛，花圃〈flower花+bed床〉



fly［flaɪ］n.飞行；苍蝇

 

v.


 
飞




flywheel
 ［'flaɪwi:l］

释　n.
 飞轮〈fly飞+wheel轮子〉


butterfly
 ［'bʌtəflaɪ］

释　n.
 蝴蝶

用　butterfly stroke 蝶泳；have/get/feel butterflies in one's stomach 紧张，激动


dragonfly
 ［'drægənflaɪ］

释　n.
 蜻蜓

记　dragon（龙）+fly（飞）→像龙一样会飞→蜻蜓


gadfly
 ［'gædflaɪ］

释　n.
 牛虻；讨厌的人〈gad尖头棒+fly苍蝇〉


firefly
 ［'faɪəflaɪ］

释　n.
 萤火虫〈fire火+fly飞〉



food［fu:d］

 

n.


 
食物，食品




foodstuff
 ［'fu:dstʌf］

释　n.
 食品，粮食〈food食物+stuff材料〉


seafood
 ［'si:fu:d］

释　n.
 海鲜，海产食品〈sea海+food食物〉

用　seafood restaurant 海鲜餐馆


foodgrain
 ［'fu:dgrein］

释　n.
 粮食〈food粮食+grain谷物〉



fool［fu:l］

 

n.


 
傻子，蠢人

 

vt.


 
愚弄，欺骗

 

vi.


 
干蠢事




foolhardy
 ［'fu:lhɑ:di］

释　a.
 鲁莽的，有勇无谋的〈fool傻子+hardy勇敢的〉

例　It's foolhardy of Alex to go swimming in the sea alone. 亚历克斯太鲁莽了（foolhardy），居然独自去海里游泳。


foolproof
 ［'fu:lpru:f］

释　a.
 十分简单的；十分坚固的

记　fool（傻瓜）+proof（试验过的）→试验证明，傻瓜也会处理的→十分简单的


befool
 ［bi'fu:l］

释　vt.
 愚弄；欺骗

记　be（是）+fool（傻子）→让…成为傻子→愚弄

例　Neighbours always befooled the fool. 邻里们总是愚弄（befool）那个傻子（fool）。



foot［fʊt］

 

n.


 
足，脚；英尺




footnote
 ［'fʊtnəʊt］

释　n.
 脚注〈foot脚+note注释〉


footpath
 ［'fʊtpɑ:θ］

释　n.
 人行道，小路〈foot脚+path路〉


footrace
 ［'futreis］

释　n.
 竞走；赛跑〈foot脚+race赛跑〉


footprint
 ［'fʊtprɪnt］

释　n.
 足迹，脚印〈foot脚+print印迹〉


foothold
 ［'fʊthəʊld］

释　n.
 立足点，根据地〈foot脚+hold支持〉

用　gain/get/establish a foothold 立足，站住脚


footbridge
 ［'fʊtbrɪʤ］

释　n.
 步行桥，人行桥〈foot脚+bridge桥〉


footstep
 ［'fʊtstep］

释　n.
 脚步，脚步声〈foot脚+step步伐〉

用　follow in one's footsteps 步…的后尘


pussyfoot
 ［'pʊsifʊt］

释　vi.
 偷偷走；谨慎行事〈pussy猫+foot脚〉

用　pussyfoot around 谨慎行事

例　Stop pussyfooting around; just tell what you want. 别在那儿鬼鬼祟祟的（pussyfoot），直接说你想要什么。


underfoot
 ［ˌʌndə'fʊt］

释　ad.
 在脚下，在地上〈under在…之下+foot脚〉

用　trample sth./sb. underfoot 蹂躏，践踏

例　The snow underfoot is very soft and thick. 脚下（underfoot）的雪软软的、厚厚的。



fore［fɔ:(r)］

 

a./ad.


 
在前面的（地）




forehead
 ［'fɔ:hed］

释　n.
 额头，前额〈fore在前面的+head头〉


forefront
 ［'fɔ:frʌnt］

释　n.
 最前部；最重要之事〈fore在前面的+front前面〉

用　at/in the forefront（of）当务之急；bring sth. to the forefront 使…成为当务之急

例　Newton towered in the forefront of physics. 牛顿是物理学界的泰斗（forefront）。


forecast
 ［'fɔ:kɑ:st］

释　v./n.
 预报，预测〈fore在前面的+cast一瞥〉

用　weather forecast 天气预报


forebode
 ［fɔ:'bəʊd］

释　v.
 预示，预兆〈fore在前面的+bode预示〉

例　The clouds were believed to forebode a coming storm. 这些云被认为是风暴来临的预兆（forebode）。


forearm
 ［'fɔ:rɑ:m］

释　n.
 前臂 vt.
 做好准备，预先武装〈fore在前面的+arm武装〉


forefather
 ［'fɔ:fɑ:ðə(r)］

释　n.
 祖先，祖宗〈fore在前面的+father父亲〉


foreground
 ［'fɔ:graʊnd］

释　n.
 前部，前景；最重要的位置〈fore在前面的+ground地面〉



form［fɔ:m］

 

n.


 
形状；表格

 

v.


 
形成，排列




formidable
 ［'fɔ:mɪdəbl］

释　a.
 强大的；可怕的，难应付的

记　form（表格）+id（身份证）+able→申请身

份证，填表很麻烦→难应付的

用　a formidable opponent 令人生畏的对手

例　The desert forms a formidable barrier against the spreading of virus. 沙漠形成（form）了一道强大的（formidable）屏障，阻挡了病毒的传播。


format
 ［'fɔ:mæt］

释　n.
 格式，版式 vt.
 设计版式；为…编排格式

用　magazine format 杂志的版式


platform
 ［'plætfɔ:m］

释　n.
 平台，讲台，站台〈plat平坦的+form形状〉



free［fri:］

 

a.


 
自由的；免费的，无…的

 

ad.


 
免费地，随意地




carefree
 ［'keəfri:］

释　a.
 无忧无虑的〈care顾虑+free无…的〉

例　Dean thought back to those carefree days when he was a student. 迪安回想起学生时代那段无忧无虑的（carefree）日子。


freelance
 ［'fri:lɑ:ns］

释　n.
 自由撰稿人 v.
 从事自由职业〈free自由的+lance标枪〉

例　Alice has freelanced as a designer for several years. 这几年艾丽斯一直从事自由（freelance）设计师一职。


freestanding
 ［ˌfri'stændɪŋ］

释　a.
 独立的，不依靠支撑物的〈free自由的+standing直立的〉

例　Roger bought a freestanding dishwasher. 罗杰买了一台独立式（freestanding）洗碗机。


freehand
 ［'fri:hænd］

释　ad./a.
 徒手做（的）〈free无…的+hand手〉

例　Ted draws a sketch freehand. 特德徒手（freehand）画了一幅草图。


freeway
 ［'fri:weɪ］

释　n.
 高速公路，快车道〈free自由的+way道路〉


freeman
 ［'fri:mən］

释　n.
 自由人；荣誉市民〈free自由的+man人〉


freepost
 ［'fri:pəʊst］

释　n.
 免费邮递〈free免费的+post邮件〉



front［frʌnt］

 

a.


 
前面的；前部的

 

n.


 
前面；前部；前线




seafront
 ［'si:frʌnt］

释　n.
 向海的一面，滨海区〈sea海+front前面〉

用　a hotel on the seafront 海滨旅馆


waterfront
 ［'wɔ:təfrʌnt］

释　n.
 滨水区，水边〈water水+front前面〉

例　This waterfront inn offers private and luxurious rooms. 这家滨水（waterfront）区的小旅馆提供单人间和豪华间。


forefront
 ［'fɔ:frʌnt］

释　n.
 最前部，最重要之处〈fore前部的+front前面〉

用　bring sth. to the forefront 使…处于领先地位



fun［fʌn］

 

n.


 
趣事，乐趣

 

a.


 
有趣的




function
 ［'fʌŋkʃn］

释　n.
 职责，功能 vi.
 运行，起作用

记　音似“放颗心”→公务员的职责是让人民放心→职责


fund
 ［fʌnd］

释　n.
 基金；储备 vt.
 为…提供基金

记　音似“放的”→为企业发放的基金→基金


funeral
 ［'fju:nərəl］

释　n.
 葬礼；丧礼


funk
 ［fʌŋk］

释　n.
 忧虑；恐惧；懦夫 v.
 退缩


funnel
 ［'fʌnl］

释　n.
 漏斗；烟囱

记　tunnel and funnel 隧道和烟囱

同　chimney（n.
 烟囱）；stack（n.
 烟囱或烟道）



fur［fɜ:(r)］

 

n.


 
毛皮；皮子




furnish
 ［'fɜ:nɪʃ］

释　vt.
 布置，装备；供应

例　It took about 40 foxes to furnish a person with a fur coat. 做（furnish）一件皮（fur）大衣需要大概40只狐狸的皮毛。

派　furnishing［n.
 供应；（常pl.）家具］


furbish
 ［'fɜ:bɪʃ］

释　vt.
 擦亮，整修

用　furbish sth.（up）将…擦亮、整修

例　Jennifer furbished up her sword with a piece of fur. 珍妮弗用一块皮毛（fur）把剑擦亮（furbish）。


furtive
 ［'fɜ:tɪv］

释　a.
 鬼鬼祟祟的，偷偷摸摸的

例　The man's furtive manner suggested that he had stolen that valuable fur. 这个男子鬼鬼祟祟的（furtive）举止表明了就是他偷了那张珍贵的毛皮（fur）。


fury
 ［'fjʊəri］

释　n.
 狂怒，暴怒；激烈

记　他在陪审团（jury）面前极力隐藏（bury）心中的愤怒（fury）


furrow
 ［'fʌrəʊ］

释　n.
 犁沟；皱纹 v.
 犁（田）

记　fur（看作far，远）+row（行）→远处有一行行的犁沟→犁沟

用　plough a lonely furrow 孤独无援地工作



gas［gæs］

 

n.


 
气，气体；煤气

 

v.


 
加油




gash
 ［gæʃ］

释　n.
 深长的切口或伤口；裂缝 v.
 划破


gasp
 ［gɑ:sp］

释　v.
 气喘，喘息；气喘吁吁地说

记　gas（气）+p（音似“跑”）→跑完步以后，气喘吁吁→气喘

例　After running such a long way, Kelly was gasping for breath. 凯利在跑了这么长一段路后，直喘（gasp）粗气。


gasworks
 ［'gæswɜ:ks］

释　n.
 煤气厂〈gas煤气+works工厂〉

同　gashouse（n.
 煤气厂）


gasman
 ［'gæsmæn］

释　n.
 煤气收费员〈gas煤气+man人〉


gasmask
 ［'gæsmɑ:sk］

释　n.
 防毒面具〈gas煤气+mask面具〉



gate［geɪt］

 

n.


 
大门




delegate


释　vi.
 ［'delɪgeɪt］委托，授权 vt.
 委派…为代表 n.
 ［'delɪgət］代表人

记　dele（删除）+gate（大门）→需要屋主的授权才能拆掉大门→授权

用　delegate sth. to sb. 将（职责、权利等）委托给下级

例　All delegates should meet at this gate. 所有的代表（delegate）都应该在这个大门口（gate）集合。


frigate
 ［'frɪgət］

释　n.
 小型护卫舰

记　fri（看作free，自由的）+gate（大门）→可以自由转向的、保护祖国大门的战舰→小型护卫舰


gateway
 ［'geɪtweɪ］

释　n.
 出入口；通路〈gate大门+way道路〉

用　gateway to（去…的）关口；手段，途径



get［get］

 

v.


 
获得；达到；成为




budget
 ［'bʌʤɪt］

释　n.
 预算 v.
 做预算，规划

用　on/within budget 在预算内


fidget
 ［'fɪʤɪt］

释　v./n.
 烦躁不安，坐立不安

例　The interview started, and Alice began to fidget and got nervous. 面试开始了，艾丽斯开始坐立不安（fidget），变得（get）紧张起来。

派　fidgety（a.
 不安的，不沉着的）


target
 ［'tɑ:gɪt］

释　n.
 目标；靶子 vt.
 把…定为目标

用　on target 准确的；击中要害的


widget
 ［'wɪʤɪt］

释　n.
 小器具，装饰品，小部件

记　wid（看作wide，宽的）+get（获得）→得不到宽的，小的也可以→小器具


getaway
 ［'getəweɪ］

释　n.
 逃亡，逃走

用　make a quick getaway 赶快逃走



glass［glɑ:s］

 

n.


 
玻璃；玻璃杯；［pl.］眼镜




eyeglasses
 ［'aɪˌglɑ:sɪz］

释　n.
 眼镜〈eye眼睛+glasses眼镜〉


glasshouse
 ［'glɑ:shaʊs］

释　n.
 玻璃暖房，温室〈glass玻璃+house房子〉


sunglasses
 ［'sʌnglɑ:sɪz］

释　n.
 太阳镜，墨镜〈sun太阳+glasses眼镜〉


glassware
 ［'glɑ:sweə(r)］

释　n.
 玻璃器皿，玻璃制品〈glass玻璃+ware器皿〉


hourglass
 ［'aʊəglɑ:s］

释　n.
 计时滴漏，沙漏〈hour小时+glass玻璃杯〉



go［gəʊ］

 

vi.


 
走；去；离开；变成；进行




ego
 ［'i:gəʊ］

释　n.
 自我；自负；利己主义

记　e（音似“一”）+go（走）→只顾着自己一个人走，抛下了同伴→自我；利己主义

派　egoism（n.
 自我主义）


gossip
 ［'gɒsɪp］

释　n.
 流言蜚语 vi.
 说长道短

记　美剧《绯闻女孩》是Gossip Girl


派　gossipy（a.
 爱说闲话的；闲谈式的）


goggle
 ［'gɒgl］

释　vi.
 睁眼看，瞪大眼睛看

记　睁眼看（goggle），咯咯笑（giggle）

例　Edward goggled at the gold and couldn't go away. 爱德华瞪着眼睛盯着（goggle）金子，一步也走（go）不动了。

派　goggle-eyed（a.
 瞠目而视的，瞪大眼睛的）


goad
 ［gəʊd］

释　n.
 （赶牲口用的）刺棒；刺激物 vt.
 刺激；招惹

记　金子（gold）能激起（goad）人们的欲望

用　goad on 煽动，引诱

例　Go away! Stop goading the poor dog. 走（go）开，别再招惹（goad）那只可怜的狗了。


embargo
 ［ɪm'bɑ:gəʊ］

释　n.
 禁运 vt.
 禁止出入港口

记　em+bar（禁止）+go（走）→不让走→禁运

用　embargo policy 禁运政策


undergo
 ［ˌʌndə'gəʊ］

释　vt.
 经历；经受〈under在…之下+go进行〉

用　undergo an operation 接受手术

例　The bridge has undergone a series of repairs. 这座桥历经（undergone）一系列的维修。


ongoing
 ［'ɒngəʊɪŋ］

释　a.
 进行中的，不间断的〈on行动中+going进行中的〉

用　an ongoing investigation 正在进行的（ongoing）调查


outgoing
 ［'aʊtgəʊɪŋ］

释　a.
 外出的；即将离任的；外向的〈out外面的+going去〉

例　Tom is very shy but his wife is outgoing. 汤姆很害羞，而他的妻子却很外向（outgoing）。

派　outgoings（n.
 开支）


foregoing
 ［'fɔ:gəʊɪŋ］

释　a.
 在前的；刚提到的〈fore在前面的+going走〉

例　For the foregoing reasons, Ted should be seriously punished. 鉴于以上（foregoing）原因，特德应该接受严厉的惩罚。



gold［gəʊld］

 

n.


 
黄金

 

a.


 
金的，金制的




goldfish
 ［'gəʊldfɪʃ］

释　n.
 金鱼〈gold金的+fish鱼〉


goldbrick
 ［'gəʊldbrɪk］

释　n.
 偷懒者；赝品

记　gold（黄金）+brick（砖）→不干活就想要金砖→偷懒者


goldfield
 ［'gəʊldfi:ld］

释　n.
 金矿区，黄金产地

记　gold（黄金）+field（土地）→生产黄金的土地→金矿区


goldsmith
 ［'gəʊldsmɪθ］

释　n.
 金匠〈gold黄金+smith工匠〉



grass［grɑ:s］

 

n.


 
草




grassland
 ［'grɑ:slænd］

释　n.
 草地，草原；牧场〈grass草+land土地〉


grassroots
 ［'græsˌrʊts］

释　n.
 基层，基层群众；基础〈grass草+root根，根源+s〉


grasshopper
 ［'grɑ:shɒpə(r)］

释　n.
 蚱蜢，蝗虫〈grass草+hopper跳跃者〉



green［gri:n］

 

a.


 
绿色的；蔬菜的；未成熟的

 

n.


 
绿色




greengrocer
 ［'gri:ngrəʊsə(r)］

释　n.
 蔬菜水果商，菜贩〈green蔬菜的+grocer杂货店〉


greenhorn
 ［'gri:nhɔ:n］

释　n.
 初学者；容易受骗的人〈green未成熟的+horn牛、羊等的角〉


greenbelt
 ［'gri:nbelt］

释　n.
 环城绿化带〈green绿色的+belt带子，地带〉


greenhouse
 ［'gri:nhaʊs］

释　n.
 温室，花房〈green绿色的+house房子〉

用　greenhouse effect 温室效应



ground［graʊnd］

 

n.


 
地面；土地；范围

 

vi.


 
着陆

 

a.


 
地面上的




background
 ［'bækgraʊnd］

释　n.
 出身背景；背景资料〈back背面的+ground范围〉

用　background music 背景音乐


playground
 ［'pleɪgraʊnd］

释　n.
 游戏场，运动场〈play玩耍+ground土地〉


groundwork
 ［'graʊndwɜ:k］

释　n.
 基础，根基；基本原理〈ground地面+work工作〉

用　lay the groundwork for sth. 为…打基础


groundwater
 ［'graʊndwɔ:tə(r)］

释　n.
 地下水〈ground地面+water水〉


groundswell
 ［'graʊndswel］

释　n.
 （飓风、地震等引起的）海啸；迅速高涨的情绪〈ground 面+swell膨胀〉


foreground
 ［'fɔ:graʊnd］

释　n.
 前景；最突出的位置〈fore在前面的+ground范围〉


battleground
 ［'bætlgraʊnd］

释　n.
 战场〈battle战斗+ground场所〉

同　battlefield（n.
 战场）



grow［grəʊ］

 

v.


 
种植，生长；增长




growl
 ［graʊl］

释　v.
 咆哮；发牢骚地说 n.
 咆哮

记　庄稼长（grow）得不好，农夫发牢骚地说（growl）是种子不好


overgrown
 ［ˌəʊvə'grəʊn］

释　a.
 生长过快的；蔓生的

记　over（超过）+grown（grow的过去分词，生长）→生长过快的

例　The wall was overgrown with ivy. 墙上爬满（overgrown）了常春藤。


outgrowth
 ［'aʊtgrəʊθ］

释　n.
 自然的发展或结果；副产品〈out出来+growth生长〉


undergrowth
 ［'ʌndəgrəʊθ］

释　n.
 （尤指在大树底下的）灌木丛〈under在…之下+growth生长〉


home-grown
 ［ˌhəum'grəun］

释　a.
 自家种植的；国产的

记　home（家）+grown（grow的过去分词，种植）→自家种植的



guard［gɑ:d］

 

n.


 
警戒；护卫队

 

vt.


 
保卫

 

vi.


 
警惕




bodyguard
 ［'bɒdigɑ:d］

释　n.
 保镖，护卫〈body身体+guard保卫〉


blackguard
 ［'blægɑ:d］

释　n.
 流氓 v.
 辱骂；捣乱 a.
 粗鄙的〈black黑色的+guard保卫〉


vanguard
 ［'vængɑ:d］

释　n.
 前锋，先锋〈van先锋+guard保卫〉

用　in the vanguard 处于前列


safeguard
 ［'seɪfgɑ:d］

释　vt.
 保护，捍卫 n.
 安全措施〈safe安全的+guard保卫〉

用　safeguard sb./sth. against sth. 保护…不受…侵害

例　The company established a series of safeguards to guard its cutting-edge technologies. 公司制定了一系列安全措施（safeguard）来保护（guard）其尖端技术。



gun［gʌn］

 

n.


 
枪，炮

 

v.


 
射击




gunboat
 ［'gʌnbəʊt］

释　n.
 炮舰〈gun枪+boat船〉

用　gunboat diplomacy 炮舰外交


gunpowder
 ［'gʌnpaʊdə(r)］

释　n.
 火药〈gun枪+powder粉末〉


gunman
 ［'gʌnmən］

释　n.
 持枪抢劫或杀人的歹徒〈gun枪+man人〉


gunfire
 ［'gʌnfaɪə(r)］

释　n.
 炮火〈gun炮+fire炮火〉


gunfight
 ［'gʌnfaɪt］

释　n.
 （两人间的）用枪格斗〈gun枪+fight战斗〉


gunpoint
 ［'gʌnpɔɪnt］

释　n.
 枪口〈gun枪+point点〉

用　at gunpoint 在枪口的威胁下


handgun
 ［'hændgʌn］

释　n.
 手枪〈hand手+gun枪〉



hair［heə(r)］

 

n.


 
头发；毛发




hairbrush
 ［'heəbrʌʃ］

释　n.
 毛刷〈hair毛发+brush刷子〉


haircut
 ［'heəkʌt］

释　n.
 理发〈hair头发+cut剪〉


hairdresser
 ［'heədresə(r)］

释　n.
 理发师；美容师〈hair头发+dresser化妆师〉


hairdryer
 ［'heədraɪə(r)］

释　n.
 吹风机〈hair头发+dryer烘干机〉


hairstyle
 ［'heəstaɪl］

释　n.
 发型，发式〈hair头发+style类型〉

派　hairstylist（n.
 发型师）


hairpin
 ［'heəpɪn］

释　n.
 发夹〈hair头发+pin发夹〉



ham［hæm］

 

n.


 
火腿




sham
 ［ʃæm］

释　n.
 虚伪，假冒；赝品 v.
 假冒，伪装

记　生产假冒（sham）产品，真可耻（shame）

用　sham battle 模拟战，战斗演习

例　Other hams seem all shams, once you taste our ham. 尝了我们的火腿（ham），你会发现其它的火腿都像是冒牌货（sham）。


champ
 ［tʃæmp］

释　v.
 （多指马）咀嚼；急切或不耐烦地开始做

记　马大口咀嚼（champ）廉价的（cheap）火腿（ham）

用　champ at the bit 急不可待


hamper
 ［'hæmpə(r)］

释　vt.
 妨碍，阻挠 n.
 障碍物

记　好吃的火腿（ham）阻碍（hamper）了我的减肥计划

例　Poor transportation hampered the development of the local ham industry. 交通不便阻碍（hamper）了当地火腿（ham）业的发展。


chamber
 ［'tʃeɪmbə(r)］

释　n.
 房间；会议室


hamlet
 ［'hæmlət］

释　n.
 村子，小村庄

记　莎士比亚的名作《哈姆雷特》是Hamlet




hand［hænd］

 

n.


 
手；人手

 

vt.


 
提供，交，给




deckhand
 ［'dekhænd］

释　n.
 甲板水手，下级水手〈deck甲板+hand人手〉


handshake
 ［'hændʃeɪk］

释　n.
 握手〈hand手+shake摇动〉


handcuff
 ［'hændkʌf］

释　n.
 手铐 vt.
 给…戴上手铐〈hand手+cuff手铐〉

例　George was handcuffed and took away by a policeman. 乔治被警察戴上手铐（handcuff）带走了。


handmade
 ［ˌhænd'meɪd］

释　a.
 手工的，手制的〈hand手+made制造〉


handwriting
 ［'hændraɪtɪŋ］

释　n.
 笔迹，书法〈hand手+writing书写〉


handbill
 ［'hændbɪl］

释　n.
 传单

记　hand（手）+bill（广告）→用手发的小广告→传单

同　flyer（n.
 传单）


handbook
 ［'hændbʊk］

释　n.
 手册，指南〈hand手+book书〉


offhand
 ［ˌɒf'hænd］

释　a.
 随便的，唐突的 ad.
 未加思索地；随便地〈off空闲的+hand手〉


beforehand
 ［bɪ'fɔ:hænd］

释　ad./a.
 预先（的），事先（的）〈before在…之前+hand手〉

用　beforehand with the world 手头有钱，手头宽裕

例　Our manager was aware of this problem beforehand. 我们经理事先（beforehand）就注意到了这个问题。


firsthand
 ［ˌfɜ:st'hænd］

释　a./ad.
 直接的（地）；第一手的（地）

用　firsthand information 第一手资料

例　I got it firsthand from Harry that he was fired. 我直接（firsthand）从哈里那里得知他被解雇了。



hard［hɑ:d］

 

a.


 
硬的；困难的

 

ad.


 
努力地；猛烈地




hardy
 ［'hɑ:di］

释　a.
 耐寒的；坚强的

用　hardy vegetable 耐寒蔬菜

例　It's hard to believe there are so many hardy men swimming in the icy water. 难（hard）以置信，有那么多不怕冷的（hardy）人在冰水中游泳。


orchard
 ［'ɔ:tʃəd］

释　n.
 果园


blowhard
 ［'bləʊhɑ:d］

释　n.
 自吹自擂者〈blow吹+hard猛烈地〉


diehard
 ［'daɪhɑ:d］

释　n.
 顽固分子 a.
 顽固的〈die死+hard硬的〉

例　The ushers had to ask the diehard fan to leave the hall. 引座员不得不让顽固的（diehard）歌迷离开大厅。


hardboard
 ［'hɑ:dbɔ:d］

释　n.
 硬纸板〈hard硬的+board板〉


hardcover
 ［'hɑ:dkʌvə(r)］

释　n.
 精装本 a.
 硬皮的，精装的〈hard硬的+cover封面〉

同　hardback（n.
 硬皮书，精装本）


hardliner
 ［ˌhɑ:d'laɪnə(r)］

释　n.
 强硬路线者〈hard硬的+line线路+r〉


hardware
 ［'hɑ:dweə(r)］

释　n.
 硬件，五金器具〈hard坚硬的+ware器具〉

用　hardware technology 硬件技术



hat［hæt］

 

n.


 
帽子（一般指带檐的帽子），礼帽




hatch
 ［hætʃ］

释　n.
 （门、地板的）开口；舱门 v.
 孵化；策划

记　想赢得比赛（match）就要事先策划（hatch）

用　down the hatch 干杯

例　The hen was hatching in a hat. 母鸡在一顶帽子（hat）里孵（hatch）小鸡。


shatter
 ［'ʃætə(r)］

释　v.
 使…粉碎；破灭 n.
 粉碎，碎片

例　All of Fable's hopes are shattered. 费布尔所有的希望都破灭（shatter）了。

派　shatterproof（a.
 防碎的）


hatred
 ［'heɪtrɪd］

释　n.
 憎恨，厌恶，仇恨

用　hatred of/for 憎恨



head［hed］

 

n.


 
头；才智；标题

 

v.


 
（使）朝某方向前进




wrongheaded
 ［ˌrɒŋ'hedɪd］

释　a.
 判断错误的；固执的〈wrong错误的+headed有…头的〉

例　Many people considered the Iraq war to be wrongheaded. 很多人认为伊拉克战争是错误的（wrongheaded）。


bareheaded
 ［ˌbeə'hedɪd］

释　a.
 不戴帽子的；光着头的〈bare赤裸的+headed有…头的〉

例　The bareheaded man ran out of the hall. 那个光头（bareheaded）男人跑出了大厅。


bigheaded
 ［ˌbig'hedɪd］

释　a.
 自负的，自大的〈big大的+headed有…头的〉

例　Success might make people become bigheaded. 成功可能会让人变得自负（bigheaded）。


bullheaded
 ［ˌbʊl'hedɪd］

释　a.
 顽固的，顽强的〈bull公牛+headed有…头的〉

例　Bill was quite bullheaded and decided to head for the town. 比尔非常顽固（bullheaded），决定上城里去。


levelheaded
 ［ˌlevəl'hedɪd］

释　a.
 头脑冷静的，稳健的〈level平坦的+headed有…头的〉

例　We should keep levelheaded in front of difficulties. 面对困难，我们应该保持头脑冷静（levelheaded）。


pigheaded
 ［ˌpig'hedɪd］

释　a.
 固执的，顽固的〈pig猪+headed有…头的〉

例　Gary had publicly referred to his brother as“pigheaded”. 加里曾当众说他哥哥冥顽不化（pigheaded）。


hardheaded
 ［ˌhɑ:d'hedɪd］

释　a.
 精明的；冷静的〈hard坚固的+headed有…头的〉

例　People should be hardheaded, especially the ones in love. 人们应该保持冷静（hardheaded），尤其是那些深陷爱河的人。


headhunter
 ［'hedhʌntə(r)］

释　n.
 收集敌人首级的部落人；猎头；物色人才的人〈head头+hunter猎人〉


headline
 ［'hedlaɪn］

释　n.
 大字标题；［pl.］新闻提要〈head头+line绳；诗句〉


headway
 ［'hedweɪ］

释　n.
 进步，进展〈head朝某方向前进+way道路〉




Word List 6







音频




hear［hɪə(r)］

 

v.


 
听；听见，听到




rehearse
 ［rɪ'hɜ:s］

释　v.
 排练，预演；背诵

记　re（一再）+hear（听）+se→演员一再听音乐，反复练习→排练

例　As you rehearse, make sure everyone can hear you. 背诵（rehearse）的时候，确保每个人都能听得见（hear）。

派　rehearsal（n.
 排练，演习）


hearsay
 ［'hɪəseɪ］

释　n.
 谣言，道听途说〈hear听到+say说〉

用　hearsay evidence 非直接证据，传闻证据


overhear
 ［ˌəʊvə'hɪə(r)］

释　v.
 偷听到，无意中听到〈over越过+hear听到〉

例　Last night, I overheard Tina saying she was leaving for France. 昨晚，我无意中听到（overhear）蒂娜说她将要去法国。



heart［hɑ:t］

 

n.


 
心；心脏




bighearted
 ［ˌbɪg'hɑ:tɪd］

释　a.
 善良的；慷慨的〈big大的，量大的+hearted有…心的〉


downhearted
 ［ˌdaʊn'hɑ:tɪd］

释　a.
 情绪低落的，消沉的〈down向下的+hearted有…心的〉


coldhearted
 ［ˌkəʊld'hɑ:tɪd］

释　a.
 冷淡无情的〈cold冷的+hearted有…心的〉


softhearted
 ［ˌsɒfthɑ:tɪd］

释　a.
 好心肠的，有同情心的〈soft柔软的+hearted有…心的〉


tenderhearted
 ［ˌtendə'hɑ:tɪd］

释　a.
 仁慈的，温和的〈tender温柔的+hearted有…心的〉


heartbroken
 ［'hɑ:tbrəʊkən］

释　a.
 悲伤绝望的〈heart心+broken破碎的〉


heartache
 ［'hɑ:teɪk］

释　n.
 悲痛，伤心；心绞痛〈heart心+ache痛〉


sweetheart
 ［'swi:thɑ:t］

释　n.
 情人，爱人〈sweet甜蜜的+heart心〉

用　sweetheart agreement 黄色劳工协议（工会领导人为自肥而与顾主私下签订的对工人不利的合同）



heat［hi:t］

 

n.


 
热；热度

 

vt.


 
给…加热




cheat
 ［tʃi:t］

释　v.
 欺骗，骗取 n.
 欺骗行为

用　cheat the time 消磨时光

例　Tom cheated me into heating the milk for him. 汤姆骗（cheat）我帮他热（heat）牛奶。


sheath
 ［ʃi:θ］

释　n.
 鞘，护套，外壳


heatstroke
 ［'hi:tstrəʊk］

释　n.
 中暑

记　heat（热）+stroke（strike的过去分词，打击）→受到了炎热天气的打击→中暑


overheat
 ［ˌəʊvə'hi:t］

释　v.
 （使）过热；过度兴奋〈over超过+heat加热〉

例　The engine started to overheat because of long time working. 由于长时间的工作，引擎开始过热（overheat）。



hen［hen］

 

n.


 
母鸡




henchman
 ［'hentʃmən］

释　n.
 亲信，心腹


hence
 ［hens］

释　ad.
 因此；从此


henpecked
 ［'henpekt］

释　a.
 顺从妻子的，惧内的

记　hen（母鸡）+pecked（peck的过去分词，啄）→这只公鸡经常被母鸡啄，变得惧内了→惧内的

用　a henpecked husband 惧内的丈夫


peahen
 ［'pi:hen］

释　n.
 雌孔雀〈pea豌豆+hen母鸡〉



here［hɪə(r)］

 

n.


 
这里

 

ad.


 
在这里




sphere
 ［sfɪə(r)］

释　n.
 球，球体；范围

记　sp+here（这里）→转了一圈又回到了这里→球，球体

派　spherical（a.
 球的，球形的）


adhere
 ［əd'hɪə(r)］

释　vi.
 黏着，附着；坚持 vt.
 使黏附

记　ad（看作add，添加）+here（这里）→添加到这里→附着

例　Please adhere the picture here. 请把图片贴（adhere）在这里（here）。

派　adherent（n.
 信徒，拥护者）


heredity
 ［hə'redəti］

释　n.
 遗传；世袭


hereby
 ［ˌhɪə'baɪ］

释　ad.
 以此方式，由此〈here这里+by在附近〉

例　Hereby I reckon Mark is a Jew. 由此（hereby），我推断马克是一名犹太人。


cohere
 ［kəʊ'hɪə(r)］

释　vi.
 黏着，凝结；协调 vt.
 使结合成一体

记　co（音似“扣”）+here（这里）→全扣在这里→凝结

例　Particles of wet sand will cohere. 潮湿的沙粒会黏（cohere）在一起。

派　coherent（a.
 黏在一起的；一致的）



high［haɪ］

 

a.


 
高的；高度的

 

ad.


 
高地




thigh
 ［θaɪ］

释　n.
 大腿

记　爬完高（high）山后，大腿（thigh）肌肉紧绷（tight）


highbrow
 ［'haɪbraʊ］

释　n.
 有高深学问或文化素养的人〈high高的+brow眉毛〉


highjack
 ［'haɪʤæk］

释　v.
 劫持，拦路抢劫

例　The terrorist tried to highjack the airplane. 那名恐怖分子试图劫持（highjack）飞机。


highland
 ［'haɪlənd］

释　n.
 高地；山丘地带〈high高的+land陆地〉


highlight
 ［'haɪlaɪt］

释　vt.
 以强光照射；使突出 n.
 最精彩的部分〈high高的+light光〉


highway
 ［'haɪweɪ］

释　n.
 交通要道，公路〈high高的+way道路〉

用　highway code 交通法规



hill［hɪl］

 

n.


 
小山；丘陵；斜坡




chill
 ［tʃɪl］

释　n.
 寒冷；寒栗 a.
 寒冷的 v.
 （使）变冷

用　chill cabinet 冷藏室（柜）


hilltop
 ［'hɪltɒp］

释　n.
 小山顶〈hill小山+top顶部〉


downhill
 ［ˌdaʊn'hɪl］

释　a.
 下坡的，倾斜的 ad.
 向下；向山下〈down向下的+hill小山；斜坡〉

用　downhill race 速降滑雪赛

例　After the operation, Alice started to go downhill in health. 那次手术过后，艾丽斯的身体开始变得越来越差（downhill）。


uphill
 ［ˌʌp'hɪl］

释　n.
 升高，登高 a.
 上升的 ad.
 上坡地，向上地〈up向上的+hill小山〉

用　uphill and downhill 上上下下

例　The last three miles are all uphill. 刚走过的三英里路都是上坡路（uphill）。


foothill
 ［'fʊthɪl］

释　n.
 山麓小丘，丘陵地带〈foot脚+hill小山〉

例　Intense flames lap at Rocky Mountain foothills. 凶猛的火势扑向了落基山脉的丘陵地带（foothill）。



hit［hɪt］

 

v./n.


 
打，击




hitch
 ［hɪtʃ］

释　v.
 搭便车；拴住 n.
 故障；急拉

记　hit（打，近音“搭”）+ch（音似“车”）→搭便车

用　hitch a ride 要求（免费）搭车


whit
 ［wɪt］

释　n.
 一点，少量


whittle
 ［'wɪtl］

释　v.
 削，削减

用　whittle down 削减

例　Hit by the new law, the company whittled employees to reduce cost. 受到新法律的冲击（hit），公司通过裁（whittle）员来减少开支。


shit
 ［ʃɪt］

释　n.
 粪便；垃圾，废物 int.
 （俚）表示厌恶、恼怒、惊奇、失望等的感叹语

用　don't give a shit 不屑一顾；毫无兴趣

例　Bill hit against the door and murmured“Shit!”比尔撞到了门后嘴里嘟哝了一句：“可恶（shit）！”



hold［həʊld］

 

n.


 
握，拿着；保留

 

v.


 
保持；拥有；占据；支持




threshold
 ［'θreʃhəʊld］

释　n.
 门口；开端

记　thres（看作three，三）+hold（拥有）→现在有三保险的防盗门→门口


household
 ［'haʊshəʊld］

释　n.
 家庭，一家 a.
 家庭的〈house家庭+hold拥有〉

用　household appliances 家用电器


titleholder
 ［'taɪtlˌhəʊldə］

释　n.
 冠军保持者〈title头衔，冠军+holder持有者〉


withhold
 ［wɪð'həʊld］

释　v.
 拒绝；抑制，制止

记　with（对抗）+hold（保持）→保持对抗→拒绝

用　withhold payment 不予支付；免费

例　I never withhold my heart from any joy. 我从来不抑制（withhold）自己内心的快乐。


stronghold
 ［'strɒŋhəʊld］

释　n.
 堡垒，据点〈strong强大的+hold占据〉

同　fortification（n.
 堡垒，要塞）


foothold
 ［'fʊthəʊld］

释　n.
 立足点，根据地〈foot脚+hold支持〉

用　gain a foothold 获得立足点


landholder
 ［'lændhəʊldə(r)］

释　n.
 地主，土地拥有者〈land土地+holder持有者〉


shareholder
 ［'ʃeəhəʊldə(r)］

释　n.
 股票持有人；股东〈share股票+holder持有者〉



hole［həʊl］

 

n.


 
洞，坑，孔




buttonhole
 ［'bʌtnhəʊl］

释　n.
 纽扣孔〈button纽扣+hole孔〉

用　buttonhole maker 锁眼工；锁眼机


keyhole
 ［'ki:həʊl］

释　n.
 锁眼；钥匙孔〈key钥匙+hole孔〉


loophole
 ［'lu:phəʊl］

释　n.
 枪眼；换气孔；（规则、合同中的）漏洞〈loop循环+hole洞〉

用　close a loophole in sth. 排除…中的漏洞


porthole
 ［'pɔ:thəʊl］

释　n.
 （船或飞机）舷窗〈port舷门+hole洞〉

用　porthole glass 观察口玻璃


pothole
 ［'pɒthəʊl］

释　n.
 （路面上因下雨行车等形成的）坑洼〈pot壶罐+hole洞〉


waterhole
 ［'wɔ:təhəʊl］

释　n.
 水坑〈water水+hole坑〉



home［həʊm］

 

n.


 
家，住宅




homesick
 ［'həʊmsɪk］

释　a.
 想家的；思乡病的〈home家+sick有病的〉

例　Claude is a bit homesick for Italy. 克劳德有点儿想念（homesick）家乡意大利。


homeowner
 ［'həʊməʊnə(r)］

释　n.
 私家屋主〈home家+owner业主〉


homeland
 ［'həʊmlænd］

释　n.
 祖国，家乡〈home家+land陆地；国土〉


homemaker
 ［'həʊmmeɪkə(r)］

释　n.
 主妇，持家者〈home家+maker制造者〉

派　homemaking（n.
 家政）



horse［hɔ:s］

 

n.


 
马；脚架




horseshoe
 ［'hɔ:sʃu:; 'hɔ:ʃʃu:］

释　n.
 马蹄铁；马蹄铁形物〈horse马+shoe鞋〉


horselaugh
 ［'hɔ:slɑ:f］

释　n.
 纵声大笑〈horse马+laugh笑〉


horsefeathers
 ［'hɔ:sˌfeðəz］

释　n.
 胡说八道〈horse马+feathers羽毛〉


horseplay
 ［'hɔ:spleɪ］

释　n.
 胡闹，喧闹〈horse马+play玩〉


workhorse
 ［'wɜ:khɔ:s］

释　n.
 驮马；做粗工者〈work劳动+horse马〉


clotheshorse
 ［'kləuðzˌhɔ:s］

释　n.
 晒衣架；讲究穿着打扮的人；女时装模特儿〈clothes衣服+horse脚架〉


sawhorse
 ［'sɔ:hɔ:s］

释　n.
 锯木架〈saw锯+horse脚架〉



hot［hɒt］

 

a.


 
热的




hotbed
 ［'hɒtbed］

释　n.
 温床；有利于生长发育的环境〈hot热的+bed床〉

用　a hotbed of invention 发明的温床

例　The Internet is a hotbed of crime, to some extend. 从某种程度上说，互联网是犯罪的温床（hotbed）。


hotheaded
 ［ˌhɒt'hedɪd］

释　a.
 性急的，急躁的〈hot热的+headed有…头的〉


hothouse
 ［'hɒthaʊs］

释　n.
 温室，暖房〈hot热的+house房子〉

用　hothouse plant 温室植物


hotline
 ［'hɒtlaɪn］

释　n.
 热线〈hot热的+line线〉



how［haʊ］

 

ad.


 
如何，怎样；多么




howl
 ［haʊl］

释　v.
 嚎叫，吼叫，大叫 n.
 （狗、狼等的）长嚎

记　howl音似“嚎”→嚎叫

用　howl down 以愤怒（或嘲笑等）的叫喊声压倒…的说话声，喊叫着把…轰下台


anyhow
 ［'enihaʊ］

释　ad.
 不管怎么说，无论如何〈any任何+how如何〉

例　Anyhow I won't tell you the secret. 无论如何（anyhow），我是不会把秘密告诉你的。


somehow
 ［'sʌmhaʊ］

释　ad.
 以某种方式，通过某种途径〈some一些+how如何〉

用　somehow or other 设法

例　I wish I could go with you and help you somehow. 我希望我能和你一起去，并且以某种方式（somehow）帮助你。



ice［aɪs］

 

n.


 
冰




vice
 ［vaɪs］

释　n.
 缺点，弱点；恶行

记　vice是恶行，nice是正派

用　vice versa 反之亦然


malice
 ［'mælɪs］

释　n.
 恶意，怨恨

派　malicious（a.
 怀恶意的）


slice
 ［slaɪs］

释　v.
 切成片，削 n.
 薄片；一份

记　把冰（ice）切成片（slice）太难了

用　slice off 切开，割掉


sluice
 ［slu:s］

释　n.
 水门，水闸 vt.
 冲洗 vi.
 流出

记　slu音似“slow”→结冰了，水闸处的水流变慢了→水闸

用　sluice gate 水门，水闸


lice
 ［laɪs］

释　n.
 （louse的复数）虱子

记　lice音似“赖死”→死也要赖在上面→虱子


entice
 ［ɪn'taɪs］

释　vt.
 怂恿，诱惑

例　Try to entice your pet back to dry ground from the ice. 试着把你的宠物从冰（ice）面上引诱（entice）到干地上。

派　enticement（n.
 诱惑）



ill［ɪl］

 

a.


 
有病的；坏的，恶劣的




mill
 ［mɪl］

释　n.
 磨房，制造厂 v.
 磨，碾

用　go through/put sb. through the mill 经受磨炼；饱尝辛酸


spill
 ［spɪl］

释　v.
 （使）溢出；（使）跌落 n.
 溢出；跌落

用　spill sth. on/over sth. 把…洒在…上


swill
 ［swɪl］

释　v.
 冲洗；痛饮

用　swill sth. out/down 冲洗

例　Lily was ill, so she swilled her mouth out with some liquid medicine. 莉莉生病（ill）了，所以先用药水漱（swill）了一下口。


drill
 ［drɪl］

释　v.
 训练；钻孔 n.
 钻头；钻床；训练

记　dr（看作dry，干的）+ill（有病的）→训练后，口干舌燥又生病→训练

用　electric drill 电钻；learn/know/teach the drill 学习、了解、传授做…的正确方法

例　If you're ill and cannot drill, inform your supervisor first. 如果你生病（ill）了不能训练（drill），首先要向你的主管汇报。


villa
 ［'vɪlə］

释　n.
 别墅，度假居所

记　乡村（village）里的别墅（villa）


shrill
 ［ʃrɪl］

释　a.
 尖锐的，刺耳的

记　电钻（drill）的声音很刺耳（shrill）

例　Hearing a shrill whistle in the darkness, Justin became ill at ease. 黑暗中，听到了刺耳的（shrill）口哨声，贾斯廷变得紧张不安（ill at ease）起来。


pillar
 ［'pɪlə(r)］

释　n.
 柱子；栋梁

记　发音记忆：“劈了”→他一生气就把那个柱子给劈了→柱子

用　from pillar to post 四处奔走



inch［ɪntʃ］

 

n.


 
英寸




pinch
 ［pɪntʃ］

释　v.
 捏，掐；偷窃 n.
 捏，掐；一撮

记　p（音似“皮”）+inch（英寸）→只把皮提起一英寸→捏，掐

用　at/in a pinch 必要时，在紧急关头；feel the pinch 感到手头拮据；take...with a pinch of salt 对…有保留，对…半信半疑

例　I had to pinch myself to make sure I wasn't dreaming. 我掐（pinch）了自己一下，确定不是在做梦。


winch
 ［wɪntʃ］

释　n.
 绞盘；曲柄 vt.
 用绞车拖吊

记　发音记忆：“稳起”→用绞车稳稳地拖吊起来→用绞车拖吊

例　The police winched the survivors up to safety inch by inch. 警察一点一点地（inch by inch）把幸存者用绞车吊起来（winch）送到安全地带。


clinch
 ［klɪntʃ］

释　v.
 解决，达成；扭抱 n.
 扭抱，拥抱

用　clinch to sb./sth. 紧靠着…

例　The two companies clinched the deal in a day. 那两家公司一天内就达成了（clinch）协议。


flinch
 ［flɪntʃ］

释　n./v.
 畏惧，退缩

用　flinch from（doing）sth. 害怕做…

例　He withstood the pressure and criticism without flinching. 他顶住了压力和批评，毫不退缩（flinch）。



join［ʤɔɪn］

 

v.


 
加入，参加；结合




adjoin
 ［ə'ʤɔɪn］

释　v.
 贴近，与…毗邻

记　ad+join（加入）→加在一起→贴近

例　The motel adjoins the swimming pool. 汽车旅馆挨着（adjoin）游泳池。


joint
 ［ʤɔɪnt］

释　a.
 连接的；联合的 n.
 关节，结合处 v.
 连接

记　join（加入）+t→联合的

用　out of joint 脱臼；出了问题

例　Australia forces joined the joint war games in the Philippines. 澳大利亚军队参加（join）了在菲律宾举行的联合（joint）军事演习。


joinery
 ［'ʤɔɪnəri］

释　n.
 细木匠业，木工职业

记　join（结合）+ery→把木料组合在一起→木工职业



keep［ki:p］

 

v.


 
保持，保存；记录




upkeep
 ［'ʌpki:p］

释　n.
 维修；维修费〈up向上+keep保持〉

例　Ann cannot afford the upkeep of a car. 安付不起汽车维修费（upkeep）。


keepsake
 ［'ki:pseɪk］

释　n.
 纪念品

记　keep（保存）+sake（理由）→纪念品有保存的理由→纪念品


peacekeeper
 ［'pi:ski:pə(r)］

释　n.
 停火执行者或小组；维持和平部队〈peace和平+keeper守卫者〉


peacekeeping
 ［'pi:ski:pɪŋ］

释　a.
 维护和平的 n.
 和平维持行动〈peace和平+keeping保持〉

用　a peacekeeping mission 维和使命

例　A UN peacekeeping force has been sent there. 一支联合国维和（peacekeeping）部队被派往那里。


safekeeping
 ［ˌseɪf'ki:pɪŋ］

释　n.
 保管，保存〈safe安全的+keeping保持〉

例　The old man's will was left with his lawyer for safekeeping. 老人的遗嘱由他的律师保管（safekeeping）。


bookkeeper
 ［'bʊkki:pə(r)］

释　n.
 会计员〈book账簿+keeper管理员〉


housekeeping
 ［'haʊski:pɪŋ］

释　n.
 家务管理；家务开支〈house住宅+keeping保持〉


goalkeeper
 ［'gəʊlki:pə(r)］

释　n.
 守门员〈goal球门+keeper看守人〉



key［ki:］

 

n.


 
钥匙；关键

 

a.


 
关键的




jockey
 ［'ʤɒki］

释　n.
 骑师 v.
 谋取；劝说，诱使

用　jockey sb. into sth. 用巧技或诡计说服某人做某事

例　Jack jockeyed for a key job in that bank. 杰克在那家银行谋得（jockey）了重要的（key）职位。


turkey
 ［'tɜ:ki］

释　n.
 火鸡，火鸡肉

记　土耳其（Turkey）的火鸡（turkey）

用　talk turkey 直率地说


keynote
 ［'ki:nəʊt］

释　n.
 （音）主音；主旨；基本方针〈key关键+note音符〉


keypad
 ［'ki:pæd］

释　n.
 （电话、计算机等的）键盘区〈key键+pad垫〉


keyboard
 ［'ki:bɔ:d］

释　n.
 键盘〈key键+board板〉


keystone
 ［'ki:stəʊn］

释　n.
 （计划、论据等的）基础，主旨〈key关键+stone石头〉



kid［kɪd］

 

n.


 
小孩




skid
 ［skɪd］

释　n.
 刹车，制动器；打滑 v.
 打滑

记　s+kid（小孩）→小孩走路走S形会打滑→打滑

用　put the skids under sb./sth. 使…失败

例　The car with kids skidded into a wall. 载有小孩（kid）的汽车打滑（skid）撞到了墙上。


kidnap
 ［'kɪdnæp］

释　n./vt.
 诱拐，绑架

记　kid（小孩）+nap（打盹）→父母打个盹，小孩被绑架→绑架

例　Healy kidnapped a kid and held him for ransom. 希利绑架（kidnap）了一个小孩（kid），索取赎金。

派　kidnapper（n.
 绑匪）


kidney
 ［'kɪdni］

释　n.
 肾脏；（用作食物的）腰子



kind［kaɪnd］

 

n.


 
种类

 

a.


 
亲切的，仁慈的




kindergarten
 ［'kɪndəgɑ:tn］

释　n.
 幼儿园

记　kinder（更亲切的）+garten（看作garden，花园）→幼儿园是更亲切的地方→幼儿园


kindle
 ［'kɪndl］

释　v.
 点燃，照亮；激起

记　点燃（kindle）一支蜡烛（candle）

例　This kind of wood is too wet to kindle. 这种（kind）柴太湿了，点（kindle）不着。

派　kindling（n.
 引火柴，引火物）


kindred
 ［'kɪndrəd］

释　n.
 同类；亲属 a.
 同宗的；类似的

记　同是中国人，同爱一种（kind）红（red）

用　a kindred spirit/soul 意气相投的人


wunderkind
 ［'wʊndəkɪnd］

释　n.
 神童；少年得志者

记　wunder（看作wonder，非凡的）+kind（种类）→神童是一种非凡的人

同　wonder child 神童


mankind
 ［mæn'kaɪnd］

释　n.
 人类〈man人+kind种类〉


kindhearted
 ［ˌkaɪnd'hɑ:tɪd］

释　a.
 好心的〈kind仁慈的+hearted有…心的〉



king［kɪŋ］

 

n.


 
国王




kingfisher
 ［'kɪŋfɪʃə(r)］

释　n.
 翠鸟

记　king（国王）+fisher（渔夫）→国王和渔夫都喜欢翠鸟→翠鸟


kingmaker
 ［'kɪŋmeɪkə(r)］

释　n.
 拥立国王的人；有权利支配要职的人〈king国王+maker制造者〉


king-sized
 ［'kɪŋsaɪzd］

释　a.
 比正常尺寸大（长）的；特大的

记　king（国王）+sized（…规格的）→特大的

例　The king lit another kingsized filter cigarette. 国王（king）又点燃了一支特大的（kingsized）过滤嘴香烟。


kingpin
 ［'kɪŋpɪn］

释　n.
 转向主轴；重要人物，主要支柱

记　king（国王）+pin（栓）→重要人物



lab［læb］

 

n.


 
（=laboratory）实验室




slab
 ［slæb］

释　n.
 厚板，厚片

用　a slab of（food）大块的（食物）


blab
 ［blæb］

释　v.
 泄密；胡扯，乱说

记　b（音似“不”）+lab（实验室）→不要泄露实验室的秘密→泄密

例　What had happened in the lab would remain a secret unless someone blabs. 除非有人泄密（blab），否则研究室（lab）发生了什么将永远是个秘密。

派　blabber（n.
 喋喋不休的人；泄密者）


label
 ［'leɪbl］

释　n.
 标签，标记 vt.
 贴标签；把…称为

记　实验室（lab）里的仪器都贴有标签（label）

用　label sb./sth. as sth. 把…称为


flabby
 ［'flæbi］

释　a.
 无效的；优柔寡断的；松弛的

例　Working in the lab all the time makes him get fat and flabby. 整天在实验室（lab）工作害他身体发胖，肌肉松弛（flabby）。



lady［'leɪdi］

 

n.


 
女士，夫人，小姐




malady
 ［'mælədi］

释　n.
 疾病

记　女士（lady）容易生病（malady）

用　a social malady 社会上的歪风，不良风气


ladybird
 ［'leɪdibɜ:d］

释　n.
 瓢虫

记　lady（女士）+bird（鸟）→与中文“花大姐”有异曲同工之妙→瓢虫

同　ladybug（n.
 瓢虫）


landlady
 ［'lændleɪdi］

释　n.
 女房东，女地主〈land土地+lady女士〉


saleslady
 ［'seɪlzleɪdi］

释　n.
 女售货员，女店员〈sales销售的+lady女士〉

同　saleswoman（n.
 女售货员）



lake［leɪk］

 

n.


 
湖




slake
 ［sleɪk］

释　v.
 解渴；满足欲望

记　s+lake（湖）→喝湖水来解渴→解渴

例　Deer went to the lake to slake their thirst. 鹿来到湖边（lake）喝水解渴（slake）。


flake
 ［fleɪk］

释　n.
 薄片 v.
 使成薄片；雪花般飘落

例　a flake of snow 一片雪花


cornflakes
 ［'kɔ:nfleɪks］

释　n.
 玉米片〈corn玉米+flake薄片+s〉


snowflake
 ［'snəʊfleɪk］

释　n.
 雪花〈snow雪+flake薄片〉



land［lænd］

 

n.


 
土地，地带；陆地

 

v.


 
登陆




bland
 ［blænd］

释　a.
 温和的；乏味的；（食物）清淡的

记　b（看作bare，光秃的）+land（土地）→光秃秃的地面没意思→乏味的

例　This land agent only eat bland food. 这个房地产（land）商只吃清淡的（bland）食物。


gangland
 ［'gæŋlænd］

释　n.
 充斥盗匪的地区；黑社会〈gang伙，群+land地带〉

例　It's reported that there was a gangland slaying last night. 报道说昨天晚上发生了黑社会（gangland）斗殴。


heartland
 ［'hɑ:tlænd］

释　n.
 心脏地带，中心地区〈heart心脏+land地带〉


hinterland
 ［'hɪntəlænd］

释　n.
 内地，腹地；穷乡僻壤

记　hinter（看作hinder，后面的）+land（陆地）→内地

同　backcountry（n.
 穷乡僻壤）


landlord
 ［'lændlɔ:d］

释　n.
 房东，地主〈land土地+lord主人〉


landmark
 ［'lændmɑ:k］

释　n.
 路标，地标；里程碑〈land土地+mark标志〉

同　milestone（n.
 里程碑）


landslide
 ［'lændslaɪd］

释　n.
 山崩；压倒性胜利〈land陆地+slide滑动〉

用　landslide victory/win 压倒性胜利

例　This party won a landslide victory in the last election. 该党在上届选举中获得了压倒性的（landslide）胜利。


marshland
 ［'mɑ:ʃlænd］

释　n.
 沼泽地〈marsh湿地，沼泽+land土地〉

同　everglade（n.
 湿地，沼泽地）


overland
 ［'əʊvəlænd］

释　a.
 陆地的，路上的 ad.
 陆上地，经过陆路地〈over越过+land陆地〉

例　Grace travelled overland to Greece. 格雷斯由陆路（overland）前往希腊。


tableland
 ［'teɪbllænd］

释　n.
 高原〈table桌子+land陆地〉


wasteland
 ［'weɪstlænd］

释　n.
 荒原，荒地；废墟〈waste废弃的+land陆地〉

同　wilderness（n.
 荒地）



last［lɑ:st］

 

a.


 
最近的；最后的

 

v.


 
持续




blast
 ［blɑ:st］

释　n.
 爆炸，冲击；大风 v.
 炸开；使…枯萎


plaster
 ［'plɑ:stə(r)］

释　n.
 灰泥；石膏 v.
 涂以灰泥；敷药膏

派　plasterer（n.
 泥水匠）


outlast
 ［ˌaʊt'lɑ:st］

释　vt.
 比…耐久，比…命长〈out超过+last持续〉

例　This castle has outlasted several owners. 这座城堡先后换了好几个主人。

同　outlive（v.
 比…长命，比…耐久）


everlasting
 ［ˌevə'lɑ:stɪŋ］

释　a.
 永恒的，持久的〈ever永远+lasting持续的〉

例　The story left an everlasting impression on me. 这个故事给我留下了永恒的记忆。

同　eternal（a.
 永恒的，不灭的）



late［leɪt］

 

a.


 
迟到的；晚的

 

ad.


 
最近




elate
 ［i'leɪt］

释　vt.
 使兴奋，使…兴高采烈

记　e（音似“一”）+late（迟到的）→老师一迟到，学生就高兴→使…兴高采烈

例　Alice was greatly elated by success. 艾丽斯因成功而兴高采烈（elate）。


relate
 ［rɪ'leɪt］

释　v.
 有关联，涉及；叙述

用　relate sth. to/with sth.（在意义或思想上）将…和…联系起来；relate to sb./sth. 和…有关


dilate
 ［daɪ'leɪt］

释　v.
 扩大，膨胀；详述

例　The pupils of our eyes dilate in darkness. 黑暗中，我们的瞳孔会放大（dilate）。

同　expand（v.
 使膨胀，张开）


adulate
 ［'ædjʊleɪt］

释　vt.
 谄媚，奉承

记　成年人（adult）爱奉承（adulate）

例　It's too late to adulate your teacher before the exams. 考试前讨好（adulate）老师就太晚（late）了。

派　adulatory（a.
 谄媚的，奉承的）


latent
 ［'leɪtnt］

释　a.
 潜在的，潜伏的，不易觉察的

记　late（迟到的）+nt（看作hint，提示）→晚到的提示→潜伏的

用　latent talent 潜在的才能

例　The infection can be divided into early and late latent phases. 感染的过程可分为早期和后期（late）潜伏（latent）期。


violate
 ［'vaɪəleɪt］

释　vt.
 违反，违背；亵渎；侵犯

记　violate音似“why late”→为什么要延迟付款？这样违背了合同条款→违背

例　Late payment charge doesn't violate the state law. 收取滞（late）纳金不违反（violate）国家法律。


latecomer
 ［'leɪtkʌmə(r)］

释　n.
 迟到者〈late晚的+comer来者〉
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音频




law［lɔ:］

 

n.


 
法律，法令




claw
 ［klɔ:］

释　n.
 爪，螯 v.
 用爪撕，抓，爬

记　c（形似“钩子”）+law（法律）→用钩子抓人违反法律→抓

用　claw one's way across/up/through 用爪或手爬过去


flaw
 ［flɔ:］

释　n.
 瑕疵，缺点；裂纹 v.
 有瑕疵；破裂

记　法律（law）也有瑕疵（flaw）

用　fatal flaw 致命缺陷


lawn
 ［lɔ:n］

释　n.
 草地，草坪

记　law（法律）+n（形似“门”）→法院门前有一片草坪→草坪

用　lawn party 游园会


lawsuit
 ［'lɔ:sju:t］

释　n.
 诉讼〈law法律+suit诉讼〉

用　file a lawsuit against sb. 向…提起诉讼


lawbreaker
 ［'lɔ:breɪkə(r)］

释　n.
 犯法的人，罪犯〈law法律+break破坏+er人〉


lawmaker
 ［'lɔ:meɪkə(r)］

释　n.
 立法者，立法机关成员〈law法律+maker制造者〉

同　lawgiver（n.
 立法者）


outlaw
 ［'aʊtlɔ:］

释　n.
 歹徒，亡命之徒 vt.
 宣布不合法〈out…以外的+law法律〉



lay［leɪ］

 

vt.


 
放置；布置；覆盖

 

vi.


 
下蛋

 

a.


 
外行的

 

n.


 
层




delay
 ［dɪ'leɪ］

释　v./n.
 耽搁，推迟

记　de+lay（放置）→放下不管，耽搁正事→耽搁

用　delay doing sth. 推迟做某事

例　ASEAN laid down rules on how to delay the implement of market liberalization. 东盟制定（lay down）了推迟（delay）市场自由化的条例。


clay
 ［kleɪ］

释　n.
 泥土；肉体

记　c（看作china，瓷器）+lay（放置）→瓷器是把泥土放在火里烧成的→泥土


flay
 ［fleɪ］

释　vt.
 剥皮，榨取；严厉指责

记　剥皮（flay）要一层一层（lay）地剥

例　Ivor flayed the man who laid an ear to the door. 艾弗严厉指责（flay）那个偷听的人。

同　flayer（n.
 剥皮者；谴责者）


layout
 ［'leɪaʊt］

释　n.
 布局，设置；版面设计

记　lay（放置）+out（出来）→布局，设置


layover
 ［'leɪəʊvə(r)］

释　n.
 旅途中短暂的停留

记　lay（放置）+over（越过）→旅途中短暂的停留


layman
 ［'leɪmən］

释　n.
 门外汉；普通信徒〈lay外行的+man人〉

同　laypeople, layperson（n.
 门外汉，外行）


layoff
 ［'leɪɒf］

释　n.
 解雇；活动停止期间

记　来自词组lay off（解雇）


overlay


释　n.
 ［'əʊvəleɪ］覆盖，覆盖物 vt.
 ［ˌəʊvə'leɪ］在…上覆盖东西〈over在…之上+lay放置〉

例　This wooden chair was overlaid with gold. 这张木椅外面包（overlay）有金箔。


outlay
 ［'aʊtleɪ］

释　n.
 支出，费用〈out外出+lay放置〉

用　outlay on 花费，开支


waylay
 ［weɪ'leɪ］

释　vt.
 伏击，埋伏〈way道路+lay布置〉

例　The police were waylaid by bandits last night. 昨天晚上警察遭到了强盗的伏击（waylay）。



lead［li:d］

 

n.


 
铅

 

v.


 
领导，带领

 

a.


 
带头的




plead
 ［pli:d］

释　v.
 恳求，请求；为…辩护

记　p（看作please，请）+lead（带领）→恳求别人给自己带路→恳求

用　plead with sb. for sth./to do sth. 再三恳求…做…

例　The stranger pleaded with the boy to lead him to a hotel. 那个陌生人恳求（plead）男孩把他带到（lead）一家旅馆。


ringleader
 ［'rɪŋli:də(r)］

释　n.
 头目，魁首；元凶〈ring环，圈+leader领导人〉


bandleader
 ［'bændli:də(r)］

释　n.
 领队，乐队指挥〈band乐队+leader领导人〉


cheerleader
 ［'tʃɪəli:də(r)］

释　n.
 啦啦队队长〈cheer欢呼+leader领导人〉



leaf［li:f］

 

n.


 
（树、菜）叶；页




leaflet
 ［'li:flət］

释　n.
 传单，小册子 v.
 散发传单

记　leaf（页）+let（排放）→排放传单→散发传单

同　handbill（n.
 传单；招贴）


looseleaf
 ［ˌlu:s'li:f］

释　a.
 活页的〈loose松散的+leaf页〉

例　There is a looseleaf notebook on the desk. 桌子上有本活页（looseleaf）笔记本。


tealeaf
 ［'ti:li:f］

释　n.
 （泡过的）茶叶，茶渣〈tea茶+leaf叶子〉


flyleaf
 ［'flaɪli:f］

释　n.
 衬页；章节后的空白



led［led］

 

v.


 
（lead的过去式）领导，带领；导致




sled
 ［sled］

释　n.
 雪橇 v.
 乘雪橇，用雪橇拉

记　雪橇（sled）需要被拉（led）

同　sleigh（n.
 雪橇 v.
 乘雪橇）


ledge
 ［leʤ］

释　n.
 壁架，架状突出物；暗礁

记　撞上暗礁（ledge）会导致（led）船只沉没



leg［leg］

 

n.


 
腿；支柱




bootleg
 ［'bu:tleg］

释　v.
 非法制造（贩卖）酒等；走私 a.
 偷运的，非法制造的

记　boot（靴子）+leg（腿）→把货品塞进靴子里偷偷走私进来→走私

例　A barelegged man was caught selling bootleg records. 一个光着腿的（barelegged）男子被发现在出售非法（bootleg）唱片。

派　bootlegger（n.
 酿私酒者；走私犯）


barelegged
 ［'be(ə)rˌlegɪd］

释　a.
 露腿的，没有穿袜子的 ad.
 光着腿〈bare裸露的+legged有腿的〉

例　A barelegged child fell down, and hurt his legs. 一个光着腿的（barelegged）男孩摔倒了，弄伤了腿（leg）。


bowlegged
 ［ˌbəʊ'legɪd］

释　a.
 罗圈腿的，弯脚的〈bow弓+legged有腿的〉

例　The newborn baby is a bit bowlegged. 这个新生婴儿有点罗圈腿（bowlegged）。



lend［lend］

 

v.


 
借（出），把…借给




blend
 ［blend］

释　v.
 混合，混杂 n.
 混合物

记　b（音似“把”）+lend（借）→把借的东西和自己的混在一起了→混合

用　blend in with sth. 与…十分协调

例　Oil doesn't blend with water. 油与水不相溶（blend）。


calendar
 ［'kælɪndə(r)］

释　n.
 日历，月历；日程表


slender
 ［'slendə(r)］

释　a.
 修长的，苗条的；微弱的

记　lender & tender 苗条与温柔

同　slim（a.
 苗条的，纤细的）


moneylender
 ［'mʌnilendə(r)］

释　n.
 放债者，放款人〈money钱+lender出借人〉



letter［'letə(r)］

 

n.


 
信件；文字，字母




letterbox
 ［'letəbɒks］

释　n.
 信箱，邮政信箱〈letter信件+box箱子〉

同　mailbox（n.
 邮筒，邮箱）


newsletter
 ［'nju:zletə(r)］

释　n.
 时事通讯，简讯〈news新闻+letter文字〉


letterhead
 ［'letəhed］

释　n.
 信头（信纸上端印刷的姓名、地址等）〈letter信+head头〉


letterform
 ［'letəfɔ:m］

释　n.
 字体；信笺〈letter文字+form形状〉



lid［lɪd］

 

n.


 
盖子




solid
 ［'sɒlɪd］

释　n.
 固体 a.
 固体的；实心的；坚固的

用　solid as a rock 坚如磐石的


squalid
 ［'skwɒlɪd］

释　a.
 污秽的，肮脏的

记　污（squalid）水井要盖盖子（lid）

例　The teapot lid fell into the squalid water. 茶壶盖（lid）掉进了脏（squalid）水里。

同　wretched（a.
 肮脏的；恶劣的）


slide
 ［slaɪd］

释　v.
 滑动，下滑 n.
 滑动；滑坡

记　盖子（lid）从桌子上滑（slide）了下去

用　let sth. slide 顺其自然；放任某事

例　This kind of cute slide lid boxes are made of maple wood. 这种可爱的滑（slide）盖（lid）式箱子是用枫木做的。


glide
 ［glaɪd］

释　n./v.
 滑行，滑动，滑翔

记　与slide（v.
 滑动）一起记

例　The days glided by. 时光流逝（glide）。


eyelid
 ［'aɪlɪd］

释　n.
 眼皮，眼睑〈eye眼睛+lid盖子〉

用　not bat an eyelid 不露声色，处之泰然



lie［laɪ］

 

v.


 
躺，位于；说谎

 

n.


 
谎话




belie
 ［bɪ'laɪ］

释　v.
 掩饰；证明是假的；违背

记　be（是）+lie（谎话）→证明了是谎言→证明是假的

例　Alice's trembling belies her words. 艾丽斯的颤抖说明她的话是假的（belie）。


relief
 ［rɪ'li:f］

释　n.
 减轻，缓解；宽慰

记　信念（belief）能缓解（relief）痛苦

用　relief road 备用车道，旁道


alien
 ［'eɪliən］

释　a.
 外国的；陌生的；不相容的 n.
 外国人

用　be alien to sth./sb. 与…相反


goalie
 ［'gəʊli］

释　n.
 守门员〈goal球门+(l)ie位于〉

同　goalkeeper（n.
 守门员）


underlie
 ［ˌʌndə'laɪ］

释　vt.
 位于…之下，构成…的基础〈under在…之下+lie位于〉

例　Many factors underlay Ruby's final decision. 许多因素促成了鲁比的最终决定。


overlie
 ［ˌəʊvə'laɪ］

释　vt.
 躺在…上面；压得窒息而死〈over在…之上+lie躺〉

例　Alex lied that he didn't overlie the box. 亚历克斯谎称（lie）他没有在这个盒子上躺（overlie）过。



lift［lɪft］

 

v.


 
举高，升高；搬运

 

n.


 
电梯




shoplift
 ［'ʃɒplɪft］

释　v.
 从商店偷东西

记　shop（商店）+lift（搬运）→从商店里偷偷搬运走东西→从商店偷东西

例　Kate shoplifted a kite, and she was caught in the lift. 凯特偷了（shoplift）一个风筝，在电梯（lift）里被抓住了。

派　shoplifter（n.
 商店扒手）


airlift
 ［'eəlɪft］

释　n.
 空运，空运物资 vt.
 空运〈air空中+lift搬运〉

例　People trapped in the flood have been airlifted to safety. 被洪水围困的人们已被空运（airlift）到安全地带。


forklift
 ［'fɔ:klɪft］

释　n.
 叉车，铲车〈fork叉子+lift搬运〉


liftoff
 ［'lɪftɒf］

释　n.
 （航天器，火箭等）垂直发射，起飞〈lift升高+off离开〉


weightlifter
 ［'weɪtlɪftə(r)］

释　n.
 举重运动员〈weight重量+lifter举起的人〉


uplift
 ［ˌʌp'lɪft］

释　v.
 提高；鼓舞 n.
 振奋；鼓舞〈up向上+lift举高〉

例　Ted told us some uplifting news in the lift. 特德在电梯（lift）里告诉了我们一些振奋人心（uplift）的消息。

同　elevate（vt.
 提升；使精神振奋）



light［laɪt］

 

n.


 
光；灯

 

a.


 
轻的；发光的

 

v.


 
点亮，照亮




blight
 ［blaɪt］

释　v.
 破坏；使枯萎 n.
 枯萎病；不良影响

记　b（音似“不”）+light（光）→没有日光，植物枯萎→使枯萎

用　cast/put a blight on sb./sth. 打击…

例　The key to fruit growing is“more light, less blight”. 水果种植的关键是“多些光照（light），少些枯萎病（blight）”。


slight
 ［slaɪt］

释　a.
 轻微的，不足道的；纤细的 vt./n.
 轻视

记　s+light（轻的）→轻微的

用　make slight of 轻视

例　Even slight light could wake him up. 即使是微弱的（slight）光线（light）也能惊醒他。


plight
 ［plaɪt］

释　n.
 困境，苦境 vt.
 保证；约定

记　p（音似“不”）+light（轻松的）→困境中当然不轻松→困境

例　The government has cast light on plight of homeless children. 政府使人们了解（cast light on）了无家可归孩子的困境（plight）。


twilight
 ［'twaɪlaɪt］

释　n.
 日落或日出前的微光；黎明或薄暮时分

记　小说《暮光之城》是Twilight Saga


用　the twilight of 衰落时期；没落


spotlight
 ［'spɒtlaɪt］

释　n.
 聚光灯；公众注意力〈spot斑点+light灯〉



like［laɪk］

 

prep.


 
像

 

v.


 
喜欢

 

a.


 
相似的




suchlike
 ［'sʌtʃlaɪk］

释　pron.
 这样的人或物 a.
 像这样的，诸如此类的

记　such（这样的）+like（像）→像这样的

例　Kate likes collecting postcards, greeting cards and suchlike. 凯特喜欢（like）收集明信片、贺卡等诸如此类的东西（suchlike）。


godlike
 ［'gɒdlaɪk］

释　a.
 如神的，上帝般的〈god神，上帝+like像〉

例　Parents are godlike figures in our childish eyes. 父母在孩童天真的眼中是上帝般的（godlike）人物。


ladylike
 ［'leɪdilaɪk］

释　a.
 淑女的；端庄的〈lady女士+like像〉

例　An elegant lady said,“Shouting aloud in public is not very ladylike.”一位优雅的女士（lady）说道：“在公共场合大叫不是淑女的（ladylike）行为。”


childlike
 ［'tʃaɪldlaɪk］

释　a.
 孩子似的；天真烂漫的〈child孩子+like像〉

例　Christmas always fills Alice with childlike excitement. 圣诞节总是让艾丽斯充满着孩子般（childlike）的兴奋。

同　naive（a.
 天真的；幼稚的）


lifelike
 ［'laɪflaɪk］

释　a.
 逼真的，栩栩如生的〈life生命+like像〉

例　Alice painted a lifelike horse, and she liked it very much. 艾丽斯画了一匹马，栩栩如生（lifelike），令她爱（like）不释手。

同　vivid（a.
 逼真的；生动的）


likewise
 ［'laɪkwaɪz］

释　ad.
 同样地；也〈like像+wise方法，方式〉

例　They spent all their time reading and expected others to do likewise. 他们把所有时间都用来读书，同时也希望别人也这么（likewise）做。

同　similarly（ad.
 同样地；类似地）



line［laɪn］

 

n.


 
线，绳




linen
 ［'lɪnɪn］

释　n.
 亚麻布；亚麻织品

记　亚麻布（linen）是由N多条线（line）织成的

用　wash one's dirty linen in public 家丑外扬


discipline
 ［'dɪsəplɪn］

释　vt.
 训练，训导 n.
 训练；纪律

例　We must draw a line between discipline and torture. 我们必须在磨炼（discipline）与折磨间划一条分界线（line）。

派　self-discipline（n.
 自我训练；自我约束）


borderline
 ［'bɔ:dəlaɪn］

释　n.
 边界线，国境线〈border边界+line线〉


streamline
 ［'stri:mlaɪn］

释　vt.
 使成流线型；提高效率 n./a.
 流线型（的）〈stream溪流+line线〉

例　The company streamlined its operations by removing layers of management. 该公司通过减少领导层级来提高运行效率（streamline）。


underline
 ［ˌʌndə'laɪn］

释　vt.
 在…下划线；强调〈under在…之下+line划线〉

例　The new manager whose face was covered in lines and wrinkles underlined that all the employees should attend on time. 那位满脸皱纹（line）和褶子的新经理强调（underline）所有的员工必须按时上班。

同　emphasize（vt.
 强调）


outline
 ［'aʊtlaɪn］

释　n.
 轮廓，梗概 vt.
 概括〈out外面的+line线条〉

用　give an outline of 概要说明；描绘…的轮廓

例　The president outlined his new proposal. 总裁概括（outline）了自己的新提议。


guidelines
 ［'gaidlainz］

释　n.
 指导方针〈guide指导+line路线+s〉


headline
 ［'hedlaɪn］

释　n.
 大字标题；［pl.］新闻提要〈head主要的+line线〉

用　hit/make/reach the headlines 成为重要新闻；大肆宣扬的新闻


sideline
 ［'saɪdlaɪn］

释　n.
 副业；［pl.］（足球、网球等的）边线〈side边+line线〉

同　avocation（n.
 副业；嗜好）



lip［lɪp］

 

n.


 
嘴唇




slip
 ［slɪp］

释　n.
 滑倒；失误 v.
 滑倒；溜走

记　泪水从唇（lip）边滑落（slip）

用　a slip of pen 笔误；a slip of tongue 口误

例　The razor slipped and cut my lip. 剃刀一滑（slip），割破了我的嘴唇（lip）。


clip
 ［klɪp］

释　n.
 回形针，夹子 v.
 夹住；剪短

记　再说话，就把嘴唇（lip）夹（clip）起来

用　clip one's wings 限制…（自由或权力）


flip
 ［flɪp］

释　n.
 轻抛，轻弹 v.
 轻抛；快速翻动 a.
 无礼的

用　flip one's lid 失去自制力，发疯

例　Blair flipped a coin into the air. 布莱尔把一枚硬币抛（flip）向空中。


tulip
 ［'tju:lɪp］

释　n.
 郁金香

记　tu（看作to，到）+lip（嘴唇）→把郁金香放到唇边亲一下→郁金香


lipstick
 ［'lɪpstɪk］

释　n.
 口红，唇膏〈lip唇+stick棍〉



list［lɪst］

 

n.


 
名单

 

v.


 
列举




blister
 ［'blɪstə(r)］

释　n.
 水泡；气泡 v.
 （使）起泡

记　姐姐（sister）手上起水泡（blister）了

例　Emily's finger blistered while tidying up these books. 在整理这些书时，埃米莉的手指磨出了泡（blister）。

派　blistering（a.
 极热的；飞快的；苛刻的）


glisten
 ［'glɪsn］

释　vi.
 （光洁或湿润的表面）闪闪发光

例　Her forehead was glistening with sweat. 她额头的汗珠闪闪发光（glisten）。

同　glitter（v.
 闪闪发光，闪烁 n.
 闪光）


shortlist
 ［'ʃɔ:tlɪst］

释　n.
 候选人名单〈short简短的+list名单〉

用　put sb. on the shortlist 将某人列入候选名单


blacklist
 ［'blæklɪst］

释　n.
 黑名单 vt.
 记于黑名单中〈black黑色的+list名单〉



live

 

a.


 
［laɪv］活的；实况的

 

v.


 
［lɪv］活着，生活




olive
 ［'ɒlɪv］

释　n.
 橄榄，橄榄树

记　o+live（活的）→橄榄油让人青春长驻→橄榄

用　olive oil 橄榄油


liver
 ［'lɪvə(r)］

释　n.
 居住者；肝脏

记　没有肝脏（liver）不能生存（live）

派　liverish（a.
 患有肝病的；脾气坏的）


livestock
 ［'laɪvstɒk］

释　n.
 家畜，牲畜〈live活的+stock库存〉


longlived
 ［ˌlɒŋ'lɪvd］

释　a.
 长寿的；长期的〈long长的+lived有生命的〉

例　Ginkgo, which is a longlived plant species, could live for hundreds of years. 银杏树这种长寿的（longlived）植物能存活（live）数百年。



load［ləʊd］

 

n.


 
担子，负荷；工作量

 

v.


 
装载




freeload
 ［'fri:ləʊd］

释　v.
 不劳而获，吃白食〈free空闲的+load担子〉

例　People who tried to freeload don't get asked out again. 人们不会再次邀请那些想吃白食（freeload）的人。

派　freeloader（n.
 不劳而获的人）


download
 ［ˌdaʊn'ləʊd］

释　v.
 /n.下载〈down往下+load装载〉

例　You can download this software for free. 你可以免费下载（download）这款软件。


overload


释　vt.
 ［ˌəʊvə'ləʊd］使超载 n.
 ［'əʊvələʊd］超载〈over越过+load负荷〉

例　The donkey was so overloaded that it could not climb the hill over there with the loads. 驴子负重太多（overload），驮着这样的担子（load）爬不上那边的山坡了。


payload
 ［'peɪləʊd］

释　n.
 收费载重；有效荷载〈pay付款+load装载〉


workload
 ［'wɜ:kləʊd］

释　n.
 工作量〈work工作+load负荷〉


truckload
 ［'trʌkləʊd］

释　n.
 一货车货物；卡车载重〈truck货车+load负荷〉

用　a truckload of 一货车…



lock［lɒk］

 

n.


 
锁

 

vt.


 
锁，锁上




locker
 ［'lɒkə(r)］

释　n.
 小橱柜；（公共场所供个人用的）储物柜

同　cabinet（n.
 橱柜）


flock
 ［flɒk］

释　n.
 畜群；大量，众多 vi.
 聚集


lockup
 ［'lɒkʌp］

释　n.
 拘留所，监狱〈lock锁+up起来〉

同　jail（n.
 监狱）


deadlock
 ［'dedlɒk］

释　n.
 困境，僵局〈dead死的+lock锁〉

用　at a deadlock 处于僵局之中


wedlock
 ［'wedlɒk］

释　n.
 已婚状况〈wed结婚+lock锁〉

用　in/out of wedlock 已婚/未婚


gridlock
 ［'grɪdlɒk］

释　n.
 交通大堵塞；阻塞〈grid方格+lock锁〉

同　traffic jam 塞车，交通拥堵


padlock
 ［'pædlɒk］

释　n.
 挂锁，扣锁 vt.
 用挂锁锁上〈pad垫+lock锁〉



log［lɒg］

 

n.


 
航行日志；原木

 

v.


 
记录，伐木




logo
 ［'ləʊgəʊ］

释　n.
 标识，商标

记　log（记录）+o→记录不同商品的标识→商标


clog
 ［klɒg］

释　n.
 障碍 v.
 阻塞；阻碍

记　c+log（木头）→把木头放在路上阻碍交通→阻碍

用　clog sth. up with sth. 用…阻塞…

例　The pipe is clogging up! Get up quickly, and don't lie like a log! 管子堵（clog）了！赶紧起来，别像木头（log）一样一动不动！


slog
 ［slɒg］

释　v.
 猛击；辛苦地工作

记　用木头（log）猛击（slog）

用　slog it out 分出胜负

例　Most of the day was spent slogging away at logging phone calls. 一天中的大部分时间都是在辛苦地（slog away）记录（log）来电。


flog
 ［flɒg］

释　v.
 重重责打，鞭打；迫使，驱使

记　侮辱国旗（flag）要受责打（flog）

用　flog a dead horse 徒劳无益

例　Robert was flogged for stealing the event log of the website. 罗伯特因窃取那个网站的运行日志（log）而被毒打（flog）了一顿。


backlog
 ［'bæklɒg］

释　n.
 积压的工作，待办的业务〈back在后面的+log日志〉



long［lɒŋ］

 

a.


 
长的

 

ad.


 
长久，长期




oblong
 ［'ɒblɒŋ］

释　n.
 长方形；椭圆形 a.
 长方形的；椭圆形的

记　ob（看作object，物体）+long（长的）→长的物体→长方形的


belong
 ［bɪ'lɒŋ］

释　vi.
 属于；是…的一员

用　belong to 属于


headlong
 ［'hedlɒŋ］

释　a./ad.
 头在前的（地）；轻率的（地）〈head头脑+long长的〉

用　rush/jump/plunge headlong into sth. 不顾一切去做

例　The long haired boy ran headlong across the street. 那个长（long）头发的男孩猛（headlong）地跑过街道。


long-sighted
 ［ˌlɒŋ'saɪtɪd］

释　a.
 有远见的；远视的〈long长的+sighted有…视力的〉

例　My dad has been longsighted for a long time. 我爸爸患远视眼（longsighted）很长（long）时间了。

同　farseeing（a.
 有远见的，目光远大的）


lifelong
 ［'laɪflɒŋ］

释　a.
 终生的，毕生的〈life生命+long长的〉

例　The program played an important role in promoting lifelong learning. 这一计划在推广终生（lifelong）学习方面起着重要作用。


yearlong
 ［ˌjɪə(r)'lɒŋ］

释　a.
 整整一年的，持续一年的〈year年+long长的〉

例　After a yearlong tour, Tom's hair became very long. 经过一年的（yearlong）旅行，汤姆的头发长得很长（long）。


sidelong
 ［'saɪdlɒŋ］

释　a./ad.
 横向的（地），侧面的（地）〈side侧面+long长的〉

用　a sidelong glance/look 瞟一眼

例　Vic looked sidelong at a girl with a long skirt. 维克斜着（sidelong）眼瞄一个穿长（long）裙的女孩。



look［lʊk］

 

n.


 
看；样子

 

vi.


 
看，观看




onlooker
 ［'ɒnlʊkə(r)］

释　n.
 旁观者〈on靠近+looker观看者〉

例　The onlooker sees most of the game. 旁观者（onlooker）清。

同　stander-by（n.
 旁观者）；spectator（n.
 观众；旁观者）


lookout
 ［'lʊkaʊt］

释　n.
 岗哨；警戒〈look注意+out外边的〉

用　on the lookout for 寻找


overlook


释　vt.
 ［ˌəʊvə'lʊk］忽视；未注意到 n.
 ［'əʊvəlʊk］俯瞰；俯瞰中的景色〈over在…之上+look看〉

例　Tina had overlooked an important factor. 蒂娜忽略（overlook）了一个重要因素。

同　neglect（v.
 忽视 n.
 疏忽）



lot［lɒt］

 

n.


 
许多，好些；一块地




pilot
 ［'paɪlət］

释　n.
 飞行员，领航员 vt.
 领航；带领，引导；试验

记　音似“派了他”→派他去领航→领航

例　If Roger fails to pilot the ship through the canal, he'll be in a lot of trouble. 如果罗杰不能引导（pilot）船顺利通过运河，他的麻烦就大（lot）了。


plot
 ［plɒt］

释　n.
 故事情节；计划；小块土地 v.
 密谋，计划

用　hatch a plot 密谋


blot
 ［blɒt］

释　n.
 污点，污渍 v.
 弄脏

记　b（音似“不”）+lot（许多）→不要在衣服上弄太多污渍→污渍

用　blotting-paper 吸墨纸


clot
 ［klɒt］

释　n.
 凝块 v.
 使凝结成块

例　The heart contains a lot of blood, and under certain circumstances, that blood can clot. 心脏中有很多（lot）血液，在一定条件下，这些血液能凝结成块（clot）。

派　clotty（a.
 易凝固的；多团块的）


slot
 ［slɒt］

释　n.
 狭缝；位置

记　s（音似“丝”）+lot（许多）→许多像细丝一样的狭缝→狭缝


lotion
 ［'ləʊʃn］

释　n.
 洗剂；护肤液

记　护肤液（lotion）带给肌肤无限（lot）呵护

用　skin lotion 润肤液，乳液


lotus
 ［'ləʊtəs］

释　n.
 莲花，荷花

记　lot（许多）+us（我们）→我们很多人都喜欢荷花→荷花


sandlot
 ［'sændlɒt］

释　n.
 市郊空地；沙地〈sand沙子+lot一块地〉



loud［laʊd］

 

a.


 
高声的，喧吵的

 

ad.


 
高声地，大声地




loudmouth
 ［'laʊdmaʊθ］

释　n.
 高声谈话的人；多嘴的人〈loud高声的+mouth嘴〉


loudspeaker
 ［ˌlaʊd'spi:kə(r)］

释　n.
 扩音器，扬声器〈loud 高声的+speaker说话者〉


loudhailer
 ［ˌlaʊd'heɪlə(r)］

释　n.
 喇叭筒，扬声器〈loud 高声的+hailer欢呼者〉



love［lʌv］

 

n./v.


 
爱；很喜欢




clover
 ［'kləʊvə(r)］

释　n.
 三叶草，苜蓿

记　三叶草（clover）的花语为爱情（love）


glove
 ［glʌv］

释　n.
 手套

记　g（看作“给”）+love（很喜欢）→给喜欢的人织手套→手套

用　the gloves are off 做好战斗的准备了；fit like a glove 很合身


beloved
 ［bɪ'lʌvd］

释　a.
 所钟爱的，所爱戴的 n.
 爱人〈be表被动+loved爱（love）的过去式〉


lovebird
 ［'lʌvbɜ:d］

释　n.
 情侣鹦鹉；［pl.］热恋中的人〈love爱情+bird鸟〉


lovechild
 ［'lʌvtʃaɪld］

释　n.
 私生子

记　love（爱）+child（孩子）→和他人爱情的结晶→私生子

同　bastard（n.
 私生子）


lovesick
 ［'lʌvsɪk］

释　a.
 害相思病的〈love爱+sick有病的〉

例　Kate become stressed and lovesick. 凯特陷入紧张与相思（lovesick）之中。

派　lovesickness（n.
 相思病）



low［ləʊ］

 

a./ad.


 
低的（地）；矮的（地）




glow
 ［gləʊ］

释　n.
 暗淡的光；激情；满足的心情 vi.
 发光；发热；容光焕发

记　激情（glow）涌动（flow）

例　The maples on the low range of hills glowed red in the sun. 低矮（low）山丘上的枫树在阳光下闪烁着红光（glow）。


clown
 ［klaʊn］

释　n.
 小丑 vi.
 扮小丑；装傻

记　c+low（低的）+n→形象低矮的人→小丑

派　clownish（a.
 滑稽的；丑角的）


willow
 ［'wɪləʊ］

释　n.
 柳树

派　willowy（a.
 柔软的；苗条的）


wallow
 ［'wɒləʊ］

释　n.
 打滚；沉溺 vi.
 打滚；沉迷于

用　wallow in self-pity 顾影自怜；wallow in despair 沉湎于绝望

例　It would be easy to wallow in despair when we are in low spirits. 情绪低落（low）时，我们很容易在绝望中迷失（wallow）。


swallow
 ［'swɒləʊ］

释　n.
 燕子；吞咽 v.
 吞咽；轻信

记　s+wall（墙）+ow→燕子在墙角搭窝→燕子

用　swallow up 吞没；用尽；取代


hollow
 ［'hɒləʊ］

释　a.
 空的；虚伪的 n.
 洞；山谷 v.
 挖空，弄凹

用　have a hollow leg（喝酒）海量


plow
 ［plaʊ］

释　n.
 犁，犁形工具 v.
 犁地


shallow
 ［'ʃæləʊ］

释　a.
 浅薄的；浅的

派　shallows（n.
 浅水处）



mail［meɪl］

 

n.


 
邮政，邮递；信件

 

vt.


 
［美］邮寄




blackmail
 ［'blækmeɪl］

释　n./vt.
 敲诈，勒索〈black黑色的+mail信件〉

例　Leo was in court, facing a charge of blackmail. 利奥在法庭上被指控敲诈（blackmail）。

派　blackmailer（n.
 敲诈者）


airmail
 ［'eəmeɪl］

释　n.
 航空信件〈air空中+mail信件〉


email
 ［'i:meɪl］

释　n.
 电子信函 vt.
 给…发电子邮件〈e是electronic的缩写+mail信件〉


mailbox
 ［'meɪlbɒks］

释　n.
 信箱，邮筒〈mail信件+box盒子〉

同　letterbox（n.
 邮筒）


mailman
 ［'meɪlmæn］

释　n.
 邮差〈mail信件+man人〉

同　postman（n.
 邮递员）



main［meɪn］

 

n.


 
主要部分

 

a.


 
主要的，重要的




mainstay
 ［'meɪnsteɪ］

释　n.
 支柱，中流砥柱〈main主要的+stay支柱〉


mainspring
 ［'meɪnsprɪŋ］

释　n.
 钟表主发条；主要原因〈main主要的+spring发条〉


mainsail
 ［'meɪnseɪl］

释　n.
 主帆，主桅帆〈main主要的+sail帆〉


mainland
 ［'meɪnlænd］

释　n.
 大陆〈main主要的+land土地〉

同　continent（n.
 大陆）；landmass（n.
 大陆）


mainframe
 ［'meɪnfreɪm］

释　n.
 （电脑）主机〈main主要的+frame构成；框架〉



make［meɪk］

 

vt.


 
制造；安排；构成

 

vi.


 
尝试；趋向




automaker
 ［'ɔ:təʊmeɪkə(r)］

释　n.
 汽车制造厂（商）〈auto汽车+maker制造者〉


dressmaker
 ［'dresmeɪkə(r)］

释　n.
 裁缝，（尤指）女装裁缝〈dress衣服+maker制造者〉


filmmaker
 ［'fɪlmˌmeɪkə］

释　n.
 电影制片人；电影导演〈film电影+maker制作者〉


makeshift
 ［'meɪkʃɪft］

释　n.
 权宜之计；将就 a.
 临时的，权宜之计的〈make制造+shift转移〉

例　Ted arranged a few chairs to form a makeshift bed. 特德用几把椅子拼了一张临时（makeshift）床。


troublemaker
 ［'trʌblmeɪkə(r)］

释　n.
 惹麻烦的人，捣乱者〈trouble麻烦+maker制造者〉


makeup
 ［'meikup］

释　n.
 化妆品；气质；构成



man［mæn］

 

n.


 
成年男人；人，人类




mania
 ［'meɪniə］

释　n.
 癖好；狂热

用　mania for sth. 有…的癖好

派　maniac（n.
 躁狂者）


mangle
 ［'mæŋgl］

释　vt.
 撕裂；毁坏，压坏

记　音似“芒果”→芒果要撕裂了芒果皮吃→撕裂

例　It's the man over there that mangled your car. 就是那边的那个人（man）把你的车撞得面目全非（mangle）。

同　mutilate（v.
 使伤残）；wound（v.
 伤害）


mantle
 ［'mæntl］

释　n.
 披风；覆盖物 vt.
 用斗篷盖，覆盖

记　man（人）+tle（音似“头”）→人用斗篷遮住头→用斗篷盖

用　the mantle of sth.（重要工作的）责任，职责

例　Snow has mantled the hills. 雪已覆盖（mantle）了整座小山。


manacle
 ［'mænəkl］

释　n.
 手铐，脚镣；束缚

记　man（人）+acle（形似ache“痛”）→让人痛苦→手铐，脚镣

同　handcuffs（n.
 手铐）；shackle（n.
 手铐，脚镣）


manor
 ［'mænə(r)］

释　n.
 领地；庄园；（警察）辖区

派　manorial（a.
 领地的，庄园的）


humane
 ［hju:'meɪn］

释　a.
 仁慈的，慈祥的

记　人类（human）应该有一颗仁慈的（humane）心

例　That man was considered to be a humane judge. 人们认为那个人（man）是位仁慈的（humane）法官。

同　sympathetic（a.
 富有同情心的）


foreman
 ［'fɔ:mən］

释　n.
 首席陪审员；工头，领班〈fore在前面的+man人〉

同　superintendent（n.
 主管）；supervisor（n.
 监督人）


seaman
 ［'si:mən］

释　n.
 海员，水手〈sea海+man人〉


snowman
 ［'snəʊmæn］

释　n.
 雪人〈snow雪+man人〉


gunman
 ［'gʌnmən］

释　n.
 带枪者；持枪抢劫及杀人者〈gun枪+man人〉


statesman
 ［'steɪtsmən］

释　n.
 国务活动家，政治家〈states国家，政府+man人〉


superman
 ［'sju:pəmæn］

释　n.
 超人〈super超级的+man人〉


airman
 ［'eəmən］

释　n.
 飞行员；空军〈air空中+man人〉

同　aviator（n.
 飞行员）；pilot（n.
 飞行员）


spokesman
 ［'spəʊksmən］

释　n.
 发言人，代言人〈spoke说（speak）的过去式+s+man人〉

同　spokesperson（n.
 发言人，代言人）



mark［mɑ:k］

 

n.


 
标记，分数

 

v.


 
做标记




hallmark
 ［'hɔ:lmɑ:k］

释　n.
 （金银等上面的）纯度印记；特点

记　hall（音似“好”）+mark（记号）→通过纯度印记来了解金银的好坏→（金银等上面的）纯度印记


marksman
 ［'mɑ:ksmən］

释　n.
 神枪手，狙击手

记　marks（标记，目标）+man（人）→那个人锁定目标一枪一个→神枪手

派　marksmanship（n.
 射击术）


landmark
 ［'lændmɑ:k］

释　n.
 路标，地标；里程碑〈land土地+mark标记〉

同　milestone（n.
 里程碑）


birthmark
 ［'bɜ:θmɑ:k］

释　n.
 胎记〈birth出生+mark标记〉


trademark
 ［'treɪdmɑ:k］

释　n.
 商标；特征〈trade贸易+mark标记〉


footmark
 ［'fʊtmɑ:k］

释　n.
 脚印，足迹〈foot脚+mark标记〉


watermark
 ［'wɔ:təmɑ:k］

释　n.
 水印；水位标记〈water水+mark标记〉


Jovons saw the kettle boil and cried out with the delighted voice of a child; Marshal too had seen the kettle boil and sat down silently to build an engine.




杰文斯看见壶里的水开了，高兴得像孩子似的叫了起来；马歇尔也看见壶里的水开了，却悄悄地坐下来造了一台蒸汽机。


——英国经济学家　凯恩斯（John Maynard Keynes, British economist）




Word List 8







音频




mass［mæs］

 

n.


 
块，团；众多

 

a.


 
大规模的，集中的




amass
 ［ə'mæs］

释　vt.
 聚集；积累

记　a（一个）+mass（块）→放在一块→聚集

例　It was reported that militants in that area continued to amass weapons of mass destruction. 报道指出那个地区的武装分子继续囤积（amass）大规模（mass）杀伤性武器。


massif
 ［mæ'si:f］

释　n.
 山峦，山丘

记　mass（块）+if→山丘上有许多石块→山丘


landmass
 ［'lændmæs］

释　n.
 大片陆地，陆地〈land土地+mass大规模的〉


massacre
 ［'mæsəkə(r)］

释　n./vt.
 残杀，大屠杀

记　mass（集中的）+acre（大片田地）→许多人被集中在田地上杀害→残杀

例　the Nanking Massacre 南京大屠杀（massacre）

同　holocaust（n.
 大屠杀）；pogrom（n.
 大屠杀）



mat［mæt］

 

n.


 
垫子




mature
 ［mə'tjʊə(r)］

释　a.
 成熟的；到期的 v.
 （使）成熟

记　nature是自然，mature是成熟

例　John's character matured during these years. 这些年里，约翰的性格逐渐成熟（mature）了。


diplomat
 ［'dɪpləmæt］

释　n.
 外交官，外交家

记　外交官（diplomat）文凭（diploma）都很高

同　emissary（n.
 使者）；envoy（n.
 外交使节）


doormat
 ［'dɔ:mæt］

释　n.
 门口蹭脚垫〈door门+mat垫子〉


bathmat
 ［'bɑ:θˌmæt］

释　n.
 浴室防滑垫〈bath沐浴+mat垫子〉



mate［meɪt］

 

n.


 
伙伴；配偶

 

v.


 
配对




intimate


释　a.
 ［'ɪntɪmət］亲密的；隐私的 n.
 密友


v.
 ［'ɪntɪmeɪt］暗示

用　be intimate with sb./be on intimate terms with sb. 与某人关系密切


cremate
 ［krə'meɪt］

释　vt.
 火葬，火化

记　cre（看作cry，哭）+mate（伙伴）→伙伴被火化时，哭得很伤心→火化

例　Ted's classmate was cremated, not buried. 特德的同学（classmate）是被火化（cremate）的，不是土葬的。

派　cremation（n.
 火化，火葬）


checkmate
 ［'tʃekmeɪt］

释　v./n.
 （国际象棋）将死；彻底失败

记　check（检查）+mate（对手）→检查了一下，已把对手将死→将死

例　That was checkmate to years of resistance. 多年的抵抗就此以失败告终（checkmate）。


stalemate
 ［'steɪlmeɪt］

释　n.
 和棋局面；僵局 v.
 陷入僵局

记　checkmate 将死，stalemate 和棋

同　deadlock（n.
 僵局）；impasse（n.
 僵局）


roommate
 ［'ru:mmeɪt］

释　n.
 室友，同屋者〈room房间+mate伙伴〉


helpmate
 ［'helpmeɪt］

释　n.
 助手；配偶〈help帮助+mate伙伴〉


inmate
 ［'ɪnmeɪt］

释　n.
 同住者，（监狱、医院等）同屋者〈in在…里+mate伙伴〉


shipmate
 ［'ʃɪpmeɪt］

释　n.
 同船旅客，同船船员〈ship船+mate伙伴〉


workmate
 ［'wɜ:kmeɪt］

释　n.
 工友，同事〈work工作+mate伙伴〉



may［meɪ］

 

v. aux.


 
可能，也许；祝愿

 

n.


 
（M-）五月




mayhem
 ［'meɪhem］

释　n.
 大破坏，大混乱；故意伤害罪

记　may（可能）+hem（边缘）→边缘地带可能会混乱→大混乱


mayor
 ［meə(r)］

释　n.
 市长

记　市长（mayor）是一个城市的主要（major）官员

派　mayoress（n.
 市长夫人；女市长）


dismay
 ［dɪs'meɪ］

释　n.
 失望，沮丧，气馁 vt.
 使失望，使气馁

记　dis（不）+may（可能）→不可能做到，所以气馁→气馁

例　Alice may be dismayed to learn this news. 得知这个消息，艾丽斯可能（may）会失望（dismay）。



meat［mi:t］

 

n.


 
（猪、牛、羊等的）肉；供食用的肉




mincemeat
 ［'mɪnsmi:t］

释　n.
 百果馅

记　mince（切碎）+meat（肉）→各种果肉剁碎做成馅→百果馅

用　make mincemeat of 彻底打败、驳倒（某人）


nutmeat
 ［'nʌtmi:t］

释　n.
 核仁，果仁〈nut坚果+meat肉〉


meatball
 ［'mi:tbɔ:l］

释　n.
 肉丸〈meat肉+ball球〉


sweetmeat
 ［'swi:tmi:t］

释　n.
 蜜饯；甜食〈sweet甜的+meat果肉〉

同　confection（n.
 糖果；蜜饯）；confiture（n.
 蜜饯；果酱）；succade（n.
 蜜饯）



men［men］

 

n.


 
（man的复数形式）男人；人类




memento
 ［mə'mentəʊ］

释　n.
 纪念品

记　me（我）+men（人）+to（给）→我把纪念品送给其他人→纪念品

同　souvenir（n.
 纪念品）


menace
 ［'menəs］

释　n.
 威胁；危险的人或物 vt.
 威胁

记　men（男人）+ace（看作face，面对）→男人要直面各种危险→威胁

用　menace sb./sth. with sth. 以…威胁某人或某物


omen
 ［'əʊmən］

释　n.
 预兆，征兆

同　portent（n.
 征兆）；sign（n.
 征兆，迹象）


abdomen
 ［'æbdəmən］

释　n.
 腹部

记　ab+do（做）+men（男人）→男人常做运动锻炼腹肌→腹部

派　abdominal（a.
 腹部的）



mid［mɪd］

 

a.


 
中央的，中间的

 

prep.


 
在…之中




amid
 ［ə'mɪd］

释　prep.
 在…中间；被…围绕

记　a+mid（中间的）→在…中间

例　Amid warm applause the singer mounted to the mid part of the stage. 在热烈的掌声中（amid），这位歌手登上舞台中央（mid）。


humid
 ［'hju:mɪd］

释　a.
 潮湿的


timid
 ［'tɪmɪd］

释　a.
 胆小的；羞怯的

用　as timid as a rabbit 胆小如鼠

例　Lois became timid in her mid twenties. 洛伊丝在她二十五六岁（mid）时越发羞怯（timid）了。


midget
 ［'mɪʤɪt］

释　n.
 侏儒 a.
 小型的

记　mid（中间的）+get（到达）→侏儒只长到正常人一半的高度→侏儒


midi
 ［'midi］

释　n.
 中长裙


midwife
 ［'mɪdwaɪf］

释　n.
 接生员 vt.
 给…催生；协助达成



mind［maɪnd］

 

n.


 
头脑，智力；看法

 

v.


 
介意；留意




remind
 ［rɪ'maɪnd］

释　vt.
 提醒，使想起

记　re（再次）+mind（留意）→使再次留意→提醒

用　remind sb. of sth. 提醒某人某事


mastermind
 ［'mɑ:stəmaɪnd］

释　n.
 出谋策划者 vt.
 策划，组织〈master精通+mind头脑〉


absentminded
 ［ˌæbsənt'maɪndɪd］

释　a.
 心不在焉的，恍惚的〈absent缺席的+minded有…思想的〉

例　Grandma became more absentminded as she got older. 随着年龄的增长，奶奶的神智越来越恍惚（absentminded）了。


simpleminded
 ［ˌsɪmpl'maɪndɪd］

释　a.
 头脑简单的，笨的〈simple简单的+minded有…思想的〉

例　This is really a simpleminded approach to this problem. 这个处理问题的办法真是笨（simpleminded）。


broadminded
 ［ˌbrɔd'maɪndɪd］

释　a.
 心胸开阔的，宽宏大量的〈broad宽阔的+minded有…思想的〉


mindset
 ［'maɪndset］

释　n.
 态度；思维方式〈mind头脑，智力+set套〉

例　The company will change its mindset after this crisis. 经历这次危机后，公司将改变思维方式（mindset）。


feebleminded
 ［ˌfi:bl'maɪndɪd］

释　a.
 弱智的，低能的〈feeble虚弱的+minded有…思想的〉

例　This feebleminded idea is doomed to fail. 这个愚蠢的（feebleminded）想法注定要失败。



mine［maɪn］

 

n.


 
矿，矿山

 

v.


 
采矿

 

pron.


 
我的




determine
 ［dɪ'tɜ:mɪn］

释　v.
 确定，决定；下决心

记　deter（阻止）+mine（采矿）→政府下决心制止滥开矿现象→下决心

用　determine on/upon sth. 决定做…，对…下定决心；determine sb. against sth. 使某人决定不做…

例　Inspectors has determined the causes of the coal mine fire. 检查人员已确定（determine）煤矿（mine）起火的原因。


famine
 ［'fæmɪn］

释　n.
 饥荒

记　fa（看作far，远的）+mine（我的）→饥荒离我的生活很远→饥荒


undermine
 ［ˌʌndə'maɪn］

释　vt.
 逐渐削弱，破坏〈under在…之下+mine挖掘〉

例　Alice's self-confidence was undermined by repeated failures. 接连失败带来的打击，使艾丽斯失去了（undermine）自信。

同　sabotage（v.
 蓄意破坏）



moon［mu:n］

 

n.


 
月亮；月球；月光




moonshine
 ［'mu:nʃaɪn］

释　n.
 空谈，妄想；废话


moonbeam
 ［'mu:nbi:m］

释　n.
 月光〈moon月亮+beam光束〉

同　moonlight（n.
 月光）


moonstruck
 ［'mu:nstrʌk］

释　a.
 轻度精神错乱的；迷乱的；发狂的

记　moon（月亮）+struck（打击）→据说月亮能使人迷乱→迷乱的

例　The reason why Rose is moonstruck is that he is in love. 罗斯迷乱（moonstruck）的原因是他恋爱了。


moonlight
 ［'mu:nlaɪt］

释　n.
 月光〈moon月亮+light光〉


moonstone
 ［'mu:nstəʊn］

释　n.
 月长石〈moon月亮+stone石头〉


honeymoon
 ［'hʌnimu:n］

释　n.
 蜜月；初期和谐的新关系 vi.
 度蜜月〈honey蜂蜜+moon月亮〉

例　Clare and Blair planed to honeymoon in Paris. 克莱尔和布莱尔计划去巴黎度蜜月（honeymoon）。



motor［'məʊtə(r)］

 

n.


 
汽车；发动机，电动机

 

a.


 
汽车的，机动的




motorcade
 ［'məʊtəkeɪd］

释　n.
 汽车长列，车队

记　motor（汽车）+cade（看作code，编码）→车队的车有编码→车队


motorboat
 ［'məʊtəbəʊt］

释　n.
 摩托艇〈motor机动的+boat船〉


motorcycle
 ［'məʊtəsaɪkl］

释　n.
 摩托车〈motor机动的+cycle自行车〉


motorbike
 ［'məʊtəbaɪk］

释　n.
 摩托车〈motor机动的+bike自行车〉


motorway
 ［'məʊtəweɪ］

释　n.
 高速公路〈motor汽车+way道路〉



mount［maʊnt］

 

n.


 
山

 

v.


 
登上；增长




amount
 ［ə'maʊnt］

释　n.
 总额

用　amount to 总计


paramount
 ［'pærəmaʊnt］

释　a.
 最重要的，决定性的 n.
 最高统治者

记　para（看作past，超过）+mount（山）→地位比山高→最高统治者

例　Mounting a stage is of paramount importance to Tim. 登上（mount）舞台对蒂姆来说异常（paramount）重要。

同　dominant（a.
 有统治权的）；foremost（a.
 最重要的 ad.
 首先）；uppermost（a.
 最主要的）


surmount
 ［sə'maʊnt］

释　vt.
 克服，战胜；在…顶上

记　sur+mount（山）→克服艰难，登上山顶→克服

例　Adam surmounted all the problems and mounted the Everest. 亚当克服（surmount）重重困难，登上（mount）了珠穆朗玛峰。

同　overcome（v.
 克服）；triumph（vi.
 战胜 n.
 胜利）



mud［mʌd］

 

n.


 
泥，泥浆




smudge
 ［smʌʤ］

释　n.
 污渍 v.
 弄脏，污染

记　泥浆（mud）飞溅，弄脏（smudge）了衣服


muddle
 ［'mʌdl］

释　n.
 一团糟；困惑 v.
 将…混淆在一起；使糊涂

记　像烂泥（mud）一样一团糟（muddle）

用　muddle sth. up 将…弄乱或混在一起；muddle sb. up 使…糊涂；muddle along 混日子

例　I muddled up the dates, and arrived two days early. 我把日期弄错（muddle）了，早来了两天。


mudflat
 ［'mʌdflæt］

释　n.
 泥滩；海边淤泥地〈mud泥浆+flat平地〉


mudguard
 ［'mʌdgɑ:d］

释　n.
 挡泥板；挡泥罩〈mud泥浆+guard防止〉

同　fender（n.
 挡泥板）；splashboard（n.
 挡泥板）


mudslinging
 ［'mʌdslɪŋɪŋ］

释　n.
 诽谤，中伤〈mud泥浆+sling投掷+ing〉

例　There are more and more mudslinging by irresponsible reporters. 不负责任的记者编造出越来越多带有诽谤性质的文章（mudslinging）。

派　mudslinger（n.
 诽谤；揭发隐私者）



my［maɪ］

 

pron.


 
我的




balmy
 ［'bɑ:mi］

释　a.
 温和的，温暖的；芳香的

记　bal（看作ball，舞会）+my→舞会上，满眼的鬓影衣香（balmy）→芳香的

用　a balmy breeze 一阵温和的微风

同　fragrant（a.
 芬芳的）；perfumed（a.
 芳香的）


myopia
 ［maɪ'əʊpiə］

释　n.
 近视；缺乏远见

派　myopic（a.
 近视的；目光短浅的）


myth
 ［mɪθ］

释　n.
 神话；虚构的人或事

记　my（我的）+th（看作thought，想法）→我自己的想法→虚构的人或事

同　fable（n.
 寓言，神话）；legend（n.
 传说）


yummy
 ［'jʌmi］

释　a.
 美味的，可口的 n.
 美味

记　yum（音似“玉米”）+my（我的）→我烤的玉米很好吃→美味的


mystery
 ［'mɪstri］

释　n.
 秘密；神秘的事物

记　my（我的）+stery（看作story，故事）→我的故事是秘密→秘密

派　mysterious（a.
 神秘的）


seamy
 ［'si:mi］

释　a.
 肮脏的，恶劣的

记　sea（大海）+my（我的）→我家附近的海水很脏→肮脏的

例　Go to the sea and forget the seamy side of life. 去看看海（sea）吧，忘掉生活阴暗的（seamy）一面。



nail［neɪl］

 

n.


 
指甲




snail
 ［sneɪl］

释　n.
 蜗牛

记　s+nail（指甲）→背着指甲大小的壳→蜗牛

用　at a snail's pace 极慢地


doornail
 ［'dɔ:neɪl］

释　n.
 门钉，大头钉

用　dead as a doornail 完全死了


toenail
 ［'təʊneɪl］

释　n.
 脚趾甲〈toe脚趾+nail指甲〉



name［neɪm］

 

n.


 
名字

 

v.


 
命名




enamel
 ［ɪ'næml］

释　n.
 瓷釉，搪瓷；（牙齿的）珐琅质


surname
 ［'sɜ:neɪm］

释　n.
 姓

记　sur（看作sir，先生）+name（名字）→先生尊姓大名？→姓


nameplate
 ［'neɪmpleɪt］

释　n.
 名牌；标示牌〈name名字+plate招牌〉


namesake
 ［'neɪmseɪk］

释　n.
 同名同姓的人；同名的事物


nickname
 ［'nɪkneɪm］

释　n.
 绰号，昵称 v.
 给…起绰号



neat［ni:t］

 

a.


 
整洁的，简洁的；熟练的




beneath
 ［bɪ'ni:θ］

释　ad.
 在…之下 prep.
 在…之下；（地位等）低于

例　Beneath Dolly's belly button there is a neat tattoo. 多利肚脐下面（beneath）有一个简洁的（neat）纹身。


underneath
 ［ˌʌndə'ni:θ］

释　ad.
 在下面 prep.
 在…之下

例　The room is very neat, and you can find little dust underneath the carpet. 房间很整洁（neat），连地毯下（underneath）也没有灰尘。


delineate
 ［dɪ'lɪnieɪt］

释　vt.
 描画，描绘

例　You'd better delineate your plans in a neat way. 你最好用简洁的（neat）语句来描述（delineate）你的计划。

派　delineation（n.
 描绘）



neck［nek］

 

n.


 
脖子，颈部




turtleneck
 ［'tɜ:tlnek］

释　n.
 高而紧（但不翻转的）领口

记　turtle（海龟）+neck（颈部）→像海龟壳一样束缚着颈部→高而紧（但不翻转的）领口


breakneck
 ［'breɪknek］

释　a.
 非常危险的；极快的

例　Ted drove his car at breakneck speed; hence he had an accident and hurt his neck. 特德以极快的（breakneck）速度开车，因此发生了车祸，扭伤了脖子（neck）。


rubberneck
 ［'rʌbənek］

释　v.
 （好奇）观览，张望；注视

记　rubber（橡胶）+neck（脖子）→橡胶做的脖子，能伸很长→张望

例　Passing drivers slowed down to rubberneck at the accident. 路过的司机减慢车速好奇地看着（rubberneck）这场车祸。


bottleneck
 ［'bɒtlnek］

释　n.
 瓶颈口；交通易阻塞的狭口；妨碍生产流程的一环〈bottle瓶子+neck脖子〉


necklace
 ［'nekləs］

释　n.
 项链〈neck脖子+lace缎带〉


necktie
 ［'nektaɪ］

释　n.
 领带〈neck脖子+tie领带，领结〉



need［ni:d］

 

n.


 
需要；缺少

 

vt.


 
需要

 

vi.


 
缺乏

 

v. aux.


 
必须要




needle
 ［'ni:dl］

释　n.
 针

记　面条（noodle）和针（needle）都很细


needlecord
 ［'ni:dlkɔ:d］

释　n.
 优质灯芯绒，细条灯芯绒


needlework
 ［'ni:dlwɜ:k］

释　n.
 缝纫，刺绣〈needle针+work工作〉


needlewoman
 ［'ni:dlwʊmən］

释　n.
 女裁缝〈needle针+woman女人〉



nest［nest］

 

n.


 
巢，穴




nestle
 ［'nesl］

释　v.
 舒适地安顿；依偎

记　nest（巢）+le→巢是温暖的港湾→舒适地安顿

用　nestle up（against/to sb./sth.）使自己舒服地倚着、靠着…

例　The little bird nestled its head against its mom in the nest. 鸟巢（nest）中的小鸟将头依偎（nestle）在妈妈身上。


honest
 ［'ɒnɪst］

释　a.
 诚实的，正直的

用　to be (quite) honest（about it/with you）老实说（用以强调所说的出自真心）

例　To be honest, it's Colin friends who used his show to feather their own nest. 老实说（to be honest），是科林的朋友利用他的演出中饱私囊（feather one's nest）。


earnest
 ［'ɜ:nɪst］

释　a.
 认真的，诚挚的

用　in earnest 认真地，诚挚地

例　The female bird has started to brood in earnest, only leaving the nest for a few minutes at a time. 雌鸟开始全心（in earnest）孵蛋，每次只离开鸟巢（nest）几分钟。


amnesty
 ［'æmnəsti］

释　n.
 大赦



net［net］

 

n.


 
网；净价

 

a.


 
纯粹的；根本的




martinet
 ［ˌmɑ:tɪ'net］

释　n.
 主张严格纪律的人

记　marti（音似“马蹄”）+net（网）→用网约束马蹄→主张严格纪律的人


cabinet
 ［'kæbɪnət］

释　n.
 内阁；储藏柜

用　the Cabinet 内阁


tenet
 ［'tenɪt］

释　n.
 原则；教义

记　te+net（网）→教义是约束行为的大网→教义

同　doctrine（n.
 教条）


dragnet
 ［'drægnet］

释　n.
 拖网；搜索网〈drag拖拉+net网〉


sonnet
 ［'sɒnɪt］

释　n.
 十四行诗

记　son（儿子）+net（网）→让儿子上网查找十四行诗→十四行诗


magnet
 ［'mægnət］

释　n.
 磁铁，磁体；有吸引力的人或物

记　mag（看作magic，有魔力的）+net（网）→互联网是一张无形的魔力网→有吸引力的人或物

例　The Great Wall is a magnet for tourists. 长城对游客来说有很大的吸引力（magnet）。


fishnet
 ［'fɪʃnet］

释　n.
 渔网〈fish鱼+net网〉


network
 ［'netwɜ:k］

释　n.
 网络，网状物；广播网〈net网+work作品〉

派　networking（n.
 网络化；建网，联网）



new［nju:］

 

n.


 
新的；新鲜的




sinew
 ［'sɪnju:］

释　n.
 肌肉；力量或能量的源泉

记　si+new（新的）→新生的肌肉有力量→肌肉

派　sinewy（a.
 强壮有力的）


newfangled
 ［ˌnju:'fæŋgld］

释　a.
 新奇的；最近流行的〈new新的+fangle新发明+d〉

例　The new manager doesn't accept the newfangled ideas. 新（new）上任的经理不接受这些新奇的（newfangled）想法。


newborn
 ［'nju:bɔ:n］

释　a.
 新生的，再生的 n.
 婴儿〈new新的+born出世〉

例　Grandparents gave the newborn baby some new clothes as presents. 祖父母给那个新生（newborn）婴儿一些新（new）衣服作为礼物。


newcomer
 ［'nju:kʌmə(r)］

释　n.
 新来的人〈new新的+comer来者〉


newfound
 ［'nju:faund］

释　a.
 新发现的，新得到的〈new新的+found发现（find）的过去式〉

例　Alice wants to continue living normally despite her newfound wealth. 尽管艾丽斯新得到（newfound）一笔财产，但她想继续过以前那种正常的生活。


newlywed
 ［'nju:liwed］

释　n.
 新婚的人，新婚夫妇〈newly最近+wed结婚〉

例　The newlyweds planned to honeymoon in the new town. 这对新婚夫妇（newlywed）计划到那座新（new）城市度蜜月。



news［nju:z］

 

n.


 
新闻；消息




newscast
 ［'nju:zkɑ:st］

释　n.
 新闻广播〈news新闻+cast投掷〉


newsletter
 ［'nju:zletə(r)］

释　n.
 时事通讯，简讯〈news新闻+letter文字〉


newsworthy
 ［'nju:zwɜ:ði］

释　a.
 有报道价值的，值得报道的〈news新闻+worthy有价值的〉


newsmonger
 ［'nju:zˌmʌŋgə(r)］

释　n.
 爱说闲话的人

记　news（新闻）+monger（商贩）→“兜售”他人的新闻→爱说闲话的人


newsboy
 ［'nju:zbɒɪ］

释　n.
 报童，送报人〈news新闻+boy男孩〉


newsprint
 ［'nju:zprɪnt］

释　n.
 新闻用纸〈news新闻+print印刷品〉


newssheet
 ［'nju:zʃi:t］

释　n.
 单张报纸〈news新闻+sheet一张〉


newsstand
 ［'nju:zstænd］

释　n.
 报摊，杂志摊〈news新闻+stand架子〉

例　Andy bought a piece of newspaper at a newsstand and stood there reading the news. 安迪在报摊（newsstand）买了份报纸，然后站（stand）在那儿看新闻（news）。


newsflash
 ［'nju:zflæʃ］

释　n.
 简短新闻报道，简短电讯

记　news（新闻）+flash（闪现）→一闪就过去的新闻→简短新闻报道


newsroom
 ［'nju:zru:m］

释　n.
 新闻编辑部

记　news（新闻）+room（房间）→编辑新闻用的房间→新闻编辑部



night［naɪt］

 

n.


 
夜，夜晚；夜间




fortnight
 ［'fɔ:tnaɪt］

释　n.
 两星期

记　fort（看作fourteen，十四）+night（夜）→十四个夜晚→两星期

用　this day fortnight 两星期后的今天


knight
 ［naɪt］

释　n.
 骑士；爵士 vt.
 封…为爵士


nightingale
 ［'naɪtɪŋgeɪl］

释　n.
 夜莺

记　《夜莺》（The Nightingale
 ）是安徒生写的中国题材童话故事


nightmare
 ［'naɪtmeə(r)］

释　n.
 梦魇；可怕的事物

派　nightmarish（a.
 噩梦般的，不愉快的）


nightcap
 ［'naɪtkæp］

释　n.
 睡帽；睡前饮料〈night夜晚+cap帽子〉


nightgown
 ［'naɪtgaʊn］

释　n.
 女式睡衣〈night夜晚+gown长袍〉


nightclub
 ［'naɪtklʌb］

释　n.
 夜总会〈night夜晚+club俱乐部〉


nightdress
 ［'naɪtdres］

释　n.
 （妇女或儿童的）睡衣〈night夜晚+dress服装〉


nightfall
 ［'naɪtfɔ:l］

释　n.
 傍晚，黄昏〈night夜晚+fall来临〉

同　dusk（n.
 薄暮，黄昏）


overnight


释　a.
 ［'əʊvənaɪt］通宵的 ad.
 ［ˌəʊvə'naɪt］整夜〈over越过+night夜晚〉


midnight
 ［'mɪdnaɪt］

释　n.
 午夜〈mid中间的+night夜晚〉



noon［nu:n］

 

n.


 
中午，正午




forenoon
 ［'fɔ:nu:n］

释　n.
 午前，上午〈fore在前部的+noon正午〉


noonday
 ［'nu:ndeɪ］

释　n.
 正午〈noon中午+day白天〉


noontime
 ［'nu:ntaɪm］

释　n.
 中午 a.
 中午的〈noon中午+time时间〉

同　noon（n.
 中午）



nor［nɔ:(r)］

 

conj.


 
也不




minor
 ［'maɪnə(r)］

释　a.
 较小的，次要的 n.
 未成年人；辅修科目（的人）

记　major是主修科目，minor是辅修科目

派　minority（n.
 少数；少数民族）


ignore
 ［ɪg'nɔ:(r)］

释　vt.
 忽视，不理睬

例　Neither Tim's father nor his mother has ignored him. 蒂姆的父母都没有（nor）忽视（ignore）他。

同　neglect（vt./n.
 忽视）；overlook（vt.
 忽视；监督）


norm
 ［nɔ:m］

释　n.
 标准，规范


tenor
 ［'tenə(r)］

释　n.
 进展方向；要旨

用　the tenor of sth. …的常规，…的发展方向

例　Neither the students nor the teachers grasped the tenor of the headmaster's speech. 学生和老师都没（nor）抓住校长讲话的要点（tenor）。


snort
 ［snɔ:t］

释　v.
 哼着鼻子说，轻蔑地哼 n.
 鼻息声

例　Carl didn't snort at his teacher, nor did Tom. 卡尔没有向老师轻蔑地哼气（snort），汤姆也没有（nor）。


snore
 ［snɔ:(r)］

释　v.
 打鼾 n.
 鼾声

记　s（音似“塞”）+nore（看作nose，鼻子）→鼻子不通畅，睡觉要打鼾→打鼾



nose［nəʊz］

 

n.


 
鼻子；前端；探问

 

v.


 
嗅，闻




diagnose
 ［'daɪəgnəʊz］

释　v.
 诊断

记　diag+nose（鼻子）→用鼻子闻→通过“望、闻、问、切”来诊断→诊断

用　diagnose sth. as 把…诊断为

例　The doctor diagnosed Bill's illness as nose cancer. 医生诊断（diagnose）比尔患了鼻（nose）癌。


nosedive
 ［'nəʊzdaɪv］

释　vi./n.
 （飞机等）俯冲；暴跌〈nose鼻子+dive俯冲〉

同　slump［v.
 （物价）暴跌］


nosegay
 ［'nəʊzgeɪ］

释　n.
 （有香味的）花束

记　nose（鼻子）+gay（快乐的）→闻到花束的香味很快乐→花束


nosebleed
 ［'nəʊzbli:d］

释　n.
 鼻血，鼻出血〈nose鼻子+bleed流血〉



not［nɒt］

 

ad.


 
不，没




knot
 ［nɒt］

释　n.
 节，结 v.
 打结

记　有心结（knot）看不（not）惯，就互k


snot
 ［snɒt］

释　n.
 鼻涕；蛮横无理的人

记　说话拐弯抹角（s），不（not）讲道理的人

派　snotty（a.
 流鼻涕的；高傲的）


notch
 ［nɒtʃ］

释　n.
 V形切口，刻痕 vt.
 在…上刻痕


notwithstanding
 ［ˌnɒtwɪθ'stændɪŋ］

释　ad.
 虽然，尽管如此〈not不+withstanding抵挡，经受住〉

例　Notwithstanding her parents were against the match, Alice married Justin. 尽管（notwithstanding）父母不（not）同意，艾丽斯还是嫁给了贾斯廷。



note［nəʊt］

 

n.


 
笔记

 

vt.


 
注意；记录




notebook
 ［'nəʊtbʊk］

释　n.
 笔记本〈note笔记+book书，账簿〉


notepad
 ［'nəʊtpæd］

释　n.
 记事本〈note笔记+pad便笺本〉


notepaper
 ［'nəʊtpeɪpə(r)］

释　n.
 信纸，便条用纸〈note笔记+paper纸〉


noteworthy
 ［'nəʊtwɜ:ði］

释　a.
 显著的，值得注意的〈note注意+worthy值得的〉

例　The young pianist gave us a noteworthy performance and it was worthy of listening. 那位年轻钢琴家的表演很出色（noteworthy），值得一听。



now［naʊ］

 

ad.


 
现在




minnow
 ［'mɪnəʊ］

释　n.
 小淡水鱼，鲤科小鱼

用　throw out a minnow to catch a whale 抛砖引玉；舍小鱼得大鱼


winnow
 ［'wɪnəʊ］

释　v.
 把杂质簸掉；精选

记　打开窗户（window）簸（winnow）大米


nowadays
 ［'naʊədeɪz］

释　ad.
 现今，现在



nut［nʌt］

 

n.


 
坚果，坚果仁（胡桃、栗子等）




chestnut
 ［'tʃesnʌt］

释　n.
 栗子


walnut
 ［'wɔ:lnʌt］

释　n.
 胡桃，核桃；胡桃树

记　wal（看作wall，墙）+nut（坚果）→核桃壳像墙一样硬→核桃


peanut
 ［'pi:nʌt］

释　n.
 花生；［pl.］很少的钱〈pea豌豆+nut坚果〉


coconut
 ［'kəʊkənʌt］

释　n.
 椰子〈coco椰子树+nut坚果〉
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音频




off［ɒf］

 

a.


 
远的；空闲的

 

ad.


 
离开；在远方




scoff
 ［skɒf］

释　n.
 嘲笑，讥笑


coffer
 ［'kɒfə(r)］

释　n.
 保险箱

记　把咖啡（coffee）放到保险箱（coffer）上面


offal
 ［'ɒfl］

释　n.
 动物内脏；垃圾


offend
 ［ə'fend］

释　v.
 冒犯，得罪

记　off（离开）+end（最后）→得罪了老板，最后要离开→得罪

例　Kate's words offended Ted, thus he shouted at her“Off with you!”凯特的话冒犯（offend）了特德，因此特德叫道“滚开（off）！”

派　offence（n.
 冒犯；犯罪）


offish
 ［'ɒfɪʃ］

释　a.
 冷淡的

记　off（远的）+ish→远离表示冷淡→冷淡的

例　Amy is offish with Thomas. 埃米对托马斯很冷淡（offish）。


layoff
 ［'leɪɒf］

释　n.
 下岗工人〈lay放下+off离开〉


cutoff
 ［'kʌtɔ:f］

释　n.
 截止点，界限〈cut切割+off离开〉


offbeat
 ［ˌɒf'bi:t］

释　a.
 不规则的；不平常的，反传统的〈off离开+beat节奏〉

例　Friends
 was considered to be an offbeat TV comedy. 《老友记》被认为是一部反传统的（offbeat）电视喜剧。


offhand
 ［ˌɒf'hænd］

释　a.
 唐突的；过于随便的 ad.
 不假思索地〈off离开+hand手〉

例　Your offhand manner offended Joe. 你随便的（offhand）举止冒犯了乔。


offshore
 ［ˌɒf'ʃɔ:(r)］

释　a.
 近海的，沿岸的〈off离开+shore岸〉

例　China has huge offshore and onshore oil reserves. 中国近海（offshore）和陆上石油储量很大。


offstage
 ［ˌɒf'steɪʤ］

释　a./ad.
 台后的（地），幕后的（地）〈off离开+stage舞台〉

例　The introduction was read by an offstage actor. 介绍词是由一名幕后（offstage）演员朗读的。



oil［ɔɪl］

 

n.


 
油，石油




toil
 ［tɔɪl］

释　n./v.
 苦干，辛苦劳动

记　t（形似“一个钩子伸到地下”）+oil（石油）→开采石油→苦干

例　Oil workers are toiling at a task. 石油（oil）工人们在辛勤（toil）劳动。


coil
 ［kɔɪl］

释　n.
 线圈 v.
 盘绕，卷

记　古时硬币（coin）串在线圈（coil）上

例　A snake coiled round a branch. 一只蛇缠绕（coil）在树枝上。


foil
 ［fɔɪl］

释　n.
 金属薄片 vt.
 使受挫，阻挠

例　The police foiled Justin's attempt to steal this oil-painting. 警察使贾斯廷偷油（oil）画的企图成为泡影（foil）。


spoil
 ［spɔɪl］

释　vt.
 损坏，糟蹋；溺爱 vi.
 （食物等）变质；抢夺 n.
 ［pl.］赃物；战利品

例　The soil is spoiled by oil. 土壤（soil）被石油（oil）污染（spoil）了。


broil
 ［brɔɪl］

释　v.
 烧烤；曝晒

例　We don't need oil to broil a fish. 我们烤（broil）鱼时不需要用油（oil）。


oilcan
 ［'ɔɪlkæn］

释　n.
 油罐；加油壶〈oil油+can罐子〉


oilcloth
 ［'ɔɪlklɒθ］

释　n.
 油布〈oil油+cloth布〉



old［əʊld］

 

a.


 
老的，旧的




fold
 ［fəʊld］

释　n.
 褶痕 v.
 折叠；合拢

例　Mom folded the old clothes up neatly. 妈妈把旧（old）衣服折叠（fold）整齐。


mold
 ［məʊld］

释　n.
 模型；类型 vt.
 浇铸；塑造 vi.
 发霉

记　m（音似“霉”）+old（旧的）→旧得发霉→发霉


bold
 ［bəʊld］

释　a.
 冒失的；勇敢的

记　b（音似“不”）+old（老的）→年长的人不冒失→冒失的


scold
 ［skəʊld］

释　v.
 责骂，训斥

记　sc（音似“死”）+old（老的）→骂别人老不死→责骂


smolder
 ［'sməʊldə(r)］

释　vi.
 闷燃，缓慢燃烧；（愤怒等）被抑制

例　The old man told us not to make the fire smolder overnight. 那位老（old）人告诉我们不要让火一晚上都闷烧（smolder）。


blindfold
 ［'blaɪndfəʊld］

释　n.
 眼罩 v.
 蒙上眼睛 a./ad.
 蒙住眼睛的（地）；盲目的（地）〈blind瞎的+fold合拢〉

例　It's too easy. I can make it blindfold. 这太容易了，我蒙着眼（blindfold）都能做。



oral［'ɔ:rəl］

 

a.


 
口头的




moral
 ［'mɒrəl］

释　a.
 道德的，伦理的 n.
 ［pl.］道德，品行

记　m（形似“两扇门”）+oral（口头的）→门里说话门外传，品行不好→品行

用　moral certainty 确定无疑的事

例　These oral artists entertained their audiences, providing relaxation and moral lessons. 这些口头（oral）艺术家给观众带来了很多快乐，让大家身心放松的同时也进行了道德（moral）教育。


coral
 ［'kɒrəl］

释　n.
 珊瑚；珊瑚虫


littoral
 ［'lɪtərəl］

释　a.
 海岸的 n.
 海滨，沿海地区

例　Various records of the marine and littoral fauna have been made. 多种关于海洋和沿海（littoral）动物的数据均被记录。



our［'aʊə(r)］

 

pron.


 
我们的




dour
 ［'daʊə(r)］

释　a.
 脸色阴沉的；闷闷不乐的

记　脸别阴沉沉的（dour），那是你的门面（door）

例　Our teacher stood there with dour looks. 我们的（our）老师站在那儿，脸色阴沉（dour）。


scour
 ［'skaʊə(r)］

释　v.
 擦亮，刷净；四处搜寻

例　We scoured through the woods, looking for our dogs. 我们在树林里四处搜寻（scour）我们的（our）狗。


sour
 ［'saʊə(r)］

释　a.
 酸的；酸痛的

记　sour音似“馊了”→酸的

例　Our milk has turned sour. 我们的（our）牛奶变酸（sour）了。


contour
 ［'kɒntʊə(r)］

释　n.
 轮廓，外形


mourn
 ［mɔ:n］

释　v.
 哀悼；悲痛

记　音似“默”→悲痛

例　We mourned for our dead cat for many days. 大家为我们（our）死去的小猫伤心（mourn）了好多天。


gourd
 ［gʊəd］

释　n.
 葫芦；葫芦壳制成的瓢


devour
 ［dɪ'vaʊə(r)］

释　vt.
 吞食；吞噬

记　dev（看作devil，恶魔）+our（我们的）→恶魔吞噬掉我们的一切→吞噬

例　Fire devoured our house in a few minutes. 大火几分钟内就吞噬（devour）了我们的（our）房子。


glamour
 ［'glæmə(r)］

释　n.
 魅力，吸引力

派　glamorous（a.
 富有魅力的，迷人的）



over［'əʊvə(r)］

 

ad.


 
越过

 

prep.


 
在…之上；超过；遍及

 

n.


 
额外的东西




rover
 ［'rəʊvə(r)］

释　n.
 流浪者；漫游者


oversee
 ［ˌəʊvə'si:］

释　vt.
 俯瞰；监督〈over在…之上+see看〉

例　You must oversee the whole project. 你必须监督（oversee）整个工程。


overlook
 ［ˌəʊvə'lʊk］

释　vt.
 俯瞰；忽略〈over在…之上+look看〉

例　My house overlooks the sea. 我的房子俯瞰（overlook）着大海。


moreover
 ［mɔ:r'əʊvə(r)］

释　ad.
 此外，再者〈more更+over额外的东西〉

例　I don't like swimming, moreover, the water is too cold. 我不喜欢游泳，再说（moreover）水也太凉了。


overhead


释　a.
 ［'əʊvəhed］在头上的 ad.
 ［ˌəʊvə'hed］在头顶；在空中〈over在…之上+head头〉

例　There are many birds flying overhead. 头顶上（overhead）有很多鸟在飞。


overhang


释　v.
 ［ˌəʊvə'hæŋ］悬垂 n.
 ［'əʊvəhæŋ］悬垂的部分〈over在…之上+hang悬挂〉

例　The swallow's nest is under the overhang of the roof. 燕子窝搭在了屋檐（overhang）下。


overweight
 ［ˌəʊvə'weɪt］

释　a.
 超重的，过重的〈over超过+weight重量〉

例　If your parcel is overweight, you have to pay extra postage. 如果你的包裹超重（overweight）的话，就要多付邮费。


overthrow


释　vt.
 ［ˌəʊvə'θrəʊ］推翻 n.
 ［'əʊvəθrəʊ］推翻

记　来自词组throw over（抛弃；拒绝）

例　The government was overthrown by the rebels. 政府被反叛者推翻（overthrow）了。


oversight
 ［'əʊvəsaɪt］

释　n.
 失察，疏忽〈over在…之上+sight视线〉


overcome
 ［ˌəʊvə'kʌm］

释　v.
 克服，战胜

例　One should try his best to overcome his shortcomings. 人们应该尽力克服（overcome）自身的缺点。


overpower
 ［ˌəʊvə'paʊə(r)］

释　vt.
 制服；使承受不住〈over在…之上+power权力〉

例　Kate was overpowered by the heat. 凯特热得受不了（overpower）了。


overturn
 ［ˌəʊvə'tɜ:n］

释　n./v.
 翻转，颠覆

记　来自词组turn over（翻转）

例　The boat was overturned by the wind. 船被风打翻（overturn）了。


overview
 ［'əʊvəvju:］

释　n.
 梗概，概述〈over在…之上+view观点〉


overwhelming
 ［ˌəʊvə'welmɪŋ］

释　a.
 压倒一切的，巨大的〈over遍及+whelm淹没+ing〉

例　Our school team won an overwhelming victory in the match. 比赛中，我们学校以绝对的（overwhelming）优势获胜。



own［əʊn］

 

a.


 
自己的；特有的

 

vt.


 
拥有

 

vi.


 
承认




gown
 ［gaʊn］

释　n.
 女礼服；（表职务或地位的）长袍

记　专门制作礼服（gown）的小镇（town）


crown
 ［kraʊn］

释　n.
 王冠 vt.
 为…加冕


clown
 ［klaʊn］

释　n.
 小丑 vi.
 扮小丑；装傻

派　clownish（a.
 滑稽的）


frown
 ［fraʊn］

释　v.
 皱眉，蹙额；不同意

记　阴郁的眼神，紧皱（frown）的眉头

用　frown on/upon 不同意…

例　Duncan frowned on so many children playing in his own garden. 邓肯不同意（frown on）让这么多小孩在他自己的（own）花园里玩耍。


drown
 ［draʊn］

释　v.
 淹死，溺死；淹没

例　A famous pop song is called Drown in My Own Tears. 有一首著名的流行歌曲叫做《淹没（drown）在自己的（own）眼泪中》。



page［peɪʤ］

 

n.


 
页，页码




pageant
 ［'pæʤənt］

释　n.
 庆典；露天表演

记　page（页）+ant（蚂蚁）→一页纸上有那么多蚂蚁，如庆典般壮观→庆典

派　pageantry（n.
 盛况，壮观）


pager
 ［'peɪʤə(r)］

释　n.
 寻呼机


stoppage
 ［'stɒpɪʤ］

释　n.
 中断，阻塞；停工

例　On the home page, there is news about the stoppage. 这个网站的主页（page）上有关于这次停工（stoppage）的新闻。



paint［peɪnt］

 

n.


 
油漆，颜料

 

v.


 
绘，画




greasepaint
 ［'gri:speɪnt］

释　n.
 化妆用油彩〈grease油脂+paint油漆〉


paintbrush
 ［'peɪntbrʌʃ］

释　n.
 画笔，漆刷〈paint画+brush刷子〉


paintwork
 ［'peɪntwɜ:k］

释　n.
 油漆工作；涂了漆的表面〈paint油漆+work工作〉



pair［peə(r)］

 

n.


 
一双，一对

 

vt.


 
使成对

 

vi.


 
配对，配合




impair
 ［ɪm'peə(r)］

释　vt.
 削弱，损坏

例　The pair of Joe's legs was seriously impaired in a snowstorm. 乔的双（pair）腿在暴风雪中严重受伤（impair）了。

派　impairment（n.
 损害，损伤）


despair
 ［dɪ'speə(r)］

释　n.
 绝望；令人绝望的人或事 vi.
 绝望



pan［pæn］

 

n.


 
平底锅；盘子




panache
 ［pə'næʃ］

释　n.
 羽饰；神气十足

记　pan（锅）+ache（痛）→把锅戴在头上炫耀，让人头痛→神气十足


pane
 ［peɪn］

释　n.
 窗户上的单块玻璃 v.
 镶玻璃于；镶嵌板于

记　透过飞机（plane）的窗格玻璃（pane）向外看


pang
 ［pæŋ］

释　n.
 （一阵）剧痛，痛苦

记　音似“砰”→砰的一声撞到之后感到（一阵）剧痛→（一阵）剧痛


panic
 ［'pænɪk］

释　a.
 恐慌的 n.
 恐慌，惊惶 v.
 （使）惊惶失措


pant
 ［pænt］

释　v.
 喘，气喘 n.
 喘息

例　The boy was panting when he took the pan to the cook. 男孩气喘吁吁（pant）地把平底锅（pan）拿给厨师。


span
 ［spæn］

释　n.
 跨距 v.
 贯穿；包括


pancake
 ［'pænkeɪk］

释　n.
 薄煎饼，烙饼〈pan平底锅+cake饼〉



paper［'peɪpə(r)］

 

n.


 
纸；报纸




newspaper
 ［'nju:zpeɪpə(r)］

释　n.
 报纸〈news新闻+paper纸〉


sandpaper
 ［'sændpeɪpə(r)］

释　n.
 砂纸〈sand沙子+paper纸〉


wallpaper
 ［'wɔ:lpeɪpə(r)］

释　n.
 壁纸，墙纸〈wall墙+paper纸〉


flypaper
 ［'flaɪpeɪpə(r)］

释　n.
 捕蝇纸〈fly苍蝇+paper纸〉


waste-paper
 ［'weɪstˌpeɪpə(r)］

释　n.
 废纸〈waste废弃的+paper纸〉


paperboy
 ［'peɪpəˌbɒɪ］

释　n.
 报童，送报人〈paper报纸+boy男孩〉


paperweight
 ［'peɪpəweɪt］

释　n.
 纸镇〈paper纸+weight重量〉


paperwork
 ［'peɪpəwɜ:k］

释　n.
 日常文书工作〈paper纸+work工作〉


paperback
 ［'peɪpəbæk］

释　n.
 平装本〈paper纸+back背部〉



parent［'peərənt］

 

n.


 
家长，父亲或母亲




apparent
 ［ə'pærənt］

释　a.
 显然的；清晰可见的

例　It's apparent that this man is not Scott's parent. 很显然（apparent），那个男人不是斯科特的父亲（parent）。


parentage
 ［'peərəntɪʤ］

释　n.
 出身；家世

记　parent（父亲或母亲）+age（时代）→在父母的那个时代，人们很在乎出身→出身


parenthesis
 ［pə'renθəsɪs］

释　n.
 插入语；圆括号

记　parent（父亲或母亲）+hesis（看作thesis，论文）→写论文时插入父母的观点→插入语

用　in parenthesis 在圆括号里；题外话


godparent
 ［'gɒdpeərənt］

释　n.
 教父（母）〈god神，上帝+parent父亲或母亲〉


grandparent
 ［'grænpeərənt］

释　n.
 祖父（母）〈grand大的，主要的+parent父亲或母亲〉



park［pɑ:k］

 

a.


 
公园

 

vt.


 
停放（汽车）




parka
 ［'pɑ:kə］

释　n.
 带风帽的皮外套

记　park（公园）+a→公园太冷了，要穿上皮外套→带风帽的皮外套


sparkle
 ［'spɑ:kl］

释　v.
 闪耀 n.
 火花

记　spark和sparkle都有“火花”的意思

例　The snow in the parking lot sparkled in the sunlight. 停车场（parking lot）里的白雪在阳光下闪闪发光（sparkle）。

派　sparklers［n.
 （俚）钻石］


spark
 ［spɑ:k］

释　n.
 火花，火星 v.
 闪烁

记　s+park（公园）→情侣在公园擦出火花→火花

用　make the sparks fly 干得热火朝天

例　In the park, the firework exploded in a shower of sparks. 公园（park）里，烟火绽放成漫天火花（spark）。


parkland
 ［'pɑ:klænd］

释　n.
 有树丛的开阔场地〈park公园+land土地〉


parkway
 ［'pɑ:kweɪ］

释　n.
 风景干道〈park公园+way道路〉


ballpark
 ［'bɔ:lpɑ:k］

释　n.
 棒球场 a.
 大约的〈ball球+park公园〉

例　It's reported that the national park covers 5000 acres, but actually it's just a ballpark number. 报道说国家公园（park）占地5000英亩，实际上这只是粗略的（ballpark）数字。



part［pɑ:t］

 

n.


 
部分

 

v.


 
分开，分别




partake
 ［pɑ:'teɪk］

释　v.
 吃喝；分享

记　part（部分）+ake（看作take，拿）→吃一部分，拿一部分→吃喝

例　The teacher invited parts of his students to partake of a dinner. 老师邀请部分（part）学生去吃（partake）晚餐。


partner
 ［'pɑ:tnə(r)］

释　n.
 搭档；配偶 v.
 与…做搭档


particle
 ［'pɑ:tɪkl］

释　n.
 粒子，微粒；极少量

记　part（部分）+icle（看作article，物品）→物品的一部分→微粒


impart
 ［ɪm'pɑ:t］

释　v.
 给予，传授；透露

例　Rose imparts part of the secret to his friends. 罗斯把这个秘密的一部分（part）透露（impart）给朋友了。


rampart
 ［'ræmpɑ:t］

释　n.
 壁垒，城墙；防御

记　ram（撞击）+part（部分）→撞到城墙碎成几块→城墙


counterpart
 ［'kaʊntəpɑ:t］

释　n.
 相对应的事物，相似物〈counter相反的+part部分〉



pass［pɑ:s］

 

n.


 
通过；及格

 

v.


 
通过；传递




passion
 ［'pæʃn］

释　n.
 激情，热情

记　考试及格（pass）了，当然激情（passion）四射

派　passionate（a.
 充满激情的）


compass
 ［'kʌmpəs］

释　n.
 罗盘；［pl.］圆规

记　com（看作come，到达）+pass（通过）→穿越大海到达对岸需要罗盘→罗盘


trespass
 ［'trespəs］

释　vi.
 非法入侵 vt.
 违反

记　tres（看作trees，树林）+pass（通过）→非法进入树林→非法入侵

例　Tim said someone trespassed on his room. 蒂姆说有人擅自进入（trespass）了他的房间。


impasse
 ［'æmpɑ:s］

释　n.
 僵局，死路

例　The only thing you can do in an impasse is to find a pass. 绝境（impasse）中，你唯一能做的就是寻找出路（pass）。


passerby
 ［'pɑ:səbaɪ］

释　n.
 过路人，行人〈passer行人+by通过〉


passport
 ［'pɑ:spɔ:t］

释　n.
 护照〈pass通过+port港口〉


overpass
 ［'əʊvəpɑ:s］

释　n.
 天桥；立交桥〈over在…之上+pass通过〉


bypass
 ［'baɪpɑ:s］

释　vt.
 绕过 n.
 旁道，旁路

记　来自词组pass by（经过）


underpass
 ［'ʌndəpɑ:s］

释　n.
 地下道，高架桥下通道〈under在…之下+pass通过〉



past［pɑ:st］

 

prep.


 
晚于

 

a.


 
过去的

 

n.


 
过去




pasta
 ［'pæstə］

释　n.
 意大利面食（如通心粉、细面条等）

记　音似“怕死它”→再也不吃意大利面食了→意大利面食


pastoral
 ［'pɑ:stərəl］

释　a.
 乡村生活的；牧师的

记　乡村生活（pastoral）的过去（past）令人怀念

例　In the past, Tom always read books on pastoral poem. 过去（past），汤姆经常看有关田园（pastoral）诗的书籍。


pasture
 ［'pɑ:stʃə(r)］

释　n.
 牧场，草原 vt.
 放牧

派　pasturage（n.
 放牧）


pastel
 ［'pæstl］

释　n.
 彩色粉笔，蜡笔


repast
 ［rɪ'pɑ:st］

释　n.
 膳食，餐

记　re（音似“累”）+past（晚于）→过了饭点又累又饿→膳食


paste
 ［peɪst］

释　vt.
 （用糨糊）粘贴 n.
 面团；糨糊；膏

记　糨糊（paste）的味道（taste）不好


toothpaste
 ［'tu:θpeɪst］

释　n.
 牙膏〈tooth牙齿+paste膏〉


pasteboard
 ［'peɪstbɔ:d］

释　n.
 多层纸粘合成的纸板〈paste粘贴+board木板〉



path［pɑ:θ］

 

n.


 
小道，小径




pathos
 ［'peɪθɒs］

释　n.
 痛苦；感伤，哀婉


footpath
 ［'fʊtpɑ:θ］

释　n.
 人行道，小路〈foot脚+path小道〉


warpath
 ［'wɔ:pɑ:θ］

释　n.
 征途；发怒〈war战争+path小道〉


pathway
 ［'pɑ:θweɪ］

释　n.
 路，径〈path小道+way路〉


pathfinder
 ［'pɑ:θfaɪndə(r)］

释　n.
 探险者；探索者〈path小道+finder发现者〉



pea［pi:］

 

n.


 
豌豆




peal
 ［pi:l］

释　n.
 响亮的钟声；隆隆声 v.
 发出响亮的声音

记　pea（豌豆）+l（形似棍子）→用棍子捣豌豆，声音很响→发出响亮的声音


appeal
 ［ə'pi:l］

释　n.
 呼吁，恳求；吸引力 v.
 呼吁，恳求；申诉

记　ap+peal（发出响亮的声音）→大声叫喊着恳求别人→恳求


pearl
 ［pɜ:l］

释　n.
 珍珠

记　豌豆（pea）大小的珍珠（pearl）


appease
 ［ə'pi:z］

释　vt.
 平息，缓和

记　经过恳求（appeal），风波平息（appease）了

例　The mother fed her baby some peas to appease his hunger. 那位母亲喂她的孩子吃些豌豆（pea）以缓解（appease）饥饿。


spear
 ［spɪə(r)］

释　n.
 矛，枪 v.
 刺，戳，叉

例　A fisherman ate some peas, and then he began to spear fish. 渔夫吃了些豌豆（pea），然后开始叉（spear）鱼。


peafowl
 ［'pi:faʊl］

释　n.
 孔雀

记　pea（豌豆）+fowl（家禽）→孔雀的羽毛上有豌豆的颜色→孔雀

同　peacock（n.
 孔雀）



pen［pen］

 

n.


 
钢笔，笔




stipend
 ［'staɪpend］

释　n.
 薪俸；奖学金

记　花（spend）光了所有的薪俸（stipend）


penguin
 ［'peŋgwɪn］

释　n.
 企鹅


pensive
 ［'pensɪv］

释　a.
 沉思的，忧虑的

记　手拿钢笔（pen）心忧虑（pensive），怎样才能写下去

例　With a pensive look, Ben held a pen in his hand. 本手里拿着一支笔（pen），表情忧郁（pensive）。


penury
 ［'penjəri］

释　n.
 贫困，贫穷

记　靠笔（pen）杆子吃饭的人一般很穷（penury）

例　The old man who lived by pen died in penury. 那个以写作（pen）为生的老人去世时一贫如洗（penury）。


aspen
 ［'æspən］

释　n.
 白杨树 a.
 白杨的

记　as（像…一样）+pen（笔）→白杨树像笔一样直→白杨树


penmanship
 ［'penmənʃɪp］

释　n.
 书法，书写的技巧或风格〈pen笔+man人+ship名词后缀〉

例　Judged by the penmanship, this letter was written by Philip. 从笔迹（penmanship）判断，这封信是菲利普写的。


penknife
 ［'pennaɪf］

释　n.
 小刀〈pen笔+knife刀〉



photo［fəʊtəʊ］

 

n.


 
照片




photograph
 ［'fəʊtəgrɑ:f］

释　n.
 照片 v.
 拍照〈photo照片+graph图，图表〉

派　photographer（n.
 摄影师）


photocopier
 ［'fəʊtəʊkɒpiə(r)］

释　n.
 影印机，照片复印机〈photo照片+copier复印机〉


photocopy
 ［'fəʊtəʊkɒpi］

释　n.
 影印本；照相复印 v.
 影印〈photo照片+copy复印〉


photojournalist
 ［ˌfəʊtəʊ'ʤɜ:nəlɪst］

释　n.
 摄影记者〈photo照片+journalist新闻记者〉



piece［pi:s］

 

n.


 
篇，件，片

 

vt.


 
修补




piecemeal
 ［'pi:smi:l］

释　a./ad.
 零碎的（地）

记　piece（件）+meal（饭）→用来做饭的器具一件件散落在桌子上→零碎的（地）

例　I've only had a piecemeal account of what happened. 我只是零星地（piecemeal）知道发生了什么。

同　fragmentary（a.
 由碎片组成的）；scrap（a.
 零碎的）


timepiece
 ［'taɪmpi:s］

释　n.
 时计，钟表

记　time（时间）+piece（件）→用来表示时间的小部件→钟表


mouthpiece
 ［'maʊθpi:s］

释　n.
 乐器的吹口；喉舌

记　mouth（口）+piece（件）→放在嘴里的一件东西→乐器的吹口


neckpiece
 ［'nekpi:s］

释　n.
 （装饰用的）毛皮围巾〈neck脖子+piece片〉


masterpiece
 ［'mɑ:stəpi:s］

释　n.
 名著，杰作〈master高明的+piece篇〉

同　masterwork（n.
 著作，名著）


hairpiece
 ［'heəpi:s］

释　n.
 假发〈hair头发+piece件〉

记　hair（头发）+piece（件）→像头发一样的配件→假发

同　wig（n.
 假发）


crosspiece
 ［'krɒspi:s］

释　n.
 横杆，横档〈cross横过+piece件〉



pig［pɪg］

 

n.


 
猪




pigeon
 ［'pɪʤɪn］

释　n.
 鸽子

记　音似“批进”→禽流感期间，引进鸽子要得到批准→鸽子

用　one's pigeon 自己的责任或事情


pigment
 ［'pɪgmənt］

释　n.
 色素，颜料

记　“皮革蒙的”→在假皮革外面上颜料来蒙人→颜料


pigmy
 ［'pɪgmi］

释　n.
 （=pygmy）侏儒，矮人

记　pig（猪）+my（我的）→我的猪是侏儒→侏儒


pigsty
 ［'pɪgstaɪ］

释　n.
 猪圈；肮脏邋遢的地方〈pig猪+sty猪圈〉


pigtail
 ［'pɪgteɪl］

释　n.
 猪尾巴；辫子〈pig猪+tail尾巴〉

例　Joan wore a pigtail hanging down her back. 琼扎了条辫子（pigtail），拖在背后。


pigswill
 ［'pɪgswɪl］

释　n.
 猪食；泔水〈pig猪+swill泔水〉


pigheaded
 ［ˌpɪg'hedɪd］

释　a.
 固执的，顽固的〈pig猪+headed有…头的〉

例　What a pigheaded guy you are! 你真是太固执（pigheaded）了！


pigeonhole
 ［'pɪʤɪnhəʊl］

释　n.
 （文件等的）分类格架 vt.
 将…放入架中（搁置不理）；分类〈pigeon鸽子+hole洞〉

例　This project was pigeonholed after a brief discussion. 这一方案经过粗略讨论后，就被搁置（pigeonhole）了。



plain［pleɪn］

 

a.


 
清晰的；朴素的；（食物等）清淡的；粗陋的

 

n.


 
平原




complain
 ［kəm'pleɪn］

释　v.
 抱怨，诉苦；投诉

记　公司（company）服务不好就投诉（complain）

例　Eric complained to his mother the food was too plain. 埃里克向妈妈抱怨（complain）说饭菜太清淡（plain）。

派　complaint（n.
 埋怨，抱怨）


explain
 ［ɪk'spleɪn］

释　v.
 解释，说明

例　Mother explained to Eric why the food was so plain. 妈妈向埃里克解释（explain）了为什么饭菜这么清淡（plain）。

派　explanation（n.
 解释，说明，讲解）


plaintiff
 ［'pleɪntɪf］

释　n.
 起诉人，原告

记　原告（plaintiff）怨（complaint）声载道


plainspoken
 ［ˌpleɪn'spəʊkən］

释　a.
 直言不讳的〈plain清晰的+spoken说（speak）的过去分词〉

例　Let me be plain with you, Duncan is honest and plainspoken. 老实（plain）跟你讲，邓肯是个直言不讳的（plainspoken）老实人。


floodplain
 ［'flʌdpleɪn］

释　n.
 泛滥平原，涝原〈flood洪水+plain平原〉


plainsman
 ［'pleɪnzmən］

释　n.
 平原居民（尤指美国大平原上的居民）〈plain平原+s+man人〉



plane［pleɪn］

 

n.


 
飞机




planet
 ［'plænɪt］

释　n.
 行星

记　plane（飞机）+t（看作ET，外星人）→外星人坐飞机旅行→行星

派　planetary（a.
 行星的）


seaplane
 ［'si:pleɪn］

释　n.
 水上飞机〈sea海+plane飞机〉


warplane
 ［'wɔ:pleɪn］

释　n.
 军用飞机〈war战斗+plane飞机〉


airplane
 ［'eəpleɪn］

释　n.
 飞机〈air空中+plane飞机〉



play［pleɪ］

 

v.


 
玩；运动；扮演；玩弄（人或物）

 

n.


 
游戏；戏剧




playgoer
 ［'pleɪgəʊə(r)］

释　n.
 看戏的人；常看戏的人〈play戏剧+goer行人〉


playboy
 ［'pleɪbɔɪ］

释　n.
 花花公子〈play玩耍+boy小伙〉


playbill
 ［'pleɪbɪl］

释　n.
 节目单〈play戏剧+bill清单〉


playwright
 ［'pleɪraɪt］

释　n.
 剧作家〈play戏剧+wright制作者〉


plaything
 ［'pleɪθɪŋ］

释　n.
 玩具；被玩弄的人〈play玩耍+thing东西〉


playgroup
 ［'pleɪgru:p］

释　n.
 学龄前幼儿游戏组〈play玩耍+group团，组〉


playroom
 ［'pleɪru:m］

释　n.
 儿童游戏室〈play玩耍+room房间〉


playtime
 ［'pleɪtaɪm］

释　n.
 游戏或娱乐时间〈play玩耍+time时间〉


screenplay
 ［'skri:npleɪ］

释　n.
 电影剧本〈screen银幕+play戏剧，剧本〉


downplay
 ［ˌdaʊn'pleɪ］

释　vt.
 贬低，不重视〈down向下的+play玩弄〉

例　This report downplayed the seriousness of global warming. 这篇报道低估（downplay）了全球变暖的严重性。


swordplay
 ［'sɔ:dpleɪ］

释　n.
 剑术；击打〈sword刀，剑+play玩耍，运动〉


The man who has made up his mind to win will never say“impossible”.




凡是决心取得胜利的人从来不说“不可能的”。


——法国皇帝　拿破仑（Bonaparte Napoleon, French emperor）
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音频




point［pɔɪnt］

 

n.


 
点；要点

 

v.


 
指，指向




pointer
 ［'pɔɪntə(r)］

释　n.
 （仪表上的）指针；教鞭；暗示

记　西点军校（West Point）的学生（Pointer）


appoint
 ［ə'pɔɪnt］

释　v.
 任命；约定

例　In point of fact, Mr. Smith should be appointed as manager. 事实上（in point of fact），史密斯先生应被任命（appoint）为经理。

派　appointment（n.
 任命，委派；约定）；appointee（n.
 被任命者）


disappoint
 ［ˌdɪsə'pɔɪnt］

释　vt.
 使失望 vi.
 令人失望

记　dis（表否定）+appoint（任命）→没有被任命肯定失望→使失望

例　The speaker kept wandering away from the point which really disappointed us. 演讲者老跑题（wander away from the point），这让我们很失望（disappoint）。


ballpoint
 ［'bɔ:lpɔɪnt］

释　n.
 圆珠笔〈ball球+point点〉


checkpoint
 ［'tʃekpɔɪnt］

释　n.
 边境检查站；公路检查站〈check检查+point点〉


gunpoint
 ［'gʌnpɔɪnt］

释　n.
 枪口〈gun枪+point点〉


midpoint
 ［'midpɔɪnt］

释　n.
 中点，正中央〈mid中间的+point点〉


pinpoint
 ［'pɪnpɔɪnt］

释　n.
 针尖；小而尖的东西 vt.
 准确地解释或确定〈pin大头针+point点〉


standpoint
 ［'stændpɔɪnt］

释　n.
 立场，观点〈stand站立+point点〉

例　From a political standpoint, it's a bad idea in point of fact. 事实上（in point of fact）从政治立场（standpoint）上看，这种想法很糟。


viewpoint
 ［'vju:pɔɪnt］

释　n.
 观点〈view见解+point点〉


cashpoint
 ［'kæʃpɔɪnt］

释　n.
 自动提款机；自动柜员机〈cash现金+point点〉

同　automatic teller machine（ATM）自动提款机



pole［pəʊl］

 

n.


 
杆；电线杆；极




tadpole
 ［'tædpəʊl］

释　n.
 蝌蚪

记　tad（小孩）+pole（杆）→蝌蚪很小，像小细杆一样→蝌蚪


polemic
 ［pə'lemɪk］

释　n.
 辩论，慷慨陈词

记　拿着麦克风（mic）站在电线杆（pole）旁和人辩论（polemic）

派　polemicist（n.
 善于辩论的人）


poleaxe
 ［'pəʊlæks］

释　n.
 长柄战斧，长柄屠斧〈pole杆+axe斧子〉


pole-vault
 ［'pəʊlˌvɔ:lt］

释　vi.
 撑竿跳高〈pole杆+vault跳跃〉


flagpole
 ［'flægpəʊl］

释　n.
 旗杆〈flag旗+pole杆〉


beanpole
 ［'bi:npəʊl］

释　n.
 （供豆茎攀缘的）豆架；瘦高个子〈bean豆+pole杆〉



pond［pɒnd］

 

n.


 
池塘




ponder
 ［'pɒndə(r)］

释　v.
 思索，考虑

记　坐在池塘（pond）边沉思（ponder）

例　Ted is pondering how to clean the fish pond. 特德正在考虑（ponder）如何清理鱼池（pond）。


ponderous
 ［'pɒndərəs］

释　a.
 笨重的；沉闷乏味的

记　认真思索（ponder）这个沉闷的（ponderous）问题

例　The speech was very ponderous, so Jed went out for a walk around the pond. 演讲非常乏味（ponderous），于是杰德出来到池塘（pond）周围散步。


pondfish
 ［'pɒndfɪʃ］

释　n.
 池塘鱼（小淡水鱼）



port［pɔ:t］

 

n.


 
港口；港口城市




import


释　n.
 ［'ɪmpɔ:t］进口；进口货物 v.
 ［ɪm'pɔ:t］进口，引入


purport
 ［'pɜ:pɔ:t］

释　n.
 主要意义；意图 vt.
 声称

记　这篇报道（report）的意图（purport）不纯（pure）

例　The document purports that this port will be closed down for a month. 该文件声称（purport）这一港口（port）将被关闭一个月。


porter
 ［'pɔ:tə(r)］

释　n.
 搬运工；门卫；列车员

记　港口（port）有很多搬运工（porter）


portray
 ［pɔ:'treɪ］

释　vt.
 为…画像；描写；扮演

记　port（港口）+ray（光线）→诗人把港口的曙光描绘得很美→描写

例　The diary portrayed what had happened in that port. 这本日记描述（portray）了在那个港口（port）发生的事情。

派　portrayal（n.
 画像；描述；扮演）


portion
 ［'pɔ:ʃn］

释　n.
 一份，一部分 vt.
 分配

记　一部分（portion）货物经港口（port）运往国外


portent
 ［'pɔ:tent］

释　n.
 预兆，凶兆

记　port（港口）+ent（看作end，结束）→看到港口就预示着航行即将结束→预兆

派　portentous（a.
 预兆的，不祥的；装腔作势的）


portal
 ［'pɔ:tl］

释　n.
 门，入口（尤指壮观的大门）

记　port（海港）+al（看作all，所有）→海港是所有船只进出的大门→入口


carport
 ［'kɑ:pɔ:t］

释　n.
 车库，车棚〈car汽车+port港口〉


heliport
 ［'helipɔ:t］

释　n.
 直升飞机场〈heli（=helicopter）直升飞机+port港口〉



pose［pəʊz］

 

n.


 
样子，姿势

 

v.


 
摆姿势；把…摆正位置；陈述（论点等）




compose
 ［kəm'pəʊz］

释　v.
 组成；整理；写；使安定

记　com（看作come，来）+pose（把…摆正位置）→来把东西摆好→整理

例　Ellen adopted a relaxed pose and composed herself soon. 埃伦摆了个放松的姿势（pose），让自己很快镇定（compose）下来。

派　composed（a.
 镇定的，沉着的）


purpose
 ［'pɜ:pəs］

释　n.
 目的，用途

记　pur（看作pure，纯粹的）+pose（摆姿势）→她这么做纯粹是摆姿势做秀→目的

例　The model adopted that pose on purpose. 模特是故意（purpose）摆那个姿势（pose）的。


depose
 ［dɪ'pəʊz］

释　vt.
 罢免；证实；放下 vi.
 宣誓作证

例　Norman deposed to having seen that man posed as a policeman. 诺曼作证（depose）说他看到那个人伪装（pose）成警察。


repose
 ［rɪ'pəʊz］

释　n.
 休息 v.
 休息，躺；（使）依靠

记　re（看作rest，休息）+pose（摆姿势）→摆好姿势就休息→休息

例　Leo changed a pose and reposed his head on a pillow. 利奥换了个姿势（pose），把头靠（repose）在枕头上。


poseur
 ［pəʊ'zɜ:(r)］

释　n.
 装模作样的人

记　pose（姿势）+ur（看作er，表人）→故意摆各种姿势→装模作样的人



post［pəʊst］

 

n.


 
邮政，邮件；柱；岗位

 

vt.


 
邮寄；张贴




posture
 ［'pɒstʃə(r)］

释　n.
 姿势

记　post（柱）+ure→别跟柱子似的，摆个姿势→姿势


postcode
 ［'pəʊstkəʊd］

释　n.
 邮政编码〈post邮政+code编码〉


postmark
 ［'pəʊstmɑ:k］

释　n.
 邮戳 vt.
 盖邮戳于〈post邮政+mark标记〉


postpaid
 ［ˌpəʊst'peɪd］

释　a.
 邮资已付的〈post邮政+paid已付款的〉


freepost
 ［'fri:pəʊst］

释　n.
 免费投邮；收方付资邮件〈free免费的+post邮件〉

例　Please return your completed application to the following freepost address. 请将您填好的申请表寄回到以下免费邮寄（freepost）地址。


gatepost
 ［'geɪtpəʊst］

释　n.
 门柱〈gate门+post柱〉

用　between you and me and the gatepost 你知我知，别告诉别人

例　Between you and me and the gatepost, I will be appointed to the post of general manager. 别跟别人说（between you and me and the gatepost），我将被任命为总经理。


goalpost
 ［'gəʊlpəʊst］

释　n.
 球门柱，门柱〈goal球门+post柱〉


outpost
 ［'aʊtpəʊst］

释　n.
 前哨；边远村落〈out外面的+post岗位〉


signpost
 ［'saɪnpəʊst］

释　n.
 路标，路牌 vt.
 设置路标〈sign标语+post柱〉



pot［pɒt］

 

n.


 
锅，壶，瓶，罐




potent
 ［'pəʊtnt］

释　a.
 强有力的；效力大的

例　Grandmother kept the potent medicine in a pot. 奶奶把那种很有效的（potent）药保存在瓶子（pot）里。


potluck
 ［pɒt'lʌk］

释　n.
 家常便饭；正巧能得到的东西

记　pot（锅）+luck（运气）→运气真好，刚好碰到有一锅饭菜→正巧能得到的东西


pother
 ［'pɒðə］

释　n.
 喧闹 v.
 （使）烦恼

记　bother（v.
 烦恼；操心）；pother（v.
 烦恼）

例　The students were making a great pother who had broken the flower pot. 学生们正在为是谁打破了花盆（pot）而吵吵嚷嚷（pother）。


spot
 ［spɒt］

释　n.
 地点；斑点 v.
 发现；弄脏

记　水壶（pot）上有一个S形的斑点（spot）


sunspot
 ［'sʌnspɒt］

释　n.
 太阳黑子〈sun太阳+spot斑点〉

例　This picture shows the whole sun with some large sunspots on it. 这张照片显示整个太阳（sun）带有大块太阳黑子（sunspot）。


potholder
 ［'pɒtˌhəʊldə］

释　n.
 用来端热锅的厚布或垫子〈pot锅+holder支撑物〉


potshot
 ［'pɒtʃɒt］

释　n.
 胡乱射击；肆意抨击〈pot壶+shot射击〉

例　Some reporters took potshots at the movie star. 一些记者肆意抨击（potshot）那位影星。


crackpot
 ［'krækpɒt］

释　n.
 狂想者，怪人

记　crack（裂缝）+pot（锅）→专买裂缝的锅→怪人



press［pres］

 

n.


 
压；新闻；媒体；出版社

 

v.


 
压，逼迫




compress
 ［kəm'pres］

释　v.
 压缩，浓缩；摘要概述

例　Tom compressed the press conference into several sentences. 汤姆把新闻（press）发布会的内容概括（compress）成几句话。


suppress
 ［sə'pres］

释　vt.
 压制，镇压；隐瞒

例　Tom suppressed some information. 汤姆隐瞒（suppress）了一些信息。

派　suppressible（a.
 可制止的，可抑制的）


depress
 ［dɪ'pres］

释　vt.
 使沮丧，使消沉；减少；抑制

记　de（音似“低”）+press（压）→价格压得太低，市场当然不景气→使消沉

例　Wet weather always depresses me. 阴雨天总让我心情不好（depress）。

派　depressant（a.
 意志消沉的 n.
 镇静剂）


cypress
 ［'saɪprəs］

释　n.
 柏树

记　cy（音似“塞”）+press（压）→塞外柏树不怕风雪压→柏树


oppress
 ［ə'pres］

释　vt.
 压迫，压抑

例　A press reported that people in that country were oppressed by the military government. 某媒体（press）报道说那个国家的人民受到军事政府的压迫（oppress）。


impress
 ［ɪm'pres］

释　vi.
 给人留下深刻印象 vt.
 压印，盖印；使牢记

例　These handicrafts impressed the tourists. 这些手工艺品给游客留下了深刻的印象（impress）。


pressman
 ［'presmæn］

释　n.
 记者〈press新闻+man人〉



put［pʊt］

 

vt.


 
放，安置




putrid
 ［'pju:trɪd］

释　a.
 腐烂的，腐败的


putty
 ［'pʌti］

释　n.
 油灰，腻子；容易受摆布的人

记　put（放）+ty（看作ta，他）→想把他放哪就放哪→容易受摆布的人

用　be putty in one's hands 易受别人的影响或摆布


dispute
 ［dɪ'spju:t］

释　n./v.
 争论，争吵


compute
 ［kəm'pju:t］

释　v.
 计算；估算

记　com（看作come，来）+put（放）+e→放在一起来计算→计算

例　Bill computed his losses at $50,000. 比尔估计（compute）他损失了五万美金。


deputy
 ［'depjuti］

释　n.
 代理人；副手 a.
 副的


impute
 ［ɪm'pju:t］

释　vt.
 归咎于

例　Kate imputes her failure marriage to her husband's irresponsibility, while her husband puts the blame on Kate's laziness. 凯特把婚姻的失败归咎于（impute）丈夫不负责任，而丈夫则把原因归结于（put the blame on）凯特的懒惰。

派　imputation（n.
 归罪，归咎）


input
 ［'ɪnpʊt］

释　v.
 投入；输入 n.
 输入；信息

例　The surveys will provide valuable input to development research. 调查将给开发研究提供有价值的信息（input）。


output
 ［'aʊtpʊt］

释　n.
 产量；输出 vt.
 输出


throughput
 ［'θru:pʊt］

释　n.
 生产量；吞吐量



race［reɪs］

 

n.


 
赛跑；种族

 

vi.


 
疾行

 

vt.


 
和…竞赛




grace
 ［greɪs］

释　n.
 优美；恩惠 vt.
 给某人以荣耀或光彩

派　disgrace（n.
 耻辱；失宠 vt.
 玷污）


brace
 ［breɪs］

释　v.
 支撑，使牢固 n.
 支架

记　b（看作body，身体）+race（赛跑）→赛跑可以使身体变强壮→使牢固


trace
 ［treɪs］

释　v.
 追踪；描述 n.
 痕迹

记　t（看作to，为了）+race（疾走）→疾走是为了追踪敌人→追踪

例　The Maya race had vanished without trace. 玛雅人（race）消失得无影无踪（trace）。


embrace
 ［ɪm'breɪs］

释　v.
 拥抱；包含 n.
 拥抱

例　Grace embraced her coach after she won the race. 赢得比赛（race）后，格雷丝与教练拥抱（embrace）在一起。


footrace
 ［'fʊtreɪs］

释　n.
 步行竞赛；赛跑〈foot步行+race赛跑〉


racecourse
 ［'reɪskɔ:s］

释　n.
 跑马场〈race赛跑+course场地〉


racehorse
 ［'reɪshɔ:s］

释　n.
 比赛用马〈race赛跑+horse马〉


racetrack
 ［'reɪstræk］

释　n.
 比赛跑道（多指赛车跑道）〈race赛跑+track路线〉



rag［ræg］

 

n.


 
破布，抹布




brag
 ［bræg］

释　n./v.
 吹嘘，自夸

记　b（音似“不”）+rag（破布）→不就是块破布吗？有什么好吹嘘的？→吹嘘

例　Mary's been bragging her rag doll. 玛丽一直在夸（brag）她那个用碎布（rag）做成的娃娃。

派　braggart（n.
 吹牛者 a.
 自夸的，吹牛的）


rage
 ［reɪʤ］

释　n.
 狂怒，盛怒


crag
 ［kræg］

释　n.
 悬崖，峭壁

记　c（形似“钩子”）+rag（破布）→破布被挂在悬崖上→悬崖


drag
 ［dræg］

释　v.
 拖拉 n.
 累赘

例　An old man in rags drags himself along the street. 一位衣衫褴褛（rag）的老人拖着（drag）疲惫的身躯走在大街上。



rail［reɪl］

 

n.


 
铁路；铁轨；扶手，栏杆




trail
 ［treɪl］

释　n.
 痕迹；踪迹；小路 v.
 拖；跟踪；疲惫地走

记　t+rail（铁轨）→车开过去留下像铁轨一样的痕迹→痕迹

例　The boy trailed along the rails behind his mother. 那个男孩跟着他妈妈沿着铁轨（rail）疲惫地走着（trail）。


trailbreaker
 ［'treɪlˌbreɪkə(r)］

释　n.
 领路人，开拓者〈trail小路+break突破+er〉


entrails
 ［'entreɪlz］

释　n.
 内脏；肠

记　en（看作in，在里面）+trails（踪迹）→食物在身体内部的踪迹→肠


frail
 ［freɪl］

释　a.
 虚弱的；易碎的

记　体弱多病的（frail）人常常体育不及格（fail）

派　frailty（n.
 虚弱，脆弱）


handrail
 ［'hændreɪl］

释　n.
 栏杆，扶手〈hand手+rail栏杆〉


railroad
 ［'reɪlrəʊd］

释　n.
 铁路〈rail铁路+road道路〉



rain［reɪn］

 

n.


 
雨，雨水

 

vi.


 
下雨

 

vt.


 
大量地给；使大量落下




strain
 ［streɪn］

释　n.
 过度疲劳；拉紧 v.
 拉紧

记　下雨（rain）了，天很冷，把衣服拉紧（strain）

例　Little Ben strains his voices to shout in the rain. 小本在雨（rain）中扯着（strain）嗓子叫喊。

派　strained（a.
 不自然的，勉强的）


drain
 ［dreɪn］

释　v.
 排水，流干 n.
 排水沟

记　d（看作dig，挖）+rain（雨水）→挖沟把雨水排干→排水

例　The rain water in our yard slowly drained away. 我们院子的雨（rain）水慢慢排（drain）干了。

派drainage（n.
 排水；排水系统）


sprain
 ［spreɪn］

释　vt./n.
 扭伤

记　下雨（rain）时路太滑扭伤（sprain）了脚

例　My uncle slipped down in the rain and sprained his ankle. 我叔叔在雨（rain）中摔倒了，扭伤（sprain）了脚踝。


ingrained
 ［ɪn'greɪnd］

释　a.
 根深蒂固的；（尘垢等）积深难清的

例　The rain cannot wash the ingrained dirt on the street away. 雨水（rain）冲不掉路面上积聚很厚的（ingrained）污垢。


rainproof
 ［'reɪnpru:f］

释　a.
 防雨的〈rain雨+proof防…的〉

例　It'll rain, and you'd better take along your rainproof jacket. 快下雨（rain）了，你最好带上防雨（rainproof）夹克。


rainfall
 ［'reɪnfɔ:l］

释　n.
 降雨；降雨量〈rain雨水+fall落下〉


raincoat
 ［'reɪnkəʊt］

释　n.
 雨衣〈rain雨水+coat衣服〉


rainforest
 ［'reɪnfɒrɪst］

释　n.
 （热带）雨林〈rain雨+forest森林〉


rainbow
 ［'reɪnbəʊ］

释　n.
 彩虹〈rain雨+bow弓〉



ran［ræn］

 

vi.


 
（run的过去式）跑；变得；经营

 

vt.


 
管理




ransack
 ［'rænsæk］

释　vt.
 彻底搜索；掠夺

例　Walt ransacked the whole classroom for his wallet. 沃尔特翻遍了整个教室寻找（ransack）他的钱包。


ransom
 ［'rænsəm］

释　vt.
 赎回；勒索赎金 n.
 赎金

记　ran（跑）+som（看作some，一些）→不收到一些赎金，就不会让人质跑掉→赎金


grant
 ［grɑ:nt］

释　n.
 拨款；授予物 v.
 授予；允许

记　授予（grant）显赫的（grand）贵族爵位

用　take...for granted 认为…理所当然


ranch
 ［rɑ:ntʃ］

释　n.
 大牧场，大农场

记　跑（ran）到大农场（ranch）里吃午饭（lunch）


rancid
 ［'rænsɪd］

释　a.
 不新鲜的，变味的

记　ran（变）+cid（看作acid，酸的）→食物变酸了→不新鲜的


rankle
 ［'ræŋkl］

释　v.
 怨恨；使痛苦

记　阶级（rank）矛盾引起人民的怨恨（rankle）

例　The company ran into debts, which rankled the boss all the time. 公司陷入（ran into）了债务危机，这让老板一直很痛苦（rankle）。


random
 ［'rændəm］

释　a.
 任意的，随机的 n.
 随机

记　ran（跑）+dom（看作dam，大坝）→大坝那么大，可以随意跑→任意的

用　at random 随意，任意

例　Tom ran on the farm at random. 汤姆在农场上随意（at random）奔跑（ran）。


veteran
 ［'vetərən］

释　n.
 老兵；经验丰富的人

记　音似“为他人”→老兵知道为他人着想→老兵


errand
 ［'erənd］

释　n.
 差事，差使

记　er（看作ever，永远）+ran（跑）+d→做差事就要永远跑来跑去→差事

用　an errand of mercy 雪中送炭

例　In the past, Roger always ran errands for his sister. 过去罗杰经常给他姐姐跑腿（ran errand）。


frank
 ［fræŋk］

释　a.
 坦白的，直率的

记　弗兰克先生（Mr. Frank）为人很直率（frank）

例　To be frank with you, Alice had run after Joe. 坦白（frank）告诉你，艾丽斯曾追求（ran after）过乔。

派　frankly（ad.
 坦白地；说实话）


trance
 ［trɑ:ns］

释　n.
 昏睡状态；发呆

记　进入（entrance）昏睡状态（trance）


frantic
 ［'fræntɪk］

释　a.
 发疯的；狂乱的

记　那个疯（frantic）女人满街跑（ran）

例　Clare ran away with Mark, so her father was frantic with anger. 克莱尔和马克私奔（ran away）了，她父亲气疯了（frantic）。

派　frantically（ad.
 发狂地）



range［reɪnʤ］

 

n.


 
山脉；行列

 

v.


 
排列




derange
 ［dɪ'reɪnʤ］

释　vt.
 扰乱；错乱；发狂

记　de（音似“底”）+range（排列）→排列顺序被彻底扰乱→扰乱

例　Mary must have been completely deranged; she ranged herself with Ted! 玛丽一定是精神错乱（derange）了，她竟然站在特德那边（range）！


arrange
 ［ə'reɪnʤ］

释　v.
 安排；协商

派　disarrange（v.
 打乱）


rangeland
 ［'reɪnʤlænd］

释　n.
 牧场〈range山脉+land土地〉



rank［ræŋk］

 

n.


 
级别；军衔




crank
 ［kræŋk］

释　n.
 曲柄；有怪癖的人

派　cranky（a.
 古怪的，怪癖的）


prank
 ［præŋk］

释　n.
 玩笑，恶作剧

派　prankster（n.
 开玩笑者，搞恶作剧者）；prankish（a.
 戏弄的，恶作剧的）


outrank
 ［ˌaʊt'ræŋk］

释　vt.
 级别高于某人〈out在…之外+rank级别〉

例　Colonel Clare outranks everyone here. 克莱尔上校比这里所有人的级别都高（outrank）。



rap［ræp］

 

n.


 
说唱音乐；轻敲

 

vt.


 
轻敲

 

vi.


 
敲击；交谈




crap
 ［kræp］

释　n.
 胡扯，废话

用　be full of crap 满嘴胡言乱语；cut the crap 不要胡说


trap
 ［træp］

释　n.
 陷阱，圈套 v.
 设置陷阱

记　t（看作to，到）+rap（轻敲）→轻敲电脑键盘，进行网络诈骗→陷阱

用　set/lay a trap 设陷阱；trap sb. into sth./doing sth. 设陷阱捕捉或使上当

派　entrap（vt.
 使落入陷阱）


rapt
 ［ræpt］

释　a.
 全神贯注的；入迷的

用　rapt in sth. 全神贯注于

例　Don't rap on the table. Mabel is rapt in thought. 不要敲（rap）桌子。玛贝尔正在全神贯注地（rapt）思考呢。


rapport
 ［ræ'pɔ:(r)］

释　n.
 和谐；亲善

记　rap（说唱音乐）+port（港口）→到港口慰问演唱以示亲善→亲善


scrap
 ［skræp］

释　n.
 碎片，废料 v.
 废弃

例　My neighbour rapped with me on the disposal of scraps. 邻居和我谈了谈（rap）处理废料（scrap）的问题。


drape
 ［dreɪp］

释　v.
 披盖；悬挂 n.
 （窗）帘

用　drape sb./sth. in/with sth.（用布等）遮盖或装饰



rat［ræt］

 

n.


 
老鼠




ration
 ［'ræʃn］

释　n.
 配给量；［pl.］口粮 v.
 定量供应


rattle
 ［'rætl］

释　v.
 发出咯咯声；喋喋不休 n.
 连续的短促而尖利的声音

记　rat（老鼠）+tle→老鼠叫个不停→喋喋不休

例　Ted rattled on the rat he caught last night. 特德喋喋不休地（rattle）谈论他昨天晚上捉到的老鼠（rat）。

派　rattlesnake（n.
 响尾蛇）


prattle
 ［'prætl］

释　v.
 儿童咿呀学语；絮絮叨叨 n.
 无聊话

记　絮絮叨叨（prattle）喋喋不休（rattle）

例　George prattled on the thief he caught last night. 乔治絮絮叨叨地（prattle）谈论他昨天晚上捉到的小偷。


brat
 ［bræt］

释　n.
 乳臭未干；孩童

记　b（看作boy，男孩）+rat（老鼠）→男孩有时候像老鼠一样乱窜→孩童


ratio
 ［'reɪʃiəʊ］

释　n.
 比例，比率


ratify
 ［'rætɪfaɪ］

释　vt.
 批准；正式生效

例　These two countries ratify a treaty to control rat-bite fever. 这两个国家签定（ratify）协议控制鼠咬热病。


gratis
 ［'grætɪs］

释　a./ad.
 免费的（地）

例　Citizens can get the poison gratis to kill rats. 市民可以免费（gratis）得到灭鼠（rat）药。



rate［reɪt］

 

n.


 
比率；速度；费用




grate
 ［greɪt］

释　v.
 磨碎；激怒

例　The increasing of the tax rate grates on many people. 税率（rate）的上涨让很多人恼火（grate）。


irate
 ［aɪ'reɪt］

释　a.
 发怒的，愤怒的

记　i（我）+rate（费用）→谁提钱，我跟谁急→发怒的

例　The client got irate when he knew the current exchange rate. 得知当前的汇率（rate）后，那位顾客非常生气（irate）。


pirate
 ［'paɪrət］

释　n.
 海盗；盗印者；盗版 v.
 盗印；掠夺

例　Kate bought some CDs at a reduced rate, which turned out to be pirated. 凯特以低价（rate）买了些光盘，结果全是盗版（pirate）的。


moderate


释　a.
 ［'mɒdərət］适度的；温和的 v.
 ［'mɒdəreɪt］克制，缓和

记　mode（看作model，模特）+rate（速度）→模特表演时，走路速度适中→适度的


accurate
 ［'ækjərət］

释　a.
 正确的，精确的

例　The death rate reported in this paper is not accurate. 这份报纸所报道的死亡率（rate）不准确（accurate）。


execrate
 ［'eksɪkreɪt］

释　v.
 憎恨；咒骂，诅咒

记　exec（看作execute，执行）+rate（速度）→不按计划速度执行，被老板骂→咒骂

例　The government was execrated because the unemployment rate kept increasing. 政府因失业率（rate）持续上升而受到咒骂（execrate）。

派　execration（n.
 诅咒；憎恨）



raw［rɔ:］

 

a.


 
生的；没经验的




straw
 ［strɔ:］

释　n.
 稻草；吸管

用　the last straw 最后一根稻草（忍耐的极限）


prawn
 ［prɔ:n］

释　n.
 大虾，对虾

记　p（形似“炒锅”）+raw（生的）+n→把生虾在炒锅里做熟才能吃→大虾


brawn
 ［brɔ:n］

释　n.
 强壮的肌肉；充足的体力

记　多吃大虾（prawn），有助于练出肌肉（brawn）

例　This job needs good brains rather than raw brawn. 这项工作需要灵活的头脑而不是蛮力（raw brawn）。

派　brawny（a.
 强壮的；肌肉发达的）


brawl
 ［brɔ:l］

释　n./v.
 大声争吵；打架

记　强壮的（brawny）人能打赢架（brawl）

例　The raw soldier was brawling in a bar. 那个新（raw）兵在酒吧里吵闹（brawl）。

派　brawler（n.
 打架者，争吵者）


sprawl
 ［sprɔ:l］

释　v.
 四肢平摊着坐卧；散乱地延伸 n.
 杂乱的大片土地

记　平摊（sprawl）在桌子上潦草地写（crawl）

例　The raw reporter was so tired that he was sprawling on the floor. 那位新来的（raw）记者累得手脚摊开躺（sprawl）在地板上。


scrawny
 ［'skrɔ:ni］

释　a.
 瘦的，皮包骨头的

记　音似“四个弱尼”→四个皮包骨头的尼姑→皮包骨头的

例　I don't want this raw turkey. Look at its scrawny neck! 我不要这只生（raw）火鸡。看看，它的脖子根本没有肉（scrawny）！


rawboned
 ［ˌrɔ:'bəʊnd］

释　a.
 皮包骨头的，瘦削的

记　raw（生的）+boned（骨头的）→骨头上没一点生肉→皮包骨头的



ray［reɪ］

 

n.


 
光辉，光线；一丝光芒

 

v.


 
放射




bray
 ［breɪ］

释　n.
 驴叫声；刺耳的声音 v.
 嘶叫


array
 ［ə'reɪ］

释　vt.
 部署，排列 n.
 排列；队形；大批

记　ar+ray（光线）→队列像光线一样笔直→队形

例　Soldiers were arrayed along the river. 士兵们沿着河流摆开阵势（array）。


defray
 ［dɪ'freɪ］

释　vt.
 支付，支出

例　The local government will defray the X-ray machine. 当地政府将为这台X光（ray）机买单（defray）。


foray
 ［'fɒreɪ］

释　n./v.
 突袭；袭击

记　fo（看作for，为了）+ray（光线）→为了光明，突袭敌人→突袭


fray
 ［freɪ］

释　n.
 争斗，吵架 v.
 磨损；使变得紧张、急躁

例　Tempers began to fray in the strong rays of the sun. 强烈的阳光（ray）让人变得暴躁（fray）。


rayon
 ［'reɪɒn］

释　n.
 人造丝，人造纤维


stray
 ［streɪ］

释　n./v.
 走失；偏离 a.
 迷失的；偏离的

记　呆（stay）在那别动，不然会走失（stray）

例　There is a ray of hope that little Jay didn't stray. 还有一丝（ray）希望，小杰伊没有走失（stray）。


tray
 ［treɪ］

释　n.
 盘，托盘


pray
 ［preɪ］

释　v.
 祈祷；恳求

记　阴天时祈祷（pray）阳光（ray）早点到来



read［ri:d］

 

v.


 
读，阅读；朗读




tread
 ［tred］

释　v.
 踏，行走 n.
 踏


thread
 ［θred］

释　n.
 线，线索；思路

记　th+read（阅读）→读书可以得到新思路→思路


dread
 ［dred］

释　n./v.
 担忧，畏惧

记　d+read（阅读）→许多孩子都怕读书→畏惧

例　Many high school students dread their reading course. 很多高中学生害怕（dread）上阅读课（reading course）。

派　dreaded（a.
 可怕的）


spread
 ［spred］

释　v.
 摊开；散布 n.
 传播；范围

记　散发（spread）传单，给别人看（read）


bedspread
 ［'bedspred］

释　n.
 床单〈bed床+spread摊开〉


proofread
 ［'pru:fri:d］

释　v.
 校对，校正〈proof验证+read读〉

例　After proofreading your paper, you'd better read it again. 校对（proofread）完你的论文后，你自己最好再看（read）一遍。


newsreader
 ［'nju:zri:də(r)］

释　n.
 新闻广播员〈news新闻+reader朗读者〉



red［red］

 

n./a.


 
红色（的）




kindred
 ［'kɪndrəd］

释　n.
 家族，同类 a.
 同族的

记　kind（种类）+red（红色的）→同族人流着同样的血→同族的

用　a kindred spirit 意气相投的人

例　That red haired girl claims kindred with Read. 那个红（red）头发的女孩声称与里德是亲戚（kindred）。


hatred
 ［'heɪtrɪd］

释　n.
 憎恶，憎恨

记　hat（看作hate，憎恨）+red（红色）→因为憎恨，脸都气红了→憎恨


shred
 ［ʃred］

释　n.
 碎片；少量 v.
 撕碎

记　精明（shrewd）的人连碎布（shred）都不乱扔

派　shredder（n.
 碎纸机）


inured
 ［ɪ'njʊə(r)d］

释　a.
 习惯的

记　in+u（你）+red（红色）→你习惯穿红色→习惯的

例　Alan has become inured to this red pepper. 艾伦已经习惯（inured）吃这种红（red）辣椒了。


redwood
 ［'redwʊd］

释　n.
 红木，红杉〈red红色+wood木头〉



rent［rent］

 

n.


 
租金

 

vt.


 
租借，租用

 

vi.


 
租，出租




torrent
 ［'tɒrənt］

释　n.
 奔流，洪流；迸发

记　BT下载的种子文件后缀为torrent


reverent
 ［'revərənt］

释　a.
 尊敬的，虔诚的

例　Maggie told her grandfather in a reverent voice that she paid 30 dollars a week for rent. 玛吉以尊敬的（reverent）语气告诉祖父她每星期付三十美元的租金（rent）。



rest［rest］

 

n.


 
休息；其余




arrest
 ［ə'rest］

释　n.
 拘留；停止 vt.
 拘留


crest
 ［krest］

释　n.
 顶峰；羽冠 v.
 达到顶端

记　c+rest（休息）→到了顶峰，该休息了→顶峰

用　on the crest of a wave 最成功的、最得意的时候

例　You have been on the crest of a wave; now you can have a good rest. 你现在已经如日中天（on the crest of a wave）了，现在可以好好休息（rest）一下了。


wrestle
 ［'resl］

释　v.
 摔跤；斟酌；全力解决

记　w+rest（休息）+le→摔跤累了，休息一下→摔跤

例　In the rest of the day, Tom wrestled with this problem. 在那天剩下的（rest）时间里，汤姆都在努力解决（wrestle）这个问题。


prestige
 ［pre'sti:ʒ］

释　n.
 威信，威望

记　pres+tige（看作tiger，老虎）→打盹的老虎也有威望→威望

例　During the rest time, the professor of high prestige doesn't meet anyone. 那位威信（prestige）很高的教授休息（rest）时间不见任何人。

派　prestigious（a.
 有威望的，有影响力的）


wrest
 ［rest］

释　vt.
 夺取，榨取；歪曲

记　w（音似“碗”）+rest（休息）→休息时饭碗被人抢跑了→夺取

例　Nick wrested the rest of the candies from his brother. 尼克从他弟弟手里抢走了（wrest）剩下的（rest）糖果。


restroom
 ［'restru:m; 'restrʊm］

释　n.
 洗手间，公共厕所〈rest休息+room房间〉


armrest
 ［'ɑ:mrest］

释　n.
 扶手，把手〈arm胳膊+rest休息〉


footrest
 ［'fʊtrest］

释　n.
 搁脚物，脚凳〈foot脚+rest休息〉


headrest
 ［'hedrest］

释　n.
 靠枕〈head头+rest休息〉


backrest
 ［'bækrest］

释　n.
 靠背〈back背部+rest休息〉



ride［raɪd］

 

v.


 
骑；乘车

 

n.


 
交通工具




astride
 ［ə'straɪd］

释　ad.
 跨着，骑着

记　as（像）+t+ride（骑）→像骑马一样→骑着

例　People ride horses by sitting astride. 人们骑（ride）马的时候是跨（astride）坐在马上。


bride
 ［braɪd］

释　n.
 新娘

派　bridegroom（n.
 新郎）


deride
 ［dɪ'raɪd］

释　vt.
 嘲弄，嘲笑

记　de（低）+ride（骑）→骑的马太矮小，被嘲笑→嘲笑

例　Many people derided the man riding on a donkey. 很多人都嘲笑（deride）那个骑（ride）驴的人。


stride
 ［straɪd］

释　v.
 大步走；跨过 n.
 阔步；步幅

记　st（看作street，街道）+ride（骑）→骑马走在大街上→大步走

例　Jack rides a horse and strides a brook easily. 杰克骑（ride）着马很容易就跨过（stride）了一条小溪。


override
 ［ˌəʊvə'raɪd］

释　vt.
 不理会；蹂躏〈over在…之上+ride骑〉

例　The boy overrode his father's suggestions and rode off into the forest. 那个男孩不理会（override）他父亲的建议，骑（ride）马跑进森林。


outrider
 ［'aʊtraɪdə(r)］

释　n.
 摩托车警卫；先遣人员〈out在…外边+rider骑手〉



right［raɪt］

 

n.


 
权利

 

a.


 
正确的；右边的

 

ad.


 
直接地




fright
 ［fraɪt］

释　n.
 惊吓

记　f（看作“赋”）+right（权利）→被赋予了那么大的权力连自己都被吓到了→惊吓

例　Animals took fright at the sound of gun, and hence they scattered right away. 动物们因为枪声受到了惊吓（fright），因此立刻（right away）四散开去。

派　frighten（v.
 使害怕，惊吓）


bright
 ［braɪt］

释　a.
 明亮的；聪明的；鲜艳的


upright
 ［'ʌpraɪt］

释　a.
 垂直的；正直的 ad.
 笔直〈up向上+right正确的〉

例　The goalkeeper stood against the right pole upright. 守门员笔直地（upright）靠着右边的（right）门柱站着。


forthright
 ［'fɔ:θraɪt］

释　a.
 直率的〈forth外出+right直接地〉

例　Jim is a forthright right winger. 吉姆是个直率的（forthright）右（right）翼分子。


downright
 ［'daʊnraɪt］

释　a.
 （指不喜欢的事物）彻底的 ad.
 彻底地〈down向下+right直接地〉

例　You're right, it's a downright lie. 你说对（right）了，这是个彻头彻尾的（downright）谎言。


copyright
 ［'kɒpiraɪt］

释　n.
 版权 vt.
 获得…的版权〈copy复印+right权利〉

例　Only the copyright owner has the right to copy the works. 只有版权（copyright）所有者才有权（right）复制该作品。


birthright
 ［'bɜ:θraɪt］

释　n.
 与生俱来的权利；长子继承权〈birth出生+right权利〉



ring［rɪŋ］

 

n.


 
环；戒指；铃声；圆形竞技场；团伙

 

v.


 
回响；按铃




fringe
 ［frɪnʤ］

释　n.
 流苏；边缘 vt.
 成为…的边缘

派　infringe（v.
 侵入；违反）


cringe
 ［krɪnʤ］

释　vi.
 蜷缩；畏缩；奉承 n.
 卑躬屈膝

例　The thief cringes in terror, when the doorbell rings. 听到门铃响（ring）时，小偷吓得直退缩（cringe）。


syringe
 ［sɪ'rɪnʤ］

释　n.
 注射器 vt.
 冲洗；喷洒；注射

记　sy（拼音shuye的首字母，输液）+ring+e→注射器

例　While Ted was syringing his plant, the telephone rang. 特德给植物浇水（syringe）时，电话铃响（ring）了。


string
 ［strɪŋ］

释　n.
 线；一串 v.
 用线串，串起


bullring
 ［'bʊlrɪŋ］

释　n.
 斗牛场〈bull公牛+ring圆形竞技场〉


ringside
 ［'rɪŋsaɪd］

释　n.
 （拳击等竞技场的）台边区，近台座位〈ring圆形竞技场+side旁边〉


ringleader
 ［'rɪŋli:də(r)］

释　n.
 魁首，元凶〈ring团伙+leader领导〉



rise［raɪz］

 

vi.


 
升起；起床

 

n.


 
增加




enterprise
 ［'entəpraɪz］

释　n.
 公司，事业单位


surprise
 ［sə'praɪz］

释　n.
 惊奇 v.
 使诧异

例　The sharp rise of the stock price surprised the stockholders. 股票价格的猛涨（rise）让股民们很吃惊（surprise）。


reprise
 ［rɪ'pri:z］

释　n.
 （音乐剧中）乐曲的重奏，重复


comprise
 ［kəm'praɪz］

释　v.
 包含；由…组成，组成

例　The rise of women's social status comprises efforts of many people. 妇女社会地位的提高（rise）凝聚（comprise）了许多人的努力。


apprise
 ［ə'praɪz］

释　v.
 通知，告诉

例　The secretary came to apprise us the rise in our salary. 秘书过来通知（apprise）我们加（rise）薪了。


cerise
 ［sə'ri:z］

释　n.
 樱桃色 a.
 樱桃色的

例　The rising cerise flag caught the tourists' attention. 正在升起（rise）的樱桃色（cerise）旗帜引起了游客的注意。


crises
 ［'kraɪsi:z］

释　n.
 危险，危险期（crisis的复数）


moonrise
 ［'mu:nraɪz］

释　n.
 月光；月出时分〈moon月亮+rise升起〉


sunrise
 ［'sʌnraɪz］

释　n.
 日出（时分），拂晓〈sun太阳+rise升起〉


We often hear of people breaking down from overwork, but in nine cases out of ten they are really suffering from worry or anxiety.




我们常常听人说，人们因工作过度而垮下来，但是实际上十有八九是因为饱受担忧或焦虑的折磨。


——英国银行家　约翰·卢伯克. J.（John Lubbock, British banker）




Word List 11







音频




road［rəʊd］

 

n.


 
路，道路




broadcast
 ［'brɔ:dkɑ:st］

释　n.
 广播 v.
 播放


abroad
 ［ə'brɔ:d］

释　ad.
 到（在）国外

例　This road can take you abroad. 这条路（road）能让你出国（abroad）。


roadster
 ［'rəʊdstə(r)］

释　n.
 单排座敞篷轿车


roadworks
 ［'rəʊdwɜ:ks］

释　n.
 道路施工〈road公路+works工作〉


inroad
 ［'ɪnrəʊd］

释　n.
 突袭；侵犯

记　in（进入）+road（路）→突袭


roadside
 ［'rəʊdsaɪd］

释　n.
 路旁 a.
 路旁的〈road路+side旁边〉


roadblock
 ［'rəʊdblɒk］

释　n.
 障碍，障碍物

记　road（道路）+block（阻塞）→阻住去路→障碍


roadhouse
 ［'rəʊdhaʊs］

释　n.
 （公路旁的）旅馆，客栈

记　road（道路）+house（房子）→路边的房子→旅馆



rob［rɒb］

 

v.


 
抢夺，抢劫；剥夺




throb
 ［θrɒb］

释　vi./n.
 颤动，搏动

记　th（音似“丝”）+rob（抢劫）→看到有人抢劫，身体不由地有一丝颤抖→颤动

用　throb with sth.（心脏、脉搏等）因…而剧烈跳动

例　Bob's heart throbbed after he was robbed. 遭抢劫（rob）后，鲍勃的心脏剧烈跳动（throb）。


robe
 ［rəʊb］

释　n.
 长袍；睡袍


probe
 ［prəʊb］

释　v.
 调查；探索 n.
 探针；调查

记　p（音似“破”）+rob（抢劫）+e→探察现场，侦破劫案→调查

例　probe into 探究，探索

派　probing（a.
 追根究底的）



rock［rɒk］

 

n.


 
岩石，大石头




crock
 ［krɒk］

释　n.
 瓦罐，坛子；陶器


shamrock
 ［'ʃæmrɒk］

释　n.
 【植】（=white clover）三叶草（爱尔兰的国花）


skyrocket
 ［'skaɪrɒkɪt］

释　n.
 流星焰火 v.
 火箭式上升；（指物价等的）飞涨

记　sky（天空）+rocket（火箭）→如火箭升空一般→火箭式上升

例　The rock skyrocketed after leaving the mangonel. 岩石（rock）离开投石机后如火箭一样上升（skyrocket）。


frock
 ［frɒk］

释　n.
 上衣；连衣裙


bedrock
 ［'bedrɒk］

释　n.
 基础，基石；最低点，最低水平〈bed基础+rock石头〉

用　come down to the bedrock 寻根究底；（经济方面）山穷水尽



roof［ru:f］

 

n.


 
屋顶，顶部




reproof
 ［rɪ'pru:f］

释　n.
 谴责，斥责，责备

记　re（再次）+proof（证据）→重新找到证据来谴责罪犯→谴责


proof
 ［pru:f］

释　n.
 证据；样张 a.
 耐…的，防…的

记　屋顶（roof）有了p（皮）就能防雨→防…的


bulletproof
 ［'bʊlɪtpru:f］

释　a.
 防弹的〈bullet子弹+proof防…的〉

例　The roof of the car is bulletproof. 这辆车的顶部（roof）能防弹（bulletproof）。


soundproof
 ［'saʊndpru:f］

释　a.
 隔音的〈sound声音+proof防…的〉

例　The designers made the house soundproof. 设计师们把房子设计得具有隔音（soundproof）效果。


waterproof
 ［'wɔ:təpru:f］

释　a.
 防水的〈water水+proof防…的〉

例　The roof of the tent is waterproof. 这顶帐篷的顶部（roof）能防水（waterproof）。


foolproof
 ［'fu:lpru:f］

释　a.
 容易懂的；十分坚固的

记　fool（笨蛋）+proof（防…的）→防止笨蛋看不懂→容易懂的

例　The sketch of the structure of the roof is foolproof. 这个房顶（roof）的结构草图很容易懂（foolproof）。


rooftop
 ［'ru:ftɒp］

释　n.
 屋顶的外层；建筑物的顶部〈roof屋顶+top顶部〉



room［ru:m］

 

n.


 
房间；空间




broom
 ［bru:m］

释　n.
 扫帚


groom
 ［gru:m］

释　v.
 照料或刷洗（马等）；梳洗 n.
 新郎；马夫

例　The groom is grooming the horse in the stable. 马夫（groom）在马厩里刷洗（groom）马。


mushroom
 ［'mʌʃrʊm］

释　n.
 蘑菇 v.
 迅速成长

记　mush（软块）+room（房子）→蘑菇就像一个软房子→蘑菇


darkroom
 ［'dɑ:kru:m］

释　n.
 暗室〈dark黑暗的+room房间〉


elbowroom
 ［'elbəʊru:m］

释　n.
 活动的空间；行动自由

记　elbow（胳膊肘）+room（空间）→胳膊肘可以灵活移动→行动自由


storeroom
 ［'stɔ:ru:m］

释　n.
 贮藏室；商品陈列室〈store贮藏+room房间〉


courtroom
 ［'kɔ:tru:m］

释　n.
 审判室，法庭〈court法院+room房间〉


anteroom
 ［'æntiru:m］

释　n.
 接待室，前厅〈ante在…前+room房间〉


boardroom
 ［'bɔ:dru:m］

释　n.
 会议室〈board会议桌+room房间〉


checkroom
 ［'tʃekru:m］

释　n.
 （小件行李）寄存室〈check寄存+room房间〉


cloakroom
 ［'kləʊkru:m］

释　n.
 衣帽间；（英）盥洗室；厕所〈cloak外衣+room房间〉


legroom
 ［'legru:m］

释　n.
 放脚空间〈leg腿+room空间〉


roommate
 ［'ru:mmeɪt］

释　n.
 室友〈room房间+mate同伴〉


sickroom
 ［'sɪkru:m］

释　n.
 病房〈sick病人+room房间〉



root［ru:t］

 

n.


 
根；根源，起源




cheroot
 ［ʃə'ru:t］

释　n.
 方头雪茄烟


taproot
 ［'tæpru:t］

释　n.
 直根，主根；根本，根源

记　tap（分接）+root（根）→直根，主根


uproot
 ［ˌʌp'ru:t］

释　v.
 连根拔起，拔除〈up向上+root根〉

例　The old tree was uprooted and its roots looked like another tree growing downwards. 那棵老树被连根拔起（uproot），它的根（root）看起来就像另一棵向下生长的树。


beetroot
 ［'bi:tru:t］

释　n.
 甜菜根〈beet甜菜+root根〉



rope［rəʊp］

 

n.


 
绳，索




grope
 ［grəʊp］

释　v.
 暗中摸，搜索；探索

例　We groped in the dark and found a rope. 我们在黑暗中摸索（grope），找到了一根绳子（rope）。


misanthrope
 ［'mɪsənθrəʊp］

释　n.
 愤世嫉俗者


proper
 ［'prɒpə(r)］

释　a.
 正确的；正当的

例　The proper length of the skipping rope is determined by your height. 合适的（proper）跳绳（rope）长度取决于你的身高。


propel
 ［prə'pel］

释　v.
 推进，推动；激励，驱使

例　It was really high up and you had to pull a rope on the pulley system to propel yourself. 那儿太高了，你必须在滑轮上装一条绳子（rope）来拉（propel）你上去。


tightrope
 ［'taɪtrəʊp］

释　n.
 拉紧的绳索〈tight绷紧的+rope绳索〉



rose［rəʊz］

 

n.


 
玫瑰花




morose
 ［mə'rəʊs］

释　a.
 阴郁的

记　mo（音似“没”）+rose（玫瑰）→没有玫瑰→阴郁的

例　The girl with a bunch of roses in hand looks rather morose. 那个手捧一束玫瑰（rose）的女孩看上去很忧郁（morose）。


dextrose
 ［'dekstrəʊz］

释　n.
 【化】葡萄糖

记　dext（看作text，文章）+rose（玫瑰）→一封情书，一束玫瑰，心里好似吃了糖一样甜→葡萄糖


prose
 ［prəʊz］

释　n.
 散文

记　p+rose（玫瑰）→散文如玫瑰花瓣，形散而神聚→散文


prosecute
 ［'prɒsɪkju:t］

释　v.
 对…提起公诉，告发，检举

例　Jack was prosecuted for destroying the rose garden. 杰克被检举（prosecute）毁坏了玫瑰（rose）园。


primrose
 ［'prɪmrəʊz］

释　n.
 报春花；淡黄色 a.
 樱草（色）的，淡黄色的

例　Lily likes roses with the colour of primrose. 莉莉喜欢淡黄色（primrose）的玫瑰（rose）。


rosebud
 ［'rəʊzbʌd］

释　n.
 玫瑰花蕾〈rose玫瑰+bud蓓蕾〉



round［raʊnd］

 

n.


 
圆

 

a.


 
圆的；球形的




surround
 ［sə'raʊnd］

释　v.
 围绕，环绕；包围，圈住

例　A group of children surrounded the round toy. 一群孩子围着（surround）那个圆形的（round）玩具。


runaround
 ［'rʌnəraʊnd］

释　n.
 借口，遁词

记　被他的借口（runaround）骗得团团转（run around）


roundabout
 ［'raʊndəbaʊt］

释　a.
 迂回的；转弯抹角的，绕圈子的 n.
 绕行线路


roundhouse
 ［'raʊndhaʊs］

释　n.
 （铁路）圆形机车库〈round圆的+house库房〉

例　Passengers are not allowed to enter the roundhouse. 乘客禁止进入圆形机车库（roundhouse）。



row［rəʊ］

 

n.


 
排，行

 

v.


 
划




barrow
 ［'bærəʊ］

释　n.
 独轮（双轮）手推车；担架

记　bar（横木）+row（排）→并排横木组成手推车→独轮（双轮）手推车


burrow
 ［'bʌrəʊ］

释　v.
 挖掘，钻进；翻寻 n.
 地洞

记　用犁（furrow）来挖掘（burrow）

例　The workers burrowed a row of holes in the ground. 工人们在地上挖（burrow）了一排（row）洞。


crow
 ［krəʊ］

释　n.
 乌鸦 v.
 啼叫；报晓

记　凤凰的王冠（crown）上去掉一个n就变成了乌鸦（crow）


drowse
 ［draʊz］

释　n.
 瞌睡 v.
 使昏睡

记　和browse（v.
 浏览；吃草）一起记

例　The toxic smoke drowsed the row of soldiers. 毒烟使那一排（row）士兵都昏睡（drowse）过去。


farrow
 ［'færəʊ］

释　v.
 （母猪）生产 n.
 一窝小猪

记　休耕的（fallow）的日子里养了一窝小猪（farrow）

例　The sow farrowed many piggies. 母猪产下（farrow）了许多小猪。


frown
 ［fraʊn］

释　v.
 皱眉，蹙额

记　和brown（a.
 褐色的）一起记

例　The captain frowned when knowing the row of soldiers failed their mission. 得知那队（row）士兵没有完成任务时，上校皱起（frown）了眉头。


furrow
 ［'fʌrəʊ］

释　n.
 犁沟；皱纹

记　和burrow（n.
 地洞）一起记


growl
 ［graʊl］

释　v.
 （动物）狂吠；低声咆哮着 n.
 咆哮

例　The dog growls when it sees a row of mice coming out of the hole. 狗看见一队（row）老鼠从洞里钻出来时发出阵阵低吼声（growl）。


harrow
 ［'hærəʊ］

释　n.
 耙 v.
 使痛苦

记　和hallow（v.
 使神圣）一起记


marrow
 ［'mærəʊ］

释　n.
 骨髓；精华，精髓


prow
 ［praʊ］

释　n.
 船首，舰首


prowl
 ［praʊl］

释　v.
 小心地悄悄移动；徘徊，巡行

例　There is a row of scouts prowling day and night in this area. 该地区有一队（row）侦察兵日夜巡逻（prowl）。


rowboat
 ［'rəʊbəʊt］

释　n.
 划艇

记　row（划）+boat（船）→划艇


rowdy
 ［'raʊdi］

释　a.
 吵闹的；粗暴的

例　The row of rowdy teenagers caused a traffic jam in the road. 那队（row）粗暴的（rowdy）青少年引发了一起交通堵塞。



rude［ru:d］

 

a.


 
无礼的，粗鲁的




crude
 ［kru:d］

释　a.
 天然的，未加工的；粗糙的；拙劣的

例　The joke is rude and crude. 这个笑话既粗俗（rude）又拙劣（crude）。


extrude
 ［ɪk'stru:d］

释　v.
 挤出，逐出；突出

例　Claude extruded the toothpaste from the tube rudely. 克劳德粗暴地（rudely）将牙膏从管子里挤出（extrude）。


intrude
 ［ɪn'tru:d］

释　v.
 把（思想等）强加于；侵入，闯入

例　The rude guy intruded his views upon others. 那个无礼的（rude）家伙硬把自己的想法强加给（intrude）别人。


protrude
 ［prə'tru:d］

释　v.
 （使某物）（自一表面）伸出；（使某物）突出

例　Being always protruding one's tongue is too rude. 总是吐（protrude）舌头很不礼貌（rude）。


prude
 ［pru:d］

释　n.
 过分守礼的人


obtrude
 ［əb'tru:d］

释　v.
 突出；强行

例　Obtruding on others' grief is too rude. 硬要过问（obtrude）别人的伤心事很无礼（rude）。



rule［ru:l］

 

n.


 
规则，规定

 

vt.


 
统治；支配




virulent
 ［'vɪrələnt］

释　a.
 剧毒的，恶毒的

例　The virulent politician wanted the rule to come into practice. 那名恶毒的（virulent）政客想要实施那项规定（rule）。


overrule
 ［ˌəʊvə'ru:l］

释　v.
 （高位的人）否决（低位的人或事）；支配〈over在…之上+rule统治〉

例　The emperor ruled over the kingdom and overruled all his people. 君主统治（rule over）着这个王国并支配（overrule）所有国民。



run［rʌn］

 

vi.


 
跑，奔跑；流




brunt
 ［brʌnt］

释　n.
 主要冲击力或重荷

例　The man who runs first in a relay race bears the most psychological brunt. 接力赛中第一个跑（run）的人承受的心理压力（brunt）最大。


crunch
 ［krʌntʃ］

释　n.
 嘎吱嘎吱的声音 v.
 嘎吱作响

例　My shoes crunch when I'm running. 跑步（run）时我的鞋子嘎吱嘎吱作响（crunch）。


grunge
 ［grʌnʤ］

释　n.
 ［美俚］蹩脚货；难看的东西


grunt
 ［grʌnt］

释　v.
 嘟哝，咕噜 n.
 咕哝着说话


prune
 ［pru:n］

释　v.
 修剪；精简 n.
 梅干


rung
 ［rʌŋ］

释　n.
 梯子横档，梯级


runny
 ［'rʌni］

释　a.
 水分过多的；流鼻涕的

记　run（跑，流）+ny→流鼻涕的

例　A little boy with runny nose was ran down by a car. 一个流着（runny）鼻涕的小男孩被汽车撞倒（run down）了。


runt
 ［rʌnt］

释　n.
 发育不良的小动物；卑鄙小人


runic
 ［'ru:nɪk］

释　a.
 北欧古代文字的；神秘的

记　run（追逐）+ic→吸引人不断追逐的→神秘的

例　The runic tattoos are running popular these days. 最近北欧古代文字（runic）纹身日益流行（run popular）起来。


trunk
 ［trʌŋk］

释　n.
 树干，躯干；象鼻

记　喝醉了酒（drunk）像树干（trunk）一样毫无知觉


outrun
 ［ˌaʊt'rʌn］

释　v.
 比…跑得快，善跑〈out超过+run跑〉

例　The tortoise outran the rabbit. 乌龟跑过（outrun）了兔子。


overrun
 ［ˌəʊvə'rʌn］

释　v.
 溢出；泛滥〈over在…之上+run跑〉

例　The river overran its banks, so all the villagers ran away. 河水从堤岸溢出（overrun），村民们都逃走（run way）了。



rush［rʌʃ］

 

vi.


 
冲，奔跑




crush
 ［krʌʃ］

释　v.
 压碎，碾碎

记　碰撞（crash）后被碾碎（crush）

例　People rushed to the promotion sale and crushed the wooden bridge. 纷至沓来（rush）抢购降价促销商品的人们踩坏（crush）了这座木桥。


thrush
 ［θrʌʃ］

释　n.
 鹅口疮；画眉


bulrush
 ［'bʊlrʌʃ］

释　n.
 【植】芦苇，香蒲


brush
 ［brʌʃ］

释　n.
 刷子，画笔；灌木丛 v.
 刷，掸


underbrush
 ［'ʌndəbrʌʃ］

释　n.
 树林下的草丛，下层林丛〈under在…之下+brush刷子；灌木丛〉


onrush
 ［'ɒnrʌʃ］

释　n.
 突进，突击〈on向前+rush冲〉



sad［sæd］

 

a.


 
悲伤的




saddle
 ［'sædl］

释　n.
 （马）鞍，鞍状物 v.
 给…装鞍

用　in the saddle 在职，掌权


sadistic
 ［sə'dɪstɪk］

释　a.
 施虐狂的，性施虐狂的

例　The wife of the sadistic man leads a sad life. 那个施虐狂（sadistic）的妻子过着悲惨的（sad）生活。


ambassador
 ［æm'bæsədə(r)］

释　n.
 大使

记　音似“俺不是的”→我不是本国的人，而是外国的使臣→大使


crusade
 ［kru:'seɪd］

释　n.
 十字军（远征）；斗争 v.
 加入十字军


palisade
 ［ˌpælɪ'seɪd］

释　n.
 木栅 v.
 用栅栏围护



safe［seɪf］

 

a.


 
安全的

 

n.


 
保险箱




vouchsafe
 ［ˌvaʊtʃ'seɪf］

释　v.
 赐予，允许

例　Only a few people are vouchsafed to approach the safe. 仅有个别人获准可（vouchsafe）接近保险箱（safe）。


safeguard
 ［'seɪfgɑ:d］

释　n.
 预防措施，安全措施 v.
 保护〈safe安全的+guard保卫〉


safekeeping
 ［'seɪfki:pɪŋ］

释　n.
 保护，保管〈safe安全的+keeping看护〉

例　Your will should be left with your lawyer for safekeeping. 您的遗嘱应由您的律师来保管（safekeeping）。



sale［seɪl］

 

n.


 
卖，出售




salesclerk
 ［'seɪlzklɑ:k］

释　n.
 ［美］售货员〈sales销售的+clerk职员〉


salesman
 ［'seɪlzmən］

释　n.
 售货员，推销员〈sales销售的+man人〉


wholesale
 ［'həʊlseɪl］

释　v./n./a.
 批发（的）〈whole全部，整个+sale出售〉

例　The sale advertising said they only wholesale their products. 销售（sale）广告说他们只做批发（wholesale）买卖。



salt［sɔ:lt］

 

n.


 
盐

 

a.


 
含盐的




basalt
 ［'bæsɔ:lt］

释　n.
 【地】玄武岩；黑陶器


saltine
 ［sɔ:l'ti:n］

释　n.
 （精盐）苏打饼干；撒盐薄脆饼干


saltwater
 ［'sɔ:ltwɔ:tə(r)］

释　a.
 咸水的，海水的〈salt含盐的+water水〉

例　You can separate out salt from the saltwater by boiling it. 煮沸海水（saltwater）你就可以从中析出盐（salt）。


saltbox
 ［'sɔ:ltbɒks］

释　n.
 坡顶小楼房；盐盒式建筑〈salt盐+box盒〉



sand［sænd］

 

n.


 
沙，沙子




sandal
 ［'sændl］

释　n.
 凉鞋；檀香


sandwich
 ［'sænwɪtʃ］

释　n.
 三明治，夹肉面包


sandalwood
 ［'sændlwʊd］

释　n.
 檀香，白檀〈sandal檀香+wood木头〉


sandbag
 ［'sændbæg］

释　n.
 沙袋，沙包〈sand沙子+bag包〉


sandbank
 ［'sændbæŋk］

释　n.
 沙坝，沙滩，沙洲〈sand沙+bank岸，滩〉


sandbar
 ［'sændbɑ:(r)］

释　n.
 沙洲〈sand沙+bar长方块〉


sandblast
 ［'sændblɑ:st］

释　n.
 喷沙清洗或装饰〈sand沙+blast一阵风〉


sandcastle
 ［'sændkɑ:sl］

释　n.
 沙堡〈sand沙+castle城堡〉


sandlot
 ［'sændlɒt］

释　n.
 （市郊）空地，沙地〈sand沙+lot一块地方〉


sandman
 ［'sændmæn］

释　n.
 【童话】（向顽皮儿童眼里撒沙子，令其昏睡的）睡魔


sandpaper
 ［'sændpeɪpə(r)］

释　n.
 砂纸 v.
 用砂纸擦〈sand沙子+paper纸张〉


quicksand
 ［'kwɪksænd］

释　n.
 流沙（区）；流沙般隐藏的危险、陷阱；捉摸不定的危险事物〈quick快速的；流动的+sand沙〉

例　People can be choked or blinded by the sand in a quicksand area. 在流沙（quicksand）区，人可能会因沙子（sand）而窒息或丧失视力。


sandpit
 ［'sændpɪt］

释　n.
 （儿童游戏用的）沙坑〈sand沙+pit深坑〉


sandstorm
 ［'sændstɔ:m］

释　n.
 沙暴〈sand沙子+storm风暴〉



sat［sæt］

 

v.


 
（sit的过去式和过去分词）（使）就座




pulsate
 ［pʌl'seɪt］

释　v.
 有规律地振动 a.
 搏动的；（乐器）打击的

记　puls（看作pulse，脉搏）+ate→有规律地振动


sate
 ［seɪt］

释　v.
 使心满意足

例　Being sated with the food, Joe sat down and ordered a drink. 乔对食物很满意（sate），又坐下（sat）点了一份饮料。


satellite
 ［'sætəlaɪt］

释　n.
 卫星，人造卫星

记　sat（坐）+ellite（看作elite，精英）→制造人造卫星的都是精英→人造卫星


satin
 ［'sætɪn］

释　n.
 缎子，缎 a.
 缎子做的

例　A woman wearing a satin dress came in and sat on the stool. 一位身着绸缎（satin）衣服的女人走进来坐（sat）在凳子上。


satiny
 ［'sætɪni］

释　a.
 光滑的，柔软的

例　Although Tom was wearing a satiny suit, he sat on the dirty rock. 尽管汤姆穿着笔挺光滑的（satiny）套装，他还是坐（sat）在了脏兮兮的石块上。


satire
 ［'sætaɪə(r)］

释　n.
 讽刺文学；讽刺

记　sat（坐）+tire（疲劳）→坐着讽刺别人到疲劳为止→讽刺

例　The woman sat on the sofa and poured her satire on the arrangements of the house. 女人坐（sat）在沙发上尽其所能地讽刺（satire）房屋的陈设。


satisfy
 ［'sætɪsfaɪ］

释　v.
 （使）满足，（使）满意

例　Jim sat in a chair and said the meal satisfied him a lot. 吉姆坐（sat）在椅子上说这顿饭他吃得很满意（satisfy）。


saturate
 ［'sætʃəreɪt］

释　v.
 使湿透，浸透；使充满

例　Grandpa sat down and said meaningfully:“My memory is saturated with sunshine.”爷爷坐（sat）下来意味深长地说道：“我的回忆充满（saturate）阳光。”



say［seɪ］

 

v.


 
说，讲；表明

 

n.


 
发言权，意见




assay
 ［ə'seɪ］

释　v./n.
 化验，试验


essay
 ［'eseɪ］

释　n.
 随笔，散文


gainsay
 ［ˌgeɪn'seɪ］

释　v.
 否认，反驳

记　gain（获得）+say（说）→一得到说话机会就反驳→反驳

例　It was not entirely their decision. I had say in it to gainsay anything I don't agree to. 这并不全由他们决定。我有发言权（say）可以反驳（gainsay）任何我不认同的观点。


daresay
 ［'deə(r)seɪ］

释　v.
 ［只用于第一人称单数和一般现在时］猜想，料想〈dare敢+say说〉

例　Bill said to his colleagues:“I daresay Rose will be late for the meeting.”比尔对他的同事说道（say）：“我猜（daresay）罗丝开会时会迟到。”


hearsay
 ［'hɪəseɪ］

释　n.
 谣传，道听途说〈hear听到+say说〉


naysay
 ［'neɪseɪ］

释　v.
 拒绝，否认〈nay古语里的“不，否”+say说〉

例　The man naysays anything and says“no”all the time. 那个男人否定（naysay）一切，总是说（say）不。


soothsayer
 ［'su:θseɪə(r)］

释　n.
 占卜者〈sooth真实+say说+er 〉



school［sku:l］

 

n.


 
学校




schoolmarm
 ［'sku:lmɑ:m］

释　n.
 女教师，女学究


schoolwork
 ［'sku:lwɜ:k］

释　n.
 （包括课堂作业和家庭作业）作业〈school学校+work工作〉


schoolmaster
 ［'sku:lmɑ:stə(r)］

释　n.
 （中小学）教师（在英国，尤指私立学校教师）；校长〈school学校+master主人〉


schoolbook
 ［'sku:lbʊk］

释　n.
 教科书〈school学校+book书〉


schoolmistress
 ［'sku:lmɪstrəs］

释　n.
 女教师〈school学校+mistress主妇〉



sea［si:］

 

n.


 
海，海洋




sear
 ［sɪə(r)］

释　v.
 使烧灼；烧焦（物体表面）n.
 烙印；焦痕

记　灼烧（sear）使人无法忍受（bear）

例　The hot summer sun seared the grass as if it was going to dry the sea. 炎夏毒日把草都晒枯（sear）了，像要把大海（sea）晒干似的。


nausea
 ［'nɔ:ziə］

释　n.
 晕船；恶心


seal
 ［si:l］

释　n.
 封条；印记，图章 v.
 封

记　sea（海洋）+l（看作love，爱）→海水也不会冲走爱的印记→印记


seam
 ［si:m］

释　n.
 缝，接缝


seabird
 ［'si:bɜ:d］

释　n.
 海鸟（如海鸥）〈sea大海+bird鸟〉


seacoast
 ［'si:kəʊst］

释　n.
 海岸（边）〈sea海+coast海岸〉


seafood
 ［'si:fu:d］

释　n.
 海味，海产品〈sea海+food食物〉


seafront
 ［'si:frʌnt］

释　n.
 面向海的一面；滨海区〈sea海洋+front正面，前面〉


seagull
 ［'si:gʌl］

释　n.
 海鸥〈sea海+gull鸥〉


seaplane
 ［'si:pleɪn］

释　n.
 水上飞机〈sea海+plane飞机〉


seaport
 ［'si:pɔ:t］

释　n.
 海港，港口〈sea海+port港口〉


seascape
 ［'si:skeɪp］

释　n.
 海景，海景画〈sea海+scape景色〉


seashell
 ［'si:ʃel］

释　n.
 海贝，贝壳〈sea海+shell壳，贝壳〉


seasick
 ［'si:sɪk］

释　a.
 晕船的〈sea海+sick有病的；恶心的〉

例　I'm seasick and I won't go there by sea. 我晕船（seasick），不能坐船（by sea）去那儿。


seaweed
 ［'si:wi:d］

释　n.
 海草，海藻〈sea海+weed草〉



seat［si:t］

 

n.


 
座位，座




nauseate
 ［'nɔ:zieɪt; 'nɔ:sieɪt］

释　v.
 使作呕；使厌恶

例　The rubbish on the seat of the bus nauseated me. 公车座位（seat）上的垃圾令我作呕（nauseate）。


loveseat
 ［'lʌvsi:t］

释　n.
 情侣席；双人沙发〈love爱+seat座位〉


backseat
 ［ˌbæk'si:t］

释　n.
 后座，次要位置〈back后面的+seat座位〉



see［si:］

 

v.


 
看，观看；理解




beseech
 ［bɪ'si:tʃ］

释　v.
 祈求，恳求

例　I beseech you to see to the matter before it gets too late. 我恳求（beseech）你趁现在还来得及处理（see to）一下这件事。


lessee
 ［le'si:］

释　n.
 承租人，租户


seedling
 ［'si:dlɪŋ］

释　n.
 幼苗；树苗


seedy
 ［'si:di］

释　a.
 多种子的；结籽的；破旧的，褴褛的

例　The seedy man was seen dead in the street corner. 那个衣衫褴褛的（seedy）人被发现（see）死在了街角。


seek
 ［si:k］

释　v.
 探索，寻找；试图，设法

记　see（看）+k→更深入地看→探索，寻找

例　The boys seek to see the film. 那帮男孩设法（seek）去看（see）电影。


seed
 ［si:d］

释　n.
 种子 v.
 播种


hayseed
 ［'heɪsi:d］

释　n.
 干草籽，干草屑〈hay干草+seed种子〉


jobseeker
 ［'ʤɒbˌsi:kə(r)］

释　n.
 求职者〈job工作+seek寻找+er表人〉


seep
 ［si:p］

释　v.
 漏出，渗漏

记　啤酒渗出（seep）发出哔哔声（beep）

例　No one saw it when the rain seeped through the roof. 没有人看见（see）雨水从房顶漏（seep）下来。

派　seepage（n.
 渗流，渗出物）


see-saw
 ［'si:sɔ:］

释　n.
 跷跷板；上下或往复的移动

记　see（看）+saw（see的过去式，看）→看了又看→上下或往复的移动


foresee
 ［fɔ:'si:］

释　v.
 预见，预知〈fore预先+see看〉

例　I see how the witch foresees the future. 我明白（see）巫婆是如何预见（foresee）未来的了。


oversee
 ［ˌəʊvə'si:］

释　v.
 俯瞰；监督，视察（某人或某物）〈over在…之上+see看〉

例　The supervisor came to oversee the workers and saw some of them chattering. 主管过来监督（oversee）工人们，发现（see）有些人在闲聊。


sightseeing
 ［'saɪtsi:ɪŋ］

释　n.
 观光，浏览〈sight景色+seeing看〉



sell［sel］

 

vt.


 
销售；欺骗

 

vi.


 
卖；有销路，受欢迎




bestseller
 ［ˌbest'selə(r)］

释　n.
 畅销物〈best最好的+sell卖+er〉


sell-out
 ［'selaʊt］

释　n.
 满座的演出；脱销

记　来自词组sell out（卖完，卖光）

例　The concert will be a sell-out, for all the tickets have been sold. 这场演唱会将会是场满座的演出（sell-out），因为所有的票均已售（sell）出。


undersell
 ［ˌʌndə'sel］

释　vt.
 廉价出售〈under在…之下+sell销售〉

例　That company is underselling us. 那家公司正在压价与我们竞争（undersell）。



sent［sent］

 

v.


 
（send的过去式和过去分词）寄，送，发送




absent


释　a.
 ［'æbsənt］缺席的；茫然的 vt.
 ［æb'sent］使缺席

记　ab（离去）+sent（送）→被送走，不在场的→缺席的

例　The reason why Annie always had an absent look was that her son was sent down. 安妮看起来总是精神恍惚（absent）的原因是她儿子被开除（send down）了。

派　absence（n.
 缺席，离开）；absentee（n.
 缺席者）


assent
 ［ə'sent］

释　vi./n.
 同意，赞成

例　Tom sent an invitation to Alice, though his wife did not assent. 汤姆给艾丽斯送（sent）了份请柬，尽管他妻子不同意（assent）。


sentry
 ［'sentri］

释　n.
 哨兵，警卫

记　sent（送）+ry→警卫常跑腿送文件→警卫


resent
 ［rɪ'zent］

释　vt.
 憎恨，怨恨

记　re+sent（送）→喜欢的东西被送走了，肯定心怀怨恨→怨恨

例　It's obvious that every player resents being sent off. 显然，当被罚下赛场（send off）时，任何运动员都很愤恨（resent）。

派　resentful（a.
 怨恨的，愤慨的）



set［set］

 

vt.


 
放，置；安装；安排

 

vi.


 
下沉，衰落；凝结

 

n.


 
一套；装置

 

a.


 
固定的




asset
 ［'æset］

释　n.
 资产；有用的人或物

记　as（像）+set（装备）→像装备一样很有用的人→有用的人或物


closet
 ［'klɒzɪt］

释　n.
 橱柜 a.
 私下的

记　关上（close）橱柜（closet）


cosset
 ［'kɒsɪt］

释　vt.
 溺爱，宠爱 n.
 宠儿

记　cos（看作cost，花费）+set（放）→把钱都用在宠爱的东西上→宠爱

例　Jack cossets his son too much, and he even bought him a valuable set of golfclub. 杰克太溺爱（cosset）他儿子了，他竟然给他买了套（set）价值不菲的高尔夫球棒。


heavyset
 ［ˌhevi'set］

释　a.
 体格魁梧的

记　heavy（重的）+set→体格魁梧的


beset
 ［bɪ'set］

释　vt.
 包围；困扰

记　be（表示被动）+set（安装）→电脑被重装了，资料全没了→困扰

例　Kate was beset by doubts whether Tom could set out on time. 凯特困扰于（beset）汤姆能否准时出发（set out）的疑虑。

派　besetting（a.
 经常影响或困扰某人的）


thickset
 ［θɪk'set］

释　a.
 矮胖的；繁茂的

记　thick（浓密的，厚的）+set→繁茂的


offset
 ［'ɒfset］

释　v./n.
 补偿；抵消

记　来自词组set off（抵消）

例　Mickey gave Peter a set of valuable stamps to offset his debt. 米基给了彼得一套（set）珍贵的邮票来抵消（offset）债务。


onset
 ［'ɒnset］

释　n.
 开始；发作；攻击

记　来自词组set on（攻击；使开始）


outset
 ［'aʊtset］

释　n.
 开始，开头

记　来自词组set out（出发）


setback
 ［'setbæk］

释　n.
 挫折；倒退

记　来自词组set back（使挫折，倒退）

例　Jack's hope of getting a chess set received a setback. 杰克希望得到一副（set）国际象棋的愿望落空（setback）了。


Few things are impossible in themselves; and it is often for want of will, rather than of means, that man fails to succeed.




事情很少有根本做不成的；其所以做不成，与其说是条件不够，不如说是由于决心不够。


——法国作家　罗切福考尔德（La Rochefoucauld, French writer）




Word List 12







音频




she［ʃi:］

 

pron.


 
她




shed
 ［ʃed］

释　v.
 流出；（使）脱落 n.
 小屋；分水岭

例　Alice felt very hot, so she shed her coat. 艾丽斯觉得很热，于是她（she）把外套脱（shed）了。


watershed
 ［'wɔ:təʃed］

释　n.
 分水岭，转折点〈water水+shed分水岭〉


shelter
 ［'ʃeltə(r)］

释　n.
 掩蔽处；掩蔽 v.
 掩蔽；躲避

记　躲在（shelter）贝壳（shell）里


sheen
 ［ʃi:n］

释　n.
 光辉 v.
 闪光 a.
 光辉的，华丽的

记　绵羊（sheep）毛制品散发出洁白的光泽（sheen）

例　Ann's black hair sheens in the sun. 安的黑发在阳光下闪闪发光（sheen）。


shear
 ［ʃɪə(r)］

释　v.
 剪；剥夺 n.
 ［pl.］剪刀

记　she（她）+ar（看作ear，耳朵）→她剪头发时被剪到耳朵了→剪

例　Joan's father told me that she was shearing a sheep. 琼的爸爸告诉我说她（she）正在剪（shear）羊毛。


shelve
 ［ʃelv］

释　v.
 放；搁置

记　把书放（shelve）在书架（shelf）上

例　She was told that the plan was shelved because of lack of money. 她（she）被告知计划因缺少资金而搁置（shelve）了。

派　shelving（n.
 搁板）


sheer
 ［ʃɪə(r)］

释　a.
 彻底的；轻的，薄的

记　小剪刀（shears）很轻（sheer）

例　By sheer chance, she became a film star. 在很（sheer）偶然的情况下，她（she）成了一位电影明星。


usher
 ［'ʌʃə(r)］

释　n.
 领座员；招待员 v.
 领座；陪同


sheath
 ［ʃi:θ］

释　n.
 （刀、剑）鞘；外壳



sheep［ʃi:p］

 

n.


 
羊；羊皮




sheepdog
 ［'ʃi:pdɒg］

释　n.
 牧羊犬〈sheep羊+dog犬〉


sheepskin
 ［'ʃi:pskɪn］

释　n.
 羊皮；羊皮纸；羊皮毯〈sheep羊+skin皮〉


sheepherder
 ［'ʃi:phɜ:də(r)］

释　n.
 牧羊人〈sheep羊+herder牧人〉



sheet［ʃi:t］

 

n.


 
片，张




newssheet
 ［'nju:zʃi:t］

释　n.
 单张报纸〈news新闻+sheet片，张〉


broadsheet
 ［'brɔ:dʃi:t］

释　n.
 （单面印有广告等的）大张印刷品〈broad宽的+sheet片，张〉



shine［ʃaɪn］

 

vi.


 
发光；照耀

 

n.


 
阳光；光亮；光泽




moonshine
 ［'mu:nʃaɪn］

释　n.
 空想，空谈

记　moon（月亮）+shine（光亮）→像月光一样不实际→空谈

例　What Robin said was just moonshine. 罗宾说的都是空话（moonshine）。


sunshine
 ［'sʌnʃaɪn］

释　n.
 阳光〈sun太阳+shine阳光〉


outshine
 ［ˌaʊt'ʃaɪn］

释　vt.
 比…出色，优于 vi.
 放光

记　out（超过）+shine（光泽）→比…出色

例　Bella is a shining example of a hardworking pupil, and she outshines all the other students. 贝拉是刻苦学生的杰出（shine）代表，她比其他任何同学都出色（outshine）。


shoeshine
 ［'ʃu:ʃaɪn］

释　n.
 以擦皮鞋为生的人〈shoe鞋+shine光泽〉



ship［ʃɪp］

 

n.


 
船，轮船

 

vt.


 
使乘船；运送

 

vi.


 
上船；乘船旅行




airship
 ［'eəʃɪp］

释　n.
 飞艇，飞船〈air空中+ship船〉


amidships
 ［ə'mɪdʃɪps］

释　ad.
 在船中部；在船腹〈amid在…中+ship轮船+s〉


battleship
 ［'bætlʃɪp］

释　n.
 战舰〈battle战争+ship轮船〉


shipwright
 ［'ʃɪpraɪt］

释　n.
 造船工人〈ship船+wright制作者〉


shipload
 ［'ʃɪpləʊd］

释　n.
 船的载量；船货〈ship船+load负载〉


shipmate
 ［'ʃɪpmeɪt］

释　n.
 同船旅客，同船船员〈ship船+mate伙伴〉


shipwreck
 ［'ʃɪprek］

释　n.
 海难，船只失事〈ship船+wreck失事〉

例　The shipman and seven passengers died in the shipwreck. 水手和七名船客死于这次海难（shipwreck）。


spaceship
 ［'speɪsʃɪp］

释　n.
 太空飞船〈space太空+ship船〉


shipyard
 ［'ʃɪpjɑ:d］

释　n.
 造船厂〈ship船+yard院子〉


shipshape
 ［'ʃɪpʃeɪp］

释　a.
 整洁的，井然有序的

记　ship（船）+shape（条理）→一艘艘船整齐排列→井然有序的

例　The rooms in the ship were all nice and shipshape. 船上（ship）的房间都雅致、整洁（shipshape）。



shoe［ʃu:］

 

n.


 
鞋




shoelace
 ［'ʃu:leɪs］

释　n.
 鞋带〈shoe鞋+lace带子〉


gumshoe
 ［'gʌmʃu:］

释　n.
 橡胶鞋〈gum橡胶+shoe鞋〉


shoemaker
 ［'ʃu:meɪkə(r)］

释　n.
 鞋匠；鞋店〈shoe鞋+maker制造者〉


horseshoe
 ［'hɔ:sʃu:; 'hɔ:ʃʃu:］

释　n.
 马蹄铁 vt.
 装马蹄铁于〈horse马+shoe鞋〉


shoebox
 ［'ʃu:bɒks］

释　n.
 鞋盒〈shoe鞋+box盒〉


shoeshine
 ［'ʃu:ʃaɪn］

释　n.
 鞋油；擦皮鞋〈shoe鞋+shine光亮〉


shoestring
 ［'ʃu:strɪŋ］

释　n.
 鞋带；小本经营〈shoe鞋+string线〉

用　on a shoestring 以极少的资金

例　The old man lived on a shoestring, and he wore the same pair of shoes all the year round. 那位老人过着极节俭（on a shoestring）的生活，终年只穿一双鞋（shoe）。


snowshoe
 ［'snəʊʃu:］

释　n.
 雪地鞋



shop［ʃɒp］

 

n.


 
商店，车间

 

v.


 
购物




bishop
 ［'bɪʃəp］

释　n.
 主教

记　bi（音似“笔”）+shop（商店）→主教去商店买笔→主教


shopkeeper
 ［'ʃɒpki:pə(r)］

释　n.
 店主〈shop商店+keeper管理人〉


shoplift
 ［'ʃɒplɪft］

释　v.
 从商店里偷东西

例　The shopkeeper claimed that the boy tried to shoplift a basketball. 店主声称该男孩企图偷（shoplift）一个篮球。


barbershop
 ［'bɑ:bəʃɒp］

释　n.
 理发店〈barber理发师+shop商店〉


workshop
 ［'wɜ:kʃɒp］

释　n.
 车间；研讨会〈work工作+shop车间〉

例　Philip attended a poetry workshop, and then he went shopping. 菲利普先去参加诗歌研讨会（workshop），然后去购物（shop）。


shopworn
 ［'ʃɒpwɔ:n］

释　a.
 在商店陈列旧了的；陈旧的〈shop商店+worn用旧的〉

例　This shop mainly sells shopworn and secondhand goods. 这家商店（shop）主要经营旧（shopworn）货和二手货。

同　shopsoiled（a.
 在商店陈列旧了的；陈旧的）



shore［ʃɔ:(r)］

 

n.


 
岸；海岸




ashore
 ［ə'ʃɔ:(r)］

释　ad.
 在岸上，向岸地

记　a（看作at，在）+shore（岸）→在岸上

例　George went on shore, then he spent three days ashore. 乔治离船登岸（shore），在岸上（ashore）待了三天。


inshore
 ［'ɪnʃɔ:(r)］

释　a.
 近岸的，沿岸的 ad.
 近岸，沿岸〈in在…内+shore岸〉

例　The ship was heading inshore. 船向岸边（inshore）驶去。


onshore
 ［'ɒnʃɔ:(r)］

释　a.
 向着海岸的，陆上的 ad.
 向着海岸，在陆上〈on在…之上+shore海岸〉

例　A typhoon shifts onshore, so it's not safe to walk along the shore. 台风向海岸（onshore）转移，因此在海岸（shore）附近散步不安全。


offshore
 ［ˌɒf'ʃɔ:(r)］

释　a.
 近海的，沿岸的；离岸的〈off离开+shore海岸〉

例　The storm moved offshore. 风暴离开了海岸（offshore）。


seashore
 ［'si:ʃɔ:(r)］

释　n.
 海岸，海滨〈sea大海+shore海岸〉


shoreline
 ［'ʃɔ:laɪn］

释　n.
 海岸线〈shore海岸+line线〉

例　Much of the shoreline is too rocky to land a boat. 大部分的海岸线（shoreline）都因岩石太多不宜泊船。



short［ʃɔ:t］

 

a.


 
短的；矮的；不足的




shortcoming
 ［'ʃɔ:tkʌmɪŋ］

释　n.
 缺点，短处

记　short（不足的）+coming→缺点


shortlist
 ［'ʃɔ:tlɪst］

释　n.
 候选人名单 vt.
 列入候选名单

记　short（短的）+list（名单）→候选人比较少，名单也短→候选人名单

例　After a short discussion, the manager shortlisted Robert on the shortlist. 经过短暂的（short）讨论后，经理把罗伯特列入（shortlist）候选人名单（shortlist）。


shorthanded
 ［ˌʃɔrt'hændɪd］

释　a.
 人手不足的〈short不足的+hand手+ed〉

例　We will not be shorthanded within a short time. 短（short）期内，我们人手不会短缺（shorthanded）。


shortfall
 ［'ʃɔ:tfɔ:l］

释　n.
 不足，亏空〈short不足的+fall下降〉

例　Things couldn't be worse; in short, we are facing a ten-million-dollar shortfall. 情况糟得不能再糟了，简言之（i n short），我们面临一千万美元的亏空（shortfall）。



shortchange［ˌʃɔ:t'tʃeɪnʤ］



释　vt.
 故意少找零钱；欺骗〈short不足的+change零钱〉

例　The short man was shortchanged at the bar. 酒吧给那个矮（short）个子男人少找了钱（shortchange）。


shortcut
 ［'ʃɔ:tkʌt］

释　n.
 捷径〈short短的+cut切〉

例　We're short of time, so we have to take the shortcut to the church. 时间不够（short）了，我们得抄小路（shortcut）去教堂。


shortsighted
 ［ˌʃɔ:t'saɪtɪd］

释　a.
 近视的；目光短浅的〈short短的+sighted有…视力的〉

例　The short man is a very shortsighted person. 那个矮个（short）男人目光很短浅（shortsighted）。



show［ʃəʊ］

 

n.


 
演出；展示；节目

 

v.


 
展示；陈列




shower
 ［'ʃaʊə(r)］

释　n.
 阵雨；淋浴；大批

记　演出（show）期间忽然下起了阵雨（shower）

派　thundershower（n.
 雷阵雨）


showpiece
 ［'ʃəʊpi:s］

释　n.
 展出品，样品〈show展示+piece一件〉


showman
 ［'ʃəʊmən］

释　n.
 耍杂耍的人；善于引起公众注意的人〈show展示+man人〉

派　showmanship（n.
 引起大家注意的技巧）


showgirl
 ［'ʃəʊgɜ:l］

释　n.
 歌舞女郎〈show演出+girl女孩〉


showdown
 ［'ʃəʊdaʊn］

释　n.
 摊牌；最后的较量〈show展示+down向下〉

例　The two candidates will meet in a TV show for a showdown next week. 这两位候选人将于下周在电视节目（show）中碰面，进行最后的较量（showdown）。


showcase
 ［'ʃəʊkeɪs］

释　n.
 （商店或博物馆的）陈列窗〈show展示+case盒〉

例　All the new clothes are on show in the showcases of the shop. 新款的衣服都展示（show）在商店的陈列窗（showcase）里。


sideshow
 ［'saɪdʃəʊ］

释　n.
 小事件；杂耍，穿插表演〈side旁边的+show演出〉


showroom
 ［'ʃəʊru:m; 'ʃəʊrʊm］

释　n.
 （商品或样品的）陈列室〈show展示+room房间〉



side［saɪd］

 

n.


 
边，旁边；面，侧面

 

a.


 
旁边的；侧面的




sidekick
 ［'saɪdkɪk］

释　n.
 助手，伙伴

记　好伙伴不会在旁边（side）踢（kick）你一脚


preside
 ［prɪ'zaɪd］

释　v.
 主持；掌管

记　pre（前）+side（面）→主持人在前面主持→主持

例　Let Jack preside over the conference, for he never let the side down. 让杰克主持（preside）这次大会吧，他从来没有让人们失望过（let the side down）。


reside
 ［rɪ'zaɪd］

释　v.
 居住；存在

例　Steve resided by the side of a lake. 史蒂夫住（reside）在湖边（side）。


sideways
 ［'saɪdweɪz］

释　a./ad.
 斜着的（地）；向侧面的（地）〈side侧面+ways路〉

例　The boy standing at the side of the road looked at Alice sideways. 站在路边（side）的男孩斜着（sideways）眼瞄艾丽斯。


alongside
 ［əˌlɒŋ'saɪd］

释　ad.
 在旁边，并排地 prep.
 在…旁边〈along沿着+side边〉

例　Ted sat alongside of his girlfriend. 特德和他女友并排（alongside）坐在一起。


sidetrack
 ［'saɪdtræk］

释　n.
 旁轨；次要地位 v.
 导入侧线；转移目标〈side侧面+track轨迹〉

例　It's easy to get sidetracked by talking about unimportant issues like this one. 谈论这样不重要的问题很容易就会转移目标（sidetrack）。


offside
 ［'ɒfsaɪd; ˌɒf'saɪd］

释　n.
 越位 a./ad.
 越位的（地）〈off离开+side边〉

例　The forward is offside! 那位前锋越位（off-side）了！


sideline
 ［'saɪdlaɪn］

释　n.
 副业〈side旁边的+line线〉

例　Many people think a sideline will bring you extra money, but they don't know the other side of the coin. 许多人都认为干副业（sideline）能额外挣钱，但他们却不知道事情的另一面（side）。


lopsided
 ［ˌlɒp'saɪdɪd］

释　a.
 倾向一边的，不平衡的〈lop下垂+sided有边的〉

例　The boy stood next to the side door with a lopsided smile. 男孩站在侧（side）门边，歪着（lopsided）嘴笑。


sidestep
 ［'saɪdstep］

释　v.
 横跨一步躲闪；回避（问题等）n.
 侧面台阶〈side侧面的+step台阶〉

例　The losing side sidestepped the question: who should answer for the failure? 失利方（side）回避（sidestep）了谁应该负责的问题。


hillside
 ［'hɪlsaɪd］

释　n.
 山坡〈hill山+side侧面〉


sidelight
 ［'saɪdlaɪt］

释　n.
 侧灯；间接启发〈side侧面的+light灯〉

例　The preface of this novel gave us some sidelights on the character of the author. 这本小说的序言对我们了解作者的性格有所启发（sidelight）。



sight［saɪt］

 

n.


 
视力，视觉；景点；眼界




eyesight
 ［'aɪsaɪt］

释　n.
 视力〈eye眼睛+sight视力〉


farsighted
 ［ˌfɑ:'saɪtɪd］

释　a.
 有远见的〈far远的+sighted有…视力的〉

例　A farsighted guy only does what is right in his own sight. 一个有远见的（farsighted）人只做他认为（in his own sight）正确的事。


insight
 ［'ɪnsaɪt］

释　n.
 洞察力，洞悉〈in里面+sight视力〉


longsighted
 ［ˌlɒŋ'saɪtɪd］

释　a.
 远视的；有远见的〈long长的+sighted有…视力的〉

例　Longsighted people now can have their sight corrected through surgery. 患远视的（longsighted）人现在可通过手术来矫正视力（sight）。


sightseer
 ［'saɪtˌsɪə(r)］

释　n.
 观光客，游人〈sight景色+see看+r〉


foresight
 ［'fɔ:saɪt］

释　n.
 远见，深谋远虑〈fore预先+sight眼界〉


hindsight
 ［'haɪndsaɪt］

释　n.
 后见之明，事后聪明〈hind后面的+sight视觉〉

例　With the benefit of hindsight, it's easy to find where we went wrong. 事后想（hindsight）一下，很容易就明白我们哪里出错了。



sign［saɪn］

 

n.


 
符号，标记；标志

 

v.


 
签名；做手势




assign
 ［ə'saɪn］

释　vt.
 指派；分配，布置 vi.
 转让财产

记　as+sign（签名）→指派某人时需要上级签名→指派

例　The manager assigned his secretary to sign for parcels. 经理指派（assign）他的秘书签收（sign for）包裹。


designate
 ［'dezɪgneɪt］

释　vt.
 指明；委任，指派

记　指派（designate）某人参与设计（design）

例　Dean was designated to design our shop signs. 迪安被委任（designate）设计我们的店标（sign）。


ensign
 ［'ensən］

释　n.
 旗；舰旗

记　en+sign（标志）→舰旗是船舰国籍的标志→舰旗


signify
 ［'sɪgnɪfaɪ］

释　v.
 表示…的意思；预示

记　sign（符号）+ify→每个符号都有特定的意思→表示…的意思

例　Alice cannot figure out what these signs signify. 艾丽斯弄不明白这些符号（sign）代表什么意思（signify）。


consign
 ［kən'saɪn］

释　vt.
 托运；派人看管

记　con+sign（签名）→签完名后交托运→托运

例　The waiter signed me to consign my coat to the cloakroom. 服务生示意（sign）让我把外套存放（consign）在衣帽间里。


insignia
 ［ɪn'sɪgniə］

释　n.
 徽章；袖章；标志

记　in+sign（标志）+ia→徽章是等级的标志→徽章


signpost
 ［'saɪnpəʊst］

释　n.
 路标〈sign标志+post柱子〉



sing［sɪŋ］

 

v.


 
唱，唱歌；作响

 

n.


 
演唱




singular
 ［'sɪŋgjələ(r)］

释　a.
 单一的；非凡的，卓绝的

记　一个非凡的（singular）歌手（singer）

例　Sarah Brightman is a truly singular singer. 莎拉·布莱曼是位真正卓越的（singular）歌唱家（singer）。

派　singularity（n.
 独特，奇妙）


singe
 ［sɪnʤ］

释　v.
 把…轻微烧焦，烤焦尖端 n.
 烧焦

记　sing（唱；作响）+e→烧焦的木材噼啪作响→把…轻微烧焦

例　The waiter singed the collar of the singer's shirt. 侍者将歌手（singer）的衬衫领子烫（singe）焦了。


single
 ［'sɪŋgl］

释　a.
 单一的；未婚的；孤单的 n.
 单程票；［pl.］（网球等的）单打

记　一个人孤单地唱（sing）单身（single）情歌

例　Sam cannot sing a note, so he felt single and unsupported on the stage. 萨姆根本不会唱（sing）歌，所以站在舞台上他感到孤立（single）无援。


singlet
 ［'sɪŋglət］

释　n.
 汗衫，单衬衣

记　single（单一）+t（看作T恤衫）→汗衫一般款式单一→汗衫



sir［sɜ:(r)］

 

n.


 
先生；阁下




desire
 ［dɪ'zaɪə(r)］

释　v.
 渴望，要求 n.
 愿望，心愿

记　想（desire）赶快退休（retire）


siren
 ［'saɪrən］

释　n.
 汽笛，警报器

记　音似“杀人”→有人被谋杀，快按警报器→警报器


sire
 ［'saɪə(r)］

释　n.
 男性祖先；父亲 vt.
 做…的父亲

记　sir（先生）+e→父亲

例　Simon was sired by a nobleman. 西蒙出身（sire）高贵。


sirloin
 ［'sɜ:lɔɪn］

释　n.
 牛的上腰部肉，牛腰肉

记　先生（sir）爱吃牛腰肉（sirloin）



sit［sɪt］

 

vi.


 
坐

 

vt.


 
使就座




posit
 ［'pɒzɪt］

释　vt.
 断定，认为；安放

记　断定（posit）所处位置（position）

例　Tom's glance posited on the girl sitting beside him. 汤姆的目光直盯着坐在（sit）他旁边的女孩。


babysitter
 ［'beɪbisɪtə(r)］

释　n.
 临时照顾婴儿者

记　baby（婴儿）+sit（坐）+ter→照顾婴儿坐立的人→临时照顾婴儿者


transit
 ［'trænzɪt］

释　n.
 运输，运载

记　tran（音似“船”）+sit（坐）→坐船运输货物→运输


situate
 ［'sɪtʃueɪt］

释　vt.
 坐落于，位于

记　sit（坐）+uate→坐落于

例　The new college will be situated at the southern part of the city. 新学院将坐落在（situate）城市的南边。


site
 ［saɪt］

释　n.
 位置，场所 vt.
 设置，坐落于

记　sit（坐）+e→坐落于


sitcom
 ［'sɪtkɒm］

释　n.
 连续剧（situation comedy的缩写形式）



size［saɪz］

 

n.


 
尺寸，大小




capsize
 ［kæp'saɪz］

释　v.
 （船）倾覆

记　cap（帽子）+size（尺寸）→像帽子一样的小船容易翻→（船）倾覆

例　The medium-sized fishing boat was capsized in the storm. 那条中型（mediumsized）渔船被暴风雨打翻（capsize）了。


undersized
 ［ˌʌndə'saɪzd］

释　a.
 比一般小的，不够大的〈under在…之下+size尺寸+d〉

例　It's illegal to catch undersized fish here. 在这里捕捉小（undersized）鱼是违法的。


outsize
 ［'aʊtsaɪz］

释　a.
 特大的 n.
 特大号〈out在…之外，超过+size尺寸〉


oversized
 ［'əʊvəsaɪzd］

释　a.
 太大的，超大的〈over超过的，过分的+size尺寸+d〉

例　Bill said he'd like an oversized pillow. 比尔说他想要个超大的枕头。



ski［ski:］

 

n.


 
滑雪板

 

vi.


 
滑雪




skid
 ［skɪd］

释　n.
 打滑；刹车 v.
 打滑

记　滑雪（ski）时，一打滑（skid）就摔倒了


skim
 ［skɪm］

释　v.
 撇去液体；掠过；略读

记　滑雪（ski）时轻掠过（skim）地面

例　Tom skims through the instructions before skiing. 汤姆滑雪（ski）前，快速浏览（skim）了一下注意事项。


skiff
 ［skɪf］

释　n.
 轻舟，小船

记　小船（skiff）在峭壁间（cliff）搁浅了


skimp
 ［skɪmp］

释　v.
 节约使用，吝啬 a.
 少的

记　滑雪（ski）时要节约（skimp）体能

例　Alice had to skimp to take a skiing course. 艾丽斯必须省吃俭用（skimp）才能报得起滑雪（ski）培训班。


skip
 ［skɪp］

释　v.
 蹦跳；跳过 n.
 跳，蹦跳

例　Justin read the whole book on skiing without skipping. 贾斯廷一字不落地读完那本关于滑雪（skiing）的书。


skirmish
 ［'skɜ:mɪʃ］

释　n.
 小规模战斗，小冲突

例　There is a skirmish near the skiing resort. 在那个滑雪胜地（skiing resort）附近发生了一场小规模冲突（skirmish）。



skin［skɪn］

 

n.


 
皮肤，皮毛




buckskin
 ［'bʌkskɪn］

释　n.
 鹿皮〈buck雄鹿+skin皮毛〉


skinflint
 ［'skɪnflɪnt］

释　n.
 吝啬鬼

记　来自词组skin a flint（爱钱如命）


skinhead
 ［'skɪnhed］

释　n.
 光头帮成员，光头仔；剃光头的人

记　skin（皮肤）+head（头）→露着头皮的人→光头仔


skintight
 ［skɪn'taɪt］

释　a.
 紧身的〈skin皮肤+tight紧密的〉

例　Jane bought a pair of skintight jeans. 简买了条紧身（skintight）牛仔裤。


deerskin
 ［'dɪəskɪn］

释　n.
 鹿皮〈deer鹿+skin皮毛〉



sky［skaɪ］

 

vi.


 
天；天空




skyward
 ［'skaɪwəd］

释　a./ad.
 向天空的（地），向上的（地）〈sky天空+ward向…方向〉

例　Ted always hits the ball skyward while playing under the open sky. 在户外（under the open sky）打球时，特德经常把球击向空中（skyward）。


skydiving
 ［'skaɪdaɪvɪŋ］

释　n.
 跳伞运动〈sky天空+diving跳〉

例　Justin is crazy about skydiving. 贾斯廷对跳伞运动（skydiving）很狂热。


skyscraper
 ［'skaɪskreɪpə(r)］

释　n.
 摩天大楼〈sky天+scraper摩擦物〉


skyline
 ［'skaɪlaɪn］

释　n.
 地平线；以天空为背景映衬出的轮廓〈sky天空+line线〉

例　On the top of a skyscraper, you can see the New York skyline clearly. 在摩天大楼的顶层，能很清楚地看到纽约城的轮廓（skyline）。


sky-high
 ［ˌskaɪ'haɪ］

释　a./ad
 极高的（地）〈sky天空+high高〉

例　Prices are sky-high at present. 当前的物价非常高（sky-high）。


skyrocket
 ［'skaɪrɒkɪt］

释　v.
 火箭式上升；（物价等）飞涨〈sky天空+rocket火箭〉

例　Prices keep skyrocketing, though they're already sky-high. 尽管当前物价已非常高（sky-high），但还在持续飞涨（skyrocket）。


skyjack
 ［'skaɪʤæk］

释　n.
 劫机事件 vt.
 劫机〈sky天空+jack抢劫〉



sleep［sli:p］

 

n.


 
睡眠

 

v.


 
睡，睡觉




oversleep
 ［ˌəʊvə'sli:p］

释　v.
 睡过头，睡太久〈over超过+sleep睡觉〉

例　Gosh! I overslept my appointment! 天哪！我睡过头（oversleep）了，错过了约会时间！


sleepwalk
 ［'sli:pwɔ:k］

释　vi./n.
 梦游〈sleep睡觉+walk走〉

例　Do not sleep in the same room with Mark, because he always sleepwalks. 不要和马克睡（sleep）在同一个房间里，他经常梦游（sleepwalk）。


sleeper
 ［'sli:pə(r)］

释　n.
 睡觉的人；火车卧铺车厢


sleepcoat
 ［'sli:pkəʊt］

释　n.
 男式睡衣〈sleep睡觉+coat衣服〉



slip［slɪp］

 

n.


 
滑倒；片；纸条

 

v.


 
滑倒；溜走；滑落




slipshod
 ［'slɪpʃɒd］

释　a.
 马虎的，草率的

记　slip（滑倒）+shod（穿着鞋的）→穿着鞋走路还滑倒，太马虎→马虎的

例　The fisherman was so slipshod that a fish slipped out of his hand. 那个渔夫太不专心（slipshod）了，一条鱼从他手里滑走（slip）了。


slipper
 ［'slɪpə(r)］

释　n.
 拖鞋

记　穿拖鞋（slipper）防滑倒（slip）


slipover
 ［'slɪpəʊvə(r)］

释　a.
 套头的 n.
 套头的服装〈slip滑落+over越过〉

例　The boy slipped out of his slipover sweater. 男孩迅速脱下（slip out of）套头（slipover）衫。


slipcover
 ［'slɪpˌkʌvə(r)］

释　n.
 覆盖物；沙发套〈slip片+cover覆盖〉

例　Spark put his sick-leave slip under the slipcover. 斯帕克把病假条（sick-leave slip）放到沙发套（slipcover）下面。


slipup
 ［'slipʌp］

释　n.
 失误，错误

记　来自slip up（滑倒；疏忽）



slow［sləʊ］

 

a.


 
慢的




slowdown
 ［'sləʊdaʊn］

释　n.
 减速，减慢

记　来自词组slow down（使慢下来）


slowpoke
 ［'sləʊpəʊk］

释　n.
 行动迟缓的人，迟钝的人〈slow慢的+poke懒汉〉


slowgoing
 ［ˌslow'gəʊɪŋ］

释　a.
 进展缓慢的；不想有所作为的〈slow慢的+going进行中的〉

例　Many people don't like this film; it's too slowgoing. 很多人都不喜欢这部电影，它的节奏太慢（slowgoing）了。



small［smɔ:l］

 

a.


 
小的，少的




abysmally
 ［ə'bɪzməli］

释　ad.
 极坏地；极端地

记　aby（看作by，通过）+small（小的）+y→通过小事就能知道他很坏→极坏的

例　The players have performed abysmally today. 这些选手今天的表现非常差（abysmally）。

派　abysmal（a.
 极坏的；极端的，完全的）


smallpox
 ［'smɔ:lpɒks］

释　n.
 天花；痘疮〈small小的+pox痘〉


smallholder
 ［'smɔ:lhəʊldə(r)］

释　n.
 小农，佃户〈small小的+holder持有者〉

派　smallholding（n.
 小块土地，小农场）



snow［snəʊ］

 

n.


 
雪

 

vi.


 
下雪

 

vt.


 
用雪覆盖




snowball
 ［'snəʊbɔ:l］

释　n.
 雪球 v.
 打雪仗；像雪球般迅速增大〈snow雪+ball球〉


snowfall
 ［'snəʊfɔ:l］

释　n.
 降雪，降雪量〈snow雪+fall落下〉


snowshoe
 ［'snəʊʃu:］

释　n.
 雪鞋〈snow雪+shoe鞋子〉


snowdrift
 ［'snəʊdrɪft］

释　n.
 风刮成的雪堆〈snow雪+drift漂流〉


snowplow
 ［'snəʊplaʊ］

释　n.
 雪犁，除雪机〈snow雪+plow犁〉


snowstorm
 ［'snəʊstɔ:m］

释　n.
 暴风雪，雪暴〈snow雪+storm暴风雪〉


snowbound
 ［'snəʊbaʊnd］

释　a.
 被雪困住的，被大雪封闭的〈snow雪+bound限制〉

例　Andy was snowbound for three days. 安迪在雪里困（snowbound）了三天。


snowcapped
 ［'snəukæpt］

释　a.
 顶部被雪所盖的〈snow雪+capped盖在顶上（cap）的过去分词〉

例　You can find a few snowcapped mountains in this photo. 在这张照片上你能看到一些顶部被积雪覆盖的（snowcapped）大山。



soft［sɒft］

 

a.


 
软的，柔和的




software
 ［'sɒftweə(r)］

释　n.
 软件〈soft软的+ware器件〉


softball
 ［'sɒftbɔ:l］

释　n.
 垒球〈soft软的+ball球〉


softwood
 ［'sɒftwʊd］

释　n.
 软木料，软材〈soft软的+wood木材〉


softheaded
 ［'sɒfthedɪd］

释　a.
 傻的；无判断力的〈soft软的+headed有…头脑的〉

例　The man wearing a soft leather jacket was softheaded. 那个穿着软（soft）皮夹克的男人是个傻子（softheaded）。


softlanding
 ［ˌsɔft'lændɪŋ］

释　n.
 软着陆；缓慢的降落〈soft软的+landing着陆〉

例　This country's economy is now at a key period for softlanding. 现在这个国家的经济处于软着陆（softlanding）的关键时期。



solve［sɒlv］

 

vt.


 
解决；解答；清偿（债务等）

 

vi.


 
作解答




absolve
 ［əb'zɒlv］

释　vt.
 赦免，免除

记　ab（表否定）+solve（解决）→不再解决，一切豁免→赦免

例　The king absolved the accused man, for he solved a crisis peacefully. 国王赦免（absolve）了被告，因为他和平地解决（solve）了一场危机。


dissolve
 ［dɪ'zɒlv］

释　v.
 溶解；解散

记　难题解决（solve）了，像固体被溶解（dissolve）一样

例　All the hopes dissolved, and Warren cannot solve this problem forever. 所有的希望都落空（dissolve）了，沃伦永远也解决（solve）不了这个问题。


resolve
 ［rɪ'zɒlv］

释　v.
 解决；决定；分解 n.
 决心；坚决

例　Tom made a resolve to solve the problem by himself. 汤姆下决心（resolve）要自己解决（solve）这个问题。

派resolvable（a.
 可解决的，能解答的）


solvent
 ［'sɒlvənt］

释　a.
 有偿还能力的；能溶解的

例　Tom cannot solve his financial problem, so he will be never solvent. 汤姆不能解决（solve）他的经济问题，他永远也还不清债务（solvent）。

派　solvency（n.
 还债能力）
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音频




some［səm; sʌm］

 

a.


 
一些，少许；某个

 

pron.


 
一些，若干




somewhat
 ［'sʌmwɒt］

释　ad.
 稍微，有点〈some一些+what什么〉

例　Some workers are somewhat tired of this work. 某（some）些工人有点（somewhat）厌倦这个工作了。


handsome
 ［'hænsəm］

释　a.
 英俊的；可观的

记　hand（手）+some（一些）→收入真可观，两手拿不完→可观的

例　Some handsome guys are a bit overconfident. 一些（some）英俊的（handsome）人多少会有些自负。


winsome
 ［'wɪnsəm］

释　a.
 迷人的，有魅力的

记　win（赢）+some（一些）→长得很迷人，赢得一些回头率→迷人的

例　Some people believe that winsome people win friends easily. 一些（some）人相信有魅力的（winsome）人容易交到朋友。


somehow
 ［'sʌmhaʊ］

释　ad.
 以某种方式；不知何故〈some一些+how方式〉

例　Some students somehow failed their English exams. 一些（some）学生不知何故（somehow）英语考试没及格。


sometime
 ［'sʌmtaɪm］

释　ad.
 某个时候〈some某个+time时间〉

例　I saw some monkeys in this forest sometime last summer. 去年夏天的某个时候（sometime）我在树林里见到了一些（some）猴子。


sometimes
 ［'sʌmtaɪmz］

释　ad.
 有时候〈some一些+times次数〉

例　Sometimes, you can find some squirrels in this forest. 有时候（sometimes），你能在这个树林里见到一些（some）松鼠。



son［sʌn］

 

n.


 
儿子




poison
 ［'pɔɪzn］

释　n.
 毒物，毒药 v.
 使中毒

记　给人下毒（poison），被送入监狱（prison）

例　Smith was suspected of poisoning his son. 史密斯涉嫌毒害（poison）自己的儿子（son）。

派　poisonous（a.
 有毒的）


treason
 ［'tri:zn］

释　n.
 叛国，背叛

记　叛国（treason）是不理性（reason）的行为


sonnet
 ［'sɒnɪt］

释　n.
 十四行诗


crimson
 ［'krɪmzn］

释　a.
 绯红的，深红色的 n.
 绯红，深红色 v.
 变成红色

记　crim（看作crime，犯罪）+son（儿子）→因为儿子犯罪而羞愧脸红→变成红色

例　His son's face crimsoned with embarrassment. 他儿子（son）因为害羞脸都红（crimson）了。


bison
 ［'baɪsn］

释　n.
 欧洲或美洲的野牛

记　音似“拜神”→在印度即使是野牛也被当做神来拜→野牛


mason
 ［'meɪsn］

释　n.
 石匠，泥瓦匠

记　ma（音似“妈”）+son（儿子）→妈妈不希望儿子成为泥瓦匠→泥瓦匠

派　masonry（n.
 石工技术；石屋）


arson
 ［'ɑ:sn］

释　n.
 纵火，放火

记　音似“阿森”→阿森是个纵火犯→纵火

派　arsonist（n.
 放火犯，纵火犯）


garrison
 ［'gærɪsn］

释　n.
 卫戍部队 vt.
 镇守，驻防

记　发音记忆：“加里森”→加里森敢死队→卫戍部队

例　Cherry and her son worked in a garrison town. 彻丽和她的儿子（son）在一个有部队驻防（garrison）的城镇工作。


godson
 ［'gɒdsʌn］

释　n.
 教子〈god上帝+son儿子〉



song［sɒŋ］

 

n.


 
歌唱；歌曲




songbird
 ［'sɒŋbɜ:d］

释　n.
 鸣禽〈song歌曲+bird鸟〉


songwriter
 ［'sɒŋraɪtə(r)］

释　n.
 歌曲作家，歌曲作者〈song歌曲+writer作者〉


swansong
 ［'swɒnsɒŋ］

释　n.
 个人最后的演出、作品或成就〈swan天鹅+song歌曲〉


sing-song
 ［'sɪŋsɒŋ］

释　a.
 （声音）有起伏节奏的 n.
 有起伏节奏的方式

记　唱（sing）歌（song）时有起伏节奏的方式（sing-song）

例　Before singing a song, Jason introduced himself in a sing-song. 唱（sing）歌（song）前，贾森用抑扬顿挫的方式（singsong）介绍了自己。


evensong
 ［'i:vnsɒŋ］

释　n.
 晚祷，晚课

记　even（看作evening，晚上）+song（歌曲）→晚祷



south［saʊθ］

 

a.


 
南（方）的

 

ad.


 
在南方

 

n.


 
南方，南部




southpaw
 ［'saʊθpɔ:］

释　a.
 用左手的 n.
 用左手的运动员；左撇子


southbound
 ［'saʊθbaʊnd］

释　a.
 往南的，往南行的〈south南方+bound往…方向〉

例　This southbound highway leads to the south part of London. 这条往南的（southbound）高速公路通向伦敦南（south）部。


southward
 ［'saʊθwəd］

释　a./ad.
 向南的（地）〈south南方+ward向…方向〉

例　Jack took the southward route to New York. 杰克经向南的（southward）路线去纽约。



space［speɪs］

 

n.


 
空间；太空




airspace
 ［'eəspeɪs］

释　n.
 空域，领空〈air天空+space空间〉


spacecraft
 ［'speɪskrɑ:ft］

释　n.
 太空船，航天器〈space太空+craft飞船〉


cyberspace
 ［'saɪbəspeɪs］

释　n.
 计算机世界；网络空间〈cyber计算机+space空间〉


spaceship
 ［'speɪsʃɪp］

释　n.
 太空船，宇宙飞船〈space太空+ship船〉


spacesuit
 ［'speɪssju:t］

释　n.
 太空服，航天服〈space太空+suit一套衣服〉


spacewalk
 ［'speɪswɔ:k］

释　n.
 太空行走，在航天舱外活动〈space太空+walk行走〉


spaceman
 ［'speɪsmæn］

释　n.
 宇航员；太空人〈space太空+man人〉



sport［spɔ:t］

 

n.


 
运动；运动会




sportswear
 ［'spɔ:tsweə(r)］

释　n.
 运动装；休闲活动时所穿衣服〈sports运动+wear穿戴〉


spoilsport
 ［'spɔɪlspɔ:t］

释　n.
 扫兴的人

记　spoil（破坏）+sport（运动）→扫兴的人做出扫兴的事→扫兴的人


sportscaster
 ［'spɔ:tskɑ:stə(r)］

释　n.
 比赛实况转播员〈sports运动会+caster投手〉


sportsman
 ［'spɔ:tsmən］

释　n.
 运动员〈sports运动+man人〉


sportsmanlike
 ［'spɔ:tsmənlaɪk］

释　a.
 公正的，大度的〈sportsman运动员+like像〉

例　The enjoyment of sport is in a fair and sportsmanlike competition among athletes. 只有运动员公平公正（sportsmanlike）地竞争，运动（sport）的乐趣才能体现出来。



spot［spɒt］

 

n.


 
斑点，污点




despot
 ［'despɒt］

释　n.
 专制君主，暴君

记　de+spot（污点）→暴君眼里容不下半点污点→暴君

派　despotic（a.
 专制的，暴虐的）


sunspot
 ［'sʌnspɒt］

释　n.
 太阳黑子，日斑〈sun太阳+spot斑点〉



spring［sprɪŋ］

 

n.


 
春天；泉水；弹簧




offspring
 ［'ɒfsprɪŋ］

释　n.
 子孙，后代；动物的幼崽

记　off（出来）+spring（春天）→很多动物在春天下崽→动物的幼崽


springtime
 ［'sprɪŋtaɪm］

释　n.
 春天，春季〈spring春天+time时间〉


springboard
 ［'sprɪŋbɔ:d］

释　n.
 跳板；发展事业的起点〈spring弹簧+board木板〉

例　The awards are a springboard for many young artists. 奖项是很多年轻艺术家事业的起点（springboard）。


mainspring
 ［'meɪnsprɪŋ］

释　n.
 主发条；主要原因〈main主要的+spring弹簧〉



stand［stænd］

 

v.


 
站，站立

 

n.


 
摊；台，看台




bookstand
 ［'bʊkstænd］

释　n.
 书摊；书柜台〈book书+stand摊〉


bystander
 ［'baɪstændə(r)］

释　n.
 旁观者〈by在附近+stand站立+er〉


standard
 ［'stændəd］

释　n.
 标准，规则 a.
 标准的

记　在部队，站立（stand）也要符合标准（standard）

派　standardize（v.
 使符合标准，使标准化）；standardization（n.
 标准化）


grandstand
 ［'grænstænd］

释　n.
 大看台〈grand大的+stand看台〉


freestanding
 ［ˌfri:'stændɪŋ］

释　a.
 独立的，不依靠支撑物的〈free自由的+standing站立〉

例　A church stands next to the freestanding bell tower. 一座教堂矗立（stand）在那座独立式的（freestanding）钟塔旁。


newsstand
 ［'nju:zstænd］

释　n.
 报摊，杂志摊〈news报纸+stand摊〉


standby
 ［'stændbaɪ］

释　n.
 可信任的人；后备人员（或物品）

用　on standby 待命状态


standoffish
 ［ˌstænd'ɒfɪʃ］

释　a.
 冷淡的；矜持的

记　stand（站）+off（离开）+ish→站的很远→冷淡的

例　Many people stood at the bus station, quiet and standoffish. 很多人站（stand）在汽车站，安静而冷淡（standoffish）。


standpoint
 ［'stændpɔɪnt］

释　n.
 立场，观点〈stand站立+point观点〉

例　From a political standpoint, it was a particularly bad idea. 从政治立场（standpoint）看，这个想法很糟糕。


standstill
 ［'stændstɪl］

释　n.
 停止状态；静止〈stand站立+still静止的〉


withstand
 ［wɪθ'stænd］

释　v.
 抵住，经受住

记　with（与…一起）+stand（站立）→官兵手拉手，共同抵挡洪流→抵住

例　The pillar cannot withstand such strong wind and it could hardly stand steadily. 那个柱子经受（withstand）不住这么大的风，几乎要立（stand）不稳当了。



star［stɑ:(r)］

 

n.


 
星星；星球；明星

 

v.


 
主演




stare
 ［steə(r)］

释　n./v.
 盯，凝视

记　凝视（stare）天空的星星（star）

例　Little Alice stared at the stars in the sky. 小艾丽斯盯着（stare）天上的星星（star）看。


starve
 ［stɑ:v］

释　v.
 挨饿；饿死

记　当大明星（star）饿（starve）不着

例　A tennis star was accused of starving her dog to death. 一个网球明星（star）被指控将她的狗活活饿死（starve）。


stark
 ［stɑ:k］

释　a.
 荒凉的，光秃秃的；阴郁的

记　star（星球）+k→很多星球上无生物，很荒凉→荒凉的

用　stark staring mad 完全发疯的

例　The book described that star to be grey and stark. 这本书把那个星球（star）描绘成一个灰暗、荒凉（stark）的地方。


starch
 ［stɑ:tʃ］

释　n.
 淀粉，淀粉类食物

派　starchy（a.
 似淀粉的，含淀粉的）


costar
 ［'kəʊstɑ:(r)］

释　n./v.
 共同主演，合演

记　co（共同）+star（主演）→共同主演

例　This movie is costarred by a film star and a singer. 这部电影是由一位电影明星（star）和一位歌手联合主演（costar）的。


bastard
 ［'bɑ:stəd; 'bæstəd］

释　n.
 私生子；坏蛋

记　这个品行不好的明星（bad star）有一个私生子（bastard）


superstar
 ［'sju:pəstɑ:(r)］

释　n.
 超级明星〈super超级的+star明星〉


starlight
 ［'stɑ:laɪt］

释　n.
 星光〈star星星+light光〉



start［stɑ:t］

 

v.


 
开始，动身

 

n.


 
起点




upstart
 ［'ʌpstɑ:t］

释　n.
 突然发迹者，暴发户

记　up（向上）+start（开始）→存款突然开始上涨→暴发户


startle
 ［'stɑ:tl］

释　v.
 使惊吓，大吃一惊 n.
 惊恐

记　start（开始）+le→一开始，他大吃一惊→大吃一惊

例　Anna's farther was startled to hear that an upstart started to pursue Anna. 当听说一个暴发户开始（start）追安娜时，她父亲非常吃惊（startle）。

派　startling（a.
 震惊的，惊人的）


starter
 ［'stɑ:tə(r)］

释　n.
 起始者；开创者；发令员

记　让公司开始（start）运转的开创者（starter）



state［steɪt］

 

n.


 
状态；州

 

a.


 
国家的；政府的

 

v.


 
说




estate
 ［ɪ'steɪt］

释　n.
 财产，遗产；地产

记　个人财产（estate）遍及全州（state）


understate
 ［ˌʌndə'steɪt］

释　v.
 轻描淡写地说；少说，少报〈under在…之下，不足+state说〉

例　It's reported that the jobless rate of the state was understated. 报道说该州（sate）的失业率被少报（understate）了。


reinstate
 ［ˌri:ɪn'steɪt］

释　vt.
 使恢复原职；使恢复健康

记　re（重新）+in（进入）+state（状态）→使重新进入状态→使恢复原职

例　Sandy was reinstated as dean of a state university. 桑迪复职（reinstate）后成为一所州立（state）大学的院长。


stateroom
 ［'steɪtru:m］

释　n.
 王室或政府要人的官邸；特等客舱〈state政府的+room房间〉


statewide
 ［'steɪtwaɪd］

释　a./ad.
 遍及全州的（地），全州范围的（地）〈state州+wide广阔的〉

例　The statewide campaign has lasted for seven days. 这场全州范围的（statewide）游行已经持续七天了。


upstate
 ［ˌʌp'steɪt］

释　a.
 偏远的；北部的 ad.
 在州的北部〈up在北方+state州〉

例　Many state schools are located in the upstate California. 加州北部（upstate）有很多州（state）立学校。



stay［steɪ］

 

n.


 
停留；支柱

 

v.


 
在；坚持




mainstay
 ［'meɪnsteɪ］

释　n.
 支柱，骨干〈main主要的+stay支柱〉


outstay
 ［ˌaʊt'steɪ］

释　vt.
 比…停留的时间长〈out在…之外，超过+stay停留〉

用　outstay one's welcome 做客时间过长使主人不便或烦恼

例　You've stayed here for three hours, and you must outstay your welcome. 你在这儿已经待（stay）了三个小时，主人肯定不耐烦（outstay one's welcome）了。

同　overstay（v.
 停留过久）



stead［sted］

 

n.


 
替代；土地




homestead
 ［'həʊmsted］

释　n.
 家宅；自耕农田〈home家庭+stead土地〉


bedstead
 ［'bedsted］

释　n.
 床架

记　bed（床）+stead（看作stand，架）→床架


steadfast
 ［'stedfɑ:st］

释　a.
 坚定的，不动摇的

记　stead（看作stand，保持）+fast（牢固的）→保持稳固→坚定的，不动摇的

例　It is said that dog is man's steadfast friend. 人们说狗是人类忠实的（steadfast）朋友。



steam［sti:m］

 

n.


 
蒸汽




steamroller
 ［'sti:mrəʊlə(r)］

释　n.
 蒸汽压路机〈steam蒸汽+roller滚筒〉


steamship
 ［'sti:mʃɪp］

释　n.
 汽船，轮船〈steam蒸汽+ship船〉

例　You can find steamed bread in this steamship cafeteria. 这艘轮船（steamship）的自助餐厅里有馒头（steamed bread）。

同　steamboat（n.
 汽船，轮船）



step［step］

 

n.


 
脚步；台阶；步调

 

v.


 
走，踏




doorstep
 ［'dɔ:step］

释　n.
 门阶〈door门+step台阶〉


sidestep
 ［'saɪdstep］

释　v.
 横跨一步躲闪，回避（问题等）n.
 侧面台阶〈side侧面的+step台阶〉

例　The speaker sidestepped the question and stepped off the platform quickly. 演讲者回避（sidestep）了这个问题，并迅速走（step）下讲台。


overstep
 ［ˌəʊvə'step］

释　vt.
 超越（正常或容许的范围）〈over超过+step步调〉

用　overstep the mark 做得或说得过分

例　It's surely overstepping the mark to step on others' foot on purpose. 故意踩（step）别人的脚当然很过分（overstep the mark）。


stepladder
 ［'steplædə(r)］

释　n.
 折梯，活梯〈step脚步+ladder梯子〉


steppe
 ［step］

释　n.
 （尤指东南欧或西伯利亚地区）无树林的大草原

记　step（脚步）+pe→要走很多步才能穿越大草原→无树林的大草原


quickstep
 ［'kwɪkstep］

释　n.
 快速进行曲；轻快的舞步 vi.
 跳快步舞〈quick快的+step步调〉

例　Phillip stepped onto the stage and played a quickstep. 菲利普走（step）上舞台，表演了快步舞（quickstep）。



still［stɪl］

 

a.


 
安静的；静止的

 

ad.


 
依然，还




standstill
 ［'stændstɪl］

释　n.
 停速进行曲；静止〈stand站立+still静止的〉


stillborn
 ［'stɪlbɔ:n］

释　a.
 死产的，夭折的〈still安静的+born出生〉

例　Your latest project is still stillborn. 你最新的方案还是（still）夭折（stillborn）了。


bastille
 ［bæ'sti:l］

释　n.
 城堡；监狱



stone［stəʊn］

 

n.


 
石头，石料




birthstone
 ［'bɜ:θstəʊn］

释　n.
 诞生石〈birth诞生+stone石头〉


stonewall
 ［ˌstəʊn'wɔ:l］

释　v.
 拖延；设置障碍；妨碍

记　stone（石头）+wall（墙）→建石墙来阻挡→妨碍

例　The thief stonewalled for time in order to steal the precious stone. 小偷拖延（stonewall）时间以便盗取那块名贵的石头（stone）。


cornerstone
 ［'kɔ:nəstəʊn］

释　n.
 奠基石；基础〈corner角落+stone石头〉

例　Self-confidence is the cornerstone of success. 自信是成功的基础（cornerstone）。


gemstone
 ［'ʤemstəʊn］

释　n.
 （经雕琢的）宝石〈gem宝石+stone石头〉


headstone
 ［'hedstəʊn］

释　n.
 墓石；基石〈head在前面的+stone石头〉


milestone
 ［'maɪlstəʊn］

释　n.
 里程碑；转折点〈mile英里+stone石头〉


stonemason
 ［'stəʊnmeɪsn］

释　n.
 石匠〈stone石头+mason泥瓦匠〉


tombstone
 ［'tu:mstəʊn］

释　n.
 墓碑，墓石〈tomb坟墓+stone石头〉


touchstone
 ［'tʌtʃstəʊn］

释　n.
 试金石，检验标准〈touch触摸+stone石头〉


flagstone
 ［'flægstəʊn］

释　n.
 石板〈flag石板+stone石头〉



stop［stɒp］

 

n.


 
停止；车站

 

v.


 
停止；阻止




nonstop
 ［nɑn'stɑp］

释　a.
 不停的；直达的〈non不+stop停止〉

例　Ben took a nonstop flight from New York to London. 本搭乘从纽约到伦敦的直达（nonstop）航班。


stopover
 ［'stɒpəʊvə(r)］

释　n.
 中途停留；途中停留处

记　来自词组stop over（中途下车；暂停）


stoppage
 ［'stɒpɪʤ］

释　n.
 罢工；停止


stopgap
 ［'stɒpgæp］

释　n.
 临时替代的人或物〈stop停止+gap缺口〉


stopwatch
 ［'stɒpwɒtʃ］

释　n.
 秒表，跑表〈stop停止+match表〉


stoplight
 ［'stɒplaɪt］

释　n.
 红色尾灯（刹车时亮）〈stop停止+light灯〉



store［stɔ:(r)］

 

n.


 
商店；储存

 

vt.


 
储藏




bookstore
 ［'bʊkstɔ:(r)］

释　n.
 书店〈book书+store商店〉

同　bookshop（n.
 书店）


restore
 ［rɪ'stɔ:(r)］

释　v.
 恢复；修复；归还

记　re（重新）+store（储存）→重新储存能量，恢复健康→恢复

例　Police restored the stolen goods to the store. 警察将被盗的货物归还（restore）给商店（store）。


drugstore
 ［'drʌgstɔ:(r)］

释　n.
 （兼营杂货的）药店；杂货店〈drug药品+store商店〉


storehouse
 ［'stɔ:haʊs］

释　n.
 仓库，货栈；知识宝库〈store储存+house房间〉


storeroom
 ［'stɔ:ru:m; 'stɔ:rʊm］

释　n.
 储藏室〈store储藏+room房间〉


superstore
 ［'sju:pəstɔ:(r)］

释　n.
 超级商场，大型超市〈super超级的+store商店〉


storekeeper
 ［'stɔ:ki:pə(r)］

释　n.
 店主〈store商店+keeper管理人〉



story［'stɔ:ri］

 

n.


 
故事；小说；事迹




storyteller
 ［'stɔ:ritelə(r)］

释　n.
 讲故事的人；说书人


storybook
 ［'stɔ:ribʊk］

释　n.
 （尤指儿童阅读的）故事书；小说书〈story故事+book书〉


storyline
 ［'stɔ:rilaɪn］

释　n.
 故事情节〈story故事+line线〉



street［stri:t］

 

n.


 
街，街道




streetwise
 ［'stri:twaɪz］

释　a.
 在城市环境中有巧妙生存能力的

同　street-smart（a.
 有在城市里生存能力的）


streetwalker
 ［'stri:twɔ:kə(r)］

释　n.
 在街头拉客的娼妓〈street街道+walker徒步者〉


streetcar
 ［'stri:tkɑ:(r)］

释　n.
 有轨电车〈street街道+car汽车〉


streetlight
 ［'stri:tlaɪt］

释　n.
 街灯〈street街道+light灯〉

同　streetlamp（n.
 街灯）



suit［sju:t; su:t］

 

v.


 
适合；合意

 

n.


 
一套衣服；诉讼




suite
 ［swi:t］

释　n.
 （旅馆的）套间；一套家具；系列

记　这套家具（suite）很适合（suit）这个房间


suitcase
 ［'sju:tkeɪs］

释　n.
 手提箱，衣箱〈suit一套衣服+case箱子〉


pursuit
 ［pə'sju:t］

释　n.
 追求，寻求；［pl.］（花时间和精力等做的）事、职业

记　追求（pursuit）名牌服装（suit）

用　in hot pursuit 穷追不舍


lawsuit
 ［'lɔ:sju:t］

释　n.
 诉讼〈law法律+suit诉讼〉


swimsuit
 ［'swɪmsju:t］

释　n.
 （女）游泳衣〈swim游泳+suit一套衣服〉


wetsuit
 ［'wetsju:t］

释　n.
 潜水服〈wet湿的+suit一套衣服〉



sun［sʌn］

 

n.


 
太阳，阳光




sundae
 ［'sʌndeɪ］

释　n.
 圣代冰淇淋

记　发音记忆sundae（圣代）


sunder
 ［'sʌndə(r)］

释　v.
 分裂，分离

记　sun（太阳）+der（看作under，底下）→土地在太阳底下被晒裂→分裂

例　Nothing could sunder their friendship. 任何事都不能破坏（sunder）他们的友情。


sundown
 ［'sʌndaʊn］

释　n.
 日落时分〈sun太阳+down向下〉


sunset
 ［'sʌnset］

释　n.
 日落时分；晚年〈sun太阳+set下沉〉


sundry
 ［'sʌndri］

释　a.
 各式各样的，多种的

记　sun（太阳）+dry（干）→太阳能晒干各种东西→各式各样的

用　all and sundry 每个人（一视同仁）

例　Mother put rice, flour and other sundry items of food in the sun. 妈妈把大米、面粉和其他各种（sundry）食物放到太阳（sun）下晾晒。


sunspot
 ［'sʌnspɒt］

释　n.
 太阳黑子〈sun太阳+spot斑点〉


suntan
 ［'sʌntæn］

释　n.
 晒黑〈sun太阳+tan晒黑〉

例　In summer, girls always wear suntan lotion. 夏天，女孩儿们常涂抹防晒霜。


sundial
 ［'sʌndaɪəl］

释　n.
 日晷〈sun太阳+dial刻度盘〉

例　If there were no sunlight, the sundial would be useless. 如果没有阳光（sunlight），日晷（sundial）就没有用处了。


sunshade
 ［'sʌnʃeɪd］

释　n.
 遮阳伞，遮阳棚〈sun太阳+shade荫〉


sunstroke
 ［'sʌnstrəʊk］

释　n.
 中暑〈sun太阳+stroke被…打击〉


sunup
 ［'sʌnʌp］

释　n.
 日出，黎明〈sun太阳+up向上〉

例　Anthony got up at sunup. 安东尼黎明（sunup）时就起床了。

同　sunrise（n.
 日出）


sunbathe
 ［'sʌnbeɪð］

释　n.
 日光浴 vi.
 沐日光浴〈sun太阳+bathe洗澡〉

例　It's sunny today. Let's sunbathe on the beach. 今天阳光明媚（sunny），我们去沙滩上晒太阳（sunbathe）吧。


sunburnt
 ［'sʌnbɜ:nt］

释　a.
 晒伤的，晒黑的〈sun太阳+burnt烧伤的〉

例　Don't sit in the sun at noon. You might get your skin sunburnt. 中午的时候不要坐在太阳（sun）底下。你会被晒伤的（sunburnt）。



sure［ʃʊə(r)］

 

a.


 
肯定的，确定的；有把握的，可靠的

 

ad.


 
的确，当然




censure
 ［'senʃə(r)］

释　v./n.
 责难，谴责

记　cen（看作cent，分币）+sure（肯定的）→一分钱都没有，肯定会受责难→责难

例　Surely a selfish person should be censured. 自私的人毫无疑问（surely）应该受到谴责（censure）。


cocksure
 ［ˌkɒk'ʃʊə(r)］

释　a.
 过分自信的

记　cock（公鸡）+sure（确定的）→像骄傲的公鸡一样过分自信→过分自信的

例　I'm sure that Roger is a cocksure guy. 我肯定（sure）罗杰是个过分自信的（cocksure）人。


insure
 ［ɪn'ʃʊə(r)］

释　v.
 给…保险；保证，确保

记　in+sure（确定的）→确保

例　Make sure that your house has been insured against fire. 请确保（sure）您的房子已经上过火险（insure）了。


leisure
 ［'leʒə(r)］

释　n.
 空闲时间；悠闲

记　lei（音似“累”）+sure（当然）→累了当然要休息→悠闲

用　at leisure 有空，闲暇时；从容不迫地，不慌不忙地


surefire
 ［'ʃʊə(r)faɪə(r)］

释　a.
 一定会发生的，必定会成功的〈sure肯定的+fire火〉

例　I'm sure that this is a surefire way to make new friends. 我很肯定（sure）用这种方法一定（surefire）能交到新朋友。


surefooted
 ［ˌʃʊə(r)'fʊtɪd］

释　a.
 踏实的，稳固的〈sure肯定的+foot脚+ed〉

例　I think Tom will have a surefooted approach to the problem, but I'm not sure. 我想汤姆对这个问题会有稳妥的（surefooted）解决办法，但我不确定（sure）。


assure
 ［ə'ʃʊə(r)］

释　vt.
 确信，确保；向…保证

例　Sorry, I'm not quite sure who rang you up, but I assure you it won't happen again. 对不起，我不确定（sure）是谁给你打过电话，但我保证（assure）这种事情再也不会发生了。



table［'teɪbl］

 

n.


 
桌子；表格




stable
 ［'steɪbl］

释　a.
 稳定的，稳固的；安定的

记　s（音似“似”）+table（桌子）→似桌子一样稳固→稳固的

例　This coffee table is not quite stable. 这张咖啡桌（table）不太稳（stable）。


tableland
 ［'teɪbllænd］

释　n.
 高原〈table桌子+land陆地〉


tablet
 ［'tæblət］

释　n.
 药片；牌，匾额


tablespoon
 ［'teɪblspu:n］

释　n.
 餐匙〈table桌子+spoon勺子〉


tablecloth
 ［'teɪblklɒθ］

释　n.
 桌布〈table桌子+cloth布〉


tableware
 ［'teɪblweə(r)］

释　n.
 餐具〈table桌子+ware器皿〉



tail［teɪl］

 

n.


 
（动物的）尾巴

 

v.


 
跟踪




entail
 ［ɪn'teɪl］

释　vt.
 牵涉；使成为必要

记　en+tail（尾巴）→被人抓住尾巴，遭到牵连→牵涉

例　Putting a tail on a drug dealer entails a lot of patience and wariness. 跟踪（put a tail on）毒贩需要（entail）耐心和谨慎。


detail
 ［'di:teɪ］

释　n.
 细节，详情 v.
 细说，详述

记　零售（retail）时要理清细节（detail）


retail
 ［'ri:teɪl］

释　v./n.
 零售 a./ad.
 零售的（地）

例　Will you buy these goods retail or wholesale? 这些货你是批发还是零售（retail）？


tailcoat
 ［'teɪlkəʊt］

释　n.
 燕尾服〈tail尾巴+coat衣服〉


cocktail
 ［'kɒkteɪl］

释　n.
 鸡尾酒；餐前开胃小吃〈cock公鸡+tail尾巴〉


tailgate
 ［'teɪlgeɪt］

释　n.
 （机动车的）尾板，后挡板〈tail尾巴+gate门〉

例　Your tailgate needs changing. 你的车后挡板（tailgate）该换了。


tailback
 ［'teɪlbæk］

释　n.
 车辆因受阻而形成的长队〈tail尾巴+back后面的〉

记　车辆形成的长队（tailback）好像动物长长的尾巴（tail）


pigtail
 ［'pɪgteɪl］

释　n.
 辫子〈pig猪+tail尾巴〉

记　扎的辫子（pigtail）形似猪（pig）尾巴（tail）


You never know what you can do till you try.




除非你亲自尝试一下，否则你永远不知道你能够做什么。


——英国小说家　马里亚特（Frederick Marryat, British novelist）




Word List 14







音频




take［teɪk］

 

v.


 
拿，拿走，取




stake
 ［steɪk］

释　n.
 桩；股份；赌注 v.
 以…打赌，以…冒险

例　Nick took out all his money and staked on the favourite horse. 尼克把他所有的钱都取（take out）了出来押（stake）在那匹最受瞩目的赛马上。


partake
 ［pɑ:'teɪk］

释　v.
 吃喝，分享

例　A gentleman took off his gloves and asked:“Will you partake of a glass of sherry?”一位绅士摘下（take off）手套，问道：“你要喝（partake）杯雪利酒吗？”


intake
 ［'ɪnteɪk］

释　n.
 吸入，纳入；入口

记　来自词组take in（吸收；接受）


undertake
 ［ˌʌndə'teɪk］

释　v.
 承担，负起责任；承诺做某事〈under在…之下+take拿〉

例　Mabel undertook to take the novel to Tom on Friday. 梅布尔承诺（undertake）星期五把那本小说带给（take）汤姆。


takeover
 ［'teɪkəʊvə(r)］

释　n.
 接管，接任

记　来自词组take over（接管）


takeoff
 ［'teɪkɒf］

释　n.
 起飞；开始；起跳点

记　来自词组take off（起飞）

例　Jeff took off his coat only a few minutes after the takeoff. 飞机起飞（takeoff）几分钟后，杰夫就把外套脱（take off）了。


caretaker
 ［'keəteɪkə(r)］

释　n.
 管理员，监护者，看守者

记　来自词组take care of（照料；处理）


takeaway
 ［'teɪkəweɪ］

释　a.
 （食物）外卖的，带走的 n.
 外卖餐厅；在外卖餐厅买的饭菜

记　来自词组take away（带走）



tale［teɪl］

 

n.


 
故事，传说




stale
 ［steɪl］

释　a.
 变质的；陈腐的，陈旧的

记　s+tale（传说）→传说说多了就不新鲜了→陈旧的

例　The tale told by your grandma is very stale. 你奶奶讲的故事（tale）老掉牙（stale）了。


talent
 ［'tælənt］

释　n.
 天资，才能；人才


telltale
 ［'telteɪl］

释　n.
 告密者〈tell告诉+tale故事〉


tattletale
 ［'tætlteɪl］

释　n.
 闲谈者，告密者；搬弄是非者〈tattle闲谈+tale故事〉



talk［tɔ:k］

 

v.


 
谈话，讲

 

n.


 
谈话




stalk
 ［stɔ:k］

释　n.
 茎，梗 v.
 悄悄地跟踪；踱方步走

记　s+talk（讲话）→跟踪猎物时不能说话→悄悄地跟踪

例　After talking with the manager, Jim stalked angrily out of the room. 和经理谈（talk）过话后，吉姆愤怒地走（stalk）出了房间。


talkative
 ［'tɔ:kətɪv］

释　a.
 爱说话的，多话的

例　No one wants to talk with the talkative child. 没人想跟那个话多的（talkative）孩子聊天（talk）。


doubletalk
 ［'dʌbltɔ:k］

释　n.
 指东指西或言之无物的话〈double双重的，表里不一的+talk谈话〉



tall［tɔ:l］

 

a.


 
高的




stall
 ［stɔ:l］

释　n.
 货摊；小房间 v.
 推迟，拖延；熄火

记　s（形似“钩子”）+tall（高的）→货摊的招牌挂得高→货摊

派　stallholder（n.
 摊主）


install
 ［ɪn'stɔ:l］

释　v.
 安装，设置；使就职

记　in（进入）+stall（小房间）→进入小房间上班→使就职

例　Workers are installing the lighting system in that tall tower. 工人正在那座高（tall）塔上安装（install）照明系统。


stallion
 ［'stæliən］

释　n.
 公马，种马


forestall
 ［fɔ:'stɔ:l］

释　v.
 预先阻止，预防；先发制人〈fore在前面+stall拖延〉

例　A tall man forestalled me and entered the phone box. 一个高个（tall）男子抢在我前面（forestall）进了电话亭。


bookstall
 ［'bʊkstɔ:l］

释　n.
 书报摊〈book书+stall货摊〉



tape［teɪp］

 

n.


 
磁带；录音带




taper
 ［'teɪpə(r)］

释　n.
 细蜡烛 v.
 逐渐变细；变少

记　磁带（tape）盒上印有细蜡烛（taper）的图案

派　tapering（a.
 尖端细的）


tapestry
 ［'tæpəstri］

释　n.
 织锦，挂毯


audiotape
 ［'ɔ:diəʊteɪp］

释　n.
 录音磁带〈audio音频的+tape磁带〉


videotape
 ［'vɪdiəʊteɪp］

释　n.
 录像带〈video录像的+tape磁带〉



tax［tæks］

 

n.


 
税，税款




taxpayer
 ［'tækspeɪə(r)］

释　n.
 纳税人〈tax税+payer支付者〉


taxman
 ［'tæksmæn］

释　n.
 税务员，收税员〈tax税+man人〉


taxfree
 ［ˌtæks'fri:］

释　a.
 免税的〈tax税+free免费的，免税的〉

例　If the goods are taxfree, surely you don't have to pay tax on them. 如果是免税（taxfree）商品，你当然不用付税（tax）。



tea［ti:］

 

n.


 
茶；茶叶




tear


释　［tɪə(r)］n.
 眼泪 v.
 流泪［teə(r)］n.
 破裂 v.
 撕破

记　茶（tea）太浓了，苦得他流泪（tear）

例　Ted tore up the parcel and found some bags of tea in it. 特德撕开（tear）包裹，发现里面有几包茶叶（tea）。


protean
 ［'prəʊtiən］

释　a.
 变化多端的，多变的

例　It's difficult for Jack, a tea dealer, to comprehend such a protean problem. 作为一个茶叶（tea）商人，杰克很难理解这种变化多端的（protean）问题。


tease
 ［ti:z］

释　v.
 取笑，嘲弄；招惹 n.
 爱捉弄别人的人；揶揄

例　Brain always teases the tea planter because of his accent. 布雷恩经常嘲笑（tease）那个茶（tea）农的口音。


teakettle
 ［'ti:ketl］

释　n.
 茶壶，烧水壶〈tea茶+kettle壶〉


teapot
 ［'ti:pɒt］

释　n.
 茶壶〈tea茶+pot壶〉


tearoom
 ［'ti:ru:m］

释　n.
 茶室〈tea茶+room房间〉


teaspoon
 ［'ti:spu:n］

释　n.
 茶匙〈tea茶+spoon勺子〉


teatime
 ［'ti:taɪm］

释　n.
 喝茶时间（一般在下午四点左右）〈tea茶+time时间〉



team［ti:m］

 

n.


 
队，组




teammate
 ［'ti:mmeɪt］

释　n.
 队友〈team队+mate伙伴〉


teamwork
 ［'ti:mwɜ:k］

释　n.
 有组织的合作，协作〈team队+work工作〉


teamplayer
 ［'ti:mpleɪə(r)］

释　n.
 善于与同伴配合的队员〈team队+player参赛者〉



tell［tel］

 

v.


 
告诉，说




storyteller
 ［'stɔ:ritelə(r)］

释　n.
 讲故事的人，说书人；作家〈story故事+teller讲话的人〉


telltale
 ［'telteɪl］

释　n.
 告密者，泄密者；指示器〈tell告诉+tale故事，内情〉


foretell
 ［fɔ:'tel］

释　v.
 预言，预示，预料〈fore在前面+tell告诉〉

例　No one could have foretold such strange events. 没人能料到（foretell）会发生这样的怪事。



ten［ten］

 

num.


 
十，十个




tension
 ［'tenʃn］

释　n.
 紧张；绷紧

例　Ten soldiers died in the incident, which aggravated the tension between the two countries. 十名（ten）士兵在这次事件中身亡，这加剧了两国间的紧张（tension）关系。


hasten
 ［'heɪsn］

释　v.
 急忙，赶快；催促

记　has（有）+ten（十）→只有十分钟了，动作要快！→赶快

例　There's only ten minutes left, so Alice hastens away to the office. 只剩十（ten）分钟了，艾丽斯急忙（hasten）往办公室走去。

派　hasty（a.
 匆忙的；草率的）


latent
 ［'leɪtnt］

释　a.
 潜伏的，不易觉察的

记　狂犬病潜伏（latent）期可达十（ten）多年

用　latent period 潜伏期

例　The experts believed that these ten children have latent talent for math. 专家认为这十个（ten）孩子在数学方面有很大的潜（latent）能。


patent


释　a.
 ［'peɪtnt］明显的；专利的n.
 ［'pætnt］专利权，专利品 v.
 ［'pætnt］取得专利

记　父亲（parent）取得一项发明的专利（patent）

例　It's patent to anyone here that Anne has ten sisters. 很明显（patent），这儿的人都知道安妮有十个（ten）姐妹。


tenet
 ［'tenɪt］

释　n.
 信念，信条；教义


utensil
 ［ju:'tensl］

释　n.
 用具，器皿

记　u（音似“油”）+ten（十）+sil→十斤油都装在器皿里→器皿


rotten
 ［'rɒtn］

释　a.
 腐烂的，腐朽的

记　rot（音似“肉”）+ten（十）→肉放了十天肯定会腐烂→腐烂的

例　These ten eggs are rotten; throw them away! 这十个（ten）鸡蛋都坏（rotton）了，把它们都扔了！


stench
 ［stentʃ］

释　n.
 臭气，恶臭

记　板凳（bench）上散发出阵阵恶臭（stench）


antenna
 ［æn'tenə］

释　n.
 触角，触须；天线

记　蚂蚁（ant）头上有触角（antenna）


potent
 ［'pəʊtnt］

释　a.
 强有力的；（药等）有效的

记　po（音似“破”）+ten（十）+t→这药真有效，贴在伤口十分钟就见效→有效的

例　The armory spent ten years in developing new potent weapons. 军工厂花了十（ten）年时间研制威力（potent）大的新式武器。

派　potency（n.
 力量；效力）



tent［tent］

 

n.


 
帐篷




abstention
 ［əb'stenʃn］

释　n.
 节制


attentive
 ［ə'tentɪv］

释　a.
 注意的，关心的；留心听的

例　The mother was attentive to the baby sleeping in the tent. 母亲十分留心（attentive）睡在帐篷（tent）里的婴儿。


competent
 ［'kɒmpɪtənt］

释　a.
 有能力的，能胜任的

例　This salesman for selling tents was really competent. 这个卖帐篷（tent）的推销员真的很能干（competent）。


content
 ［kən'tent］

释　a.
 满足的，满意的 v.
 使满意

例　Jim is content with the material of the tent but not the price. 吉姆对帐篷（tent）的质地很满意（content），就是觉得价格太贵了。


extent
 ［ɪk'stent］

释　n.
 范围，面积


intent
 ［ɪn'tent］

释　n.
 意图，目的 a.
 专心的，专注的

记　in（向内的）+tent（帐篷）→深夜摸进帐篷，意欲何为？→意图，目的

例　Jack was intent on buying a tent for the camp. 杰克一心想（intent）为野营买一顶帐篷（tent）。


latent
 ［'leɪtnt］

释　a.
 潜在的，隐伏的

例　You've just unwittingly brought home a latent virus with your tent. 你把帐篷（tent）上潜在的（latent）病毒无意间带回了家。


patent


释　a.
 ［'peɪtnt］显而易见的；专利的n.
 ［'pætnt］专利权（证书）

例　The structure of the tent is a patent. 帐篷（tent）采用的这种结构是一项专利（patent）。


potent
 ［'pəʊtnt］

释　a.
 强有力的，有说服力的；（药等）效力大的

例　The potent liquor made Mike sleep a whole day in the tent. 烈（potent）酒让迈克在帐篷（tent）里睡了整整一天。


retention
 ［rɪ'tenʃn］

释　n.
 保留，保持



term［tɜ:m］

 

n.


 
学期；术语；条款




determine
 ［dɪ'tɜ:mɪn］

释　v.
 确定；下决心，决意

例　The board determined to carry out the term. 委员会决心（determine）执行该项条款（term）。


terminal
 ［'tɜ:mɪnl］

释　a.
 末端的，终点的 n.
 （海、陆、空运输路线的）终点（站）

例　As the final exam draws near, this term is coming to its terminal. 随着期终考试的临近，这个学期（term）也接近尾声（terminal）了。


terminate
 ［'tɜ:mɪneɪt］

释　v.
 停止，（使）终止

例　This term of the law will be terminated at the end of this year. 该法律条款（term）将于年底废除（terminate）。


terminus
 ［'tɜ:mɪnəs］

释　n.
 （火车、汽车）终点站


midterm
 ［ˌmɪd'tɜ:m］

释　a.
 中间的，期中的 n.
 （任期）中期；（学期）期中〈mid中间的+term学期〉



test［test］

 

vt./n.


 
测试，考查；试验




attest
 ［ə'test］

释　v.
 证明

例　I can attest to the truth of the test. 我可以证明（attest）试验（test）的真实性。


contest


释　v.
 ［kən'test］竞争；辩论；提出质疑 n.
 ［'kɒntest］竞赛

例　Students contested his test result. 学生们对他试验（test）的结果提出了质疑（contest）。


detest
 ［dɪ'test］

释　v.
 憎恶，憎恨


intestine
 ［ɪn'testɪn］

释　a.
 内部的 n.
 【解】肠，内脏

例　The intestine affairs of the nation tested the government's ability. 对国家内部（intestine）事务的处理考查（test）政府的执政能力。


protest


释　v.
 ［prə'test］/n.
 ［'prəʊtest］抗议，反对

例　The children protested when they were given too much tests. 测验（test）太多时，孩子们就表示抗议（protest）。


testator
 ［'testeɪtə(r)］

释　n.
 【律】立遗嘱的人


testify
 ［'testɪfaɪ］

释　v.
 作证，证明

例　The test is conducted to testify their faith. 这次试验（test）是为了证明（testify）他们的忠诚。



text［tekst］

 

n.


 
文本；课文




context
 ［'kɒntekst］

释　n.
 上下文；背景；环境


pretext
 ［'pri:tekst］

释　n.
 借口，托词

例　Mike came back home late, under the pretext of having text to preview. 迈克找借口（pretext）说要预习课文（text）才回家晚了。


textile
 ［'tekstaɪl］

释　n.
 纺织品；纺织业 a.
 纺织的


texture
 ［'tekstʃə(r)］

释　n.
 质地；纹理；结构


textbook
 ［'tekstbʊk］

释　n.
 教科书，课本〈text课文+book书〉



the［ðə］

 

art.


 
这个；那个；一个




blather
 ［'blæðə(r)］

释　v.
 胡说八道，说废话 n.
 废话，胡说

例　The drunken man blathered all the way home. 那个（the）醉汉一路说着胡话（blather）回到家里。


blithe
 ［blaɪð］

释　a.
 快乐的，无忧的

例　The young man used to be a blithe spirit when he was a boy. 这个（the）年轻人还是个小男孩时一直无忧无虑的（blithe）。


dither
 ［'dɪðə(r)］

释　n./v.
 慌张；发抖


gather
 ［'gæðə(r)］

释　v.
 聚集，集合


seethe
 ［si:ð］

释　v.
 拥挤；发怒

例　Mike seethed with anger over the insult. 辱骂使得迈克怒（seethe）不可遏。


smother
 ［'smʌðə(r)］

释　v.
 厚厚地覆盖；使窒息

记　s（看作she，她）+mother（母亲）→她快要被母亲的爱闷死了→使窒息

例　They were smothered by the dust after explosion. 他们被爆炸后的粉尘憋（smother）得透不过气来。


soothe
 ［su:ð］

释　v.
 安慰，使平静；抚慰

记　sooth（抚慰的）+e→抚慰

例　Elsie soothed the child who was frightened. 埃尔西使这个（the）受惊的孩子安静（soothe）了下来。


swathe
 ［sweɪð］

释　v.
 包，绑，裹

例　The head of the wounded soldier was swathed with bandages. 那名（the）受伤士兵的头上缠（swathe）着绷带。


theme
 ［θi:m］

释　n.
 主题，题目；【音】主旋律

记　the（这个）+me（我）→这就是我今天演讲的主题→主题


therapy
 ［'θerəpi］

释　n.
 治疗，疗法


thermal
 ［'θɜ:ml］

释　a.
 热的，热量的

例　The heat pump puts out more thermal energy than that it consumes. 这个（the）热（thermal）泵产生的热能要多于它所消耗的热能。


thesis
 ［'θi:sɪs］

释　n.
 论文，毕业（或学位）论文


wither
 ［'wɪðə(r)］

释　v.
 枯萎，凋零；（使）消亡


wreathe
 ［ri:ð］

释　v.
 缠绕；围着

例　Mist wreathed the hilltop. 浓雾笼罩（wreathe）着山顶。



thing［ðɪŋ］

 

n.


 
东西，事情




seething
 ［'si:ðɪŋ］

释　a.
 火热的，沸腾的

记　来自seethe（v.
 沸腾，激昂）

例　You should put some cool things into the seething water. 你应该往沸（seething）水里放一些凉的东西（thing）。


scathing
 ［'skeɪðɪŋ］

释　a.
 严厉的，尖刻的

例　The politician had lots of political things such as scathing tracts on the uselessness of war. 这位政治家有许多关于政治的东西（thing），如对战争无用性进行严厉（scathing）批评的小册子。


plaything
 ［'pleɪθɪŋ］

释　n.
 玩具；被玩弄的人〈play玩弄+thing东西〉



throw［θrəʊ］

 

n.


 
投，掷

 

v.


 
扔，抛




overthrow


释　v.
 ［ˌəʊvə'θrəʊ］推翻；终止n.
 ［'əʊvəθrəʊ］推翻；终止〈over翻转地+throw扔〉

例　They don't want to throw away the chance to overthrow the government. 他们不想放弃（throw away）这次推翻（overthrow）政府的机会。


throwaway
 ［'θrəʊəweɪ］

释　a.
 使用后抛弃的 n.
 免费散发的小册子〈throw扔+away消失〉


throwback
 ［'θrəʊbæk］

释　n.
 掷回；挫折；阻止〈throw扔+back往回〉

例　My teacher threw me a look of encouragement after I encountered the throwback. 在我受到挫折（throwback）后，老师向我投来（throw）鼓励的目光。



time［taɪm］

 

n.


 
时间；时期；钟点；次，回




maritime
 ［'mærɪtaɪm］

释　a.
 海的；沿海的

例　This maritime province has been attacked by tsunami for three times. 这个沿海（maritime）省份被海啸袭击过三次（time）了。


mistimed
 ［ˌmɪs'taɪmd］

释　a.
 不合时宜的

例　The mistimed plan added to the hard times of the people. 不合时宜的（mistimed）计划在人们的艰难时期（time）真是雪上加霜。


pastime
 ［'pɑ:staɪm］

释　n.
 消遣，娱乐

记　pas（看作past，过去的）+time（时光）→让时光过去→消磨时光→消遣


downtime
 ［'daʊntaɪm］

释　n.
 （因维修、保养等造成的）停工期〈down故障的+time时期〉


half-time
 ［ˌhɑ:f'taɪm］

释　n.
 比赛的半场休息时间〈half一半+time时间〉


lifetime
 ［'laɪftaɪm］

释　n.
 一生，终身〈life生命+time时间〉


long-time
 ［'lɒŋtaɪm］

释　a.
 （已持续）长时间的，为时甚久的〈long长的+time时间〉


meantime
 ［'mi:ntaɪm］

释　ad./n.
 同时，其间〈mean在…中间+time时间〉

例　You pack the things. In the meantime, I'll make a plan on our time. 你来打包，同时（meantime）我会制订一个时间（time）计划。


night-time
 ［'naɪttaɪm］

释　n.
 夜间，夜里〈night夜间，夜晚+time时间〉


overtime
 ［'əʊvətaɪm］

释　a./ad.
 超时的（地）；加班的（地）〈over过度+time时间〉

例　Every time Bill works overtime, he is bound to get a headache the next day. 比尔每次（time）加完班（overtime），第二天准会头痛。


peacetime
 ［'pi:staɪm］

释　n.
 和平时期〈peace和平+time时期〉


timeout
 ［'taɪmaʊt］

释　n.
 （球类比赛中的）暂时休息

记　time（时间）+out（离开）→离开比赛时间，休息一下→暂时休息


timetable
 ［'taɪmteɪbl］

释　n.
 时间表，时刻表〈time时间+table表格〉


time-worn
 ［'taɪmwɔ:n］

释　a.
 陈旧的，老朽的〈time时间+worn陈旧的〉

例　Don't waste your time on the timeworn expressions. 别在那些陈词滥调（time-worn）上浪费时间（time）。



tiny［'taɪni］

 

a.


 
很小的，微小的




destiny
 ［'destəni］

释　n.
 命运；定数，天命


mutiny
 ［'mju:təni］

释　n./v.
 叛变，反抗

例　The boss drove the crew to the verge of mutiny. 老板将员工逼到了反抗（mutiny）的边缘。


satiny
 ［'sætɪni］

释　a.
 光滑的，柔软的

例　The extremely tiny particles make you feel the surface satiny. 那些极其微小的（tiny）颗粒让你觉得表面很光滑（satiny）。


scrutiny
 ［'skru:təni］

释　n.
 细察，详细检查

记　scru（音似“四顾”）+tiny（微小的）→连微小的地方都要顾到→细察



tip［tɪp］

 

n.


 
顶端，尖端；提示

 

vt.


 
提示；打翻；（给）小费




stipend
 ［'staɪpend］

释　n.
 薪俸（尤指神职人员的）；奖学金

例　The teacher gave me some tips on how to apply for the stipend. 在如何申请奖学金（stipend）方面，老师给了我一些提示（tip）。


stipple
 ［'stɪpl］

释　v.
 点画，点描

例　The girl stippled a picture with the tip of her brush. 女孩用刷子尖（tip）点画（stipple）出一幅画。


tippet
 ［'tɪpɪt］

释　n.
 围巾等的下垂部分；披肩


tipple
 ［'tɪpl］

释　v.
 酗酒 n.
 烈酒


tipsy
 ［'tɪpsi］

释　a.
 喝醉的；倾斜的

例　The tipsy man tipped the table and the glasses fell off. 那个醉酒的（tipsy）男子把桌子打翻（tip）了，玻璃杯掉了下来。


fingertip
 ［'fɪŋgətɪp］

释　n.
 指尖，指端〈finger手指+tip尖端〉


tiptoe
 ［'tɪptəʊ］

释　n.
 脚尖 v.
 踮起脚尖走；蹑手蹑脚地行进〈tip尖端+toe脚趾〉

例　The thief tiptoed across the room but tipped the books on the desk. 小偷蹑手蹑脚（tiptoe）地穿过房间却碰翻（tip）了桌上的书。


tip-top
 ［ˌtɪp'tɒp］

释　a.
 最好的；第一流的〈tip尖端+top顶点〉

例　They provide the tip-top service but ask for no tip. 他们提供最好的（tip-top）服务却不索要任何小费（tip）。



tire［taɪə(r)］

 

n.


 
轮胎

 

v.


 
疲劳；厌烦




attire
 ［ə'taɪə(r)］

释　n.
 服装，装饰（正规服装总称）


entire
 ［ɪn'taɪə(r)］

释　a.
 全部的，整个的


retire
 ［rɪ'taɪə(r)］

释　v.
 退休，退役；退下

例　The old tires retired after five years of service. 那些旧轮胎（tire）在使用五年后“下岗”（retire）了。


satire
 ［'sætaɪə(r)］

释　n.
 讽刺文学；讽刺


overtire
 ［ˌəʊvə'taɪə］

释　v.
 （使）过度疲劳〈over过度+tire疲劳〉

例　The tire of the motorbike blew up and Jack overtired himself pushing it here. 摩托车的轮胎（tire）爆了，杰克把它推到这儿时已经精疲力竭（overtire）。


tiresome
 ［'taɪəsəm］

释　a.
 令人疲劳的；令人厌倦的



toll［təʊl］

 

n.


 
通行费

 

v.


 
征收；鸣钟




atoll
 ［'ætɒl］

释　n.
 【地】环状珊瑚岛；环礁


tollgate
 ［'təʊlgeɪt］

释　n.
 征收通行税卡门〈toll通行费+gate门〉


tollway
 ［'təʊlweɪ］

释　n.
 收费公路〈toll通行费+way道路〉



ton［tʌn］

 

v.


 
吨；大量；流行




automaton
 ［ɔ:'tɒmətən］

释　n.
 自动装置，机器人


baton
 ［'bætɒn］

释　n.
 指挥棒（指挥家用）；警棍


carton
 ［'kɑ:tn］

释　n.
 硬纸盒，纸板箱


cotton
 ［'kɒtn］

释　n.
 棉花；棉线，棉纱


button
 ［'bʌtn］

释　n.
 纽扣；按钮 v.
 扣上

用　on the button 准确地；准时地


megaton
 ［'megətʌn］

释　n.
 百万吨；百万吨级


piston
 ［'pɪstən］

释　n.
 活塞，活门


proton
 ［'prəʊtɒn］

释　n.
 质子


simpleton
 ［'sɪmpltən］

释　n.
 笨蛋

记　simple（天真易受骗的）+ton→笨蛋


skeleton
 ［'skelɪtn］

释　n.
 骨架，骨骼；框架

记　音似“skin里头”→皮肤里头是骨骼→骨骼


tonic
 ［'tɒnɪk］

释　n.
 滋补品 a.
 滋补的


wanton
 ［'wɒntən］

释　a.
 荒唐的；无节制的，放纵的 v.
 挥霍

记　音似“顽童”→无节制的，放纵的

例　Jim wantoned away tons of treasure left by his father. 吉姆挥霍（wanton）掉了父亲遗留下来的大量（tons of）财宝。



tone［təʊn］

 

n.


 
音调，语调

 

v.


 
调和




atone
 ［ə'təʊn］

释　v.
 赎罪；补偿

记　a+tone（看作stone，石头）→女娲用石头补天→补偿

例　The man speaks in a tone as if he hopes to atone for his crime. 那个男人说话的语气（tone）似乎要为自己赎罪（atone）。

派　atonement（n.
 赎罪；弥补）


intone
 ［ɪn'təʊn］

释　v.
 （以拖长的单调音）吟咏，吟唱

例　The priest intoned the blessing in a happy tone. 牧师以欢快的语调（tone）吟诵（intone）赐福词。


toner
 ［'təʊnə(r)］

释　n.
 调色剂；调色者



tool［tu:l］

 

n.


 
工具，器具




stool
 ［stu:l］

释　n.
 凳子

记　像凳子（stool）一样立在（stood）在那儿


retool
 ［ˌri:'tu:l］

释　v.
 重组；将机械重新整备

例　They retooled the factory with a new set of machinery to make different tools. 他们给工厂重新装备（retool）了一套机器以生产不同的工具（tool）。


toadstool
 ［'təʊdstu:l］

释　n.
 伞菌，毒菌

记　toad（蟾蜍）+stool（凳子）→物以类聚，蟾蜍和毒菌都长了一身疙瘩→毒菌


toolbox
 ［'tu:lbɒks］

释　n.
 工具箱〈tool工具+box箱〉


toolshed
 ［'tu:lʃed］

释　n.
 （园艺工具等的）工具房，工具室〈tool工具+shed棚〉


footstool
 ［'fʊtstu:l］

释　n.
 脚凳〈foot脚+stool凳子〉



tooth［tu:θ］

 

n.


 
牙齿；口味




toothsome
 ［'tu:θsəm］

释　a.
 可口的，美味的

记　tooth（口味）+some（…的）→可口的


toothache
 ［'tu:θeɪk］

释　n.
 牙痛〈tooth牙齿+ache疼痛〉


toothbrush
 ［'tu:θbrʌʃ］

释　n.
 牙刷〈tooth牙齿+brush刷子〉


toothpaste
 ［'tu:θpeɪst］

释　n.
 牙膏〈tooth牙齿+paste膏〉


toothpick
 ［'tu:θpɪk］

释　n.
 牙签〈tooth牙齿+pick剔〉


The ideals which have lighted my way, and time after time have given me new courage to face life cheerfully have been kindness, beauty and truth.




有些理想曾为我指引过道路，并不断给我新的勇气以欣然面对人生，那些理想就是——真、善、美。


——美国科学家　爱因斯坦（Albert Einstein, American scientist）




Word List 15







音频




top［tɒp］

 

n.


 
顶部，上面

 

a.


 
最高的




atop
 ［ə'tɒp］

释　prep.
 在…顶上

例　There is a gold statue on the top of the luxury house atop the hill. 山顶（atop）那座豪宅的顶部（top）有一座金雕像。


topical
 ［'tɒpɪkl］

释　a.
 当前受到关注的；论题的，题目的

记　topic（话题）+al→当前受到关注的话题→当前受到关注的

例　The topical outlines for each chapter are of top importance in this book. 这本书中各章的内容（topical）提要最（top）重要。


topple
 ［'tɒpl］

释　v.
 倾覆，推倒

记　top（顶部）+ple→使顶部向下→推倒

例　The man making a speech on the top of the truck wants to topple the government. 站在卡车顶上（top）演讲的那个人想要推翻（topple）政府。


top-notch
 ［ˌtɒp'nɒtʃ］

释　a.
 最高质量的，第一流的

例　As the top man in the company, you should have done a top-notch job. 作为公司的最高（top）管理者，你的工作应该是无懈可击的（top-notch）。


topknot
 ［'tɒpnɒt］

释　n.
 头饰；鸟的冠毛〈top顶部+knot结〉


topmost
 ［'tɒpməʊst］

释　a.
 最高的，顶端的〈top最高的+most最大程度的〉

例　A bird is resting on the top of the topmost branches of the tree. 最高的（topmost）树梢上（top）停着一只鸟。


topside
 ［'tɒpsaɪd］

释　ad./a.
 在甲板上（的）；居首位（的）〈top最高的+side面〉

例　The captain stood on the top of the desk and ordered the crew topside. 船长站在桌子上（top），命令所有船员到甲板上（topside）去。


worktop
 ［'wɜ:ktɒp］

释　n.
 （厨房柜橱上的）操作面〈work工作+top上面〉


countertop
 ［'kaʊntətɒp］

释　n.
 （厨房的）工作台面〈counter柜台+top顶部〉


flat-top
 ［'flættɒp］

释　n.
 ［美俚］航空母舰；平顶的屋子；平头〈flat平的+top顶部〉


laptop
 ［'læptɒp］

释　n.
 便携式电脑〈lap膝盖+top上面〉


rooftop
 ［'ru:ftɒp］

释　n.
 屋顶的外层；建筑物的顶部〈roof屋顶+top顶部〉


topcoat
 ［'tɒpkəʊt］

释　n.
 夹大衣；最外涂层〈top上面+coat大衣〉



tour［tʊə(r)］

 

n./v.


 
参观，观光




contour
 ［'kɒntʊə(r)］

释　n.
 轮廓，外形


detour
 ［'di:tʊə(r)］

释　n.
 弯路 v.
 迂回，绕道

例　While touring in the palace, we detoured many times for the restoration. 由于宫殿正在进行修复，参观（tour）时我们绕行（detour）了很多次。


tournament
 ［'tʊənəmənt］

释　n.
 比赛，锦标赛


tourniquet
 ［'tʊənɪkeɪ］

释　n.
 止血带


entourage
 ［'ɒnturɑ:ʒ］

释　n.
 随从；环境

记　面对陌生的环境（entourage），你要多鼓励（encourage）自己



town［taʊn］

 

n.


 
城镇，城




townsfolk
 ［'taʊnzfəʊk］

释　n.
 市民，市镇居民

记　towns（看作town's，市镇的）+folk（人们）→市民


townspeople
 ［'taʊnzpi:pl］

释　n.
 市民，镇民

记　towns（看作town's，市镇的）+people（人民）→市民


downtown
 ［ˌdaʊn'taʊn］

释　ad.
 往（在）市区 a.
 市区的〈down向下+town城镇〉


hometown
 ［'həʊmtaʊn］

释　n.
 家乡 a.
 家乡的〈home家+town城镇〉


townhouse
 ［'taʊnhaʊs］

释　n.
 城市住宅，城镇住房〈town城镇+house房子〉


township
 ［'taʊnʃɪp］

释　n.
 小镇（居民）；镇区〈town城镇+ship关系〉


uptown
 ［ˌʌp'taʊn］

释　ad./a.
 位于或向着市镇外围住宅区（的）〈up向上+town城镇〉

例　The uptown area is occupied by the middle class of the town. 市镇外围住宅区（uptown）居住着城市（town）的中产阶级。



toy［tɔɪ］

 

n.


 
玩具，玩物




toymaker
 ［ˌtɔɪ'meɪkə(r)］

释　n.
 玩具制造者〈toy玩具+maker制造者〉


toyshop
 ［'tɔɪʃɒp］

释　n.
 玩具店〈toy玩具+shop商店〉



train［treɪn］

 

n.


 
火车，列车




constrain
 ［kən'streɪn］

释　v.
 强迫；限制

例　The boys were constrained to a train carriage. 男孩们被限制（constrain）在一节列车（train）车厢里。


restrain
 ［rɪ'streɪn］

释　v.
 阻止，控制

记　re（再一次）+strain（拉紧）→重新拉紧→控制

例　I don't know how to restrain the train from leaving. 我不知道怎样才能阻止（restrain）火车（train）离开。


strain
 ［streɪn］

释　n./v.
 （使）紧张；拉紧

例　The relationship between the two nations had been strained since the conflict. 这两个国家的关系自从发生了冲突后一直处于紧张（strain）状态。


strainer
 ［'streɪnə(r)］

释　n.
 过滤器；滤网


trainload
 ［'treɪnləʊd］

释　n.
 列车载重；装载量〈train火车+load装载量〉


overstrain
 ［ˌəʊvə'streɪn］

释　v.
 过度紧张；使用…过度〈over过度+strain紧张〉

例　The conductor overstrained himself on the train. 列车长在火车（train）上操劳过度（overstrain）。



tree［tri:］

 

n.


 
树




entrée
 ［'ɒntreɪ］

释　n.
 正餐前的开胃菜；获准进入的权利

记　ent（看作ant，蚂蚁）+ree（看作tree，树）→蚂蚁上树（菜名）→正餐前的开胃菜


treetop
 ［'tri:tɒp］

释　n.
 树梢〈tree树+top顶部〉


treetrunk
 ［'tri:trʌŋk］

释　n.
 树干〈tree树+trunk躯干〉



trip［trɪp］

 

n.


 
旅行，旅程




airstrip
 ［'eəstrɪp］

释　n.
 （为飞机起落而开辟的）简易跑道〈air天空+strip跑道〉


outstrip
 ［ˌaʊt'strɪp］

释　v.
 超过，胜过

记　out（超过）+strip（条，带）→最早超出终点线的人就胜出→超过

例　This trip outstrips every experience I ever have. 这次旅行（trip）胜过（outstrip）我以前的所有经历。


strip
 ［strɪp］

释　v.
 剥夺，夺去 n.
 条

记　s（音似“死”）+trip（旅行）→死亡剥夺了人在尘世间的时间之旅→剥夺

例　The officer was stripped of the rank because of the trip. 军官因为这次旅行（trip）被免去（strip）了军衔。


stripe
 ［strɪp］

释　n.
 条纹

记　和strip（n.
 条）一起记


triple
 ［'trɪpl］

释　a.
 三部分的；三倍的 v.
 （使）增至三倍

例　The firm tripled its number of employees after the trip. 旅行（trip）过后，这家公司的员工数量增长了两倍（triple）。


triplet
 ［'trɪplət］

释　n.
 三胞胎中的一个；三个一组


tripod
 ［'traɪpɒd］

释　n.
 画架，三脚架

记　tri（三）+pod（脚）→三脚架



turn［tɜ:n］

 

n./v.


 
转动，旋转，转




taciturn
 ［'tæsɪtɜ:n］

释　a.
 沉默寡言的

例　The taciturn boy turned out to be talkative in the party. 派对上那个沉默寡言的（taciturn）男孩变得（turn）非常健谈。


nocturnal
 ［nɒk'tɜ:nl］

释　a.
 夜晚的，夜间发生的

例　The nocturnal stillness suddenly turned into a chaos. 夜晚的（nocturnal）静寂突然变成（turn）一片混乱。


overturn
 ［ˌəʊvə'tɜ:n］

释　v.
 （使）翻倒；推翻

记　来自词组turn over（翻转）


turnabout
 ［'tɜ:nəbaʊt］

释　n.
 向后转；转变

记　来自词组turn about（转身）


turnaround
 ［'tɜ:nəraʊnd］

释　n.
 回车道；转变〈turn转+around周围〉


turncoat
 ［'tɜ:nkəʊt］

释　n.
 背叛者，变节者〈turn转+coat外套〉


turnip
 ［'tɜ:nɪp］

释　n.
 芜菁


turnoff
 ［'tɜ:nɒf］

释　n.
 避开；岔道


turnout
 ［'tɜ:naʊt］

释　n.
 聚集的人群；产量〈turn转动+out出来〉

例　The factory's turnout of last month turned my thinking. 工厂上个月的产量（turnout）改变（turn）了我的想法。


turnpike
 ［'tɜ:npaɪk］

释　n.
 （收费的）高速公路

记　turn（转动）+pike（通行费）→高速公路上交了通行费才转动栏杆→高速公路


turnstile
 ［'tɜ:nstaɪl］

释　n.
 旋转栅门；栅栏〈turn旋转+stile栅栏〉


downturn
 ［'daʊntɜ:n］

释　n.
 低迷时期；下降趋势〈down向下+turn转〉

例　A downturn in production would in turn limit the development of the factory. 产量的下降（downturn）反过来（in turn）会限制工厂的发展。



type［taɪp］

 

n.


 
类型；活字

 

v.


 
打字




archetype
 ［'ɑ:kitaɪp］

释　n.
 原型；典型例子


prototype
 ［'prəʊtətaɪp］

释　n.
 原型，蓝本

记　proto（首先）+type（类型）→原先的类型→原型


typecast
 ［'taɪpkɑ:st］

释　v.
 让（演员）担任其适合的角色〈type类型+cast演员阵容〉

例　The director typed the names of the actors to typecast them. 导演打出（type）了演员们的名字来让他们担任适合的角色（typecast）。


typeface
 ［'taɪpfeɪs］

释　n.
 （活字的）字体〈type打字；活字+face脸；外观〉


typescript
 ［'taɪpskrɪpt］

释　n.
 （打印出的）文稿，文件〈type打字+script手稿〉


typewriter
 ［'taɪpraɪtə(r)］

释　n.
 打字机〈type打字+writer写入程序〉



under［'ʌndə(r)］

 

pron.


 
在…下面

 

ad.


 
在下




blunder
 ［'blʌndə(r)］

释　v.
 跌跌撞撞地走；犯错误

记　blu（看作b lue，忧郁）+nder（看作under，在…下面）→心情不好，喝醉了酒→跌跌撞撞地走

例　The kid blundered to his father and hid under his arm. 小孩儿跌跌撞撞地跑（blunder）到父亲跟前藏到了他胳膊底下（under）。


flounder
 ［'flaʊndə(r)］

释　v.
 艰苦地移动；挣扎 n.
 比目鱼

记　flo（看作flow，流）+under（在…下面）→在下面流动→挣扎

例　The flounder swam to the seaweed and hid under it. 比目鱼（flounder）游向海草并藏在下面（under）。


launder
 ［'lɔ:ndə(r)］

释　v.
 洗（烫）衣物；［美俚］贪污

记　与laundry（n.
 洗衣店；洗熨）一起记

例　The man laundered all the money under the name of charity. 该男子在慈善事业名义的掩饰下（under）贪污（launder）了所有的钱。


plunder
 ［'plʌndə(r)］

释　v.
 抢劫 n.
 抢劫；抢夺（物）

记　pl（看作place，放）+under（在…下面）→强制把钱放在自己名下→抢劫

例　How to divide the plunder is under discussion. 正在讨论（under discussion）如何分配掠夺的物品（plunder）。


sunder
 ［'sʌndə(r)］

释　v.
 分裂；分离

记　sun（太阳）+der（看作under，在…下面）→土地在太阳底下晒得干裂→分裂

例　His shout under great pressure sundered the morning quiet. 他在巨大压力下（under）的吼叫声划破（sunder）了清晨的宁静。


underdog
 ［'ʌndədɒg］

释　n.
 受欺负者；弱者


underdone
 ［ˌʌndə'dʌn］

释　a.
 未充分做好的；（尤指烹饪）未熟透的

例　The steak is underdone. 牛排没有煎熟（underdone）。


undercover
 ［ˌʌndə'kʌvə(r)］

释　a.
 暗中进行的；秘密从事的〈under在…下面+cover掩盖；表面〉

例　Under the tranquility, an undercover investigation is going on. 宁静的表面下（under），一项秘密（undercover）调查正在进行。


undercut
 ［ˌʌndə'kʌt］

释　v.
 从下部切开；与…抢生意〈under在…下面+cut砍〉

例　They are trying to undercut us under the protection of the government. 他们想在政府的保护下（under）跟我们抢生意（undercut）。


undergo
 ［ˌʌndə'gəʊ］

释　v.
 经历，经受〈under在…下面+go走〉

例　Under the urge of my parents, my grandfather is to undergo knee surgery this Friday. 在我父母的催促下（under），祖父这周五就要做（undergo）膝部手术了。


underlie
 ［ˌʌndə'laɪ］

释　v.
 位于…之下；构成…的基础〈under在…下面+lie位于〉

例　I found many facts to underlie my decision. 我找到了很多事实来作为我决定的基础（underlie）。


undersell
 ［ˌʌndə'sel］

释　v.
 以低于竞争者的价格出售（货物）〈under在…下面+sell出售〉

例　The company undersold imported cars under the protection of the law. 该公司在这条法律的保护下（under），以低于竞争者的价格出售（undersell）进口汽车。


understate
 ［ˌʌndə'steɪt］

释　v.
 轻描淡写地说；少报〈under不够+state说〉

例　The woman understated her age under the restriction rule. 在条款的限制下（under），那名妇女报低（understate）了年龄。



use

 

n.


 
［ju:s］

 

/v.


 
［ju:z］使用，利用




abstruse
 ［əb'stru:s］

释　a.
 难懂的，深奥的

例　The meaning of the phrase is abstruse. It is difficult to use it. 这个短语的意思很深奥（abstruse），用（use）起来很困难。


abuse


释　v.
 ［ə'bju:z］/n.
 ［ə'bju:s］滥用；虐待

例　You can use your power but not abuse it. 你可以使用（use）你的权力但不能滥用（abuse）它。


fuse
 ［fju:z］

释　v.
 熔合 n.
 保险丝；导火线

记　拒绝（refuse）是事件的导火线（fuse）

例　The fuse blows out and can't be used any more. 保险丝（fuse）熔断了，没法再用（use）了。


diffuse
 ［dɪ'fju:z］

释　v.
 散播，传播；扩散

例　Customers can use the software on purchase, but are not allowed to diffuse it. 消费者购买软件后就可以使用（use），但不允许散播（diffuse）。


grouse
 ［graʊs］

释　v.
 发牢骚，抱怨 n.
 松鸡

记　松鸡（grouse）抱怨（grouse）说，它总是在清早被唤醒（arouse）

例　It is of no use to grouse here. 在这里发牢骚（grouse）没有用（no use）。


muse
 ［mju:z］

释　v.
 沉思，冥想

记　the Muses（希腊神话中缪斯女神）

例　The scientist mused on how to make use of the new finding. 科学家思忖（muse）着如何利用（use）这个新发现。


obtuse
 ［əb'tju:s］

释　a.
 愚笨的；钝角的

例　We can use two obtuse triangles to form a diamond. 我们可以用（use）两个钝角（obtuse）三角形来组成一个菱形。


peruse
 ［pə'ru:z］

释　v.
 细读，精读

例　Please peruse the instructions before you use the machine. 在使用（use）机器前请仔细阅读（peruse）说明。


profuse
 ［prə'fju:s］

释　a.
 丰富的；浪费的；慷慨的

例　Mary is a profuse spender and likes using her money everywhere. 玛丽是一个花钱大手大脚的（profuse）人，喜欢到处花（use）钱。


recluse
 ［rɪ'klu:s］

释　n.
 隐居者，隐士


ruse
 ［ru:z］

释　n.
 骗术，诡计

记　用玫瑰（rose）来行骗术（ruse）


souse
 ［saʊs］

释　v.
 浸在水中，使湿透

例　The heavy rain soused us. 大雨把我们浇（souse）成了落汤鸡。


suffuse
 ［sə'fju:z］

释　v.
 （色彩等）弥漫；充满

例　The painter used the dyes to suffuse the painting. 画家用（use）染料在画上恣意挥洒（suffuse）。



verb［vɜ:b］

 

n.


 
动词




adverb
 ［'ædvɜ:b］

释　n.
 副词


proverb
 ［'prɒvɜ:b］

释　n.
 谚语，俗语

记　pro（在前的）+verb（动词）→以前留下的话→谚语，俗语


verbal
 ［'vɜ:bl］

释　a.
 口头的；用文字的；动词的

记　verb（动词）+al→口头的；动词的

例　They had a verbal agreement. 他们达成了口头（verbal）协议。

派　nonverbal（a.
 不用言辞表达的）


verbatim
 ［vɜ:'beɪtɪm］

释　a./ad.
 逐字的（地），照字面的（地）

例　Repeat this sentence verbatim and pay attention to the verbs. 逐字（verbatim）重复一遍这个句子，注意其中的动词（verb）。


verbiage
 ［'vɜ:biɪʤ］

释　n.
 唆；冗词

记　verb（动词）+i（我）+age→一个动词让我重复了好多遍→唆，冗词


verbose
 ［vɜ:'bəʊs］

释　a.
 冗长的，唆的

例　The verbose speech is filled with verbs. 这一冗长的（verbose）演说里充满了动词（verb）。

派　verbosity（n.
 冗长；唠叨）



very［'veri］

 

ad.


 
很

 

a.


 
真正的；绝对的




delivery
 ［dɪ'lɪvəri］

释　n.
 投递；分娩；讲话方式


discovery
 ［dɪ'skʌvəri］

释　n.
 发现，发觉


livery
 ［'lɪvəri］

释　n.
 （贵族家中规定仆人穿的衣服）制服；装束

记　live（生活）+ry→生活必备→装束


recovery
 ［rɪ'kʌvəri］

释　n.
 恢复，痊愈


silvery
 ［'sɪlvəri］

释　a.
 似银的；（声音）银铃般的

记　来自silver（n.
 银）

例　The silvery voice of the maid was very sweet. 少女银铃般的（silvery）声音非常（very）悦耳。


slavery
 ［'sleɪvəri］

释　n.
 奴隶制；奴役



view［vju:］

 

n.


 
景色；观点

 

vt.


 
观察；观看




interview
 ［'ɪntəvju:］

释　n.
 接见；面试 v.
 面试；采访

记　inter（在…之间）+view（观看）→在应征者之间看→面试


preview
 ［'pri:vju:］

释　v./n.
 （电影、戏剧等的）预映，预演

记　pre（预先）+view（观看）→预映

例　In the producer's view, the preview of the film would be within next month. 按照制片人的观点（view），电影的预映（preview）将在下个月内进行。


purview
 ［'pɜ:vju:］

释　n.
 （法令等的）范围，界（权）限；视（眼）界


overview
 ［'əʊvəvju:］

释　n.
 梗概，概述〈over在…之上+view观看〉


viewfinder
 ［'vju:faɪndə(r)］

释　n.
 （照相机的）取景器〈view景色+finder发现者〉


viewpoint
 ［'vju:pɔɪnt］

释　n.
 观点〈view观点+point点〉



walk［wɔ:k］

 

n./v.


 
走，行走，散步




boardwalk
 ［'bɔ:dwɔ:k］

释　n.
 （海滨等的）木板路〈board木板+walk行走〉


catwalk
 ［'kætwɔ:k］

释　n.
 （桥梁、舞台等的）狭窄的人行道

记　cat（猫）+walk（走）→只够一只猫通过的小道→狭窄的人行道


crosswalk
 ［'krɒswɔ:k］

释　n.
 人行横道

记　cross（横过）+walk（行走）→横过马路的人行道→人行横道


jaywalk
 ［'ʤeɪwɔ:k］

释　v.
 ［俗语］违反交通规则而乱穿马路〈jay傻瓜+walk走〉

例　Don't jaywalk! Walk on the crosswalk. 别乱穿马路（jaywalk）！走（walk）人行道。



wall［wɔ:l］

 

n.


 
墙，城墙




wallet
 ［'wɒlɪt］

释　n.
 皮夹子，钱夹


wallop
 ［'wɒləp］

释　n./v.
 乱窜；重击

例　Mice walloped on the wall. 老鼠在墙（wall）头上乱窜（wallop）。


wallow
 ［'wɒləʊ］

释　n./v.
 （猪等）在泥水中打滚；沉溺于

例　Mike seems determined to wallow in self-pity. 看来迈克决意要自怜到底了（wallow）。


swallow
 ［'swɒləʊ］

释　n.
 燕子；吞，咽 v.
 吞，咽

记　s+wall（墙）+ow（看作low，低的）→燕子不在墙上的低处垒窝→燕子


wallpaper
 ［'wɔ:lpeɪpə(r)］

释　n.
 壁纸；墙纸〈wall墙+paper纸〉


stonewall
 ［ˌstəʊn'wɔ:l］

释　v.
 拖延议事；设置障碍〈stone石头+wall墙〉

例　The President was criticised for stonewalling legitimate questions. 总统被批评阻挠（stonewall）司法问讯。



war［wɔ:(r)］

 

n.


 
战争




warp
 ［wɔ:p］

释　v.
 （使）变形，歪曲 n.
 弯曲；乖戾

记　音似“卧铺”→卧铺太窄，只有弯曲身体才能睡下→弯曲

例　A bomb in the war warped the door and it wouldn't shut. 战争（war）中一枚炸弹使门变了形（warp），关不上了。


wary
 ［'weəri］

释　a.
 谨慎的；机警的

例　Everyone should be wary during the times of war. 战争（war）期间大家都应保持警惕（wary）。


warble
 ［'wɔ:bl］

释　v.
 发出柔和的颤音

例　The woman warbling a song lost her son in the war. 那个正在用颤音唱歌（warble）的妇女在战争（war）中失去了儿子。


warrant
 ［'wɒrənt］

释　n.
 授权，批准 v.
 保证，担保

例　The President warranted the war would end in two weeks. 总统保证（warrant）战争（war）会在两个星期内结束。


warren
 ［'wɒrən］

释　n.
 兔子繁殖场；养兔场


warlock
 ［'wɔ:lɒk］

释　n.
 男巫；魔术师

记　war（战争）+lock（上锁）→能把战争锁在箱子里的人→魔术师


beware
 ［bɪ'weə(r)］

释　v.
 谨防，当心

记　be（使…）+ware（音似“歪耳”）→使歪耳提防→谨防，当心

例　Beware of what you say. It may trigger a war. 小心（beware）你说的话。它可能会引发一场战争（war）。


coward
 ［'kaʊəd］

释　n.
 胆小鬼，懦夫


dwarf
 ［dwɔ:f］

释　n.
 矮子 a.
 矮小的

记　战争（war）使战败国在战胜国面前相形见绌（dwarf）


stalwart
 ［'stɔ:lwət］

释　a.
 健壮的；坚定的

记　s+tal（看作tall，高大的）+wart（看作war，战争）→战争中的高大形象→健壮的；坚定的

例　The Secretary of Defense holds a stalwart position about the war. 关于这次战争（war），国防部长有着坚定的（stalwart）立场。


thwart
 ［θwɔ:t］

释　v.
 反对；阻挠 n.
 （船上的）横坐板

记　th（看作throw，扔）+war（战争）+t→不惜发动战争来阻挠→阻挠

例　People who thwart this war are holding a demonstration in the street. 反对（thwart）这场战争（war）的人在街上游行。


warhead
 ［'wɔ:hed］

释　n.
 （导弹或鱼雷的）弹头〈war军备+head头部〉


warpath
 ［'wɔ:pɑ:θ］

释　n.
 （美洲印第安人的）征途；敌对行动〈war战争+path小路，小径〉



watch［wɒtʃ］

 

n.


 
手表；看守

 

v.


 
看，注视；看守；警戒




swatch
 ［swɒtʃ］

释　n.
 一块；样品，样本

记　带了一块（swatch）斯沃琪牌手表（Swatch）


watchband
 ［'wɒtʃbænd］

释　n.
 （手）表带〈watch手表+band带子〉


watchdog
 ［'wɒtʃdɒg］

释　n.
 看门狗；监察人（员）〈watch看守+dog狗〉


watchtower
 ［'wɒtʃtaʊə(r)］

释　n.
 望台〈watch看守+tower塔〉


watchword
 ［'wɒtʃwɜ:d］

释　n.
 暗号；口号〈watch警戒+word话〉


stopwatch
 ［'stɒpwɒtʃ］

释　n.
 秒表，跑表（速度比赛等用的）〈stop停止+watch手表〉


wristwatch
 ［'rɪstwɒtʃ］

释　n.
 手表〈wrist手腕+watch手表〉



water［'wɔ:tə(r)］

 

n.


 
水

 

vt.


 
浇水




backwater
 ［'bækwɔ:tə(r)］

释　n.
 死水；闭塞地区〈back后面的+water水〉


breakwater
 ［'breɪkwɔ:tə(r)］

释　n.
 防浪堤，防浪墙〈break暂停+water水〉


freshwater
 ［'freʃwɔ:tə(r)］

释　n.
 淡水，湖水〈fresh新鲜的；淡的+water水〉


watercolour
 ［'wɔ:təkʌlə(r)］

释　n.
 水彩颜料；水彩画〈water水+colour色彩；颜料〉


waterfront
 ［'wɔ:təfrʌnt］

释　n.
 滨水路；滨水区〈water水+front面向，朝向〉


watertight
 ［'wɔ:tətaɪt］

释　a.
 防水的；严密的〈water水+tight紧密的〉

例　We reserved some water in the watertight bag. 我们在那个防水（watertight）袋里储存了一些水（water）。



way［weɪ］

 

n.


 
路，道路，路线；出口；方式




sway
 ［sweɪ］

释　v.
 （使）摇摆；使动摇 n.
 摇摆

记　s+way（路）→从路这边开到路那边→摇摆

例　The way he gave his speech swayed the voters. 他演讲的方式（way）动摇（sway）了选民。


waylay
 ［weɪ'leɪ］

释　v.
 埋伏，伏击

例　The robbers waylaid the travelers at the place out of the way. 劫匪们在那个偏僻（out of the way）的地方拦路抢劫（waylay）旅行者。


wayward
 ［'weɪwəd］

释　a.
 任性的，反复无常的

记　way（道路）+ward（朝…的）→一条路走到底的→任性的

例　Have you got a son or daughter whose wayward spending is out of control? 你有没有不能控制自己乱（wayward）花钱的孩子？


gangway
 ［'gæŋweɪ］

释　n.
 （上下船的）跳板

记　gang（路）+way（路）→通向路的路→跳板


airway
 ［'eəweɪ］

释　n.
 通气孔；航空运输线〈air空气+way道路〉


archway
 ［'ɑ:tʃweɪ］

释　n.
 拱道，拱形牌坊〈arch拱形+way道路〉


beltway
 ［'beltweɪ］

释　n.
 （环绕城市或某一地区的）环路，环形公路〈belt带子+way路〉


breezeway
 ［'bri:zweɪ］

释　n.
 有屋顶的通路〈breeze微风+way路〉


causeway
 ［'kɔ:zweɪ］

释　n.
 （=causey）（湿地或低地中的）堤道；（比马路高的）人行道

记　cause（促成）+way（路）→公路的出现促进了道路的发展→人行道


headway
 ［'hedweɪ］

释　n.
 进步，进展〈head向前+way道路〉


slipway
 ［'slɪpweɪ］

释　n.
 （用于船上岸和下水的）斜道；船台〈slip滑动+way路线〉


tramway
 ［'træmweɪ］

释　n.
 电车轨道；缆车索道〈tram有轨电车+way路线〉


wayside
 ［'weɪsaɪd］

释　n.
 路边 a.
 路边的〈way路+side边〉



wear［weə(r)］

 

v.


 
穿，戴




forswear
 ［fɔ:'sweə(r)］

释　v.
 誓绝，放弃

例　The girl forswore not wearing the ugly skirt. 女孩发誓（forswear）不穿（wear）那条难看的裙子。


menswear
 ［'menzweə(r)］

释　n.
 ［总称］男服 a.
 男服的

记　mens（看作men，男人）+wear（穿）→男服


swear
 ［sweə(r)］

释　v.
 诅咒；宣誓

例　I swear I won't wear sandals any more. 我发誓（swear）再也不穿（wear）凉鞋了。


weary
 ［'wɪəri］

释　a.
 疲劳的 v.
 厌烦

例　You would be weary of wearing a helmet every day. 每天都戴（wear）头盔你会厌倦（weary）的。


sportswear
 ［'spɔ:tsweə(r)］

释　n.
 运动装〈sports运动+wear穿，戴〉


footwear
 ［'fʊtweə(r)］

释　n.
 鞋类（鞋、靴、拖鞋等）〈foot 足+wear穿，戴〉


knitwear
 ［'nɪtweə(r)］

释　n.
 针织品〈knit编织+wear穿，戴〉


rainwear
 ［'reɪnweə(r)］

释　n.
 防水衣，雨衣〈rain雨+wear穿，戴〉



well［wel］

 

n.


 
井

 

a.


 
健康的；良好的

 

ad.


 
好




dwell
 ［dwel］

释　v.
 居住

记　d（看作do，做）+well（好）→做得好就留下居住→居住

例　I found a new place to dwell well. 我找到了能安逸（well）居住（dwell）的新住处。


farewell
 ［ˌfeə'wel］

释　n.
 辞行，告别 int.
 再会，再见

记　fare（旅客）+well（良好的）→祝旅客旅行一切顺利，通常是在辞行时→辞行

例　Farewell, my darling! Hope you well all the time. 亲爱的，再见（farewell）了！希望你身体永远健康（well）。


swell
 ［swel］

释　v.
 膨胀，隆起 n.
 鼓起

记　s+well（井）→像井水一样冒出来→膨胀，隆起

例　Moisture causes the timber to swell. 潮湿导致木材膨胀（swell）。


upwelling
 ［'ʌpwelɪŋ］

释　n.
 上涌；上升流〈up向上+well井〉

例　The upwelling of water in the well is an omen of earthquake. 井（well）水上涌（upwelling）是地震的先兆。


wellspring
 ［'welsprɪŋ］

释　n.
 水源，泉源〈well井+spring泉〉



who［hu:］

 

pron.


 
谁




whodunit
 ［ˌhu:'dʌnɪt］

释　n.
 侦探小说；惊险刺激读物

记　whodunit拆开音似“Who done it？”→谁干的？→侦探小说


whoop
 ［wu:p］

释　n./v.
 高喊，欢呼

例　Students who got the chance to study abroad whooped with delight. 那些（who）获得出国学习机会的学生们高兴得欢呼（whoop）起来。


whoosh
 ［wʊʃ］

释　n./v.
 （使）飞快移动

记　音似“呼哧”→（使）飞快移动

例　The man who is afraid to be seen whooshed the curtains close. 那个（who）害怕被别人看见的人嗖地（whoosh）拉上了窗帘。


whore
 ［hɔ:(r)］

释　n.
 妓女；出卖信仰（才能）者

记　who（谁）+re（看作are，是）→谁是那个可怜的出卖信仰的人→出卖信仰（才能）者



wild［waɪld］

 

a.


 
野生的；荒凉的；疯狂的

 

n.


 
原野




bewilder
 ［bɪ'wɪldə(r)］

释　vt.
 使迷惑；使难住 vi.
 令人迷惑

记　be（使…）+wild（荒凉的）+er→迷失在荒野中→使迷惑

例　His wild idea bewildered us. 他那个疯狂的（wild）想法让我们感到困惑（bewilder）。


wildcat
 ［'waɪldkæt］

释　n.
 野猫；莽撞的人 a.
 鲁莽的〈wild野生的+cat猫〉


wildfire
 ［'waɪldfaɪə(r)］

释　n.
 野火；鬼火；散布极快的事物〈wild野生的+fire火〉


wildfowl
 ［'waɪldfaʊl］

释　n.
 （被视为猎物的）野禽〈wild野生的+fowl飞禽〉


wildlife
 ［'waɪldlaɪf］

释　n.
 野生动植物〈wild野生的+life生命〉



will［wɪl］

 

n.


 
意志，决心；意愿

 

v. aux.


 
将会，可能




willow
 ［'wɪləʊ］

释　n.
 柳树


goodwill
 ［ˌgʊd'wɪl］

释　n.
 友好〈good好的+will意愿〉

例　The goodwill to all men will make your life full of sunshine. 对所有人都友好（goodwill）将（will）使你的生活充满阳光。


willpower
 ［'wɪlpaʊə(r)］

释　n.
 毅力；自制力〈will意志+power力量〉



win［wɪn］

 

n./v.


 
赢，胜利




twin
 ［twɪn］

释　n.
 孪生儿之一，双胞胎之一 a.
 孪生的，成双的


entwine
 ［ɪn'twaɪn］

释　v.
 交织，使…缠绕

记　en（使…）+twine（缠绕）→使缠绕到一起→交织，使…缠绕

例　The tree was entwined with ivy. 树上缠满（entwine）了常青藤。


swing
 ［swɪŋ］

释　v.
 （使）摇摆；旋转 n.
 摆动

记　s+wing（翅膀）→摇摆翅膀，在风中旋转→旋转

用　in full swing 十分活跃；正在全力进行中

例　An inn sign swung to and fro in the wind. 旅店的招牌在风中荡来荡去（swing）。


twine
 ［twaɪn］

释　n.
 合股线，细绳 v.
 （使）缠绕，搓

记　大家应该像twins（女生组合）一样拧成一股绳（twine），共闯天下

例　She twined her arms around him and kissed him. 她的胳膊缠绕（twine）着他，并给了他一个吻。


twinge
 ［twɪnʤ］

释　n.
 （生理、心理上的）剧痛

记　twin（双胞胎）+ge→生双胞胎时的痛苦→剧痛


wince
 ［wɪns］

释　v.
 避开，畏缩

记　音似“瘟死”→害怕得瘟疫死掉所以避开→避开

例　Don't wince. Face it. You still have the chance to win. 不要退缩（wince），面对它，你还有获胜（win）的希望。


wink
 ［wɪŋk］

释　v.
 眨眼；闪烁 n.
 眨眼示意

例　Bill won the match and winked at his girlfriend. 比尔赢得（win）比赛后向女友眨了眨眼睛（wink）。


winkle
 ［'wɪŋkl］

释　v.
 缓慢而费力地弄出

例　At last she winkled the truth out of him. 最后她好不容易才从他那儿把真话套了出来（winkle）。


winnow
 ［'wɪnəʊ］

释　v.
 把（谷物的）杂质吹掉；精选

记　打开窗户（window）把（谷物的）杂质吹掉（winnow）

例　The farmers use the fan to winnow grain. 农民用风扇扬谷（winnow）。


winsome
 ［'wɪnsəm］

释　a.
 媚人的，漂亮的

例　The winsome Russian girl won the tennis match. 那个漂亮的（winsome）俄罗斯女孩赢得（win）了那场网球比赛。


wintry
 ［'wɪntri］

释　a.
 冬天的；寒冷的

记　wintr（看作winter，冬天）+y→冬天的

例　She died in a cold wintry night. 她在一个寒冷的冬（wintry）夜死去。



wind

 

n.


 
［wɪnd］风

 

v.


 
［waɪnd］缠绕




dwindle
 ［'dwɪndl］

释　v.
 变小

记　d+wind（风）+le→随风而去越来越小→变小

例　The wind is dwindling. 风力（wind）正在减小（dwindle）。


rewind
 ［ˌri:'waɪnd］

释　v.
 重缠，再绕

记　re（一再）+wind（缠绕）→重缠

例　If you don't wind it properly, you'll have to rewind. 如果你绕（wind）得不好，还得重绕（rewind）。


swindle
 ［'swɪndl］

释　v./n.
 诈骗

记　s+wind（风）+le→四处吹风，搞诈骗→诈骗

例　The two cheaters are trying to swindle money out of the people in the wind. 两个骗子在风（wind）中试图骗取（swindle）路人的钱财。


wind-up
 ［'waɪndʌp］

释　n.
 终结；缠绕

记　来自词组wind up（卷起，缠绕）


windward
 ［'wɪndwəd］

释　ad./a.
 迎风（的），逆风（的）

记　wind（风）+ward（看作forward，前进的）→迎风前进的→迎风（的）

例　Though the wind is strong, we have to go windward. 尽管风力（wind）很大，但我们却不得不迎风（windward）而上。


upwind
 ［ˌʌp'wɪnd］

释　ad./a.
 逆风（的）〈up向上+wind风〉

例　The wind feels fierce when going upwind. 逆风（upwind）行走时感觉风力（wind）很猛。


downwind
 ［ˌdaʊn'wɪnd］

释　ad./a.
 顺风（的）〈down沿着+wind风〉

例　You won't feel the strong wind if you go downwind. 顺风（downwind）行走时你感觉不到风力（wind）很大。


whirlwind
 ［'wɜ:lwɪnd］

释　n.
 旋风；旋流

记　whirl（旋转）+wind（风）→旋转的风→旋风


windbreak
 ［'wɪndbreɪk］

释　n.
 防风林，防风物〈wind风+break暂停〉


windmill
 ［'wɪndmɪl］

释　n.
 风车；风力磨坊〈wind风+mill磨坊〉


windstorm
 ［'wɪndstɔ:m］

释　n.
 风暴〈wind风+storm暴风雨〉


windsurf
 ［'wɪndsɜ:f］

释　v.
 风帆冲浪〈wind风+surf冲浪〉

例　The wind is too strong to windsurf. 风（wind）太大，不适合风帆冲浪（windsurf）。



wire［'waɪə(r)］

 

n.


 
金属丝；电线




haywire
 ［'heɪwaɪə(r)］

释　a.
 混乱的，失去控制的

记　hay（干草）+wire（电线）→电线短路烧着干草，火势失去控制→失去控制的

例　The electrical wire has been stolen and the city has gone haywire. 电线（wire）被盗，城市变得混乱不堪（haywire）。


wiretap
 ［'waɪətæp］

释　n.
 窃听器；窃听 v.
 窃听〈wire电线+tap窃听〉



with［wɪð］

 

prep.


 
和…在一起；以，用，同；对抗




withstand
 ［wɪð'stænd］

释　v.
 抵挡，经受住

记　with（和…在一起）+stand（站）→武警官兵手拉手站在一起抵挡洪流→抵挡

例　This ship could withstand a typhoon with this shield. 在这种防护罩的保护下（with），这艘船能抵御（withstand）台风。


wither
 ［'wɪðə(r)］

释　v.
 枯萎，凋零

记　with（同）+er（看作her，她）→花枯萎了不能再同她在一起了→枯萎


forthwith
 ［ˌfɔ:θ'wɪθ］

释　ad.
 即刻〈forth向前+with同〉

例　Carry out the order with force forthwith. 立即（forthwith）强制执行命令。


withdraw
 ［wɪð'drɔ:］

释　v./n.
 撤退，收回〈with用+draw拉〉

例　The captain withdrew the soldiers with the boats left. 船长用（with）剩下的船撤回（withdraw）了士兵。


withhold
 ［wɪð'həʊld］

释　v.
 拒绝；抑制

记　with（对抗）+hold（保留，控制）→保持对抗→拒绝，抑制

例　Several nations decided to withhold their support for the treaty. 有几个国家决定不支持（withhold）这一条约。



wood［wʊd］

 

n.


 
木头，木材，树木




driftwood
 ［'drɪftwʊd］

释　n.
 浮木，漂木〈drift漂流+wood木头〉


woodcut
 ［'wʊdkʌt］

释　n.
 木刻，木版画〈wood木头+cut切〉


woodland
 ［'wʊdlənd］

释　n.
 森林，树林〈wood树木+land土地〉


woodwork
 ［'wʊdwɜ:k］

释　n.
 木制品；木工工艺〈wood木头+work作品〉


woodworm
 ［'wʊdwɜ:m］

释　n.
 蛀木虫〈wood木头+worm虫，蠕虫〉



word［wɜ:d］

 

n.


 
字，词，话




buzzword
 ［'bʌzwɜ:d］

释　n.
 时髦词语，口语

记　buzz（流传）+word（词）→时髦词语很容易流传→时髦词语


catchword
 ［'kætʃwɜ:d］

释　n.
 流行语


reword
 ［ˌri:'wɜ:d］

释　v.
 重说；改写

例　The words in this letter are too sharp. Please reword it. 这封信的措辞（word）太尖刻，请重写（reword）。


wordsmith
 ［'wɜ:dsmɪθ］

释　n.
 词语大师，语言艺术家


byword
 ［'baɪwɜ:d］

释　n.
 谚语，俗语〈by旁边+word话〉


crossword
 ［'krɒswɜ:d］

释　n.
 纵横字谜〈cross纵横+word字〉


foreword
 ［'fɔ:wɜ:d］

释　n.
 前言，序〈fore前面+word话〉


password
 ［'pɑ:swɜ:d］

释　n.
 密码，口令〈pass通过+word话〉


wordplay
 ［'wɜ:dpleɪ］

释　n.
 双关语〈word词+play玩〉



work［wɜ:k］

 

n.


 
工作；工程；［pl.］作品；工厂操作

 

v.


 
（使）工作；（使）起作用




groundwork
 ［'graʊndwɜ:k］

释　n.
 基础，基本原理


guesswork
 ［'geswɜ:k］

释　n.
 推测


handiwork
 ［'hændiwɜ:k］

释　n.
 手工，工艺品


workaholic
 ［ˌwɜ:kə'hɒlɪk］

释　n.
 工作狂

记　work（工作）+aholic（看作alcoholic，含酒精的）→沉醉于工作的人→工作狂


artwork
 ［'ɑ:twɜ:k］

释　n.
 艺术品，印刷物上的图片〈art美术+work作品〉


brickwork
 ［'brɪkwɜ:k］

释　n.
 用砖造的建筑物（的部分）；砌砖〈brick砖+work工作；工程〉


firework
 ［'faɪəwɜ:k］

释　n.
 焰火〈fire火+work作品〉


framework
 ［'freɪmwɜ:k］

释　n.
 框架，构架〈frame结构+work作品〉


fieldwork
 ［'fi:ldwɜ:k］

释　n.
 实地调查〈field野外的+work工作〉


gasworks
 ［'gæswɜ:ks］

释　n.
 煤气厂〈gas煤气+works工厂〉


network
 ［'netwɜ:k］

释　n.
 网络；广播网〈net网+work工作〉


waterworks
 ［'wɔ:təwɜ:ks］

释　n.
 供水系统，自来水厂〈water水+works工厂〉


workload
 ［'wɜ:kləʊd］

释　n.
 工作量〈work工作+load重担〉


workout
 ［'wɜ:kaʊt］

释　n.
 （体育）锻练；试验

记　来自词组work out（训练，锻炼）


workstation
 ［'wɜ:ksteɪʃn］

释　n.
 工作站〈work工作+station站〉



year［jɪə(r)］

 

n.


 
年




yearn
 ［jɜ:n］

释　v.
 盼望，渴望

记　year（年）+n→盼了n年了→盼望

用　yearn for 渴望…

例　The children yearned for the arrival of the new year. 孩子们盼望（yearn for）新年（year）的到来。


yesteryear
 ［'jestəjɪə(r)］

释　n.
 去年；不久以前


yearbook
 ［'jɪəbʊk］

释　n.
 年鉴，年刊〈year年+book书〉




Part 2　形近词比较记忆






Word List 1







音频




*abble




babble
 ［'bæbl］

释　v.
 咿呀学语；模糊不清地说；胡言乱语；吐露（秘密）

用　babble out 吐露

例　Babbling is the first sign of baby's language. 咿呀学语是婴儿开始说话的第一个标志。


rabble
 ［'ræbl］

释　n.
 暴民；下等人


dabble
 ［'dæbl］

释　v.
 玩水，弄湿；涉足

用　dabble in 涉猎

例　The criminal who dabbled in drug trafficking, armed robbery and assault was sentenced to death. 这名罪犯涉嫌贩卖毒品、持械抢劫和袭击，被判死刑。


gabble
 ［'gæbl］

释　v.
 急促而不清楚地说 n.
 急促不清的话

例　The teacher isn't good at understanding the random gabble of teenagers. 那位老师不太擅长理解青少年的随意且不清楚的话。


squabble
 ［'skwɒbl］

释　v./n.
 口角；争吵

用　squabble over 争吵

例　The boys were squabbling over a ball, and girls over dolls. 男孩们为了球争吵，女孩们则是为了洋娃娃争吵。


比较联想



两傻瓜争吵（squabble），一个口急说不清楚（gabble），一个胡言乱语（babble）




ab*t




abut［ə'bʌt］


释　v.
 邻接，毗连

用　abut on/against 邻接，毗连

例　China abuts on some of the parts of India. 中国与印度部分地区毗邻。


abet
 ［ə'bet］

释　v.
 怂恿，教唆

例　He was not guilty of murder, but guilty of abetting others. 他没犯杀人罪，但是却犯了教唆杀人罪。


abject
 ［'æbʤekt］

释　a.
 凄惨的，可怜的

例　A lot of Africans are still in abject poverty. 很多非洲人仍一贫如洗。

派　abjectness（n.
 悲惨）


abrupt
 ［ə'brʌpt］

释　a.
 突然的；唐突的

例　She's had enough of the long airplane ride and the abrupt change of climate. 她受够了长时间的飞行和气候的突然变化。

派　abruptly（ad.
 突然地）


比较联想



abject：ab去掉+ject扔→被人扔掉→可怜的




abrupt：ab去掉+rupt断裂→突然断开→突然的




acce*




accept［ək'sept］


释　v.
 接受；承认

例　With the economy recession, more and more people have to accept temporary work. 由于经济衰退，越来越多的人不得不接受临时性的工作。

派　accepted（a.
 公认的；可接受的）


accede
 ［ək'si:d］

释　v.
 同意；即位

用　accede to 同意

例　It is doubtful whether the government will ever accede to the environmentalists' demands. 政府是否会同意环保主义者的要求还不确定。


access
 ［'ækses］

释　n.
 通道；接近 v.
 存取（计算机文件）

用　access to 接近

例　I was supposed to check the system of the library, but I can't get access to the computers in the library. 我本应该检查图书馆的系统，但是我没办法接入图书馆的电脑。


比较联想



accept：ac加强+cept拿→愿意拿→接受；承认




accede：ac加强+ced走+e→一起走→同意




access：ac加强+cess行走→行走的地方→通道




ad*pt




adapt［ə'dæpt］


释　v.
 （使）适应；改编

用　adapt to 适应；改编

例　Do you think we're slower or quicker to adapt to changes than before? 你认为我们对变化的适应能力相比以前是更快了还是更慢了？

派　adaptation（n.
 适应；改编）；adaptable（a.
 能适应的；可修改的）；adaptive（a.
 适应的；适合的）


adept


释　a.
 ［ə'dept］精通的 n.
 ［'ædept］行家

用　be adept in/at 擅长

例　Many falcons seem to be adept at catching flying insects and running small animals with their feet. 很多猎鹰似乎擅长用它们的脚来捕捉飞行中的昆虫和奔跑中的小动物。


adopt
 ［ə'dɒpt］

释　v.
 采用；收养

例　Some Americans in China don't adopt American ways to do business. 一些在中国的美国人并不采取美国人的方式来做生意。

派　adoption（n.
 收养；采用）；adoptive（a.
 收养的）


比较联想



adapt：ad加强+apt适应→适应




adept：ad加强+ept能力→很有能力→行家




adopt：ad加强+opt选择→做选择→采用




*addle




addle
 ［'ædl］

释　v.
 使混乱，弄糊涂


saddle
 ［'sædl］

释　n.
 （马）鞍 v.
 给…装鞍；承担

例　Compass, saddle, and gunpowder are the Asian inventions. 指南针、马鞍和火药都是源自亚洲的发明。


twaddle
 ［'twɒdl］

释　v./n.
 瞎扯

例　I am tired of listening to your everlasting twaddle about Emma. 我厌倦了听你没完没了地说艾玛的事。


waddle
 ［'wɒdl］

释　v./n.
 蹒跚而行

例　There is an interesting scene: three geese are waddling across the road. 有趣的一幕是：三只鹅正摇摇摆摆地过马路。


straddle
 ［'strædl］

释　v.
 跨坐，跨立

例　The boy in front of me turned the chair round and straddled it. 我前面的男孩把椅子转过来，跨坐在上面。


swaddle
 ［'swɒdl］

释　n.
 襁褓 v.
 束缚；用襁褓包裹（婴儿）

例　The poor woman swaddled the baby tightly. 那个可怜的女人用襁褓紧紧裹着婴儿。


比较联想



马鞍（saddle）没有了“s”就是一片混乱（addle）




台湾（TW）独立是瞎扯（twaddle）




w音似“我”，我在混乱（addle）中蹒跚而行（waddle）




a*ent




assent［ə'sent］


释　v./n.
 同意，赞成

用　assent to 同意

例　I don't assent to carrying out euthanasia to terminally ill patients. 我不赞成对晚期绝症病人实行安乐死。


ascent
 ［ə'sent］

释　n.
 上升，提高；攀登

例　The mountaineers were celebrating their successful ascent. 登山运动员正在庆祝他们攀登成功。


accent


释　n.
 ［'æksent］口音；重音 v.
 ［æk'sent］重读


advent
 ［'ædvent］

释　n.
 来临，出现

用　with the advent of 随着…的出现

例　The advent of the railroad opened up the transcontinental travel. 铁路的出现开启了横穿大陆的旅行。


比较联想



assent：as加强+sent感觉→感觉一致→同意




ascent：a加强+scent爬，攀→不断向上爬→上升




accent：ac加强+cent唱→需要重唱→重读




advent：ad加强+vent来→来临




*aff




staff
 ［stɑ:f］

释　n.
 全体职工 v.
 为…配备人员

例　In order to meet the job schedule, all the staff had to work overtime. 为了赶工作进度，所有的员工都得加班。


chaff
 ［tʃɑ:f］

释　n.
 谷物的皮壳 v.
 戏弄


quaff
 ［kwɒf］

释　v.
 痛饮

例　We usually went to the pubs to quaff the beer in our leisure time. 我们在闲暇时通常去酒吧畅饮啤酒。


gaff
 ［gæf］

释　n.
 折磨，虐待


raff
 ［ræf］

释　n.
 大量


比较联想



gaff：g形似“手铐”→用手铐折磨（gaff）犯人→折磨




raff：r形似“被压弯的枝条”→大量（raff）的果实压弯了枝条→大量




庆功大会上，全体职工（staff）痛饮（quaff）一番




*aft




waft
 ［wɒft］

释　v./n.
 飘荡

例　The screams of joy waft to Selina's ears which made her much more sad. 欢乐的叫声飘进了塞利娜的耳朵里，这使得她更加伤心了。


raft
 ［rɑ:ft］

释　n.
 木排；救生筏


daft
 ［dɑ:ft］

释　a.
 傻的

例　If you bit your own tongue all the way to keep the secret, that was a daft thing to do. 如果你自始至终都强忍着保守这个秘密，那就太蠢了。


haft
 ［hɑ:ft］

释　n.
 柄


比较联想



waft：w是“wind”的首字母，随风浪飘荡→飘荡




raft：r音似“人”→人坐在木排上→木排




daft：da音似“大”→大傻瓜→傻的




*ag




bag
 ［bæg］

释　n.
 袋，包


gag
 ［gæg］

释　n.
 塞口之物 vt.
 堵塞；禁止发言 vi.
 开玩笑

例　The government is trying to gag its critics on some websites. 政府试图禁止其批评者在一些网站上发表言论。


hag
 ［hæg］

释　n.
 女巫；沼地；砍伐 v.
 砍，劈


lag
 ［læg］

释　v./n.
 落后

用　lag behind 落后，滞后；jet lag 时差

例　The elder people and children always lag behind when we go for a walk. 我们出门散步时，年纪大的人和孩子们总是落在后头。


nag
 ［næg］

释　v.
 唠叨；烦扰 n.
 老马

例　Nancy had been nagging her husband to paint the fence all the time. 南希一直唠叨，让她老公去刷栅栏。


sag
 ［sæg］

释　v.
 下垂，下陷；漂流 n.
 下垂


tag
 ［tæg］

释　v.
 添加（标签）；把…称为；尾随 n.
 标签；附加语

用　be tagged as 被认为是…；price tag 价签

例　The salesman spent a whole day tagging those clothes for sale. 售货员花了一整天给那些待售的衣服贴标签。


比较联想



gag：g音似“咯”→被逗得咯咯直乐→开玩笑




lag：l音似“落”→成绩落后了，拉班级后腿→落后




nag：n音似“奶”→奶奶唠叨个没完没了→唠叨




*ail




bail
 ［beɪl］

释　n.
 保释金 v.
 保释


hail
 ［heɪl］

释　n.
 雹；一阵 v.
 招呼；为…喝彩

用　hail from 来自，出生于

例　The movie Painted Skin
 is hailed as a big success. 电影《画皮》获得了巨大的成功。


jail
 ［ʤeɪl］

释　n.
 监狱 vt.
 监禁，拘留


nail
 ［neɪl］

释　n.
 指甲；钉子 vt.
 钉，钉牢

例　Manicurist is the person who cuts, files and polishes the nails for customers. 美甲师是指为顾客修剪、锉磨、涂指甲油的人。


pail
 ［peɪl］

释　n.
 桶，提桶


sail
 ［seɪl］

释　v.
 航行 n.
 帆


wail
 ［weɪl］

释　n./v.
 哀诉，恸哭

例　Jack could not stop crying when he saw his dead pet, then letting out a loud wail of misery. 杰克看到他死去的宠物时止不住哭泣，继而失声痛哭起来。


fail
 ［feɪl］

释　v.
 失败

例　Tom tried many times and many ways to quit smoking, but all failed. 汤姆试过很多次、用很多种方式去戒烟，但是都以失败告终。


mail
 ［meɪl］

释　n.
 邮递；邮件 v.
 邮寄


tail
 ［teɪl］

释　n.
 尾巴；后部 v.
 附于其后；尾随

用　tail end 末端，结尾

例　The dog wags its tail hopefully and runs to his host's feet. 小狗充满希望地摇着尾巴跑到主人的脚边。


比较联想



bail：b音似“保”→保释




hail：h音似“喝”→喝彩




jail：音似“监”→监狱




nail：音似“捏”→用手指捏→指甲




wail：音似“哇”→恸哭




mail：m形似“门”→挨家挨户地送到门口→邮件




tail：t音似“拖”→拖在后面→尾巴




*ale




bale
 ［beɪl］

释　n.
 大包裹；灾祸 vt.
 把…打包

例　These commodities have all been baled for shipment. 这些商品已经全部打包准备运走。


dale
 ［deɪl］

释　n.
 溪谷


gale
 ［geɪl］

释　n.
 大风；（突发的）一阵（笑声）

例　Many houses were blown down in the gale. 大风刮倒了许多房屋。


hale
 ［heɪl］

释　a.
 健壮的，矍铄的

例　This old man is ninety, but still hale and hearty. 这位老人90岁了，但依然身体健壮、精力充沛。


kale
 ［keɪl］

释　n.
 羽衣甘蓝（一种可食用植物）


male
 ［meɪl］

释　a.
 男（性）的；雄的 n.
 男子

例　Four male chimpanzees often roam together over a certain period. 在特定的时期内，四只雄性黑猩猩常一起活动。


pale
 ［peɪl］

释　a.
 苍白的；浅色的 v.
 （使）变得苍白

例　Lisa's face was deadly pale after working three nights in a row. 在连续工作了三个通宵后，莉萨的脸色极其苍白。


tale
 ［teɪl］

释　n.
 故事，传说


vale
 ［veɪl］

释　n.
 谷，溪谷


比较联想



bale：bale音似“背”→背包→大包裹




dale：d音似“大”→大溪谷→溪谷




gale：g音似“割”→风吹在脸上如刀割→大风




hale：h音似“喝”→能吃能喝身体壮→健壮的




vale：v音似“围”→被山峦包围→谷，溪谷




all*y




ally［ə'laɪ］


释　v.
 （使）结盟

例　The town's people allied the other towns' in the fight for human rights. 这个城镇的居民与其他城镇结成同盟为人权而抗争。


alloy
 ［'ælɔɪ］

释　n.
 合金


allay
 ［ə'leɪ］

释　v.
 减轻，缓和

例　The African countries make efforts to allay the bad economic situation. 非洲国家尽力缓解糟糕的经济状况。


alley
 ［'æli］

释　n.
 小巷，胡同


比较联想



ally：all全部+y→把全部人都聚集在一起→结盟




allay：al+lay放置→放下负担→减轻，缓和




alley：al+ley看作hey，嗨→在小巷里碰到说“嗨”→小巷，胡同




*alm




calm
 ［kɑ:m］

释　a.
 静的；镇静的 n.
 平静 v.
 （使）平静

用　calm down 平静下来；stay/keep calm保持平静

例　Doreen summoned all her nerve to keep calm in case of emergency. 在紧急关头，多琳鼓起勇气让自己保持镇定。


palm
 ［pɑ:m］

释　n.
 手掌；棕榈树 vt.
 把…藏于手掌中

用　palm off 用欺骗手段把…卖掉

例　The magician palmed the card and suddenly produced it from the other hand. 魔术师把纸牌藏在手掌中，然后突然从另一只手中把它变了出来。


balm
 ［bɑ:m］

释　n.
 （止痛、疗伤的）香油；镇痛剂


psalm
 ［sɑ:m］

释　n.
 赞美诗


qualm
 ［kwɑ:m］

释　n.
 疑虑

例　It is very difficult for me to do whatever I want to do without a qualm. 对于我来说，毫不犹豫地做自己想做的事是非常难的。


realm
 ［relm］

释　n.
 界，范围；王国

例　The plan is within the realm of possibility. 这个计划可行。


比较联想



镇痛剂（balm）使肉体平静（calm），




赞美诗（psalm）让灵魂清净




am*able




amenable［ə'mi:nəbl］


释　a.
 顺从的；有责任的

例　That amenable child suddenly became ferocious since he got the mental illness. 自从患上精神疾病后，那个顺从的孩子突然变得野蛮起来。


amiable
 ［'eɪmiəbl］

释　a.
 和蔼的

例　How could they go on with each other in the most amiable manner? 他们怎么能以最友善的方式相处？

派　unamiable（a.
 敌意的）


amicable
 ［'æmɪkəbl］

释　a.
 友好的

例　The meeting ends with an amicable settlement. 会议以达成友好协议结束。


比较联想



amiable来自词根am（爱）→有爱心的→和蔼的




amicable来自词根amic（朋友）→友好的




*amble




bramble
 ［'bræmbl］

释　n.
 荆棘 a.
 多荆棘的


gamble
 ［'gæmbl］

释　n.
 赌博，冒险 v.
 赌博

用　gamble away 赌掉，输光；take a gamble 冒风险；gamble on/in 投机，冒险

例　During several years of gambling, Williams lost approximately $575,000. 赌了这么多年，威廉斯输掉将近57.5万美元。


preamble
 ［pri'æmbl］

释　n.
 前言；先兆

例　Marie said to me without preamble,“Jack, I think I want a divorce.”玛丽毫无先兆地跟我说：“杰克，我想离婚。”


ramble
 ［'ræmbl］

释　n./v.
 漫步；闲逛

例　The couple often ramble to the supermarket at weekends. 这对夫妇周末经常闲逛着去超市。


scramble
 ［'skræmbl］

释　vi./n.
 攀登；争夺 vt.
 扰乱

例　The machine scrambles the signals so that the conversation cannot easily be intercepted. 设备扰乱了信号，因此无法轻易截获谈话的内容。


shamble
 ［'ʃæmbl］

释　vi.
 蹒跚而行


比较联想



amble：amble来自词根ambl（行走）




preamble：pre预先+ambl+e→走在前面的→先兆




ramble：amble加一个r还是漫步




am*le




amble［'æmbl］


释　n./vi.
 漫步，缓行

用　amble around 闲逛

例　Slowly they ambled back to the car and then disappeared in the sight. 他们慢慢地走回车里，随后消失在视野里。


amole
 ［ə'məʊlɪ］

释　n.
 皂用植物


ample
 ［'æmpl］

释　a.
 富足的；宽敞的

例　Vivian owned two thousand sheep and ample pasture for them. 维维安有两千只羊以及宽阔的牧场。


比较联想



酒足（ample）饭饱，闲庭信步（amble）




*ample




example
 ［ɪg'zɑ:mpl］

释　n.
 例子

例　The snowflake is often cited as an example of perfect symmetry. 雪花常常被用作完美对称性的例子。


sample
 ［'sɑ:mpl］

释　n.
 样品 vt.
 抽样调查

用　sample survey 抽样调查

例　Tracy screened and wrote down the scores of soil samples. 特蕾西筛选并写下土壤样品的得分。


trample
 ［'træmpl］

释　v.
 践踏；伤害

例　Most of the lawns are not allowed to be trampled. 大多数的草坪都不允许践踏。


比较联想



example：ex出+ampl+e→拿出来→例子




抽样调查（sample）就是要从很多的（ample）样品（sample）中挑选例子（example）




*ang




pang
 ［pæŋ］

释　n.
 （一阵）剧痛


bang
 ［bæŋ］

释　n.
 巨响；猛击 v.
 猛击

用　美剧《生活大爆炸》是Big Bang Theory


例　The car banged into the telegraph pole. 那辆车猛地撞到电线杆上。


fang
 ［fæŋ］

释　n.
 （毒蛇的）尖牙


gang
 ［gæŋ］

释　n.
 （一）帮，（一）伙 v.
 合伙（对付他人）

用　gang up 聚集，结成一伙

例　Residents are concerned about growing gang activities in the neighbourhood. 居民们对周边越来越猖獗的帮派活动感到担心。


hang
 ［hæŋ］

释　v.
 悬挂；吊死

用　hang on to 保留；hang out 闲逛

例　The pears hanging out of reach tantalized the cat. 梨挂得太高，猫咪够不着急坏了。


tang
 ［tæŋ］

释　n.
 强烈的味道；特性 vt.
 使具有强烈的味道


比较联想



被毒蛇的尖牙（fang）咬伤，一阵剧痛（pang）




*are




bare
 ［beə(r)］

释　a.
 赤裸的；勉强的 vt.
 露出，显露

例　Wendy likes walking on the coarse and hot sand with bare feet because she thinks it's good for her. 温迪喜欢光着脚走在粗糙发烫的沙子上，因为她觉得这样对她有好处。

派　barely（ad.
 几乎，勉强）


dare
 ［deə(r)］

释　v.
 敢 v. aux.
 ［用于疑问、否定句］敢，竟敢

例　No advertiser dares to promote an ad that fails to live up to advertising laws. 广告商不敢推出违背广告法内容的广告。


fare
 ［feə(r)］

释　n.
 （车、船、飞机等）费，票价 vi.
 进展；结局

用　a single fare 单程票价；full（half）fare全（半）票

例　The offer is to refund 20% of a fare if a train is more than an hour late. 如果火车晚点一小时以上应该退还乘客20%的车费。


hare
 ［heə(r)］

释　n.
 野兔


mare
 ［meə(r)］

释　n.
 母马


pare
 ［peə(r)］

释　vt.
 削，修剪；削减

例　The organising committee of the beauty contest pared the list of 100 applicants down to 50. 选美比赛组委会把申请者的人数从100人削减到50人。


tare
 ［teə(r)］

释　n.
 莠草，杂草


ware
 ［weə(r)］

释　n.
 物品；［常pl.］商品，货物


yare
 ［jeə］

释　a.
 敏捷的，灵敏的


rare
 ［reə(r)］

释　a.
 稀有的

例　A rare earthquake measuring magnitude 6.9 inflicted significant damage on this area. 一场罕见的6.9级地震给这个地区造成了很大破坏。


比较联想



杂草（tare）丛生，需要修剪（pare）




批发商品（ware）费用（fare）低廉




野兔（hare）动作非常敏捷（yare）




ari*




arid［'ærɪd］


释　a.
 干旱的，干燥的

例　Biodiversity in arid and semi-arid ecosystems could be significantly reduced. 干旱和半干旱地区生态系统的生物多样性将大大减少。


aril
 ［'ærɪl］

释　n.
 【植】假种皮


aria
 ［'ɑ:riə］

释　n.
 咏叹调


比较联想



arid：ar干+id…的→干旱的




aril：l形似“一层皮”→假种皮




aria：a音似“啊”→“啊啊啊”的咏叹调




*arry




harry
 ［'hæri］

释　v.
 掠夺；打扰；（不断）袭击

例　The army did not risk to battle directly but harried the enemy. 军队并没有冒险开战，而是选择了袭击敌人。


carry
 ［'kæri］

释　v.
 运送；带

用　carry out 执行，实施

例　It appalled me that they don't want to carry out this project at once. 他们竟然不想立即实施这个项目，这令我非常诧异。


marry
 ［'mæri］

释　v.
 结婚（嫁、娶）

例　Can you fancy Mary marrying an Indian prince? 你能想象到玛丽会嫁给一个印度王子吗？


parry
 ［'pæri］

释　v.
 挡开，避开（攻击、问题等）

例　The boxer put up an arm to parry the blow of his opponent. 拳击手抬起一只胳膊挡开对手的重拳。



attac*




attach［ə'tætʃ］


释　v.
 系，贴；附着

用　attach to 依附，附属

例　So many people hold the view that there should be no stigma attached to being divorced. 很多人都认为离婚不应是什么丢脸的事情。

派　attachment（n.
 附件）


attaché
 ［ə'tæʃeɪ］

释　n.
 使馆随员，使馆职员


attack
 ［ə'tæk］

释　v./n.
 攻击，进攻

例　Non-Microsoft browsers are not usually even attacked, and they are not susceptible to the same types of attacks. 非微软浏览器并不经常受到攻击，而且它们也不容易受到同一类型的攻击。


比较联想



attach：at加强+tach接触→系，贴




attaché来自法语




attack：at加强+tack看作tank，坦克→用坦克加强进攻




*aught




aught
 ［ɔ:t］

释　n.
 任何事物；零


naught
 ［nɔ:t］

释　n.
 无，零


draught
 ［drɑ:ft］

释　n.
 饮一口；通风

例　Don't sit beside the door, for you may catch a cold if you sit in a draught. 别坐在门边上，因为坐在风口上你可能会感冒的。


fraught
 ［frɔ:t］

释　a.
 充满…的；担心的

例　Lucy looked at her feverish roommate with a fraught expression. 露西担忧地看着发烧的室友。


比较联想



n形似“门”，入门就是知识从无（naught）到有的过程




dr音似“酌”，酌酒饮一口（draught）




*aunt




jaunt
 ［ʤɔ:nt］

释　n./vi.
 短程旅游

例　My friends are off for a two days' jaunt to the suburbs. 我的朋友们去郊区进行为期两天的短程旅游。


gaunt
 ［gɔ:nt］

释　a.
 憔悴的

例　Catherine is so gaunt because of overwork and poor health. 由于过度工作和健康状况较差，凯瑟琳非常憔悴。


daunt
 ［dɔ:nt］

释　vt.
 使…胆怯，使…气馁

例　The scientists were not daunted by the difficulties during research. 科学家们并没有因为研究中的困难而气馁。


taunt
 ［tɔ:nt］

释　vt.
 嘲笑；辱骂 vi.
 说挖苦话 n.
 ［常pl.］讥讽


haunt
 ［hɔ:nt］

释　v.
 （鬼魂等）常出没于；使苦恼

例　They said that the woods were all haunted up there. 他们说那儿的树林里尽是鬼魂出没。

派　haunted（a.
 鬼常出没的；反复出现的；困惑的）


比较联想



多次的失败让他气馁（daunt）、苦恼（haunt）、憔悴（gaunt）不堪，我建议他进行一次短程旅游（jaunt）放松一下



Activity is the only road to knowledge.




行动是通往知识的唯一道路。


——英国剧作家　萧伯纳（George Bernard Shaw, British dramatist）




Word List 2







音频




*aven




leaven
 ［'levn］

释　n.
 发酵剂 v.
 发酵；影响


haven
 ［'heɪvn］

释　n.
 避难所，庇护所

例　The haven was filled with refugees. 避难所里挤满了难民。


heaven
 ［'hevn］

释　n.
 天堂

例　The set opener is Stairway to Heaven
 . 开场曲目是《天国的阶梯》。


maven
 ［'meɪvn］

释　n.
 专家


raven
 ［'reɪvn］

释　n.
 大乌鸦 a.
 乌黑的

例　The charming ad-savvy has raven hair. 那位广告达人有一头乌黑亮丽的头发。


shaven
 ［'ʃeɪvn］

释　a.
 剃过的


比较联想



把发酵剂（leaven）留下（leave）




这里有（have）避难所（haven）




上帝他（he）在天堂（heaven）里




男性（m）专家（maven）




*aze




laze
 ［leɪz］

释　n./v.
 懒散；松散

例　I spent the day lazing around. 我懒散地过了一天。


maze
 ［meɪz］

释　n.
 迷宫；曲径 vt.
 使混乱；使困惑

例　Penny was still mazed with the drug she had taken. 彭妮仍然分不清她吃的是什么药。


raze
 ［reɪz］

释　vt.
 彻底破坏或摧毁（建筑物、城镇等）

例　The issue of whether to raze the palm trees to build the commercial residential building is a complex one. 是否毁掉棕榈树来建造商品房是一个复杂的问题。


gaze
 ［geɪz］

释　n./vi.
 凝视，端详

用　gaze at 凝视

例　The solemn intensity of Kate's gaze shows that she is very angry with what I said. 凯特非常严肃的凝视表明她对于我刚才说的话非常生气。


faze
 ［feɪz］

释　vt.
 使紧张；打扰，惊扰

例　Monica was fazed by the fact that the wall has been ripped apart. 莫妮卡被裂开的墙吓得惊慌失措。


glaze
 ［gleɪz］

释　v.
 装玻璃；上釉 n.
 釉

例　It was too dear to have glazed windows in every room. 玻璃太贵了，所以不能给每间房的窗户都装上玻璃。


比较联想



要走出迷宫（maze），就得仔细端详（gaze）




*bate




abate
 ［ə'beɪt］

释　v.
 减小（轻）

例　Mike's jokes abated the depressing atmosphere of our losing the match. 迈克的笑话缓和了我们输掉比赛后的压抑气氛。


rebate
 ［'ri:beɪt］

释　n.
 折扣 v.
 打折扣

例　There is a rebate of $200 if the account is settled within this month. 如果账目在本月内结清，就可减免200美元。


debate
 ［dɪ'beɪt］

释　n./v.
 辩论，讨论

例　It is difficult to quantify the value to our society of having a public place for national debate. 拥有谈论国家大事的公共场所对我们的社会究竟有多大的价值，这很难来量化。


probate
 ［'prəʊbeɪt］

释　n.
 【律】遗嘱检验 vt.
 处（犯人）以缓刑


比较联想



abate：a加强+bat打+e→不断打→减小




rebate：re回+bat打+e→打回去→折扣




debate：de加强+bat打+e→打来打去→辩论




bea*




bead
 ［bi:d］

释　n.
 小珠子；（水、血、汗的）小滴

例　Beads of dew still clung to the leaves and flowers. 花朵和叶片上仍然还挂着露珠。


beak
 ［bi:k］

释　n.
 鸟喙


beam
 ［bi:m］

释　n.
 （光线等的）束，柱 v.
 面露喜色；播送

用　beam out 发送；radar beam 雷达波束

例　Scientists develop a twisting laser beam that can grab hold of and rotate tiny objects. 科学家们研发出了一种弯曲的激光束，它能控制小物体并使其旋转。


bean
 ［bi:n］

释　n.
 豆


比较联想



d音似“滴”，小水滴（bead）




k好像张开的鸟嘴（beak）




需要有阳光（beam）才能长出豆子（bean）




b*g




beg
 ［beg］

释　v.
 恳求；乞讨

例　The old man begged passengers for help. 那位老人请求过路人帮忙。


bug
 ［bʌg］

释　n.
 虫子；窃听器；（由细菌引起的）疾病 v.
 烦扰

例　There are a lot of bugs in spring, some of which are very easy to infect children. 春天会有很多流行病毒，其中一些很容易使孩子们受感染。


bog
 ［bɒg］

释　n.
 沼泽 v.
 使…陷入泥沼

用　bog down 陷入

例　The whole army was bogged down in the mud. 整支部队都陷入了泥沼里。


比较联想



e形似“嘴巴张开”，恳求（beg）别人；




u好像一张饼，可惜被虫子（bug）咬掉一块；




o形似“池塘”，变成了沼泽（bog）




b*low




bellow
 ［'beləʊ］

释　v.
 大声喊叫，咆哮 n.
 吼叫声，轰鸣声

例　If the man for the first date was hours late for dinner, would you bellow? 如果第一次约会男方在吃饭时迟到几个小时，你会气得大喊大叫吗？


below
 ［bɪ'ləʊ］

释　prep.
 在…下面


billow
 ［'bɪləʊ］

释　n.
 巨浪 v.
 （使）翻腾

例　Black smoke billow came from three buildings. 黑色的烟雾像巨浪一样从三座大楼里涌出。


比较联想



bellow：bel看作bell，钟+low低声地→如钟声一样低沉→咆哮




below：be在+low低的→在低的位置→在…下面




b*ry




berry
 ［'beri］

释　n.
 浆果（葡萄、番茄等）


burry
 ［'bə:ri］

释　a.
 长满芒刺的；粗糙的；（说话时）有粗喉音的


bury
 ［'beri］

释　vt.
 埋葬；掩埋

例　Some tribes bury their dead in an upright position. 一些部落会以竖立的姿势埋葬死者。


比较联想



burry来自burr（
 
v.

 用喉音说话）




b*t




bet
 ［bet］

释　v.
 打赌；确信 n.
 打赌；赌金

例　If you lose the bet, you'll owe me one hundred yuan. 如果你打赌输了，就欠我100元。


bot
 ［bɒt］

释　n.
 死皮赖脸乞讨的人 v.
 （无意归还地）借（钱）


bit
 ［bɪt］

释　n.
 一点儿；小片

用　a bit of 一点儿

例　Kenny was thin and a bit shaggy, but very cute nonetheless. 肯尼很瘦，头发有些蓬乱，但仍然非常可爱。


比较联想



e形似“嘴巴张开”，和别人打赌（bet）少不了要张嘴说话




b*te




bate
 ［beɪt］

释　v.
 减弱，抑制

例　I was unable to bate my excitement. 我无法抑制我激动的心情。


bite
 ［baɪt］

释　v.
 咬，叮 n.
 一口食物

例　If you go into an animal's territory and threaten it, it might try to bite you. 如果你闯进了一个动物的领域，吓到了它，它可能会咬你。


byte
 ［baɪt］

释　n.
 【计】字节


比较联想



抑制（bate）食欲，只吃一口食物（bite）




bla*e




blare
 ［bleə(r)］

释　v.
 高声鸣叫；高声发出（或奏出）；大声宣布 n.
 号声

例　Music blared out from a loudspeaker. 扬声器里传出了音乐。


blasé
 ［'blɑ:zeɪ］

释　a.
 厌倦享乐的；冷漠的


blaze
 ［bleɪz］

释　v.
 着火；发（强）光；爆发 n.
 火焰；光辉

用　blaze a trail 开拓道路

例　David's eyes blaze with unearthly light. 戴维的眼睛里迸发出神秘的光芒。


blade
 ［bleɪd］

释　n.
 刀片；草叶


blame
 ［bleɪm］

释　vt.
 责备 n.
 过错；责备

用　blame for 责备；blame sth. on sb. 把某事归咎于某人

例　I think it's John's fault, but he retorted that I was to blame. 我认为这是约翰的错误，但是他反驳说我应该受到责备。


比较联想



r形似“号角”，听见号声（blare）了吗？




z音似“滋”，滋滋冒火（blaze）




受到责备（blame），态度冷漠（blase）




boo*




boob
 ［bu:b］

释　n.
 笨蛋


boof
 ［bu:f］

释　n.
 狗吠声


book
 ［bʊk］

释　n.
 书（籍）；卷 v.
 预订

用　book up 预订

例　We booked a cozy and cheerful room in the hotel. 我们在旅馆里预订了一间舒适且令人愉快的房间。

派　bookish（a.
 书呆子的）；booklet（n.
 小册子）


boom
 ［bu:m］

释　n./v.
 （营业等的）激增；蓬勃发展

用　baby-boom 生育高峰；economy boom 经济繁荣

例　The machine fell apart with a boom of explosion. 机器随着一声隆隆的爆炸声四分五裂。

派　booming（a.
 急速发展的）


boon
 ［bu:n］

释　n.
 恩惠；请求

例　The campaigner heralds tax cuts as a boon for some large business firms. 竞选者鼓吹把减税作为给大型商业机构的福利。


boor
 ［bʊə(r)］

释　n.
 举止粗野的人；乡下人

例　After a long conversation, the wealthy business man decided that Peter was an untravelled boor. 在经过长时间的交谈后，那个富商断定彼得是个没出过远门的乡下人。


boot
 ［bu:t］

释　n.
 靴子；（汽车后部的）行李箱；［the~］解雇


比较联想



boob：b音似“笨”→笨蛋




boof：f音似“吠”→狗吠声




book：k音似“考”→想考试过关得看书




boor：r音似“人”→乡下人




bri*e




bribe
 ［braɪb］

释　v./n.
 贿赂

例　Don't debase yourself by accepting a bribe. 别通过受贿而贬低你自己的人格。

派　bribery（n.
 贿赂）


bride
 ［braɪd］

释　n.
 新娘

例　The bride and groom received numerous gifts. 新郎和新娘收到了很多礼物。

派　bridal（a.
 新娘的）


brine
 ［braɪn］

释　n.
 卤水；海水 vt.
 用盐水泡


比较联想



拿排骨（rib）来贿赂（bribe）




新娘（bride）骑（ride）着马




broo*




broom
 ［bru:m］

释　n.
 扫帚

例　We used a broom to open the vent to let in some fresh air. 我们用扫帚捅开排风口，放进来一些新鲜空气。


brooch
 ［brəʊtʃ］

释　n.
 胸针


brood
 ［bru:d］

释　v.
 思考；孵蛋 n.
 （雏鸡等）一窝

用　brood on/over/about 考虑，沉思

例　Corbett stared out of the window and brooded. 科比特凝视着窗外出神。


brook
 ［brʊk］

释　n.
 小河，溪


比较联想



用扫帚（broom）打扫房间（room）




在小河（brook）边看书（book）




巫师骑着扫帚（broom）在天上一边飞一边思考（brood）问题，不慎跌入小河（brook）中，所幸无大碍，但是把胸针（brooch）给丢了




*cation




vocation
 ［vəʊ'keɪʃn］

释　n.
 职业；天职；召唤

例　Janice thought the vocation will fit her to a hair. 贾尼丝认为这个职业对她来说再合适不过了。

派　vocational（a.
 职业的）


vacation
 ［və'keɪʃn; veɪ'keɪʃn］

释　vi./n.
 休假

用　on vacation 度假

例　It is invariably windy when I go on an vacation. 我度假时总是刮风。


evocation
 ［ˌi:vəʊ'keɪʃn］

释　n.
 唤出，唤起


avocation
 ［ˌævəʊ'keɪʃn］

释　n.
 副业；嗜好

例　To be a guide is just an avocation for me. 当导游只不过是我的副业。

派　avocational（a.
 副业的）


比较联想



vocation：voc叫喊+ation表名词→召唤




vacation：vac空+ation表名词→空出来的时间→休假




evocation：e出+vocation召唤→唤出




avocation：a不+vocation职业→不是职业→副业




*cede




secede
 ［sɪ'si:d］

释　v.
 脱离；退出

用　secede from 脱离；退出

例　Many people are demanding the government to secede from the union. 许多人都要求政府退出那个联盟。


precede
 ［prɪ'si:d］

释　v.
 领先（于）；优先

例　Some experts believe that a rare weather may precede outbreaks of the disasters. 一些专家认为在灾难爆发之前可能会出现罕见的天气。

派　preceding（a.
 前述的；前面的）；unprecedented（a.
 空前的）


concede
 ［kən'si:d］

释　v.
 承认；退让

例　Two days later the government conceded defeat in its attempts to rescue the hostages. 两天后，政府承认营救人质的努力失败。

派　concession（n.
 让步；特许权）


accede
 ［ək'si:d］

释　vi.
 同意；即位

用　accede to 同意

例　Ray acceded to his wife's demands of divorce unwillingly. 雷不情愿地同意了妻子的离婚要求。


比较联想



secede：se分开+ced走+e→走开→脱离




precede：pre前+ced走+e→走在前面→领先




concede：con共同+ced走+e→大家都向后走一步→退让




accede：ac加强+ced走+e→让走→同意



c*eek



cleek
 ［kli:k］

释　n.
 铁钩；铁头的高尔夫球棒


cheek
 ［tʃi:k］

释　n.
 面颊

例　My cheek aches when I breathe, and I feel queer. 我呼吸时脸颊疼痛，觉得不舒服。


creek
 ［kri:k］

释　n.
 小河；小湾

用　up the creek 处于困境


比较联想



l形似“长棍一根”：姜太公拿长棍（l）在小河（creek）边钓鱼，愿者上钩（cleek）




*ceive




conceive
 ［kən'si:v］

释　v.
 （构）想，认为；怀（胎）

用　conceive of 构想出，设想

例　Most Americans conceive living a lifelong single life as unacceptable. 大部分美国人认为终身过一种单身的生活是不可接受的。

派　conceivable（a.
 想象得出的，可信的）


deceive
 ［dɪ'si:v］

释　v.
 欺骗，行骗

例　The result of the geological survey warned the local population against being deceived by the volcano's outward calm. 地质学调查的结果向当地人发出了警告：不要被火山外表的平静所欺骗。

派　deceptive（a.
 欺骗性的）；deceptively（ad.
 迷惑地；虚伪地）


perceive
 ［pə'si:v］

释　v.
 察觉；理解

例　Emma had perceived a certain bitterness in his tone. 埃玛感觉到了他语气中的尖酸。

派　perception（n.
 感知）


receive
 ［rɪ'si:v］

释　v.
 收到；遭受；接待

例　Because of poor performance and rude manner, James received a three-month suspension. 由于表现不好、举止粗鲁，詹姆斯被勒令停职三个月。


比较联想



conceive：con共同+ceive抓→大家一起抓思想→（构）想




deceive：de否定+ceive抓→欲抓不抓→欺骗




perceive：per贯穿+ceive抓→从头抓到尾→理解




receive：re回+ceive抓→抓回来→收到




*cept




accept
 ［ək'sept］

释　v.
 接受；同意

例　Your gift is too invaluable for me, so I can't accept it. 你的礼物对我来说太贵重了，所以我不能接受它。

派　acceptance（n.
 接受，接纳）；acceptable（a.
 可接受的）


except
 ［ɪk'sept］

释　prep.
 除…之外

用　except for 除…之外

例　The office is the same as the time he left except a few cosmetic changes. 办公室除了一些装饰性的变化外，基本上还跟他离开时一样。

派　exception（n.
 例外）


concept
 ［'kɒnsept］

释　n.
 概念，观念

例　In order to understand what is the marketing concept, the first thing you have to know is the difference between marketing and selling. 要了解营销的概念，首先要知道营销和销售的不同之处。


precept
 ［'pri:sept］

释　n.
 箴言，格言


比较联想



accept：ac加强+cept拿→接受




except：ex出+cept拿→拿出去→除…之外




concept：con共同+cept拿→大家脑海里共同的想法→观念




precept：pre前+cept拿→以前就有的→格言




*cession




procession
 ［prə'seʃn］

释　n.
 队伍；行列


recession
 ［rɪ'seʃn］

释　n.
 （经济的）衰退；撤回

用　economic recession 经济衰退

例　Jim even prospered during the recession. 吉姆在经济衰退时都能发了财。


accession
 ［æk'seʃn］

释　n.
 就任；增加

例　People cheered a lot at substantial accessions of gold. 人们因获得大量金子而欢呼。


secession
 ［sɪ'seʃn］

释　n.
 退出；脱离


concession
 ［kən'seʃn］

释　n.
 让步；特许权

例　The boss made concessions at the bargaining table on the prices. 老板在谈判桌上对价格作出了让步。


succession
 ［sək'seʃn］

释　n.
 连续；一连串；接替

用　in succession 连续地

例　The ruthless murderer who killed 8 persons in succession was sentenced to death yesterday. 那个连续杀了八个人的残忍的杀人犯昨天被判处了死刑。


比较联想



procession：pro前+cess走+ion→向前走→队伍




recession：re回+cess走+ion→往回走→撤回




accession：ac加强+cess走+ion→往上走→增加




secession：se分开+cess走+ion→走开→退出




concession：con共同+cess走+ion→共同退一步→让步




ch*p




chap
 ［tʃæp］

释　n.
 小伙子，家伙


chop
 ［tʃɒp］

释　v.
 砍，劈 n.
 排骨

例　The main ingredient of steak tartare is raw chopped beef. 鞑靼牛排的主要成分是生的碎牛肉。

派　chopper（n.
 砍刀）


chip
 ［tʃɪp］

释　n.
 碎片；芯片

例　The toy factory will equip the dolls for children with personality chips. 玩具厂将会为孩子的玩具安装个性芯片。

派　chippy（a.
 碎片的）


比较联想



chop：op看作“反对”→因为反对遭人砍杀→砍，劈




chip：ip看作“ip地址”→联想到电脑芯片→芯片




小伙子（chap）不按照纹路劈（chop）柴，柴被劈成了碎片（chip）




char*




char
 ［tʃɑ:(r)］

释　v.
 烧焦


chare
 ［tʃeə］

释　n.
 杂务女佣 v.
 打杂


charm
 ［tʃɑ:m］

释　n.
 魅力 v.
 （使）陶醉

例　We were greatly concerned for your well-being. Carrying a good-luck charm will not insure your well-being. 我们非常在意你的幸福。但是好运气并不能保证你的幸福。

派　charming（a.
 有魅力的）


chary
 ［'tʃeəri］

释　a.
 小心的，谨慎的

用　be chary of 小心，谨慎

例　You must be chary of this investment. 这项投资你务必要谨慎点儿。


chard
 ［tʃɑ:d］

释　n.
 甜菜


charge
 ［tʃɑ:ʤ］

释　v.
 索（价）；指控；充电 n.
 ［pl.］费用

例　It is not a good proposal that an extra $30 is charged on every TV purchased in California. 在加州购买每台电视机要多收30美元，这并不是一项好的提议。

派　chargeable（a.
 可控诉的）


chart
 ［tʃɑ:t］

释　n.
 图；图表

例　The chart showed the promotion in the company's sales for three consecutive years. 图表显示这家公司的销售业绩连续三年都有所提升。


比较联想



e音似“饿”，杂务女佣（chare）总是吃不饱饭




m音似“毛”，三毛很有魅力（charm）




ge音似“割”，索价（charge）如同割肉




chart本身为词根，表示纸片




cl*p




clap
 ［klæp］

释　v.
 拍（手）n.
 掌声；霹雳声

例　The audience rose from their seats to clap and applaud the President. 观众们从座位上站起来，拍手鼓掌，向总统表示欢迎。


clip
 ［klɪp］

释　v.
 剪；钳；夹住 n.
 夹；回形针

例　I need a clip to clip the sheets together. 我需要一个回形针把纸张夹在一起。


clop
 ［klɒp］

释　n.
 马蹄声 vi.
 发出得得声


比较联想



士兵拍完手（clap）后，都把手放在膝盖（lap）上




回形针（clip）就像用两片嘴唇（lip）夹住东西




*claim




claim
 ［kleɪm］

释　v.
 主张；提出要求 n.
 要求，索赔；断言

用　injury claim 受伤索赔；lay/have claim to 声称对…有权利；claim for 要求

例　Doctors claim that the growing children have a big appetite for food and need a variety of nutrition. 医生们称，成长中的孩子胃口大且需要各种营养。


acclaim
 ［ə'kleɪm］

释　v.
 向…欢呼；称赞 n.
 称赞

例　We should learn the business theories of past and present, at home and abroad and also from the most acclaimed faculty in the world. 我们要从古今中外以及世界上最受赞誉的学院学习商业理论。

派　acclaimed（a.
 受欢呼的，受称赞的）


exclaim
 ［ɪk'skleɪm］

释　v.
 呼喊，惊叫，大声说

例　Jessie exclaimed in a tone of exceeding surprise for a stranger stood in dark in her home. 一个陌生人站在家中黑暗处，杰茜极度吃惊地大叫起来。

派　exclamation（n.
 惊叹，惊呼）


reclaim
 ［rɪ'kleɪm］

释　v.
 要求归还，收回；开垦

例　Large areas of land will be reclaimed for a new airport. 因为要建新机场，大量的土地将被收回。

派　reclaimation（n.
 开垦；改造；回收）


proclaim
 ［prə'kleɪm］

释　vt.
 宣告，声明；显示

例　The salesman proclaimed that his pills can cure autism. 推销员声称他的药丸可以治疗自闭症。

派　proclamation（n.
 宣布，声明）


比较联想



claim：claim本身为词根，叫喊→主张




acclaim：ac加强+claim叫喊→一再叫喊→向…欢呼




exclaim：ex出+claim叫喊→喊出→大声说




reclaim：re回+claim叫喊→喊回来→收回




proclaim：pro前+claim叫喊→在前面叫喊→宣告





Word List 3







音频




clam*




clam
 ［klæm］

释　n.
 蛤；寡言的人


clamp
 ［klæmp］

释　vt.
 （用夹具等）夹住 n.
 夹具

用　clamp down（on）（对…）进行压制（或取缔）

例　The most difficult part is that the workers have to clamp the steel plates together. 最难的部分就是工人们要把钢板夹在一起。


clamour
 ［'klæmə(r)］

释　v./n.
 吵闹

例　The agency was clamouring for the return of the machine. 代理大声叫嚷着，要求退还机器。


clammy
 ［'klæmi］

释　a.
 冷而粘湿的


比较联想



台灯（lamp）夹（clamp）




寡言的人（clam）很怕吵闹（clamour）




clo*




clock
 ［klɒk］

释　n.
 钟


close


释　［kləʊz］v.
 关；结束 n.
 结束［kləʊs］a.
 亲近的；接近的；关闭的

用　close to 接近的

例　Their company is in a building close to an expressway junction. 他们公司位于一栋靠近高速公路交汇处的大楼里。


clot
 ［klɒt］

释　n.
 凝块；笨蛋 v.
 凝结成块


cloy
 ［klɔɪ］

释　v.
 （使）过饱；倒胃口


clout
 ［klaʊt］

释　vt.
 猛击 n.
 敲击；势力，权力

例　No one knew exactly how much clout she has. 没有人确切知道她拥有多大的权力。


clone
 ［kləʊn］

释　n./v.
 克隆；一模一样的人

例　Jane is almost her mother's clone. 简几乎就是她母亲的翻版。


cloth
 ［klɒθ］

释　n.
 （一块）布，织物


比较联想



很多（lot）凝块（clot）




oy看作boy（男孩），男孩吃得过饱（cloy）




猛击（clout）出去（out）




*clude




conclude
 ［kən'klu:d］

释　v.
 结束；下结论

用　conclude...with... 以…来结束…；conclude from sth. 从…中得出结论

例　From the body languages, we can conclude that the woman is annoyed with the man. 从身体语言上来看，我们可以得出这样的结论：那个女人被那个男人惹恼了。

派　conclusion（n.
 结论）；inconclusive（a.
 非决定性的）


exclude
 ［ɪk'sklu:d］

释　vt.
 拒绝，排斥

用　exclude from 把…排除

例　I have excluded Socratic from the scientists because I thought he was a sociologist. 我把苏格拉底排除在科学家之外，因为我认为他是一位社会学家。

派　exclusion（n.
 拒绝，排斥）；exclusive（a.
 排他的）


preclude
 ［prɪ'klu:d］

释　vt.
 预防；阻止

例　We must preclude all the possibility of misunderstanding in the process of our cooperation. 在合作的过程中，我们必须防止一切误会产生的可能。


include
 ［ɪn'klu:d］

释　vt.
 包括，计入

用　include in 包含

例　The report is a remarkable one which only have a few hundred words but with all the important details included. 这是一篇相当精彩的报道，只有短短数百字，却囊括所有重要细节。


occlude
 ［ə'klu:d］

释　v.
 闭塞

例　There is a thrombus in the patient's artery occluding the flow of blood. 那位病人的动脉血栓阻碍了血液流动。


seclude
 ［sɪ'klu:d］

释　vt.
 使隔离；使孤立


比较联想



conclude：con加强+clud关闭+e→强行关闭→结束




exclude：ex出+clud关闭+e→关出去→排斥




preclude：pre预先+clud关闭+e→预先关闭→预防




include：in进入+clud关闭+e→关进去→包括




occlude：oc加强+clud关闭+e→一再关闭→闭塞




seclude：se分开+clud关闭+e→分开关→使隔离




comm*




common
 ［'kɒmən］

释　a.
 共同的；平常的

例　Nowadays, it seems that the practice of segregating students by abilities in schools has become more and more common. 如今，学校按照能力将学生分班的行为变得越来越普遍。


comment
 ［'kɒment］

释　n./v.
 评论

用　comment on 对…作出评论

例　I don't understand why they regarded our comments as superfluous. 我不明白为什么他们认为我们的评论是多余的。

派　commentator（n.
 评论员；讲解员）


command
 ［kə'mɑ:nd］

释　n./v.
 命令；指挥

例　The general issued a command that the soldiers will make a surprise assault on enemy. 将军下令士兵们对敌军进行突然袭击。


commend
 ［kə'mend］

释　v.
 推荐，委托；称赞，表扬

例　Jack is a promising young man who has got a lot of achievements. As his teacher, I would like to commend him to you. 杰克已获得了很多成就，是一位前途光明的年轻人，作为导师我愿意将他推荐给您。


commit
 ［kə'mɪt］

释　v.
 托付，承诺；犯罪

用　commit suicide 自杀

例　Conan had a hypothesis about who committed the murder but no evidence to support it. 柯南对谁是杀人凶手已有了假设，但是没有证据证明。


comma
 ［'kɒmə］

释　n.
 逗号


commode
 ［kə'məʊd］

释　n.
 小衣柜


比较联想



mon看作mom，妈妈→每个人都有妈妈，这是我们的共同（common）点




comment：com共同+ment心思，神智→花了心思→评论




command：com加强+mand命令→命令




commit：com共同+mit送→共同送→托付




他把设备都（com）修理（mend）好了，应该受到表扬（commend）




小衣柜（commode）里都是（com）时尚（mode）服饰




c*ral




choral
 ［'kɔ:rəl］

释　a.
 唱诗班的


coral
 ［'kɒrəl］

释　n.
 珊瑚


corral
 ［kə'rɑ:l］

释　n.
 （牛、马等）畜栏


比较联想



choral来自choir（
 
n.

 唱诗班）




coral：cor看作core，核心+al→大海的核心之处有珊瑚→珊瑚




corral：corr看作curr，跑+al→不让动物跑掉→畜栏




crea*




create
 ［kri'eɪt］

释　vt.
 创造；引起；建立

例　Each community has created industryled committees that can help set policy and evaluate progress. 每个社区都建立起了以工业为导向的委员会，他们可以帮助制定政策并评估取得的进步。


crease
 ［kri:s］

释　vt.
 弄皱 vi.
 起皱 n.
 皱纹（痕）

例　A smile creases the amiable old woman's face. 微笑使那个和蔼可亲的老妇人的脸上出现皱纹。


creak
 ［kri:k］

释　v./n.
 嘎吱嘎吱作响

例　The staircase which is in bad repair creaks when someone passes. 当有人经过时，这个年久失修的楼梯就会嘎吱嘎吱作响。


cream
 ［kri:m］

释　n.
 乳脂，（鲜）奶油（色）；面霜


比较联想



涂面霜（cream）可以消除皱纹（crease）




*ddle




middle
 ［'mɪdl］

释　n./a.
 中间（的），当中（的）


muddle
 ［'mʌdl］

释　n.
 一团糟；（头脑）糊涂 v.
 使糊涂；相混

用　muddle through 胡乱应付过去

例　The assistant muddled the customer's papers and was criticised. 助理弄混了顾客的文件，受到了批评。


meddle
 ［'medl］

释　vi.
 干预，插手；乱动

用　meddle with 干涉

例　You'd better not meddle with the issues that is none of your business. 你最好不要干涉与你无关的事。


peddle
 ［'pedl］

释　v.
 兜售；宣传，散播

例　Vivian peddled gossip and was under arrest. 维维安因散播流言而被拘捕。

派　peddler（n.
 小贩）


coddle
 ［'kɒdl］

释　vt.
 溺爱；悉心照料

例　The hero who saved the children will be coddled at hospital. 那位救小孩的英雄在住院期间将得到悉心的照料。


doddle
 ［'dɒdl］

释　n.
 轻而易举的事


比较联想



middle来自词根mid（中间）




muddle来自mud（
 
n.

 泥），表示像一团烂泥→一团糟




meddle来自词根med（中间），表示进入到其间→干预




peddle来自词根ped（足），表示四处走→兜售




d*ser*




dessert
 ［dɪ'zɜ:t］

释　n.
 （餐后）甜食


desert


释　［'dezət］n.
 沙漠 a.
 沙漠的［dɪ'zɜ:t］v.
 遗弃

例　The kind man put a little deserted puppy in his basket and carried it home. 这位好心人把一只被遗弃的小狗放进篮子，带回了家。


dissert
 ［dɪ'sɜ:t］

释　vi.
 论述，讨论（某一专题）

派　dissertation（n.
 论文）


比较联想



desert：de相反+sert加入→不让加入→遗弃




dissert：dis分开+sert插入→分开插入话→讨论




du*e




dune
 ［dju:n］

释　n.
 沙丘


dupe
 ［dju:p］

释　n.
 上当者

例　This woman was treated as a dupe of the conspiracy. 这名妇女被当作这场阴谋的受骗者。


duce
 ［'du:tʃɪ］

释　n.
 首领，领袖


dude
 ［du:d; dju:d］

释　n.
 纨绔子弟；［用作称呼语］朋友，老兄


duke
 ［dju:k］

释　n.
 公爵


比较联想



dune：dune中的u和n如同起伏的沙丘




duce：duc引导+e→引导人→首领，领袖




dude：d形似“大肚子”，纨绔子弟大腹便便




*each




beach
 ［bi:tʃ］

释　n.
 海滩

例　Thoughtless vacationers had littered the beach with cigarette packages and beer cans. 度假者们不顾及他人，将香烟盒和啤酒罐扔在海滩上。


leach
 ［li:tʃ］

释　n./v.
 过滤

例　The nutrient in the food is quickly leached away. 食物中的营养很快就被过滤掉。


peach
 ［pi:tʃ］

释　n.
 桃（树）


teach
 ［ti:tʃ］

释　v.
 教；讲课


比较联想



老师在教（teach）有关海滩（beach）和桃树（peach）的知识




*eal




deal
 ［di:l］

释　v.
 分给；给予；处理 n.
 交易；协议

用　deal with 处理，应付

例　Mr. Smith holds a meeting to work out a practicable scheme to deal with the economic crisis. 史密斯先生召开会议，以研究出一个能够应对经济危机的可行性方案。


heal
 ［hi:l］

释　v.
 治愈；调停

例　Poor nutrition for patients may increase the risk of infections, bed sores, chest infections and lead to poor wound healing. 较差的营养条件可能会增加病人患感染病、褥疮、肺部感染的风险，而且会导致康复的速度减慢。

派　healing（a.
 有治疗功用的）


leal
 ［li:l］

释　a.
 忠实的


peal
 ［pi:l］

释　n.
 铃（钟）声 v.
 发出响亮的声音；大声鸣响

例　The football fans peal the bells to celebrate victory. 足球迷鸣响钟声庆祝胜利。


seal
 ［si:l］

释　n.
 印章；海豹 vt.
 （密）封；盖戳

用　seal off 封闭，封锁；break the seal 拆封

例　You must seal the document for you have to abide by the UN charter. 根据《联合国宪章》，你必须封存这份文件。

派　sealed（a.
 密封的）


veal
 ［vi:l］

释　n.
 小牛；小牛肉


weal
 ［wi:l］

释　n.
 福利，幸福；鞭痕，（棍、棒的）伤痕 vt.
 在…上抽打出条状鞭痕

例　Medical examiner found that the boy's back was covered with weals and bruises. 法医发现小男孩的背部都是伤痕和瘀青。


zeal
 ［zi:l］

释　n.
 热情，狂热

例　The boys began the work of building a doghouse with zeal. 男孩子们满怀热情地开始搭建狗窝。


比较联想



deal：d音似“得”→得到→得到后分给大家→分给；给予




heal：h音似“喝”→喝了药，病就好了→治愈




peal：pea豆+l→大豆小豆落玉盘→发出响亮的声音




seal：sea大海+l→海豹生活在大海里→海豹




*eam




dream
 ［dri:m］

释　n./v.
 梦（想）


steam
 ［sti:m］

释　n.
 水蒸气 v.
 蒸发

例　The steaming plate was heaped with beef. 热气腾腾的盘子里堆满了牛肉。


stream
 ［stri:m］

释　n.
 小河，小溪；流 v.
 流出

例　Hikers and campers often become infected by drinking water from contaminated streams. 徒步旅行者以及野营者们常因饮用受到污染的小溪中的水而受到感染。


beam
 ［bi:m］

释　n.
 （横）梁；（光线的）束 v.
 微笑；发光；照射；发送

用　beam out 发送；radar beam 雷达波束

例　A beam of light penetrated the darkness. 一束光线穿透了黑暗。


cream
 ［kri:m］

释　n.
 乳脂


team
 ［ti:m］

释　n.
 小组 v.
 协同工作；合作

例　The energy or inertia of a team often have great influence on work performance. 一个团体的活力或惰性通常对工作执行有很大的影响。


seam
 ［si:m］

释　n.
 缝，接缝


gleam
 ［gli:m］

释　v./n.
 闪亮，闪现；流露

用　gleam with 流露；a gleam of hope 一丝希望

例　A good waxing will give that old table a fine gleam. 给那个旧的桌子打打蜡会使它增色不少。


ream
 ［ri:m］

释　n.
 令（纸张的计数单位）


比较联想



微笑（beam）面对生活，梦想（dream）在不远的地方闪现（gleam）




*ease




ease
 ［i:z］

释　v.
 减轻；使舒适 n.
 容易；舒适

例　The pain of surgery doesn't usually ease off for several hours. 手术后的疼痛通常几个小时都不会减轻。


grease
 ［gri:s］

释　n.
 油脂 vt.
 抹油；润滑

例　Pour some of the bacon grease before you fry the eggs. 在煎鸡蛋之前倒一些培根油。


crease
 ［kri:s］

释　v.
 弄皱，起皱 n.
 皱纹，皱痕

例　Nancy saw the creases on her father's forehead and became sad. 看见父亲额头上的皱纹，南希变得伤感起来。


appease
 ［ə'pi:z］

释　vt.
 平息，抚慰；姑息

例　The incapable government was not able to appease the terrorists. 无能的政府没办法平息恐怖主义。


please
 ［pli:z］

释　int.
 请 v.
 使愉快，使满意


cease
 ［si:s］

释　v./n.
 停止，结束

用　cease to do sth. 停止做某事

例　I will never cease to bless and revere my teacher who changed my life. 我将永远祝福和尊敬改变我人生的老师。


release
 ［rɪ'li:s］

释　vt.
 释放；发表 n.
 发布

例　There were 13 people dead in a shooting which happened in the spot of a newly released film. 在新电影发布会现场发生了枪击案，13人死亡。


decease
 ［dɪ'si:s］

释　n./vi.
 死亡

例　We were all shocked by the sudden decease of Stallone's son. 史泰龙儿子的猝死让我们都感到震惊。


disease
 ［dɪ'zi:z］

释　n.
 疾病

用　fatal disease 绝症

例　Professor Green is an authority on plant diseases—especially of the fungus variety. 格林教授是植物病害学的权威，特别是在真菌病害方面。


lease
 ［li:s］

释　n.
 租约，租期 v.
 出租

例　By signing the lease we made an agreement to pay a rent of $150 a month. 签署了这份租约就等于我们同意每月支付150美元的租金。


tease
 ［ti:z］

释　v.
 戏弄，挑逗；梳理

用　tease out 梳理，弄直

例　You will be bitten if you keep teasing the cat. 如果你不停地逗这只猫，它会咬你的。


比较联想



机器运行一段时间就要上润滑油（grease），不然它会突然停下来（cease）不工作




app看作apple，给小孩一个苹果（apple）以抚慰（appease）他




release：re一再+leas松+e→一再松口→发表




disease：dis不+ease舒适→不舒适→疾病




*eek




geek
 ［gi:k］

释　n.
 做低级滑稽表演的人；反常的人


keek
 ［ki:k］

释　vi./n.
 偷看，侦察


leek
 ［li:k］

释　n.
 青蒜，韭葱


meek
 ［mi:k］

释　a.
 温顺的；驯服的

例　The boss expected that his employees were as meek as lambs. 老板希望他的雇员像羊羔一样温顺。


peek
 ［pi:k］

释　vi./n.
 偷看，瞥

例　I know it is impolite but I couldn't resist peeking into the drawer. 我知道这很不礼貌，但是我总是忍不住偷看抽屉里有什么。


reek
 ［ri:k］

释　v.
 发臭味；冒烟；散发 n.
 臭气

例　John is always drinking and reeks powerfully of alcohol. 约翰经常酗酒，身上总是散发出浓烈的酒味。


seek
 ［si:k］

释　v.
 寻找；征求（意见）；试图；探索

用　seek after/for 探索；寻求

例　Can we seek a way to relieve the pain and the suffering of dying patients? 我们能寻找一个减轻垂死病人痛苦的方法吗？


比较联想



s形似“道路曲折”，跋山涉水也要找（seek）到你




你偷看（peek）我，我偷看（keek）你




*eel




heel
 ［hi:l］

释　n.
 脚后跟

用　high-heeled shoes 高跟鞋

例　The author's speaking highly of the positive side of high heels is meant to poke fun at women. 作者对高跟鞋积极一面的高度赞扬意在调侃女性。


keel
 ［ki:l］

释　n.
 龙骨 v.
 （指船）倾覆


peel
 ［pi:l］

释　v.
 削皮，剥壳 n.
 （水果等的）皮；外衣

用　peel off 剥掉，脱去

例　Traditions involving apples include peeling an apple in a long complete peel, then throwing the peel over your shoulder—the letter the peel forms would be the initial of a future spouse. 关于苹果有一个传统习俗，就是削一整条的苹果皮，然后把它扔到你的肩膀上，果皮组成的字母就是你未来伴侣的名字的首字母。

派　peeling（n.
 剥皮）


reel
 ［ri:l］

释　n.
 卷轴 v.
 蹒跚；眩晕；卷

用　reel off 一口气说；重复；reel in/up 卷，绕

例　In 2004, a box of film reels was discovered in an empty house that was being cleared out for renovation. 2004年，人们在一间清空要翻修的空房子里发现了一盘电影胶卷。


seel
 ［si:l］

释　vt.
 用线缝


比较联想



peal：p音似“皮”→（水果等的）皮




keel：k音似“壳”，化石壳里有龙骨（keel）




脚后跟（heel）受伤缝合（seel）了，只能蹒跚（reel）前行




*eem




deem
 ［di:m］

释　v.
 认为，相信

用　be deemed to 被认为

例　Anyone not paying the tuition fees by the end of this semester will be deemed to give up the diploma. 在这个学期末前没有支付学费的人将被视为放弃毕业证书。


seem
 ［si:m］

释　vi.
 像是，似乎

例　In spite of the controversy, it seemed that many people believed the content of the report. 尽管存在争议，但是看来很多人都相信报告的内容。


teem
 ［ti:m］

释　vi.
 充满；下倾盆大雨

例　The weather forecast said Beijing would teem tomorrow. 天气预报说北京明天会下倾盆大雨。


weem
 ［wi:m］

释　n.
 洞穴，地窖


比较联想



下倾盆大雨（teem），只能找个洞穴（weem）暂避




*eep




beep
 ［bi:p］

释　n.
 嘟嘟声 v.
 发嘟嘟声


peep
 ［pi:p］

释　vi.
 偷看，窥视 vt.
 使出现

例　The girl peeped around the door and then asked us in. 那个女孩先四处张望了一下，然后才让我们进门。


seep
 ［si:p］

释　vi.
 漏出，渗漏

例　The blood began to seep through the bandage. 血开始透过绷带渗了出来。


deep
 ［di:p］

释　a.
 深（刻）的 ad.
 深入地，深深地


jeep
 ［ʤi:p］

释　n.
 吉普车


weep
 ［wi:p］

释　v.
 哭泣；哀悼 n.
 （一阵）哭泣

用　weep for 为…而哭泣

例　They wept together for the death of their comrade. 他们一起为战友的牺牲哀悼。


比较联想



吉普车（jeep）漏（seep）油，发出异样的嘟嘟声（beep）




一声深深的（deep）悲叹（weep）




*eer




jeer
 ［ʤɪə(r)］

释　n./v.
 嘲笑

用　jeer at 嘲笑

例　The crowd jeered at the frustrated performance. 群众嘲笑这次糟糕的表演。


leer
 ［lɪə(r)］

释　v.
 斜眼看；抛媚眼 n.
 秋波，媚眼

例　Sheldon is leering at his neighbour's pretty young sister. 谢尔登正向邻家年轻漂亮的妹妹暗送秋波。


peer
 ［pɪə(r)］

释　n.
 同龄人；贵族 vi.
 仔细看，凝视

用　peer at 凝视；peer through 费力地

看；peer into 凝视，注视

例　Jane and Lucy are peers, and they have many common interests. 简和露西作为同龄人有许多共同的爱好。


seer
 ［sɪə(r)］

释　n.
 预言家；观看者


veer
 ［vɪə(r)］

释　v.
 改变方向或路线

例　Our talk veered again and again, from the matter of hunting to a comparison of Paris and London. 我们转换了很多话题，从打猎谈到巴黎与伦敦的对比。


queer
 ［kwɪə(r)］

释　a.
 奇怪的；不舒服的

例　Lady Gaga's queer way of dressing attracted the attention of the public. Lady Gaga与众不同的着装方式吸引了公众的注意力。


比较联想



j形似“人正站着”，站着说话不腰疼，嘲笑（jeer）别人




l形似“一条缝”，从门缝里斜眼看（leer）人




p形似“放大镜”，拿着放大镜仔细看（peer）




v形似“岔路口”，到了岔路口就该改变方向（veer）




*eign




feign
 ［feɪn］

释　v.
 假装

例　In order not to make them embarrassed, I feigned sleep. 为了不使他们尴尬，我佯装睡着了。


deign
 ［deɪn］

释　v.
 屈尊；赐予

例　The film star wore a smile at gossip and did not deign a reply. 那位影星对谣言报以微笑，不屑于作答。


reign
 ［reɪn］

释　n.
 统治；王朝 vi.
 当政；占主导

用　reign over 统治，支配

例　Edward VIII reigned over England for less than one year. 爱德华八世统治英国不到一年。


比较联想



deign：d看作down，表示向下，屈尊




reign：r看作ren（人），表示由人来统治




*eir




heir
 ［eə(r)］

释　n.
 继承人


seir
 ［sɪə］

释　n.
 预言家，先知


weir
 ［wɪə(r)］

释　n.
 拦河坝


比较联想



h形似“高脚椅”，坐在高脚椅上的继承人（heir）




s形似“崎岖的路”，预言家（seir）预言他的前途曲折




w形似“水浪”，拦河坝（weir）拦水浪




*eld




beld
 ［beld］

释　a.
 （苏格兰）秃头的（=bald）


meld
 ［meld］

释　v.
 混合；合并


weld
 ［weld］

释　v./n.
 焊接

例　Iron spikes have been welded to the railings around the villa. 别墅的周围的栅栏上焊接了大铁钉。


geld
 ［geld］

释　vt.
 阉割；削弱


veld
 ［velt］

释　n.
 （南非洲的）草原


yeld
 ［jeld］

释　a.
 不育的


比较联想



meld：把两个n合并（meld）在一起就变成了m




weld：w像是把两个v焊接（weld）在一起




v形似“y被剪掉了根”，草原（veld）上的草被剪掉了根，不育（yeld）了




*ell




fell
 ［fel］

释　vt.
 砍倒，砍伐；击倒 a.
 凶猛的


pell
 ［pel］

释　n.
 一卷羊皮纸


mell
 ［mel］

释　vt.
 使融合 vi.
 干预


bell
 ［bel］

释　n.
 钟，铃


hell
 ［hel］

释　n.
 地狱；苦境；究竟（作加强语气词）

例　What the bloody hell do you want? 你到底想干什么？


比较联想



pe看作pen，用笔在羊皮纸（pell）上书写




mell形似melt，融化（melt）后才能融合（mell）




*elter




shelter
 ［'ʃeltə(r)］

释　n.
 掩蔽（处），保护 v.
 躲避

例　Provision of shelter was the first thing we should concern for the disaster victims. 为受灾群众提供避难所是我们应该首要关心的事情。

派　sheltered（a.
 遮蔽的，受庇护的）


swelter
 ［'sweltə(r)］

释　v./n.
 闷热

例　In September the swelter of the afternoon has cooled in the north. 在北方，九月份的下午已经不那么闷热了。

派　sweltering（a.
 闷热的）


melter
 ［'meltə］

释　n.
 熔炉；熔炼工


welter
 ［'weltə(r)］

释　vi./n.
 混乱；翻滚

例　All kinds of books weltered together on the desk. 书桌上各种书杂乱无章地混在一起。


比较联想



她（she）需要一个遮（shelter）风避（shelter）雨的怀抱




wel看作swell，肿→闷热（swelter）得都肿起来了




melter来自melt，融化+er表示人→熔炼工



If you shed tears when you miss the sun, you also miss the stars.




如果你因错过太阳而流泪，那么你也将错过群星。


——印度诗人　泰戈尔（Rabindranath Tagore, Indian poet）




Word List 4







音频




*ent




cent
 ［sent］

释　n.
 分，分币


scent
 ［sent］

释　n.
 香味，香气

例　An expert finds that scents can enhance efficiency and reduce stress among office workers. 一位专家发现香味对于办公室员工有着提效减压的作用。


sent
 ［sent］

释　v.
 （send的过去式）送，寄出


比较联想



scent：s+cent分→香味是一分一分散发出来的→香味




*ere




cere
 ［sɪə］

释　n.
 蜡膜 vt.
 以蜡膜包


fere
 ［fɪə］

释　n.
 伴侣，配偶


mere
 ［mɪə(r)］

释　a.
 仅仅的；纯粹的

例　Some netizens treat a lot of expert's suggestions as mere rubbish. 一些网民认为很多专家的意见纯粹就是垃圾。

派　merely（ad.
 仅仅，只不过）


sere
 ［sɪə］

释　a.
 干枯的，凋萎的


stere
 ［stɪə］

释　n.
 立方米



*face




preface
 ［'prefəs］

释　n.
 序言，前言

例　In his preface the author explains his purpose of writing the book. 在序言里作者解释了他写这本书的目的。


surface
 ［'sɜ:fɪs］

释　n.
 表面；外表


deface
 ［dɪ'feɪs］

释　vt.
 损坏；丑化

例　The hackers almost can deface thousands of websites every year. 黑客每年几乎可以摧毁成千上万个网站。


efface
 ［ɪ'feɪs］

释　vt.
 擦去；使忘却

例　Anne has entirely effaced all former ill opinions to Jim through this emergency. 通过这次紧急事件安妮完全抹掉了此前对吉姆的坏印象。


比较联想



preface：pre前+face脸→在书前面的像脸一样的东西→序言




surface：sur上+face脸→表面→外表




deface：de毁+face脸→把脸弄坏→丑化




efface：ef除去+face脸→从脸上除去→擦去




*fect




affect
 ［ə'fekt］

释　v.
 影响，感染 n.
 情感

例　Consumers of food and beverage related services have not been affected evidently in the bad economic situation. 餐饮业及相关服务的消费者还没有受到经济衰退的明显影响。

派　affecting（a.
 令人感动的，动人的）；affection（n.
 喜爱，爱）


effect
 ［ɪ'fekt］

释　vt.
 生效，实现 n.
 效应，结果

用　adverse effect 副作用

例　The side effect of this new medicine is particularly noticeable in younger patients. 这种新药对年轻患者的副作用更加明显。


defect


释　n.
 ［'di:fekt］缺点 vi.
 ［di'fekt］叛变

例　Most patients in this hospital suffer from serious physical defects, such as paralysis in legs or hands. 这家医院里大部分的病人都饱受严重身体缺陷的折磨，比如手或腿脚的瘫痪。

派　defection（n.
 缺陷，毛病）；defective（a.
 有缺点的；不完全的）


perfect


释　a.
 ［'pɜ:fɪkt］完美的；完全的 vt.
 ［pə'fekt］改善；使完美


infect
 ［ɪn'fekt］

释　v.
 传染；影响 vi.
 受传染

例　Tears contain a substance that kills some bacteria so they can't infect your eyes. 眼泪中包含一种可以杀死某些细菌的物质，使你的眼睛免受感染。

派　infection（n.
 感染）


比较联想



affect：af加强+fect做→让人做→影响




effect：ef出+fect做→做出效果→生效




defect：de坏+fect做→做坏了→缺点




perfect：per贯穿+fect做→从头做到尾→完全的




infect：in进入+fect做→进入内部做→传染




*firm




affirm
 ［ə'fɜ:m］

释　v.
 断言；证实

例　We've simply affirmed that having a lot of money does not always end with happiness. 我们仅仅证实了这样一个道理：有钱并不总是以幸福收场。

派　affirmative（a.
 赞成的，肯定的）；affirmation（n.
 肯定；断言）


infirm
 ［ɪn'fɜ:m］

释　a.
 虚弱的；不坚定的

例　We have the responsibility to care for the elderly and infirm people. 我们有责任照顾年老体弱者。


confirm
 ［kən'fɜ:m］

释　vt.
 证实；批准（条约、任命）

例　Our research confirmed that children's characters are affected by the time their fathers spend with them. 我们的调查研究证实了这种理论：孩子们的性格特征受到父亲陪伴时间的影响。

派　confirmation（n.
 确认；证实，批准）；confirmed（a.
 根深蒂固的）


比较联想



affirm：af加强+firm坚定→非常坚定→断言




infirm：in不+firm坚定→不坚定→虚弱的




confirm：con加强+firm坚定→非常坚定→证实




fle*




flea
 ［fli:］

释　n.
 跳蚤；低廉的旅馆

例　Did you buy some books from the flea market? 你从跳蚤市场买书了吗？


flee
 ［fli:］

释　v.
 （尤指遇到危险等）逃离，逃跑

例　We have to study the abnormal phenomenon—customers are annoyed and fleeing in large numbers. 我们需要研究这种反常的现象——顾客生气并大量离开。


fley
 ［flei］

释　v.
 恐吓，威胁


比较联想



遇到恐吓（fley），所以逃离（flee）




flo*




floc
 ［flɔk］

释　n.
 絮状物；棉束


floe
 ［fləʊ］

释　n.
 成片的浮冰


flog
 ［flɒg］

释　v.
 重重责打；严厉批评；迫使

例　Jack was publicly flogged for his reactionary speeches. 杰克因他的反动言论而被群起而攻之。


flop
 ［flɒp］

释　n./v.
 砰然落下；彻底失败

例　Exhausted Frank flopped down into the bed. 筋疲力尽的弗兰克一下子倒在了床上。


flow
 ［fləʊ］

释　n./v.
 流动；泛滥

例　The nurse tried to stop the flow of blood from the wound. 护士试图为伤口止血。


flock
 ［flɒk］

释　n.
 （鸟、兽等）一群 v.
 群集，聚集

用　flock to 聚集；a flock of 一群…

例　Many people flocked to the office to catch a glimpse of new colleagues. 很多人聚集到办公室想要看一看新同事。


floor
 ［flɔ:(r)］

释　n.
 地板；楼层


floss
 ［flɒs］

释　n.
 粗丝；丝线


flour
 ［'flaʊə(r)］

释　n.
 面粉


flout
 ［flaʊt］

释　v./n.
 蔑视；嘲笑

例　Sheldon knew Penny came to insult and flout him on purpose. 谢尔登知道彭妮是故意来侮辱和嘲笑他的。


比较联想



floc（絮状物）flock（聚集）在一起




flow的w形似波浪→流动




由于蔑视（flout）演出条例，该剧彻底失败（flop），受到严厉批评（flog）




fl*x




flux
 ［flʌks］

释　n.
 涨潮；流动 v.
 熔化；焊接

例　We can't locate the position of the hostage, for the magnetic flux interfered with the link signal. 我们没办法找到人质的位置，因为这种磁流动干扰了连接信号。


flax
 ［flæks］

释　n.
 亚麻


flex
 ［fleks］

释　v.
 弯曲 n.
 【电】花线，皮线

例　The sportsman stood on the side of the playground flexing his muscles. 那名运动员站在操场旁边活动他的肌肉。


flix
 ［fliks］

释　n.
 毛皮


比较联想



flex为词根，表示弯曲




皮线（flex）烧熔（flux）接口即可再用




*fuse




suffuse
 ［sə'fju:z］

释　vt.
 （色彩等）弥漫；充满

例　The evening sky was suffused with crimson. 傍晚时分，霞光满天。


profuse
 ［prə'fju:s］

释　a.
 很多的；浪费的

例　Your profuse spending has left you almost penniless. 花钱如流水已经导致你几乎身无分文了。


defuse
 ［ˌdi:'fju:z］

释　v.
 从（爆破装置）中卸除引信；缓和

例　You'd better defuse Ann's anger by pretending you had just told a joke to her. 你最好假装这只是跟安开个玩笑，以平息她的怒火。


infuse
 ［ɪn'fju:z］

释　v.
 灌输；泡制；鼓励；注入 v.
 （茶叶、草药等）被泡，被浸

例　Our team need young people to infuse the fresh vigour. 我们的团队需要年轻人注入新鲜的活力。


比较联想



suffuse：suf下+fuse流→从上往下流的到处都是→充满




profuse：pro前+fuse流→不断向前流→很多的




defuse：de减少+fuse流→减少流量→缓和




infuse：in进入+fuse流→流进去→灌输




g*ggle




gaggle
 ［'gægl］

释　n.
 鹅群


giggle
 ［'gɪgl］

释　v./n.
 咯咯笑，傻笑

例　Why do teenage girls giggle so much when they get together? 为什么小女孩聚到一起总是嘻嘻哈哈的？


goggle
 ［'gɒgl］

释　v.
 睁眼看 n.
 护目镜 a.
 瞪眼的

例　The daughter of the victim stood beneath the shelf and goggled at the tragedy. 受害人的女儿站在架子下面，眼睁睁地看着这幕惨剧。


比较联想



gaggle：ga音似“嘎”→鹅群嘎嘎直叫→鹅群




giggle：gi音似“叽”→一个人叽叽地傻笑→傻笑




goggle：o形似“睁圆的眼睛”→睁大眼睛看→瞪眼的




g*m




gam
 ［gæm］

释　n.
 鲸鱼群 v.
 社交，联欢


gum
 ［gʌm］

释　n.
 树胶；口香糖

例　It is said that some young girls want to improve their faces by chewing gum. 据说一些女孩想通过嚼口香糖来改善脸型。


gem
 ［ʤem］

释　n.
 宝石，珍品


gym
 ［ʤɪm］

释　n.
 体育馆，健身房

例　These students volunteered to help decorate the gym for the dancing party. 这些学生主动请缨为舞会布置体育馆。


比较联想



gam：gam音似“干”→干杯→社交




gum：u音似“油”→树的油→树胶




gem：e形似“眼睛”→猫眼石是名贵的宝石→宝石




gra*e




grade
 ［greɪd］

释　n.
 等级；成绩；（学校的）年级


grape
 ［greɪp］

释　n.
 葡萄


grave
 ［greɪv］

释　n.
 坟墓 a.
 严重的

例　The spy commited a grave crime for he sold a state secret to Russians. 那名间谍因出卖国家机密给俄国人而犯有重罪。


grace
 ［greɪs］

释　n.
 优雅；魅力；［常pl.］风度

例　As a girl Joanna learned the graces required of a good hostess. 乔安娜从小就学会了要成为一位优秀女主人所具备的一切素养。


grate
 ［greɪt］

释　v.
 吱嘎磨碎；使人烦躁

例　The actress' acting is so mannered that it even begins to grate on your nerves after a while. 这位女演员的演出十分做作，以至于用不了多久就开始刺激你的神经。


graze
 ［greɪz］

释　v.
 放牧；擦伤；擦过 n.
 擦伤（处）

例　For most of the year the red deer are largely grazed in single sex groups. 一年中的大部分时间里，赤鹿主要是雌雄分开放牧的。


比较联想



grade来自词根（grad级），表示等级




grave来自词根（grav重），表示严重的




t音似“踢”，脚踢来踢去使人烦躁（grate）




z形似“飞镖”，被飞镖擦伤（graze）




gr*pe




grape
 ［greɪp］

释　n.
 葡萄


gripe
 ［graɪp］

释　v.
 抱怨；握紧

例　Please don't gripe to me anymore. 拜托，不要再向我抱怨了。


grope
 ［grəʊp］

释　v.
 暗中摸；探索

用　grope for 摸索；探索

例　Lin blew out the candle in the room and groped her way to the door. 林吹灭房间里的蜡烛，摸索着向门口走去。


比较联想



吃不到葡萄（grape）抱怨（gripe）葡萄酸




*guish




anguish
 ［'æŋgwɪʃ］

释　v.
 （使）极度痛苦 n.
 痛苦，苦恼

例　This work written by Robert Burns has a theme of anguish. 罗伯特·彭斯所写的这部作品以痛苦为主题。


languish
 ［'læŋgwɪʃ］

释　vi.
 衰弱；失去活力

例　Much of his music has languished since he was forty years old. 四十岁之后，他的许多音乐都失去了活力。


voguish
 ［'vəʊgɪʃ］

释　a.
 时髦的


distinguish
 ［dɪ'stɪŋgwɪʃ］

释　v.
 区分；辨别

用　distinguish between 区别…；distinguish oneself 使杰出，使扬名；distinguish from 从…中辨别

例　John's imitation of that famous pop singer is excellent, and I could hardly distinguish it. 约翰模仿那位著名的流行歌手非常出色，我几乎分辨不出来。

派　distinguishable（a.
 可区别的）；distinguished（a.
 著名的）；distinguishing（a.
 有区别的）


extinguish
 ［ɪk'stɪŋgwɪʃ］

释　vt.
 熄灭，扑灭

例　There is a real possibility that some of the irresponsible behaviours will extinguish the medical progress. 一些不负责任的行为很有可能会扼杀医学的进步。


比较联想



anguish：angu苦恼+ish使…→让人苦恼→极度痛苦




languish：langu虚弱+ish使…→让人虚弱→衰弱




voguish：voguish来自vogue，时髦




distinguish：dis分开+（s）tingu刺+ish使…→将刺分开→区别




extinguish：ex出+（s）tingu刺+ish使…→将刺拔出→扑灭




h*e




hue
 ［hju:］

释　n.
 色彩；形式


hie
 ［haɪ］

释　v.
 疾走；催促


hoe
 ［həʊ］

释　v.
 用锄耕地 n.
 锄头

例　The farmer would rather hoe in the field than use the seeder. 那个农夫宁愿在田间锄地也不愿用播种机。


比较联想



hue：拿油（u）墨涂色彩




hoe：ho音似“霍”，霍霍地磨锄头




hea*




heat
 ［hi:t］

释　n.
 热；热度 v.
 加热

例　The heat, light, and energy that radiate from the sun fill the entire solar system. 太阳发出的热、光和散布的能量充满了整个太阳系。


heal
 ［hi:l］

释　v.
 治愈；修缮


heap
 ［hi:p］

释　n.
 （一）堆；大量 v.
 （up）（使）成堆

用　heaps of 大量，许多；heap up（使）成堆

例　The young professor got heaps of praise for his contribution in physics. 那位年轻的教授因其对物理学的贡献而得到了颇多赞扬。


heady
 ［'hedi］

释　a.
 任性的；鲁莽的


heave
 ［hi:v］

释　v./n.
 （用力）举起

用　heave at/on 举起

例　The box is so heavy that I couldn't heave it down the stairs, so I asked Jim for a favour. 箱子太重了，我无法把它抬到楼下，所以我请求吉姆帮我的忙。


比较联想



p圆鼓鼓的像是一大堆（heap）的东西




l形似针灸的针，将针加热（heat）针灸，可以治愈（heal）疾病




大力士鲁莽（heady）地举起（heave）了对手




he*l




heal
 ［hi:l］

释　v.
 治愈


heel
 ［hi:l］

释　n.
 后跟


hell
 ［hel］

释　n.
 地狱


比较联想



heal：hea看作heat，热+l→用热敷来治疗→治愈




heel：hee看作he，他+l→他老跟在女友的后面→后跟




*hibit




exhibit
 ［ɪg'zɪbɪt］

释　v.
 显示，展出 n.
 展览品

例　Although he is an unschooled man, he exhibits a substantial understanding of economics. 虽然他没上过学，但是他对经济学有实质性的理解。


inhibit
 ［ɪn'hɪbɪt］

释　vt.
 阻止，妨碍，抑制

用　inhibit sb. from doing sth. 禁止某人做某事

例　Our new generation will not be inhibited by outmoded social conventions. 我们新一代人不受陈旧社会习俗的约束。


prohibit
 ［prə'hɪbɪt］

释　vt.
 禁止，阻止

例　Some people think that abusing convicts disobeys the international human right law and should be prohibited. 一些人认为虐待囚犯违反国际人权法，应该被禁止。

派　prohibition（n.
 禁令）


比较联想



exhibit：ex出+hibit拿→拿出来→展出




inhibit：in使…+hibit拿→拿住→阻止




prohibit：pro前+hibit拿→提前拿住→禁止




hoo*




hook
 ［hʊk］

释　n.
 钩，吊钩 v.
 钩住

用　on the hook 陷入困境

例　Bill hooked his arm around Lisa's neck. 比尔用手臂钩住了莉萨的脖子。


hoop
 ［hu:p］

释　n.
 箍，铁环；篮筐

例　The basketball players all wander around the hoop. 所有的篮球队员都在篮筐附近徘徊。


hoof
 ［hu:f］

释　n.
 （牛马的）蹄


hood
 ［hʊd］

释　n.
 头巾，兜帽 vt.
 用头巾包裹；覆盖


hoot
 ［hu:t］

释　n.
 猫头鹰叫声；汽笛声


比较联想



看到钩子（hook）就想起了电影《铁钩船长》（
 
Hook

 ）




d音似“躲”，躲着不让人看见→覆盖（hood）




*ibble




dribble
 ［'drɪbl］

释　v.
 （液体）往下滴、淌

例　The first step for this dish is that you have to dribble the oil into the fish. 做这道菜的第一步是你必须把油滴进鱼肚里。


scribble
 ［'skrɪbl］

释　v.
 乱写，乱涂

例　The little baby can't write but he loves to scribble with a pencil. 这个小婴儿还不会写字，但他喜欢用铅笔乱涂乱画。


nibble
 ［'nɪbl］

释　v.
 一点点地咬（啃）；吹毛求疵

例　We pulled a piece of toast to the cat, and it started to nibble. 我们给了小猫一块面包，它开始慢慢地咬。


quibble
 ［'kwɪbl］

释　n.
 双关语；谬论 v.
 诡辩；争辩

例　Mary always quibbles about household affairs with her husband. 玛丽总是为了家庭琐事跟丈夫争论不休。


比较联想



dri看作dry，衣服没干，还往下滴水（dribble）




scr看作scrip，便条，在便条上乱写（scribble）




*iddle




riddle
 ［'rɪdl］

释　n.
 谜（语）；难题；粗筛 v.
 （用粗筛）筛


griddle
 ［'grɪdl］

释　n.
 烤盘，浅锅


fiddle
 ［'fɪdl］

释　n.
 骗局 v.
 （心不在焉地）摆弄；虚度光阴；拉小提琴

例　Hawk fiddles curiously with the printer. 霍克好奇地摆弄着那台打印机。


middle
 ［'mɪdl］

释　n./a.
 中部（的），中间（的）


twiddle
 ［'twɪdl］

释　v.
 旋弄，捻弄 n.
 轻轻地捻或转动

例　Ben twiddled with the radio knob until he found the right programme. 本拨动收音机旋钮，直到找到合适的节目为止。


比较联想



middle来自词根mid（中间）




twiddle来自前缀twi（二），表示把两根绳子等捻弄到一起




*ield




field
 ［fi:ld］

释　n.
 田（野）；运动场；领域


yield
 ［ji:ld］

释　v.
 出产；屈服 n.
 产量

用　yield to 屈服，让步

例　The stock yields 8% interest a year. 这支股票一年的收益是8%的利息。


wield
 ［wi:ld］

释　vt.
 支配，掌权；使用

例　The sales director wields some big power in his company. 销售总监在他的公司里有很大的权力。


shield
 ［ʃi:ld］

释　n.
 防护物；盾 v.
 保护

例　Some young researchers have devised a defense mechanism that can better shield the astronauts' living environment. 一些年轻的研究人员设计了一套防护机制，它能更好地保护宇航员的生存环境。


比较联想



field：f音似“肥”→肥沃的田野




yield：y看作yes→老说yes→屈服




shield：sh音似“神”→保护神→保护




退耕（field）还林，保护（shield）环境




*iff




tiff
 ［tɪf］

释　n.
 酒；吵嘴


miff
 ［mɪf］

释　n.
 小争吵 v.
 恼怒


biff
 ［bɪf］

释　n.
 一击 v.
 打


piff
 ［pɪf］

释　n.
 （子弹飞过声）唏，噼


jiff
 ［ʤɪf］

释　n.
 瞬间


比较联想



t音似“提”，一提到喝酒，小两口就吵嘴（tiff）




m音似“迷”，犯起迷糊来就老和别人争吵（miff）




b音似“扁”，扁人和打（biff）人一个意思




j音似“疾”，汽车疾驰而过，瞬间（jiff）就不见踪影




*ifle




trifle
 ［'traɪfl］

释　n.
 琐事；无价值的东西；蛋糕 v.
 闲混，虚度；轻视

用　a trifle 有点儿，稍微；trifle with 嘲笑，轻视

例　Trifles may lead to quarrels between couples. 鸡毛蒜皮的小事也可能导致夫妻之间的争吵。


rifle
 ［'raɪfl］

释　n.
 步枪


stifle
 ［'staɪfl］

释　v.
 使窒息；扼杀，抑制

例　No one can silence the reporter and stifle the truth. 任何人都不能让记者保持沉默以及掩盖真相。


比较联想



trifle来自前缀tri（三）→一件事情还要一分为三→琐事




rifle音译为“来福”→来福枪→步枪




*ilk




bilk
 ［bɪlk］

释　vt.
 躲债；骗取 n.
 赖账；诈骗


milk
 ［mɪlk］

释　n.
 乳，牛奶 v.
 挤（奶）


silk
 ［sɪlk］

释　n.
 丝绸


比较联想



穿着丝绸（silk）衣服，喝着牛奶（milk），却赖账（bilk）不还




*imple




dimple
 ［'dɪmpl］

释　n.
 酒窝；涟漪


simple
 ［'sɪmpl］

释　a.
 简单的；单纯的


pimple
 ［'pɪmpl］

释　n.
 【医】丘疹；小脓疱



*ingle




shingle
 ［'ʃɪŋgl］

释　n.
 鹅卵石；小招牌


single
 ［'sɪŋgl］

释　a.
 单人的；单一的；孤单的

例　My mother would not let me waste a single minute over the TV. 我母亲不让我浪费时间去看电视，哪怕是一分钟。


mingle
 ［'mɪŋgl］

释　v.
 混合；交往

例　If early humans hadn't moved and mingled as much as they did, they probably would have continued to evolve into different species. 如果早期人类不是经常迁居或是往来，那么他们可能已经进化成了不同的物种。


tingle
 ［'tɪŋgl］

释　v.
 感到刺痛 n.
 刺痛的感觉


jingle
 ［'ʤɪŋgl］

释　n.
 叮当声 v.
 （使）叮当响

例　Peter likes the jingle of coins in his pocket. 彼得喜欢听他口袋里硬币叮当响的声音。


比较联想



孤单的（single）旅客走在鹅卵石（shingle）小道上，听到风铃的叮当声（jingle），看到路边旅馆的小招牌（shingle），心突然感到刺痛（tingle）不已，百感交集（mingle）




in*t




insect
 ［'ɪnsekt］

释　n.
 昆虫


insert


释　vt.
 ［ɪn'sɜ:t］插入，嵌入 n.
 ［'ɪnsɜ:t］插入物；插入镜头

例　Professor King likes to insert a comment in the margin. 金教授很喜欢在空白处加评论。


比较联想



insect：in进入+sect切割→有些昆虫是节肢动物→昆虫




insert：in进入+sert插→插进去→插入




inter*ion




intercession
 ［ˌɪntə'seʃn］

释　n.
 代为求情，调解


intersection
 ［ˌɪntə'sekʃn］

释　n.
 道路交叉口，十字路口

例　John said he would wait for me at an intersection where five paths converged. 约翰说他会在一个有五条小道汇集的交叉路口等我。


intersession
 ［'ɪntəˌseʃən］

释　n.
 【美】学期间的短假期


比较联想



intercession：inter互相+cession放弃→使双方互相放弃→调解




intersection：inter在…中间+sect切割+ion→在路面中间切割→十字路口




intersession：inter在…中间+session学期→学期间的短假期




int*state




interstate
 ［'ɪntəsteɪt］

释　a.
 州际间的，州际的


intrastate
 ［ɪntrə'steɪt］

释　a.
 州内的


intestate
 ［ɪn'testeɪt］

释　a.
 未留遗嘱的


比较联想



interstate：inter在…之间+state州→州际间的，州际的




intrastate：intra向内+state州→州内的




intestate：in无+testate留有遗嘱的→未留遗嘱的




*int




bint
 ［bɪnt］

释　n.
 女人，少女


lint
 ［lɪnt］

释　n.
 棉绒


mint
 ［mɪnt］

释　n.
 薄荷；铸币厂 vt.
 铸造

例　If you have a snuffy nose, you can breathe mint. 你如果鼻塞的话可以闻一下薄荷。


pint
 ［paɪnt］

释　n.
 品脱


比较联想



穿着棉绒（lint）质地衣服的少女（bint），喝了一品脱（pint）薄荷（mint）茶



A novel is a mirror walking along a main road.




一部小说犹如一面在大街上走的镜子。


——法国作家　司汤达（Stendhal, French writer）




Word List 5







音频




*ire




hire
 ［'haɪə(r)］

释　n./v.
 雇用；租借

例　We hired a nurse for our invalid mother. 我们为体弱多病的妈妈请了一位护士。


fire
 ［'faɪə(r)］

释　n.
 火 v.
 点火；解雇

例　A proverb says: water is incompatible with fire. 有句谚语是这样说的：水火不相容。


dire
 ［'daɪə(r)］

释　a.
 可怕的


tire
 ［'taɪə(r)］

释　v.
 （使）疲倦 n.
 （=tyre）轮胎

例　It is easy to tire and exhaust people when they are working in airtight offices. 人们在密闭的办公室里工作容易疲劳。


mire
 ［'maɪə(r)］

释　n.
 泥沼 v.
 陷入困境

例　The corrupt official's name had been dragged through the mire. 那个贪官已经名誉扫地。


wire
 ［'waɪə(r)］

释　n.
 电线；电报 v.
 发电报


sire
 ［'saɪə(r)］

释　n.
 （男性）祖先；公畜（尤指种马）vt.
 生殖；创作


比较联想



被雇用（hire）的人喜笑颜开，被解雇（fire）的人陷入困境（mire）




dire：d音似“倒”→吓得晕倒了→可怕的




mire：m音似“迷”→让人迷路→陷入困境




sire：sire中有sir（先生）→当然指男性了→（男性）祖先




*ite




rite
 ［raɪt］

释　n.
 （宗教的）仪式；典礼


bite
 ［baɪt］

释　v./n.
 咬，叮 n.
 一口


cite
 ［saɪt］

释　vt.
 引用，引证

例　The author cited several examples to explain the usage of this new technology. 作者引用了几个例子来说明这项新技术的用途。


site
 ［saɪt］

释　n.
 位置；场所


mite
 ［maɪt］

释　n.
 极小量；小虫

例　One of Job's favourite catch phrases is“we'd better offer a mite of comfort to the losers”. 乔布最喜欢的口头禅之一是“我们最好给那些失败者一丝安慰”。


比较联想



被一只小虫子（mite）叮了一口（bite）




*junction




injunction
 ［ɪn'ʤʌŋkʃn］

释　n.
 命令，指令


conjunction
 ［kən'ʤʌŋkʃn］

释　n.
 联合；连词

用　in conjunction with 与…连接

例　Seat belts are more effective when used in conjunction with air bags. 安全带和安全气囊一起使用，效果会更好。


disjunction
 ［dɪs'ʤʌŋkʃn］

释　n.
 分离，分裂


比较联想



injunction：in不+junct连接+ion→不让连接→指令




conjunction：con共同+junct连接+ion→连接在一起→联合




disjunction：dis不+junct连接+ion→不连接→分离




*lace




lace
 ［leɪs］

释　n.
 蕾丝；带子 v.
 系带子


place
 ［pleɪs］

释　n.
 地点；名次 vt.
 任命；放置 vi.
 名列前茅；取得名次

例　The United States abounds in well preserved places of historical interests such as battle fields of the revolution. 美国有着丰富的保存完好的历史古迹，比如革命战场。


solace
 ［'sɒləs］

释　n./v.
 安慰

例　A washed out former star sought solace in the wine. 那个过气的明星从酒里寻找安慰。


palace
 ［'pæləs］

释　n.
 宫殿


unlace
 ［ʌn'leɪs］

释　vt.
 解开（尤指鞋带）


比较联想



solace来自词根sol（太阳）→表示让人感到温暖→安慰




unlace：un打开+lace带子→解开（尤指鞋带）




lam*




lam
 ［læm］

释　v.
 鞭打 n.
 潜逃

例　The prison breaker was recaptured after four months on the lam. 那个越狱犯逃跑了四个月后，再次被抓捕。


lamb
 ［læm］

释　n.
 羔羊


lamp
 ［læmp］

释　n.
 灯


比较联想



晚上提着灯（lamp）寻找逃跑（lam）的羔羊（lamb）




*lare




flare
 ［fleə(r)］

释　v.
 闪耀；突然发怒 n.
 闪烁

用　flare up 突然发怒，爆发

例　Being blamed again and again, Tim's repression of his feelings finally made him flare up. 一次又一次地受到责备，蒂姆压抑的情绪使得他终于爆发了。


glare
 ［gleə(r)］

释　n.
 刺眼；耀眼的光 v.
 怒视，瞪视

用　glare at 怒目而视

例　Fashionable young people like wearing sunglasses to protect themselves from the intense glare in summer. 夏季，时尚的年轻人喜欢戴墨镜来阻挡强光的照射。


比较联想



艳羽在阳光下闪耀（flare），发出耀眼的光芒（glare）




*ledge




ledge
 ［leʤ］

释　n.
 壁架


pledge
 ［pleʤ］

释　n.
 誓约；抵押 vt.
 发誓；保证

例　The pawnbroker took the camera in pledge for the loan. 当铺老板拿走了相机当作贷款的押金。


fledge
 ［fleʤ］

释　v.
 小鸟长飞羽


sledge
 ［sleʤ］

释　n.
 雪橇

例　The sledge gained momentum as it ran down the hill. 雪橇从山上朝下冲时获得了动量。


knowledge
 ［'nɒlɪʤ］

释　n.
 知识；了解



lee*




leek
 ［li:k］

释　n.
 青蒜，韭葱


leer
 ［lɪə(r)］

释　v.
 斜眼看；送秋波


lees
 ［li:z］

释　n.
 （酒缸等中的）渣滓


leet
 ［li:t］

释　n.
 民事法庭


比较联想



k音似“颗”，青蒜（leek）论颗卖




r音似“耳”，耳听八方，眼观六路，联想为斜眼看（leer）




民事法庭（leet）处理社会的渣滓（lees）




li*er




liner
 ［'laɪnə(r)］

释　n.
 衬里；大客轮

用　ocean liner 远洋客轮


liver
 ［'lɪvə(r)］

释　n.
 肝

例　Drinking too much alcohol would have dangers, including high blood pressure, strokes and liver troubles. 酗酒可导致的风险包括高血压、中风和肝脏问题。


liter
 ［'li:tə(r)］

释　n.
 升


litter
 ［'lɪtə(r)］

释　v.
 乱扔东西；把…弄得乱七八糟 n.
 废弃物；一窝（崽）

用　litter bin 废物箱

例　Plastic bottles and other rubbish litter the concert hall. 塑料瓶和其他垃圾把演唱会场弄得凌乱不堪。


linger
 ［'lɪŋgə(r)］

释　v.
 逗留，徘徊

例　The damage to my car was slight in this flood, but I have a lingered fear until now. 我的车被洪水损坏得不严重，但直到现在我还有一种挥之不去的恐惧。


比较联想



大客轮（liner）要严格按照航线（line）走




生存（live）离不开肝（liver）




用处虽小（little），也别乱扔（litter）




待的时间比平时长（longer），那是逗留（linger）




*light




light
 ［laɪt］

释　n.
 光 v.
 点着；（使）变亮 a.
 轻的


alight
 ［ə'laɪt］

释　vi.
 （从马或车上）下来a.
 点着的

例　No one was waiting for her when she alighted from the bus. 当她从公交车上下来时，没有一个人在等她。


blight
 ［blaɪt］

释　n.
 植物枯萎病；荒芜 v.
 破坏；枯萎

例　Anyone who tries to blight my happiness, I will never forgive. 任何试图毁掉我幸福的人，我绝不会原谅。


plight
 ［plaɪt］

释　n.
 困境

例　Max sympathised with Bill who was in a horrible plight. 马克斯非常同情比尔的悲惨困境。


delight
 ［dɪ'laɪt］

释　n./v.
 （使）快乐

例　The children were delighted by the peeps of the baby chicks. 孩子们听到小鸡吱吱叫的声音很开心。


flight
 ［flaɪt］

释　n.
 飞翔，飞行；航班，航程


比较联想



alight：a…的+light→点着的




delight：de使…+light光→获得光明→快乐




以光（light）一样快的速度飞行（flight）




lim*




limp
 ［lɪmp］

释　a.
 软弱的，软的；无力的 vi.
 蹒跚 n.
 跛行

例　Anna felt limp and exhausted after a day's work. 一天的工作结束后安娜感到精疲力竭。


limb
 ［lɪm］

释　n.
 肢，腿；大树枝

例　Nobody knows his left leg is an artificial limb. 没人知道他的左腿是假肢。


limn
 ［lɪm］

释　vt.
 描写；画


比较联想



p音似“破”，腿（limb）受伤破了，走路蹒跚（limp）




*llen




pollen
 ［'pɒlən］

释　n.
 【植】花粉


sullen
 ［'sʌlən］

释　a.
 愠怒的；（天气）阴沉的；闷闷不乐的

例　They sat down at the table, each with a sullen look. 他们在餐桌前坐下来，每个人的神情都很忧郁。


比较联想



po音似“婆”，老婆婆喝花粉（pollen）变年轻




l*ll




lill
 ［lil］

释　v.
 （使）垂下


loll
 ［lɒl］

释　v.
 懒洋洋地坐（或卧、靠）

例　The dog's head lolled against its master's shoulder. 小狗的脑袋懒洋洋地靠在主人肩上。


lull
 ［lʌl］

释　v.
 （使）安静；使入睡；缓和 n.
 暂时的平息；暂停

例　There was a sudden lull in the uproar. 喧闹中突然一阵沉默。


比较联想



比尔（Bill）懒洋洋地躺（loll）在床上，一会就睡着（lull）了




lo*e




lobe
 ［ləʊb］

释　n.
 耳垂；（脑、肺、肝等的）叶


lode
 ［ləʊd］

释　n.
 矿脉


lope
 ［ləʊp］

释　n.
 轻快的步伐 v.
 慢跑

例　She lopes with the dog every morning. 每天早上她都带着狗慢跑。


lone
 ［ləʊn］

释　a.
 孤独的；远僻的

例　The attack was carried out by a lone gunman in a movie premiere. 一个孤僻的枪手在电影首映式上进行了袭击。


比较联想



p音似“跑”，慢跑（lope）




n形似“门”，紧闭的门中是无限的孤独（lone）




loo*




loop
 ［lu:p］

释　n.
 圈，环 v.
 打环；使成环

例　Loop the rope over the post and tie it fast. 把绳子拴到柱子上，把它系紧。


loom
 ［lu:m］

释　n.
 织布机 v.
 隐现；即将来临

例　Tremendous redwood trees loom over the highway. 巨大的红杉树在高速公路上若隐若现。


loon
 ［lu:n］

释　n.
 愚人；疯子


loot
 ［lu:t］

释　n.
 赃物；战利品 v.
 掠夺，抢劫

例　The refugees had no other ways to make a living but to loot. 难民们没有其他谋生办法，只能去抢劫。


比较联想



p音似“跑”，绕着圆圈（loop）跑




m音似“木”，织布机（loom）是木质的




t形似“刀”，手拿大刀去掠夺（loot）




l*the




lithe
 ［laɪð］

释　a.
 柔软的；轻巧自如的；优美的

例　John fall in love at the first sight of that tall lithe figure. 约翰对那个高挑轻盈的身影一见钟情。


lathe
 ［leɪð］

释　n.
 车床

例　In one corner stood an antique treadle lathe. 在一个角落里立着一台旧式的脚踏车床。


loathe
 ［ləʊð］

释　vt.
 憎恨，厌恶

例　I loathe modern art because it is obscure. 我憎恨现代艺术，因为它晦涩难懂。


比较联想



车床（lathe）嗡嗡响，让人很厌烦（loathe）




*lude




allude
 ［ə'lu:d］

释　vi.
 暗指；略微提及

例　This suggestion about the new project had been alluded in our earlier discussions. 这个关于新项目的建议在我们之前的讨论中已经被间接提过了。

派　allusive（a.
 含暗示的，暗指的）


collude
 ［kə'lu:d］

释　vi.
 串通，勾结

例　These two airlines colluded on prices to snatch the maximum profit. 这两家航空公司为了获取最大的利润串通好了价格。


elude
 ［i'lu:d］

释　vt.
 躲避；不记得

例　They're a very talented band but success has eluded them so far. 他们是一支非常有才华的乐队，但到目前为止还没有大红大紫。


prelude
 ［'prelju:d］

释　n.
 序幕；前奏曲

例　The pianist played several of Chopin's preludes. 那位钢琴家演奏了几首肖邦前奏曲。


delude
 ［dɪ'lu:d］

释　vt.
 欺骗；迷惑

例　Sophie refused to delude herself. 索菲不愿自己骗自己。


interlude
 ［'ɪntəlu:d］

释　n.
 间隔

例　The teacher says to the students that there will now be a 20-minute interlude. 老师对学生们说，现在有20分钟的休息时间。


比较联想



allude：al加强+lude玩→在玩笑中指出→暗指




collude：col共同+lude玩→共同玩弄→串通




elude：e出+lude玩→出去玩→躲避




prelude：pre在前+lude玩→在前面演奏的音乐→前奏曲




delude：de使…+lude玩→玩弄→欺骗




interlude：inter在…之间+lude玩→在课间玩耍→间隔




*lush




lush
 ［lʌʃ］

释　a.
 繁茂的


plush
 ［plʌʃ］

释　a.
 豪华的 n.
 长绒毛

例　Ted reached a plush shopping precinct by taxi. 特德乘出租车到了一处豪华的购物区。


blush
 ［blʌʃ］

释　v./n.
 脸红

例　Embarrassment is about social situations, but it also has physical symptoms, such as blushing. 尴尬是关于社交情境的，但是它同样会有生理表现，比如脸红。


flush
 ［flʌʃ］

释　n.
 脸红 v.
 （脸）发红；冲洗，冲掉；使齐平

用　flush with 由于…而脸红；因…而兴奋；be flushed with 因…非常激动

例　Vivian flushed with pleasure when we complimented her. 当我们夸奖维维安时，她高兴得脸红了。

派　flushness（n.
 充足，富裕）


slush
 ［slʌʃ］

释　n.
 烂泥；庸俗伤感的文字



*lusion




allusion
 ［ə'lu:ʒn］

释　n.
 暗示，间接提示；提及


elusion
 ［ɪ'lju:ʒn］

释　n.
 逃避，规避


illusion
 ［ɪ'lu:ʒn］

释　n.
 错觉

例　Mirrors give an illusion of more space in a room. 镜子能使人产生房间空间增大的错觉。


比较联想



allusion来自allude（
 
v.

 间接提到，暗指）




elusion来自elude（
 
v.

 躲避，逃避）




illusion来自illude（
 
v.

 欺骗）




mas*




mass
 ［mæs］

释　n.
 众多；团；（物体的）质量 a.
 大量的；民众的

用　mass media 大众传媒

例　Nowadays, with the development and improvement of democracy, the mass media have revealed more political scandals than ever before. 如今，随着民主的发展与完善，大众媒体揭露出比以前更多的政治丑闻。


mask
 ［mɑ:sk］

释　n.
 面具 v.
 掩饰

例　A scuba diving outfit includes oxygen tank, hose, mask and flippers. 潜水装备包括氧气罐、软管、面具以及脚蹼。


mash
 ［mæʃ］

释　vt.
 把…捣成糊状 n.
 糊状物，饲料

例　Mash the potatoes and add cream and butter. 把土豆捣成糊，再加奶油和黄油。


mast
 ［mɑ:st］

释　n.
 船桅；天线杆



medi*ation




mediation
 ［ˌmi:di'eɪʃn］

释　n.
 调停


medication
 ［ˌmedɪ'keɪʃn］

释　n.
 药物疗法；药物

例　The doctor prescribed some medication for this patient. 医生给这个病人开了一些药。


meditation
 ［ˌmedɪ'teɪʃn］

释　n.
 沉思，冥想

例　Meditation is practiced by some certain religions. 一些特定的宗教行冥想之道。


比较联想



注射镇定药物（medication），不再冥想（meditation）




*mentary




alimentary
 ［ˌælɪ'mentəri］

释　a.
 饮食的；营养的

例　I think that there is no good or bad alimentary culture. 我认为饮食文化没有好坏之分。


commentary
 ［'kɒməntri］

释　n.
 实况报道；评论

例　Students were asked to write a commentary on one of Shakespeare's plays. 要求学生们就莎士比亚的一篇戏剧写评论。


complementary
 ［ˌkɒmplɪ'mentri］

释　a.
 补充的

例　The period costume calls for a complementary hair style. 具有时代特征的服装需要发型来补充。


complimentary
 ［ˌkɒmplɪ'mentri］

释　a.
 赞美的；问候的

例　Our president gave a complimentary speech on the performance of students in emergency. 校长致辞表扬学生们在危急时刻的出色表现。


documentary
 ［ˌdɒkju'mentri］

释　a.
 文献的；纪实的 n.
 纪录片

例　The whole movie is shot in a documentary style. 整部影片都是用纪实手法拍摄的。


elementary
 ［ˌelɪ'mentri］

释　a.
 初等的；基本的

用　elementary education 基础教育

派　elementarily（ad.
 基础地）


fragmentary
 ［'frægməntri］

释　a.
 由碎片组成的


momentary
 ［'məʊməntri］

释　a.
 片刻的

例　After a momentary pause, the debate contest went on. 片刻停顿之后，辩论赛继续进行。


比较联想



commentary来自comment（
 
v.

 评论）




complementary来自complement（
 
vt.

 补充）




complimentary来自compliment（
 
vt.

 称赞）




documentary来自document（
 
n.

 文件）




elementary来自element（
 
n.

 要素）




fragmentary来自fragment（
 
n.

 碎片）




momentary来自moment（
 
n.

 瞬间）




*minate




eliminate
 ［ɪ'lɪmɪneɪt］

释　vt.
 消灭；淘汰

例　Certain species may be eliminated and others may survive in the long evolution. 在漫长的进化过程中，某些物种可能被淘汰，而其他物种可能存活下来。

派　elimination（n.
 消除，除去）


illuminate
 ［ɪ'lu:mɪneɪt］

释　v.
 照明；阐明

例　Perhaps the professor's analysis can illuminate our situation. 或许这位教授的分析能说明我们的处境。

派　illuminating（a.
 照亮的；启蒙的）


culminate
 ［'kʌlmɪneɪt］

释　v.
 （以…）告终；（使）达到高潮

例　A giant firework display culminated the celebration of the anniversary. 周年庆典以一场盛大的烟花表演结束。

派　culmination（n.
 顶点；结局）


比较联想



eliminate：e出+limin门槛+ate→出了门槛→淘汰




illuminate：il进入+lumin光+ate→进入光明→照明




*minent




imminent
 ［'ɪmɪnənt］

释　a.
 即将发生的；急迫的

例　Anne was thinking about her imminent departure so she couldn't focus. 安妮在想她即将离开的事，所以无法集中精神。


eminent
 ［'emɪnənt］

释　a.
 杰出的，显赫的

例　The art collector sought advice from eminent scholars. 那位艺术收藏家向杰出的学者寻求意见。


prominent
 ［'prɒmɪnənt］

释　a.
 卓越的；突起的；显著的

例　We'll explore the factors which play a prominent role in speeding up mail delivery through lectures and discussions. 我们将通过讲座和讨论来探究对加速信件投递起显著作用的因素。


比较联想



imminent：im进入+min伸出+ent→伸进来→即将发生的




eminent：e出+min伸出+ent→突出的→杰出的




prominent：pro前+min伸出+ent→伸到前面→突起的




*mise




premise
 ［'premɪs］

释　n.
 假设，前提；［pl.］生产经营场所

例　All of the furniture is fabricated on the premises. 所有的家具都在生产经营场所装配。


demise
 ［dɪ'maɪz］

释　n.
 死亡；财产转让


surmise


释　n.
 ［'sɜ:maɪz］推测，猜测 v.
 ［sə'maɪz］推测，猜测

例　I surmised that Robinson was up for promotion. 我猜鲁滨逊获得了升职。


promise
 ［'prɒmɪs］

释　v.
 允许；许诺 n.
 承诺；希望

例　Mike promised that the project can be carried out at the minimal cost. 迈克承诺说这个项目会以最小开销实施。


比较联想



premise：pre前+mis放+e→放在前面→前提




demise：de离开+mis放+e→放开→财产转让




surmise：sur下+mis放+e→放在心底想→推测




promise：pro在前+mis放+e→已经在前面放出话→承诺




m*ld




meld
 ［meld］

释　v.
 混合；合并 n.
 结合，融合


mild
 ［maɪld］

释　a.
 温和的；温暖的；轻微的

例　Periodic cleaning of your hands with mild soap and water is necessary. 有必要定期用温和的肥皂和水清洗双手。


mould
 ［məʊld］

释　n.
 模子；（人的）性格 v.
 浇铸；塑造

例　The young father tried to mould his little girl into an elegant lady. 这位年轻的父比较联想亲想把他的小女儿塑造成一位优雅的女性。


比较联想



温和的（mild）性格（mould）可以后天塑造（mould）




m*ll




mall
 ［mɔ:l; mæl］

释　n.
 购物中心，商店区

例　The band concert was held in the mall. 乐队演唱会在购物中心举行。


mell
 ［mel］

释　vt.
 使融合 vi.
 干预


mill
 ［mɪl］

释　n.
 磨坊 v.
 磨，碾；乱转

例　The crowd was milling around the train station. 这群人在火车站附近乱转。


moll
 ［mɒl］

释　n.
 情妇；女流氓；女贼


mull
 ［mʌl］

释　v.
 思考，思索 n.
 混乱

例　I need some time to talk with my parents and then mull it over before making a decision. 我需要一些时间和我父母商量一下，思考一下，然后再作决定。


比较联想



ma音似“妈”，妈妈喜欢逛购物中心（mall）




mi音似“米”，磨坊（mill）磨米面




mo音似“摸”，女贼（moll）小偷小摸




mu音似“木”，木头木脑，不会思考（mull）




*mple




temple
 ［'templ］

释　n.
 庙宇，寺；太阳穴


crumple
 ［'krʌmpl］

释　vt.
 弄皱；破裂 vi.
 起皱

例　Some kinds of material crumple easily. 有些衣料容易起皱。


rumple
 ［'rʌmpl］

释　v.
 弄皱，弄乱 n.
 皱褶；皱纹



ni*




nib
 ［nɪb］

释　n.
 钢笔尖


nibs
 ［nɪbz］

释　n.
 上司；大人物


nil
 ［nɪl］

释　n.
 无，零


nip
 ［nɪp］

释　v.
 小口啜饮


nix
 ［nɪks］

释　n.
 无，没有


比较联想



大人物（nibs）常签字，钢笔尖（nib）都快磨平了




虽然小口啜饮（nip），但茶杯很快就空（nix）了




*nish




burnish
 ［'bɜ:nɪʃ］

释　v.
 擦亮，磨光

例　It is possible to burnish metals such as steel and stainless steel. 钢铁和不锈钢之类的金属是有可能被擦亮的。


banish
 ［'bænɪʃ］

释　vt.
 放逐；消除

例　According to the king's decision, that evil man will be banished to southern Africa. 根据国王的决定，那个邪恶的男人将会被放逐到非洲南部。


garnish
 ［'gɑ:nɪʃ］

释　vt.
 装饰 n.
 装饰品

例　The tunics they wear are garnished with silver. 他们穿的束腰外衣上都镶有银饰。


finish
 ［'fɪnɪʃ］

释　v.
 完成 n.
 结束

例　The feeling of pleasure radiated from Mary's face because she managed to finish the project on time. 由于设法按时完成了项目，玛丽脸上流露出了得意的表情。


punish
 ［'pʌnɪʃ］

释　v.
 惩罚

例　Every soldier has to abide by the martial discipline or they will be punished. 每一名士兵都要遵守军纪，否则他们就会受到处罚。


vanish
 ［'vænɪʃ］

释　v.
 消失

例　A third of the plant and animal species could vanish if the polar ice melted and sea levels rose. 如果极地的冰融化，海平面上升，三分之一的动植物物种可能会消失。


比较联想



burnish：burn发光+ish使…→使光亮如新→擦亮




banish：ban禁止+ish使…→禁止入内→放逐




finish：fin结束+ish使…→结束




punish：pun惩罚+ish使…→惩罚




vanish：van空+ish使…→使变空→消失





Word List 6







音频




*obble




gobble
 ［'gɒbl］

释　v.
 贪婪地吃；吞没

例　The hungry man gobbled down a whole pizza by himself. 那个饥饿的男人独自狼吞虎咽地吃下了一整张比萨饼。


hobble
 ［'hɒbl］

释　v.
 蹒跚，跛行

例　Mary had the strength to rise and hobbled along on her stick. 玛丽还有力气站起来拄着拐棍蹒跚而行。


cobble
 ［'kɒbl］

释　vt.
 补鞋；铺路


bobble
 ［'bɒbl］

释　n.
 （装饰用的）小羊毛球 vi.
 晃动 vt.
 漏接（球）


wobble
 ［'wɒbl］

释　v./n.
 动摇，犹豫；（使）摇晃

例　Yesterday the government showed the signs of wobbling over the issue. 昨天，政府对这次事件表现出摇摆不定的态度。


比较联想



一路蹒跚（hobble）着，摇摇晃晃（wobble）




*odium




odium
 ［'əʊdiəm］

释　n.
 憎恶，反感

例　Caesar gave Anthony his pardon, for he wanted to prevent any odium. 为了避免引起憎恨，凯撒原谅了安东尼。


podium
 ［'pəʊdiəm］

释　n.
 讲坛，指挥台

例　The jeers from the crowd caused the senator to leave the podium. 人群中的阵阵哄笑使参议员走下了讲坛。


sodium
 ［'səʊdiəm］

释　n.
 【化】钠


比较联想



podium：pod脚+ium地点→站的地方→讲台




sodium：sod钠+ium表金属元素→钠




*oil




roil
 ［rɔɪl］

释　v.
 煽动，搅浑


soil
 ［sɔɪl］

释　n.
 土地；土壤 v.
 弄脏


boil
 ［bɔɪl］

释　v.
 （使）沸腾

例　My mother left the gas on by mistake when she went to work and the pan boiled dry. 我妈妈上班时忘记关煤气了，锅烧干了。


despoil
 ［dɪ'spɔɪl］

释　vt.
 夺取，抢夺

例　Many of the tombs had been despoiled. 许多墓地都被盗了。


spoil
 ［spɔɪl］

释　v.
 损坏；宠坏；掠夺

例　An agreement should be reached by us to fulfill our personal goals without spoiling the outlook for the society. 我们应该达成一个协议，在不破坏社会前景的同时实现个人目标。

派　spoilage（n.
 变质）


比较联想



被宠坏（spoil）的小孩弄脏（soil）屋子，抢（despoil）别人的东西，搅（roil）得大家不得安宁




*olt




bolt
 ［bəʊlt］

释　v.
 逃跑；拴住 n.
 螺栓，门闩

用　a bolt from the blue 晴天霹雳，意外事件

例　The bolt sheared and the wheel came off. 螺栓断了，轮子掉了下来。


dolt
 ［dəʊlt］

释　n.
 傻瓜


jolt
 ［ʤəʊlt］

释　v.
 颠簸；震惊 n.
 震动；震惊

例　Linda felt tired after travelling six hours in a jolting car. 在汽车里颠簸了六个小时后，琳达感到非常疲惫。


holt
 ［həʊlt］

释　n.
 林丘，林地


molt
 ［məʊlt］

释　v.
 换羽，脱毛 n.
 换羽（期），脱毛（期）


volt
 ［vəʊlt］

释　n.
 伏特


比较联想



拴住（bolt）门防止小偷逃跑（bolt）




j音似“惊”，震惊（jolt）




真热（hot），我们到林地（holt）里乘凉去吧




m音似“毛”，现在是小狗换毛（molt）的季节




*one




cone
 ［kəʊn］

释　n.
 松果；圆锥体


hone
 ［həʊn］

释　n.
 磨刀石 vt.
 磨（刀）；磨炼 vi.
 渴望

例　Mr. Beauty's body was honed to perfection. 健美先生的身材塑造得很完美。


pone
 ［pəʊn］

释　n.
 玉米饼


tone
 ［təʊn］

释　n.
 腔调；音调；色调

例　You can judge one's self-image by a tone of voice that is confident, shy or aggressive. 你可以通过一个人的语调来判断他的自我定位：自信、害羞抑或咄咄逼人。


比较联想



嗑（c）松果（cone）要小心牙




磨刀（hone）霍霍（h）向猪羊




*oom




bloom
 ［blu:m］

释　n.
 花（朵）v.
 （使）开花；使（茂盛）

例　Flower stalks of the plant begin to elongate in May and plants bloom in mid-July. 这种植物的花茎在五月份开始抽芽，七月中旬开花。


gloom
 ［glu:m］

释　n.
 昏暗；阴沉 v.
 变阴暗

例　A fire in the fireplace quickly dispelled the gloom. 壁炉里的火很快驱散了昏暗。


groom
 ［gru:m］

释　n.
 新郎；马夫 v.
 照看或刷洗（马等）


boom
 ［bu:m］

释　v.
 迅速发展 n.
 繁荣；迅速增长


doom
 ［du:m］

释　n.
 厄运 vt.
 注定

用　be doomed to 注定

例　An innate flaw doomed the plan from the start. 带有硬伤的计划从一开始就注定失败。


broom
 ［bru:m］

释　n.
 扫帚


loom
 ［lu:m］

释　vi.
 隐现 vt.
 用织布机织 n.
 织布机

例　The dark outline of a boat loomed through the fog. 一条小船的黑色轮廓在薄雾中若隐若现。


比较联想



春风吹（blow），花儿开（bloom），新郎（groom）骑着白马来




*oss




cross
 ［krɒs］

释　n.
 十字形（或架）a.
 交叉的 v.
 穿过


boss
 ［bɒs］

释　n.
 老板 v.
 指挥

例　Tommy tries to reassure his boss that he will not let him down. 汤米尽量使老板相信自己不会令他失望。


across
 ［ə'krɒs］

释　prep./ad.
 横穿

例　Hit by something on the head, I staggered across the room and then fell down on the stairs. 被什么东西击中头部后，我踉跄着穿过房间，随后倒在楼梯上。


toss
 ［tɒs］

释　v.
 向上扔；颠簸；投掷

例　Lily was so nervous about tomorrow's meeting that she tossed and turned on her bed. 莉莉非常担心明天的会议，辗转反侧睡不着。


floss
 ［flɒs］

释　n.
 粗丝；丝线


dross
 ［drɒs］

释　n.
 糟粕，浮渣


gross
 ［grəʊs］

释　a.
 总的，毛的；粗鲁的 n.
 总额

用　in gross 大体上，一般地；gross income 总收入

例　The firm's gross profit was over a million dollars last year. 这家公司去年的毛利润超过了100万美元。


gloss
 ［glɒs］

释　n.
 光泽；注解


比较联想



across：a…的+cross横过→横穿




gross为词根，表示大的、总的




gloss为词根，表示语言、词语




*ouch




couch
 ［kaʊtʃ］

释　n.
 睡椅


crouch
 ［kraʊtʃ］

释　vi.
 蹲 vt.
 低头；屈膝

例　The beggar crouched in a corner of the corral. 那个乞丐蜷缩在畜栏的角落。


grouch
 ［graʊtʃ］

释　n.
 牢骚


pouch
 ［paʊtʃ］

释　n.
 小袋


slouch
 ［slaʊtʃ］

释　vi.
 没精打采地坐着（或站立）vt.
 使低垂 n.
 没精打采的姿势

例　Jack slouched across the room and decided to go out. 杰克没精打采地在房间里转悠，最后决定出门。


touch
 ［tʌtʃ］

释　v.
 接触；感动 n.
 触动；一点

例　Pianists use five-finger exercises to refine their dexterity and touch. 钢琴家用五指练习法来增强敏感度和触感。


vouch
 ［vaʊtʃ］

释　v.
 担保；证明

例　You should vouch your words by your deeds. 你应该用行动来证明自己的话。


比较联想



crou看作crow，乌鸦→乌鸦蹲（crouch）在树上




gro看作groan，呻吟→呻吟着发牢骚（grouch）




slou看作slow，缓慢的→行动缓慢，没精打采（slouch）




*ought




ought
 ［ɔ:t］

释　v. aux.
 应当，应该


drought
 ［draʊt］

释　n.
 干旱

例　The drought caused famine throughout the country. 干旱造成了全国性的饥荒。


nought
 ［nɔ:t］

释　n.
 （=naught）零；无


wrought
 ［rɔ:t］

释　a.
 制成的；锻造的；精细的

例　I chose a highly wrought article as the present. 我挑选了一件非常精致的物品作为礼物。


比较联想



dr(y)为干旱（drought），n(o) 是一无（nought）所有




*out




tout
 ［taʊt］

释　v.
 兜售（商品）；吹捧

例　Many people are touting wares to the visitors in scenic spots. 很多人在景区向游客兜售商品。


pout
 ［paʊt］

释　v.
 噘嘴，板脸

例　Jane pouted like a disappointed child as her boyfriend can not accompany her in the weekends. 简因男朋友周末不能陪她而像个失望的小孩一样噘着嘴。


lout
 ［laʊt］

释　n.
 粗人 v.
 愚弄

例　Don't talk back to me, you stupid blue lout! 别跟我顶嘴，你这个下流的笨蛋！


比较联想



板脸（pout）对客人的是粗人（lout），吹捧（tout）对方、兜售商品（tout）的是商人




*ow




bow


释　［baʊ］v.
 鞠躬 n.
 鞠躬［bəʊ］n.
 弓（形）；蝴蝶结

用　bow out 退出；辞职

例　Our dean wears a black bow tie and tuxedo for formal occasions. 我们系主任在正式场合穿礼服，佩戴黑领结。


tow
 ［təʊ］

释　v./n.
 拖，拉

例　Our car was towed away by the police. 我们的车被警察拖走了。


mow
 ［məʊ］

释　v.
 割（草等）n.
 草堆；谷堆

例　The boy plans to augment his allowance by mowing lawns and newspaper delivery. 那个男孩打算通过修剪草坪和送报纸来增加他的零花钱。


sow
 ［səʊ］

释　v.
 播，播种

例　Sophie's strange behaviour sowed suspicions of guilt in our minds. 索菲奇怪的举动让我们怀疑她有犯罪嫌疑。

派　sowing（n.
 播种）


vow
 ［vaʊ］

释　n.
 誓约 v.
 发誓；许愿

例　The serfs vowed to battle for their lord. 农奴宣誓为他们的主人而战。


wow
 ［waʊ］

释　int.
 哎唷！哇！


比较联想



割草（mow）和播种（sow）时，人们像弓（bow）一样弯着腰




pal*te




palate
 ［'pælət］

释　n.
 上腭；味觉；爱好


palette
 ［'pælət］

释　n.
 【画】颜料；调色板


palliate
 ［'pælieɪt］

释　vt.
 减轻（痛苦）；掩饰（罪行）

例　The criminals never hide or palliate their vices. 这些罪犯从来不隐瞒或掩饰自己的罪行。



pa*try




paltry
 ［'pɔ:ltri］

释　a.
 无价值的；微不足道的

例　I couldn't live on the paltry salary. 我无法靠这点儿微不足道的工资生活。


pantry
 ［'pæntri］

释　n.
 食品室


pastry
 ［'peɪstri］

释　n.
 油酥面团


比较联想



pant面包+ry地点→放面包的地方→食品室（pantry）




pastry来自paste（
 
n.

 面团）




p*ch




patch
 ［pætʃ］

释　n.
 补丁；碎片 v.
 补，修补

用　patch up 解决（争吵、麻烦等）；修补

例　More than 200,000 people are being squeezed into a narrow 14-square-kilometer patch of land. 20多万人被挤在一块狭窄的只有14平方千米的土地上。

派　patchy（a.
 有补丁的）


pinch
 ［pɪntʃ］

释　n.
 （一）撮，微量；捏；紧缺 v.
 捏

用　at/in a pinch 必要时，在紧急关头；take...with a pinch of salt 对…有保留，对…半信半疑

例　He had taken us the wine and added a pinch of caffeine. 他给我们拿了红酒，并加了少量咖啡因。


pitch
 ［pɪtʃ］

释　n.
 沥青；程度；斜度 v.
 投掷；（使）猛然倒下

用　pitch in 努力投入，使劲干

例　The fisherman lost his balance and pitched into the lake. 渔夫失去了平衡，猛地掉进湖里。


punch
 ［pʌntʃ］

释　n.
 冲压机；穿孔机 v.
 用拳重击；冲压；穿孔

例　A woman was punched several times in the face when a robber snatched her bag. 一名妇女在遭到劫匪抢包的时候被数次击中面部。


比较联想



用一小块（pat）一小块（pat）的布打补丁（patch）




大头针（pin）比较小，拿的时候只能捏（pinch）




路上坑坑（pit）洼洼，需要铺沥青（pitch）了




pe*




pea
 ［pi:］

释　n.
 豌豆


pee
 ［pi:］

释　n./v.
 小便


peg
 ［peg］

释　n.
 小钉 v.
 用钉固定；限定

例　The violin strings are wound around pegs and tightened. 小提琴的弦被缠在小钉上，紧紧地固定着。


pet
 ［pet］

释　n.
 宠物 v.
 抚摸 a.
 宠爱的


比较联想



有些宠物（pet）随地小便（pee）




pee*




peel
 ［pi:l］

释　v.
 削皮 n.
 （水果等的）皮


peer
 ［pɪə(r)］

释　n.
 同龄人；贵族 vi.
 仔细看，凝视 vt.
 封为贵族


peep
 ［pi:p］

释　n./v.
 瞥见；（使）出现


peek
 ［pi:k］

释　vi./n.
 偷看


peen
 ［pi:n］

释　n.
 （锤的）尖头 vt.
 敲击


peeve
 ［pi:v］

释　v.
 （使）气恼，（使）焦躁

例　Sarah is often peeved by her husband's boyish words. 萨拉经常被丈夫孩子气的话惹恼。


比较联想



peel音似“皮”→（水果等的）皮




r形似“一个人弯腰”→弯下腰来仔细看（peer）




p音似“瞥”→瞥见（peep）




k音似“看”→偷偷地看（peek）




pel*




pelt
 ［pelt］

释　v.
 扔，投掷 n.
 毛皮

例　These criminals are assailed by the people, who pelt them with rotten eggs. 人们扔臭鸡蛋来攻击这些罪犯。


pelf
 ［pelf］

释　n.
 不义之财

例　No one could satisfy his greed for power and pelf. 没有人能满足他对权力和钱财的贪欲。


pele
 ［pi:l］

释　vt.
 剥，削


pell
 ［pel］

释　n.
 一卷羊皮纸


比较联想



不义之财（pelf）要扔掉（pelt）




*pel




impel
 ［ɪm'pel］

释　vt.
 驱使；推进

例　It was the special experience in Tibet that impelled Tom to write the book. 正是这次在西藏的特殊经历促使汤姆写了这本书。


propel
 ［prə'pel］

释　vt.
 推进；激励

例　The bow serves to propel the arrow. 弓的作用是推动箭。

派　propellant（n.
 推进物）


dispel
 ［dɪ'spel］

释　vt.
 驱散，驱逐 vi.
 消散，散开

例　The doctor's speech dispelled the fears about the famous star's health. 医生的话消除了人们对那位明星的健康的疑虑。


compel
 ［kəm'pel］

释　vt.
 强迫

用　compel sb. to do 强迫某人做…

例　The government should enact a law to compel employers to provide social welfares to employees. 政府应该制定法律来强制雇主向雇员提供社会福利。

派　compelling（a.
 引人注目的）


repel
 ［rɪ'pel］

释　v.
 击退；抵制；排斥

例　Some scientists have been trying to explain why stars repel rather than attract each other for many years. 多年来，科学家一直在试图解释为什么恒星相互排斥而不是相互吸引。


expel
 ［ɪk'spel］

释　vt.
 驱逐；除名；喷出

例　If this cheating recurs in the examination, you will be expelled. 如果你再在考试中作弊就会被开除。


比较联想



impel：im内+pel驱动，推→内在的驱动→驱使




propel：pro前+pel驱动，推→向前推→推进




dispel：dis分开+pel驱动，推→推开→驱散




compel：com加强+pel驱动，推→一再推→强迫




repel：re回+pel驱动，推→往回推→击退




expel：ex出+pel驱动，推→推出去→驱逐




*pine




pine
 ［paɪn］

释　n.
 松树


supine
 ［'sju:paɪn］

释　a.
 仰卧的；懒散的


spine
 ［spaɪn］

释　n.
 脊椎（骨、柱）；刺；书脊

例　The spine of the patient has been deformed by the disease. 这名患者的脊椎已经被疾病摧残得变形了。

派　spinal（a.
 脊椎的）


opine
 ［əʊ'paɪn］

释　v.
 想，以为

例　Alex opined that Spain was the most beautiful country in Europe. 亚历克斯以为西班牙是欧洲最美的国家。


比较联想



靠着松树（pine），懒散地（supine）仰卧在太阳（sun）下




plai*




plain
 ［pleɪn］

释　a.
 清晰的；朴素的 n.
 平原

例　The two armies clashed on the plains below the city. 两支军队在城下的平原发生冲突。


plait
 ［plæt］

释　n.
 发辫 vt.
 编成辫


plaid
 ［plæd］

释　n.
 格子呢短裙；毛呢


比较联想



梳两个发辫（plait）、穿格子呢短裙（plaid）是朴素的（plain）装束




*plete




complete
 ［kəm'pli:t］

释　a.
 完全的 vt.
 完成

例　Have you completed your application form yet? 你填完申请表了吗？


deplete
 ［dɪ'pli:t］

释　vt.
 倒空；枯竭；耗尽


replete
 ［rɪ'pli:t］

释　a.
 饱满的

例　The book is replete with wisdom and insights. 这本书充满了真知灼见。


比较联想



complete：com加强+plet满+e→全部满了→完全的




deplete：de相反+plet满+e→不让满→倒空




replete：re重新+plet满+e→重新装满→饱满的




*plore




deplore
 ［dɪ'plɔ:(r)］

释　vt.
 悲悼；谴责

例　Many famous authors wrote articles to deplore their violent behaviours. 许多著名的作家写了文章来谴责他们的残暴行径。


explore
 ［ɪk'splɔ:(r)］

释　v.
 勘探，探究，探索

例　They explored new ways to save cost and time in manufacturing. 他们探索新的方法来节约生产成本和时间。


implore
 ［ɪm'plɔ:(r)］

释　v.
 哀求，恳求

例　Paul implored his girlfriend to forget the past. 保罗恳求他女友忘掉过去的事。


比较联想



deplore：de加强+plor哭，喊+e→使劲哭喊→悲悼




explore：ex出+plor哭，喊+e→喊出秘密→探究




implore：im进入+plor哭，喊+e→又哭又喊→哀求




plum*




plum
 ［plʌm］

释　n.
 李子，梅子


plumb
 ［plʌm］

释　v.
 探索 a.
 垂直的 n.
 铅锤

例　The plumb line is always perpendicular to the horizontal plane. 铅垂线总是垂直于水平面。


plump
 ［plʌmp］

释　a.
 丰满的 v.
 扑通倒（或坐）下；（使）长胖

用　plump down 倒下

例　Hearing the bad news, the old woman plumped down in the chair. 听到那个坏消息，老妇人扑通一下倒在椅子上。


plume
 ［plu:m］

释　n.
 羽毛 v.
 整理羽毛


比较联想



学生羽（plume）翼丰（plump），老师桃李（plum）满天下




*posite




composite
 ［'kɒmpəzɪt］

释　n.
 混合物 a.
 合成的

例　The Nasdaq composite index slumped 20.33 points, or 1.2 percent, at 1,650.92. 纳斯达克综合指数暴跌了20.33点，即1.2个百分点，停在1650.92点的位置。


apposite
 ［'æpəzɪt］

释　a.
 适当的；相关的

例　Her remarks are extremely apposite to the present discussion. 她的言论与眼下的讨论完全切合。


opposite
 ［'ɒpəzɪt］

释　a.
 对面的 n.
 对立面（物）prep.
 在…的对面

例　My father's opinion is often the polar opposite to my mother's. 我父亲的观点常常与母亲的观点完全相反。


比较联想



composite：com共同+posit放+e→都放在一起→混合物




apposite：ap加强+posit放+e→把相关的放在一起→相关的




opposite：op反+posit放+e→放在反面→对面的




*position




supposition
 ［ˌsʌpə'zɪʃn］

释　n.
 假定；猜测

例　All of entertainment reporters' so called suppositions were fully confirmed. 娱乐记者所有的所谓的猜测都已完全得到了证实。


presupposition
 ［ˌpri:sʌpə'zɪʃn］

释　n.
 预先假定


composition
 ［ˌkɒmpə'zɪʃn］

释　n.
 作文；作曲；组成

例　At the conservatory she learned how to score a musical composition. 她在音乐学院学习了如何评定乐曲。


deposition
 ［ˌdepə'zɪʃn］

释　n.
 免职；沉积物

例　Following his deposition Mr. Edward went to another university to teach. 被免职后，爱德华先生去了另一所大学任教。


disposition
 ［ˌdɪspə'zɪʃn］

释　n.
 处理；天性；排列

例　Ulysses had no disposition to embark in such a troublesome affair. 尤利西斯没有任何天赋来处理如此麻烦的事务。


exposition
 ［ˌekspə'zɪʃn］

释　n.
 阐述；展览会

例　The antique exposition will be held in the local armory. 古玩展览将在当地的兵工厂举行。


imposition
 ［ˌɪmpə'zɪʃn］

释　n.
 征税；强加


opposition
 ［ˌɒpə'zɪʃn］

释　n.
 相反；反对

例　Some of the opposition candidates withdraw before the election. 一些反对派的候选人在选举前就退出了。


比较联想



supposition：sup下+posit放+ion→放在心底→猜测




presupposition：pre预先+supposition假定→预先假定




composition：com共同+posit放+ion→放在一起→组成




deposition：de向下+posit放+ion→向下沉→沉积物




disposition：dis分开+posit放+ion→分开放→排列




exposition：ex出+posit放+ion→放出来→阐述




imposition：im使…+posit放+ion→放上→强加




opposition：op逆，反+posit放+ion→放在反面→相反




*pple




supple
 ［'sʌpl］

释　a.
 柔软灵活的；顺从的

例　These aerobic exercises will help to keep you supple. 这些有氧运动有助于你保持身体灵活柔软。


topple
 ［'tɒpl］

释　v.
 倾覆，推倒

例　The legal examiner deduced that the deceased was toppled backwards into the river. 法医推断死者是被人从身后推倒在河里的。


stipple
 ［'stɪpl］

释　v.
 点画，点描


ripple
 ［'rɪpl］

释　n.
 波纹，涟漪 v.
 成波状起伏

用　ripple effect 连锁反应

例　Shimmering water starts to ripple. 波光粼粼的水面开始荡起涟漪。


比较联想



点画（stipple）出的湖面栩栩如生，像是有涟漪（ripple）泛起一样




premi*




premise
 ［'premɪs］

释　n.
 前提


premium
 ［'pri:miəm］

释　n.
 奖品；保险金 a.
 高级的

用　premium system 奖励制度

例　If you buy two, you will get a premium of one more for free. 买二赠一。


premiere
 ［'premieə(r)］

释　n./v.
 首次公演

例　Thousands of fans cheered The Twilight
 at the world premiere of the final installment. 《暮光之城》最后一部的全球首映令成千上万的影迷们欢呼雀跃。


premier
 ［'premiə(r)］

释　n.
 首相 a.
 首要的

例　A medical bulletin on the Premier's health will be published in Time
 . 一则关于首相健康状况的医疗报告将公布在《时代周刊》上。


比较联想



premise：pre前+mis放+e→放在前面→前提




premium：prem第一+ium→处于第一等级→高级的




premiere：prem第一+iere→第一次演出→首次公演




premier：prem第一+ier人→第一人→首相




prin*




prince
 ［prɪns］

释　n.
 王子；亲王


princess
 ［'prɪnses］

释　n.
 公主


prink
 ［prɪŋk］

释　v.
 化妆，打扮


比较联想



公主（princess）梳妆打扮（prink）好迎接白马王子（prince）




*probation




approbation
 ［ˌæprə'beɪʃn］

释　n.
 批准；赞成

例　Kevin stood silently, but nodded in approbation of what she said. 凯文一声不响地站着，但点头表示同意她所说的。


probation
 ［prə'beɪʃn］

释　n.
 缓刑（制）；试用（期）

例　The thief was given two years' probation. 那个小偷被判缓刑两年。


reprobation
 ［ˌreprəʊ'beɪʃən］

释　n.
 斥责


比较联想



approbation：ap加强+prob证明+ation→为了获得批准，一再证明可行→批准




probation：prob证明+ation→为了证明所以试用→试用




reprobation：re相反+prob正直+ation→斥责不正直的行为→斥责




p*t




pat
 ［pæt］

释　v.
 轻拍 a.
 适当的

用　pat on the back 赞扬，鼓励


pet
 ［pet］

释　n.
 宠物；宠儿 a.
 宠爱的


pot
 ［pɒt］

释　n.
 罐，壶


pit
 ［pɪt］

释　n.
 坑；煤矿 v.
 （使）凹陷

例　The bods has been dumped in a pit. 尸体已经被扔到了坑里。


pint
 ［paɪnt］

释　n.
 品脱


比较联想



轻拍（pat）宠物（pet）



If you want to understand today, you have to search yesterday.




想要懂得今天，就必须研究昨天。


——美国女作家　赛珍珠（Pearl Buck, American female writer）




Word List 7







音频




ra*




raw
 ［rɔ:］

释　a.
 未加工的；生的；原始的；裸露的

用　in the raw 处在自然状态的；裸体的；raw material 原料

例　The raw materials arrived at the factory by the trainload. 原材料是通过铁路货车运到工厂的。


ray
 ［reɪ］

释　n.
 光线，射线

例　Sunglasses will screen your eyes from the harmful rays. 墨镜能为眼睛遮挡有害光线。


rag
 ［ræg］

释　n.
 破布

用　in rags 衣衫褴褛的；破碎的

例　Her success was a classic tale of rags to riches. 她的成功是典型的白手起家的传奇。


rat
 ［ræt］

释　n.
 鼠


rap
 ［ræp］

释　v.
 敲击；责备 n.
 说唱音乐



*rank




rank
 ［ræŋk］

释　n.
 等级；社会阶层；排 v.
 分类；排列

用　the rank and file 普通士兵；老百姓

例　Adam wants to be promoted to the upper ranks for he thinks he has such ability. 亚当想要被提升一级，因为他认为自己有这样的能力。


prank
 ［præŋk］

释　n.
 恶作剧

例　It is possible that a laxative prank could be ended with a tragedy. 一出轻松的闹剧也有可能以悲剧结尾。


crank
 ［kræŋk］

释　n.
 怪人；曲柄 a.
 易怒的

例　Being a vegetarian is a new trend and is no longer dismissed as a crank. 吃素是一个新趋势，再也不会被当作怪人了。


frank
 ［fræŋk］

释　a.
 坦白的

例　By comparison with Chinese, Americans are more frank about displaying negative emotions. 与中国人相比，美国人在表达消极情绪方面更直接。


drank
 ［dræŋk］

释　v.
 喝；喝酒（drink的过去式）


比较联想



p音似“怕”，一般人怕被恶作剧（prank）捉弄




c形似“弯曲的手柄”，曲柄（crank）




坦白（frank）讲，千万不要给等级（rank）高的人搞恶作剧（prank）




*rass




grass
 ［grɑ:s］

释　n.
 草；草坪；牧场


brass
 ［brɑ:s］

释　n.
 黄铜，黄铜器

例　Brass is an alloy of copper and zinc. 黄铜是铜与锌的合金。


crass
 ［kræs］

释　a.
 愚钝的，粗糙的

例　Sheldon laughs at Leonard's crass explanation on that theory. 谢尔登嘲笑莱纳德对那个理论的愚蠢解释。


harass
 ［'hærəs］

释　vt.
 侵扰，烦扰

例　If you stop harassing me, I can finish this work. 如果你不再骚扰我，我就能完成这项工作。


morass
 ［mə'ræs］

释　n.
 沼泽地；困境 vt.
 （使）陷入困境

例　Some private enterprises will be morassed if they can not guarantee the stability of capital chain. 有些民营企业如果不能保证资金链的稳定就会陷入困境。


比较联想



g音似“哥”，哥哥到牧场（grass）放羊




b形似“勺子”，这把勺子是黄铜（brass）做的




mo音似“哞”，牛被困在了沼泽地（morass），只能哞哞叫




*rawl




crawl
 ［krɔ:l］

释　v.
 爬行

例　Babies are apt to hurt themselves when crawling. 婴儿在爬行时非常容易伤到自己。


brawl
 ［brɔ:l］

释　v./n.
 争吵

例　Some people were injured in a mass brawl outside a nightclub. 很多人因在夜总会外聚众斗殴而受伤。

派　brawling（n.
 争吵，喧嚷）


drawl
 ［drɔ:l］

释　v./n.
 慢吞吞地说

例　Kim had a smooth drawling voice. 金说话慢条斯理。


trawl
 ［trɔ:l］

释　n.
 拖网 v.
 用拖网捕鱼；搜罗

例　Jim's new fun is to trawl the news archives of the last 12 months. 吉姆的新乐趣是搜集最近12个月的新闻档案。



*raze




graze
 ［greɪz］

释　v.
 放牧；擦伤；掠过 n.
 擦伤


braze
 ［breɪz］

释　vt.
 用黄铜制造


craze
 ［kreɪz］

释　n.
 狂热

例　The craze for fashion has caught hold of some stars. 一些明星对时尚很狂热。

派　crazed（a.
 疯狂的，癫狂的）


比较联想



歌迷那么狂热（craze），连被擦伤（graze）了都不知道




*reen




screen
 ［skri:n］

释　n.
 屏幕；帘 vt.
 掩蔽；筛选 vi.
 拍电影

例　A lot of movie directors like to use music to complement the action on the screen. 很多电影导演都喜欢用音乐来为电影的情节增添效果。


green
 ［gri:n］

释　a.
 绿色的 n.
 绿色


preen
 ［pri:n］

释　v.
 打扮；夸耀自己；整理羽毛

例　Will you stop preening yourself in public? 你能不能不要当众臭美？


careen
 ［kə'ri:n］

释　v.
 （船）倾斜

例　The two cars slammed together and careened off the road. 两辆汽车相撞，斜冲出了马路。


tureen
 ［tju'ri:n］

释　n.
 汤盘，碗


比较联想



屏幕（screen）上，一只绿色的（green）孔雀正在整理羽毛（preen）




rever*




revere
 ［rɪ'vɪə(r)］

释　vt.
 尊敬，敬畏

例　One of the Ten Commandments enjoins us to revere our parents. 十诫之一是告诫我们尊敬父母。

派　reverent（a.
 虔诚的；尊敬的）


reverse
 ［rɪ'vɜ:s］

释　v.
 撤销；翻转 a.
 反向的；反转的

用　be reversed to 被颠倒

例　The end of this issue is likely to be reversed if there is a change of policy. 如果政策改变，那么这件事的结局可能会逆转。

派　reversal（n.
 颠倒，倒转）；reversible（a.
 可反转的，可逆的）


revery
 ［'revərɪ］

释　n.
 空想，幻想


revert
 ［rɪ'vɜ:t］

释　v.
 回复；恢复；归还

例　Could you kindly revert back if you have any further requirements? 如果你有任何进一步的需求你能回来告知一声吗？


比较联想



reverse：re相反+verse转→反转的




revert：re相反+vert转→转回来→归还




revi*e




revile
 ［rɪ'vaɪl］

释　v.
 辱骂

例　If strangers revile, pass quietly by without answer. 如果陌生人对你恶言相向，静静地走过去，不要理会他。


revise
 ［rɪ'vaɪz］

释　v.
 修改；复习

例　Ben tells us that the scriptwriter never has to revise a manuscript. 本告诉我们那个编剧从来都不用修改剧本。


revive
 ［rɪ'vaɪv］

释　v.
 （使）复苏；（使）恢复

用　revive the economy 振兴经济

例　The governments of all the world are trying all kinds of ways to revive the economy. 全世界各国的政府都在试着用各种办法来复苏经济。

派　revival（n.
 苏醒，复苏；复兴）


比较联想



revile：re一再+vil卑劣+e→一再使人感到卑劣→辱骂




revise：re一再+vis看+e→一再看→修改




revive：re回+viv活+e→又活过来→复苏




*rew




crew
 ［kru:］

释　n.
 （船上、飞机上的）工作人员

例　The moment the crew located the wreck, they fired the signal gun. 搜救人员找到失事残骸后，立即发射了信号弹。


strew
 ［stru:］

释　vt.
 撒；散布，传播

例　We all know that the way ahead is strewn with difficulties. 我们都知道前面的道路困难重重。


shrew
 ［ʃru:］

释　n.
 泼妇


brew
 ［bru:］

释　v.
 酿造（啤酒）；冲泡（茶、咖啡等）n.
 啤酒

例　In English pubs, brew is ordered by the pint or half-pint. 在英国酒吧里，啤酒是按一品脱或者半品脱来点的。

派　brewery（n.
 酿酒厂）


screw
 ［skru:］

释　n.
 螺丝（钉）v.
 拧

用　put the screw(s) on 对…施加压力，强

迫；screw up 拧紧；扭歪，把…弄糟

例　Now let us check if we have tightened all the screws. 现在让我们来检查一下我们是否拧紧了所有的螺丝。


比较联想



工组人员（crew）四五成群，泡（brew）上咖啡一起聊天




strew音似“四处”，四处散播




shrew音似“食肉”，泼妇（shrew）比食肉动物还可怕




r*ffle




raffle
 ［'ræfl］

释　n./v.
 抽奖

例　I won this bottle of wine in a raffle. 这瓶酒是我抽到的奖品。


riffle
 ［'rɪfl］

释　n.
 涟漪 v.
 飞快翻阅

例　Jennifer was riffling through the test papers on her desk. 珍妮弗飞快地翻阅她桌子上的试卷。


ruffle
 ［'rʌfl］

释　v.
 弄皱；激怒 n.
 褶边

例　Mother told Linda not to ruffle her new dress. 妈妈告诉琳达不要把新裙子弄皱。


比较联想



i音似“爱”，荡起爱的涟漪（riffle）




u音似“油”，火上浇油，激怒（ruffle）了别人




*ridge




ridge
 ［rɪʤ］

释　n.
 山脉；屋脊


bridge
 ［brɪʤ］

释　n.
 桥（梁）vt.
 架桥；跨过（障碍等）；把…弥合（或连接）起来

用　bridge the gap 弥补差距


abridge
 ［ə'brɪʤ］

释　vt.
 缩短，删节

例　abridge a reference book 删节一本参考书


fridge
 ［frɪʤ］

释　n.
 （＝refrigerator）电冰箱


比较联想



bridge来自词根bridg（短，缩短）→表示将两地的距离缩短→桥（梁）




abridge：a加强+bridg短，缩短+e→一再使变短→缩短




fridge来自词根friger（冷，寒）




*rill




rill
 ［rɪl］

释　n.
 小河，小溪


grill
 ［grɪl］

释　v.
 烧烤；拷问 n.
 烤架


drill
 ［drɪl］

释　v./n.
 练习；钻孔

例　When the fire drill starts, all the people in the building should evacuate. 消防演习一开始，大楼里的所有人都应该撤离。


frill
 ［frɪl］

释　n.
 （服装的）褶边 v.
 在…上加褶边

例　My mother bought a tablecloth with a lace frill around the edge. 我妈妈买了一条带着蕾丝褶边的桌布。


shrill
 ［ʃrɪl］

释　a.
 尖锐的，刺耳的

例　He might get ahead faster if he would moderate his shrill voice. 如果他能调整他那刺耳的声音，可能进步得更快。


thrill
 ［θrɪl］

释　n.
 令人激动的事 v.
 （使）激动；发抖；（使）毛骨悚然

例　Children of this age seem to expect ever-changing thrilling activities. 这个时代的孩子们似乎期望不断变化的刺激的活动。

派　thrilling（a.
 令人激动的；让人毛骨悚然的）


trill
 ［trɪl］

释　n.
 颤音


比较联想



frill：f音似“飞”，裙角飞扬→褶边




thrill：th音似“死”，死亡让人毛骨悚然




*rim




rim
 ［rɪm］

释　n.
 边；边界 v.
 环绕…的边缘

例　The rims of her eyes were red with crying. 她哭得眼眶都红了。


brim
 ［brɪm］

释　n.
 边缘；帽檐 v.
 洋溢

用　brim over（with）充满，洋溢

例　Hearing the good news, Linda suddenly felt alive and full to the brim with enthusiasm. 听到这个好消息，琳达突然感到很有活力，热情洋溢。

派　brimful（a.
 充满的，盈满的）


grim
 ［grɪm］

释　a.
 讨厌的；严厉的

例　It's a kind of grim tragedy about what would happen if the biosphere collapses. 生物圈如果崩溃的话，所产生的后果会是一种无情的悲剧。


trim
 ［trɪm］

释　a.
 整齐的 v./n.
 整理；装饰；修剪

例　Using the diet John's trimmed down from 100 kilos to 70 kilos. 通过节制饮食，约翰从100千克减到了70千克。


prim
 ［prɪm］

释　a.
 端庄的；整洁的

例　My superior used to wear a prim suit with a high-necked collar. 我的上司过去总是穿着整洁的高领套装。


比较联想



帽檐（brim）戴歪，让人讨厌（grim）头发修剪（trim）得很整齐（trim），显得十分端庄（prim）




*rogate




derogate
 ［'derəgeɪt］

释　v.
 贬低，诽谤；减损

例　Sometimes a weightless error can derogate from your reputation. 有时候，一个无足轻重的过失也会有损你的名声。


arrogate
 ［'ærəgeɪt］

释　vt.
 冒称；霸占；没来由地（或硬）把…归属（于）

例　Don't arrogate wrong intentions to your colleagues. 不要硬说你同事们动机不纯。


abrogate
 ［'æbrəgeɪt］

释　vt.
 废除，废止

例　Some people proposed that we should abrogate the death penalty. 有些人提议废除死刑。


interrogate
 ［ɪn'terəgeɪt］

释　v.
 审问，质问

例　Tom was interrogated by the police for over 12 hours. 警察审讯汤姆已经超过12个小时了。


surrogate
 ［'sʌrəgət］

释　n.
 代理人；替代品 a.
 替代的

例　Penny saw her boyfriend as a sort of surrogate father. 彭妮把她的男朋友当成她爸爸的替代品。


比较联想



arrogate：ar加强+rog要求+ate→一再要求→霸占




abrogate：ab相反+rog要求+ate→不再要求→废除




interrogate：inter相互+rog问+ate→一问一答→询问




surrogate：sur下+rog要求+ate→在某人的要求下做→代理人




sa*e




same
 ［seɪm］

释　a.
 相同的；上述的 pron.
 同样的人（事物）


sane
 ［seɪn］

释　a.
 理智的；心智健全的

例　The place I work at is so remote, but being able to get out of the place at the weekend keeps me sane. 我工作的地方太偏僻了，但是周末能外出让我不至于疯掉。


sake
 ［seɪk］

释　n.
 缘故

用　for the sake of 为了…起见，看在…的份上

例　Let's suppose, for the sake of argument, that exchange rates for Euro went up by 2%. 为了方便讨论，我们假设欧元汇率上升了2%。


sate
 ［seɪt］

释　vt.
 使心满意足；厌腻


save
 ［seɪv］

释　v.
 救；储蓄；节省

例　If the tires are all at the optimum pressure it's going to save you two to four percent on fuel costs. 如果所有车胎的压力都处在最好状态，就能为你节省2%到4%的油耗。


sage
 ［seɪʤ］比较联想

释　a.
 贤明的 n.
 贤人

例　Jack always gives me some sage advice. 杰克总能给我一些明智的建议。


比较联想



sane来自词根san（健康的）




sate来自词根sat（满足）




save来自词根sav（救助）




sage来自词根sag（知道）




s*atter




scatter
 ［'skætə(r)］

释　v.
 散开；散布

例　The witness said that at the first gunshot, the crowd scattered. 目击者称第一声枪响之后，人群就散开了。

派　scattered（a.
 分散的）


shatter
 ［'ʃætə(r)］

释　v.
 粉碎；破灭

例　Her experience of divorce shattered her illusions about love. 她的离婚经历使她对爱情的幻想破灭了。


slatter
 ［'slætə］

释　vt.
 使溢出


smatter
 ［'smætə］

释　v./n.
 粗略了解，一知半解


spatter
 ［'spætə(r)］

释　v.
 喷洒；溅

例　Orange juice spattered the chair and wetted the little boy's pants. 橙汁溅到了椅子上，弄湿了小男孩的裤子。


比较联想



老鼠看到猫（cat），四散逃去（scatter）




拿铁（latte）咖啡满得从杯子里溢出来了（slatter）




对事情（matter）知之甚少，只是一知半解（smatter）




scar*




scar
 ［skɑ:(r)］

释　n.
 伤疤；（精神上的）创伤 v.
 留下伤痕；结疤

例　The war veteran considers his scar a badge of honour. 这个老兵认为他的伤疤是一枚荣誉勋章。


scare
 ［skeə(r)］

释　n.
 惊恐 v.
 （使）惊吓

例　We can't slow down our heartbeat if we're scared. 受到惊吓时我们的心跳难以减速。


scarce
 ［skeəs］

释　a.
 缺乏的；稀少的

用　make oneself scarce 溜走，躲开

例　Details of the accident are scarce. 这场事故的细节非常少。


scarf
 ［skɑ:f］

释　n.
 围巾，头巾


比较联想



被汽车（car）撞了，在脸上留下了伤疤（scar）




脸上的疤（scar）好了，所受的惊吓（scare）还没好




因为受到惊吓（scare），老掉头发，头发日渐稀少（scarce）




头发稀少（scarce），只好围上头巾（scarf）




sca*t




scat
 ［skæt］

释　v.
 迅速走开 n.
 拟声唱法


scant
 ［skænt］

释　a.
 不足的 vt.
 限制；节省

例　There is scant evidence for this view. 用以说明这个观点的证据不足。


scart
 ［skɑ:t］

释　n.
 （尤指书写时的）污痕；刮擦


scatt
 ［skæt］

释　n.
 （=scat）王室税


比较联想



n像一扇门，限制（scant）出入




r似钩子，迅速走开（scat）的时候被钩子刮（scart）到了




*scribe




prescribe
 ［prɪ'skraɪb］

释　v.
 开（药）；规定

例　The doctor prescribed a fluid diet for two weeks. 医生规定要吃两个星期的流食。

派　prescribed（a.
 规定的，指定的）；prescription（n.
 处方，药方）；prescriptive（a.
 规定的，指定的）


proscribe
 ［prə'skraɪb］

释　vt.
 正式宣布（某事物）有危险或被禁止；剥夺…的公权

例　The countries proscribe the sale of oral contraceptives. 这些国家禁止销售口服避孕药。


circumscribe
 ［'sɜ:kəmskraɪb］

释　vt.
 在…周围画线；限制

例　Many people think their lives are much too circumscribed in modern society. 现代社会中的很多人认为他们的生活太压抑了。


subscribe
 ［səb'skraɪb］

释　v.
 订阅；同意；捐助；签署

用　subscribe to 订阅，订购

例　Researchers seeking knowledge in this field would have to subscribe to the journal. 寻求该领域知识的研究者不得不订阅这本杂志。


ascribe
 ［ə'skraɪb］

释　vt.
 归功于；归咎于

用　ascribe to 把…归因于

例　The doctor ascribes his good health to proper diet and exercise. 医生把他的健康归因于合理的饮食和适当的运动。


conscribe
 ［kən'skraɪb］

释　vt.
 征召入伍


describe
 ［dɪ'skraɪb］

释　v.
 描写，描述；把…称为

例　People who suffer depression always describe their mood as depressed, anguished, irritable or anxious. 患有抑郁症的人经常称自己的情绪低落、狂躁、易怒或焦虑。


inscribe
 ［ɪn'skraɪb］

释　vt.
 写，题写；刻；铭记

例　The memorial is inscribed with the names of the victims. 纪念碑上刻着这些受害者的名字。


transcribe
 ［træn'skraɪb］

释　v.
 誊写，抄写

例　The court recorder transcribed the testimony. 法院记录员记录下了证词。


比较联想



prescribe：pre预先+scrib写+e→预先写好→规定




circumscribe：circum环绕+scrib写+e→环绕着写→在…周围画线




ascribe：a加强+scrib写+e→记在某人头上→归功于




conscribe：con共同+scrib写+e→将大家的名字都写上→征召入伍




describe：de加强+scrib写+e→着重写→描述




inscribe：in进入+scrib写+e→写进去→刻




transcribe：tran转移+scrib写+e→写到别的地方→抄写




s*eek




steek
 ［sti:k］

释　v.
 关（门、窗）；缝


sleek
 ［sli:k］

释　a.
 （毛发等）光滑而有光泽的

例　Those sleek leopards are very fascinating. 那些皮毛光亮的美洲豹非常迷人。



*serve




serve
 ［sɜ:v］

释　v.
 服务；符合

例　The helicopters will serve as an auxiliary to the fast reconnaissance planes. 这些直升飞机将被用作快速侦察飞机的辅助物。


conserve
 ［kən'sɜ:v］

释　vt.
 保全，保存

例　It's of vital importance to conserve water resources in our daily life. 在日常生活中节约水资源是至关重要的。


deserve
 ［dɪ'zɜ:v］

释　v.
 应受，值得

例　Steven was a diligent worker and deserved the promotion. 史蒂文是一个勤奋的员工，理应得到升职。

派　deserved（a.
 应得的）；deserving（a.
 理应获得的）；undeserved（a.
 不应得的）


preserve
 ［prɪ'zɜ:v］

释　v.
 保护；保存

例　You can have strawberries in winter if you preserve them in summer. 如果你在夏天保存好了草莓，那么你在冬天就能吃到草莓了。

派　preservation（n.
 保护，保存）；well-preserved（a.
 保存良好的）


observe
 ［əb'zɜ:v］

释　v.
 遵守；观察

例　Daily practice is a discipline observed by most musicians. 每日训练是大多数音乐家遵守的一种规范训练。

派　observant（a.
 善于观察的，观察力敏锐的）；observation（n.
 观察，觉察）；observational（a.
 观察的，觉察的）


reserve
 ［rɪ'zɜ:v］

释　n.
 储备（物）；自然保护区 v.
 保留；预订

例　The reserves provide habitat for tigers and a wide range of other animals. 这些保护区给老虎和其他许多动物提供了栖息地。

派　reservation（n.
 预订；保留）；reserved（a.
 预订的）


比较联想



serve：serve来自词根serv（服务，保持）




conserve：con加强+serv服务，保持+e→一直保持→保全




preserve：pre预先+serv服务，保持+e→预先提供服务→保护




observe：ob加强+serv服务，保持+e→一直保持→遵守




reserve：re重新+serv服务，保持+e→保持原样→保留




shri*




shriek
 ［ʃri:k］

释　v./n.
 尖叫，叫喊

例　At the terrible news, her mother let out a few hysterical shrieks. 听到这个可怕的消息，她妈妈发出几声歇斯底里的尖叫。


shrill
 ［ʃrɪl］

释　a.
 尖锐的，刺耳的


shrimp
 ［ʃrɪmp］

释　n.
 虾；矮小的人


shrine
 ［ʃraɪn］

释　n.
 神龛，圣坛，神殿

例　If I insult the holy shrine, you can punish me. 如果我亵渎了这座神殿，你可以惩罚我。


shrink
 ［ʃrɪŋk］

释　v.
 （使）收缩；（使）起皱；（使）退缩

用　shrink away/back from 退缩

例　The President hopes these reforms will shrink the nation's budget deficit. 总统希望这些改革能够缩减国家的预算赤字。

派　shrinkage（n.
 收缩；缩水）；shrinking（n.
 萎缩，减少）


shrivel
 ［'ʃrɪvl］

释　v.
 （使）枯萎；（使）变小

例　Some plants shrivel as they dry out in the sunlight. 有些植物暴晒在阳光下会枯萎。



si*e




sice
 ［saɪs］

释　n.
 骰子之六点；马夫


side
 ［saɪd］

释　n.
 面；旁边 a.
 侧面的；次要的 v.
 支持

用　side with 支持；side against 反对

例　I would have loved to hear his side of the argument. 我原本乐意听他说说他的观点。


site
 ［saɪt］

释　n.
 位置；场所 vt.
 坐落在；设置


sine
 ［saɪn］

释　n.
 正弦


sire
 ［'saɪə(r)］

释　n.
 （男性）祖先；阁下 vt.
 做…的父亲


比较联想



马夫（sice）站在冰（ice）雪中




不要坐（sit）在那个位置（site）




sin和sine都是正弦




那位先生（sir）要做父亲（sire）了



I have nothing to offer but blood, toil, tears and sweat.




我能奉献的没有其他，只有热血、辛劳、眼泪与汗水。


——英国政治家　丘吉尔（Winston Churchill, British politician）




Word List 8







音频




ski*




skip
 ［skɪp］

释　n.
 跳 v.
 跳；跳读

例　The speaker skipped from one topic to the next, confusing everyone. 演讲者从一个话题直接跳到另一个，令大家非常困惑。


skim
 ［skɪm］

释　v.
 撇（去）；浏览；略读

例　We found that the customers in this shop preferred a quick skim through the pamphlet. 我们发现这个店里的顾客更喜欢快速地浏览一下小册子。


skin
 ［skɪn］

释　n.
 皮肤；毛皮 vt.
 皮 vi.
 长皮

例　The oil made her skin glisten. 这种油使她的皮肤闪闪发亮。


skit
 ［skɪt］

释　n.
 幽默故事


比较联想



浏览（skim）幽默故事（skit）可以跳读（skip）




sla*




slab
 ［slæb］

释　n.
 平板


slag
 ［slæg］

释　n.
 （炉、矿）渣


slam
 ［slæm］

释　v.
 砰地关上；猛力抨击 n.
 砰的一声

例　Don't slam the door just because you are angry! 你不要因为生气了就砰地关上门！


slap
 ［slæp］

释　n./v.
 拍，掌击；掴…的耳光

例　The baby slapped his sister when she tried to kiss him. 当姐姐试图亲他时，小婴儿拍了姐姐一下。


slat
 ［slæt］

释　n.
 板条 v.
 敲击，拍打

例　The room is bright, with sunlight filtering through the slats of the door. 房间光线很好，阳光穿过门板缝照了进来。


比较联想



slab：b音似“板”，平板




slam：m音似“门”，砰的一声关上了门




slap：p音似“拍”，掌击就是用手拍




sla*e




slade
 ［sleɪd］

释　n.
 犁的底部


slate
 ［sleɪt］

释　n.
 石板 vt.
 提名

例　This kind of slate floors were very expensive in the market. 这种石板地板在市面上很贵。


slake
 ［sleɪk］

释　v.
 解渴；（使）缓和


slave
 ［sleɪv］

释　n.
 奴隶 v.
 做苦工；贩卖奴隶

例　This experience in Africa left a deep impression on him and made him determined to do something for convicts and slaves. 在非洲的这段经历给他留下了深刻的印象，并使他下定决心为囚犯和奴隶做些事情。


比较联想



迟到（late）的人要被提名（slate）




去湖（lake）边解渴（slake）




需要解救（save）的是奴隶（slave）




s*ull




scull
 ［skʌl］

释　n.
 短桨；赛艇 v.
 用桨划船


skull
 ［skʌl］

释　n.
 颅骨，脑壳；脑袋

例　Howard's skull was crammed with too many thoughts. 霍华德的脑袋里塞满了太多想法。


stull
 ［stʌl］

释　n.
 横梁；支柱


比较联想



头脑壳（skull）一热，偷（t）梁换柱（stull）




soa*




soak
 ［səʊk］

释　v.
 吸收；浸泡

用　soak up 吸收，摄取


soar
 ［sɔ:(r)］

释　v.
 猛增；高飞；高耸

例　Apartment rents soared, and many tenants had to relocate. 公寓的租金猛涨，很多租客不得不重新找地方住。

派　soaring（a.
 剧增的）


soap
 ［səʊp］

释　n.
 肥皂


比较联想



衣物浸泡（soak）30分钟后再用肥皂（soap）搓洗，效果更佳




*spiration




aspiration
 ［ˌæspə'reɪʃn］

释　n.
 强烈的愿望，志向

例　The collapse of the peace talk smashed people's aspiration for peace and left them in total desperation. 和谈的失败粉碎了人们实现和平的愿望，并使他们陷入彻底的绝望之中。


respiration
 ［ˌrespə'reɪʃn］

释　n.
 呼吸

例　As a medic, you know you should observe the patient's respirations. 作为一名医生，你很清楚你应该观察病人的呼吸状况。


perspiration
 ［ˌpɜ:spə'reɪʃn］

释　n.
 汗水；出汗

例　Normal exercise causes perspiration and a speeded-up heartbeat. 正常运动可以导致流汗以及心跳加速。


inspiration
 ［ˌɪnspə'reɪʃn］

释　n.
 灵感

例　The painter's inspiration comes from the nature. 画家的灵感来自大自然。


比较联想



aspiration来自aspire（
 
v.

 向往）




respiration来自respire（
 
v.

 呼吸）




perspiration来自perspire（
 
v.

 出汗）




inspiration来自inspire（
 
vt.

 启示）




*spire




spire
 ［'spaɪə(r)］

释　n.
 【建】尖顶


aspire
 ［ə'spaɪə(r)］

释　vi.
 向往；渴望

用　aspire to/after 向往

例　A survey shows that the vast majority of students aspire to well-paid jobs. 一份调查显示大多数学生都想找一份薪资不错的工作。


conspire
 ［kən'spaɪə(r)］

释　v.
 密谋，共谋

例　Some unexpected things conspire to exacerbate the situation. 一些没有预料到的事情共同使得这一状况更加恶化。

派　conspirator（n.
 阴谋者，谋叛者）


perspire
 ［pə'spaɪə(r)］

释　v.
 出汗；分泌

例　A trickle of water has begun to perspire through a ruptured seam in the cabin. 船舱里的一个衔接口裂缝处开始渗水了。


inspire
 ［ɪn'spaɪə(r)］

释　vt.
 鼓舞；激起

用　inspire sb. with sth. 用…激励某人；inspire sth. in sb. 激起某人的…，使某人产生…

例　The more the volunteers come to our clinic and visit our patients, the more they inspire the patients on their roads to recovery. 志愿者来我们诊所看望病人的次数越多，在这些病人的康复之路上能给予他们的鼓励就越多。


respire
 ［rɪ'spaɪə(r)］

释　v.
 呼吸

例　We don't want to live in a country where fresh air seems impossible to respire. 我们都不愿居住在一个呼吸不到新鲜空气的国家里。


比较联想



aspire：a加强+spir呼吸+e→看到渴望的东西就呼吸急促→渴望




conspire：con共同+spir呼吸+e→同呼吸→共谋




perspire：per贯穿+spir呼吸+e→全身呼吸→出汗




inspire：in使…+spir呼吸+e→使呼吸→激起




respire：re一再+spir呼吸+e→呼吸




stal*




stalk
 ［stɔ:k］

释　n.
 茎 v.
 悄悄地跟踪（猎物等）；高视阔步地走

例　The stalks and branches of trees can keep the wind from sweeping the soil along the surface. 树的茎和枝能防止风刮起地表的土壤。


stall
 ［stɔ:l］

释　n.
 货摊；畜栏 v.
 停转，停止

例　My car stalls all the time. I think there must be something wrong with the engine. 我的汽车老抛锚，我想肯定是发动机出毛病了。


比较联想



跟踪的时候不要交谈（talk），要悄悄地跟踪（stalk）




畜栏（stall）要搭高（tall），这样牛羊才跑不了




statu*




statue
 ［'stætʃu:］

释　n.
 塑像，雕像

例　Visitors to New York will soon be able to visit the crown of the Statue of Liberty. 来纽约的游客很快就可以参观自由女神像的头冠部分了。


statute
 ［'stætʃu:t］

释　n.
 【律】法规；章程


stature
 ［'stætʃə(r)］

释　n.
 声望；身高

例　Mr. Green is a doctor of international stature. 格林先生是一位享誉国际的医生。


status
 ［'steɪtəs］

释　n.
 身份；情形；地位

例　Californian law prohibits housing discrimination based on marital status. 加利福尼亚州的法律禁止基于婚姻状况的住房歧视。


比较联想



法规（statute）面前，任何身份（status）的人都平等，无论地位（status）有多高




st*le




stale
 ［steɪl］

释　a.
 变质的；陈旧的 v.
 变旧；变得不新鲜

例　You should throw yesterday's leftover bread away; it is staling now. 你应该丢掉昨天的剩面包；它变质了。


stile
 ［staɪl］

释　n.
 墙（或篱）两侧的阶梯


stele
 ［sti:l］

释　n.
 石碑，石柱


比较联想



奶奶老讲那个陈旧的（stale）故事（tale）




刮大风时，瓦片（tile）从屋顶掉到了墙两侧的阶梯（stile）上




sto*e




stoke
 ［stəʊk］

释　v.
 给…添加燃料；烧火

例　Your composure in a quarrel had the effect of stoking the other's anger. 吵架中，你的沉着冷静会使对方怒火中烧。


stove
 ［stəʊv］

释　n.
 炉子，火炉

例　Modern stoves can be used with greater facility than the old wood-burners. 现代炉子比旧式的烧木柴的炉子用起来方便很多。


stope
 ［stəʊp］

释　n.
 采矿场 v.
 采矿


stole
 ［stəʊl］

释　n.
 披肩


比较联想



ove看作love，冬天的时候，人们喜欢（love）围着炉子（stove）坐




sto*p




stoop
 ［stu:p］

释　v./n.
 弯腰；自贬，堕落

例　I can't believe he would stoop to such nonsense. 我不相信他竟然如此胡言乱语。


stoup
 ［stu:p］

释　n.
 酒壶；大杯子


stomp
 ［stɒmp］

释　v.
 跺脚；重踏

例　That's the beat I like. You can dance to it or just stomp to it. 这就是我喜欢的节奏，你可以随之起舞或者只是随着音乐移动脚步。


stoep
 ［stu:p］

释　n.
 门廊


比较联想



o形似“鸡蛋”，停（stop）下来弯腰（stoop）捡鸡蛋




用大杯子（stoup）来盛汤（soup）喝




m音似“迈”，迈步重踏（stomp）




stri*e




strife
 ［straɪf］

释　n.
 冲突，斗争

例　I was entangled in a company which is full of strife before I had the ability to change my life. 我还没能力改变自己的生活就卷入了一个充满纷争的公司。


strive
 ［straɪv］

释　vi.
 奋斗，努力

用　strive for 奋斗，争取

例　A desire to please his parents made him strive to do well. 为了取悦他的父母，他总是尽力做好。


stride
 ［straɪd］

释　v.
 大步走（过），跨过 n.
 迈步

用　take in (one's) stride 轻而易举地应付，轻松地胜任

例　The resumption of the leader's responsibilities represents a significant stride for the nation in its quest for stability. 领导人责任的恢复代表着这个国家在寻求稳定中迈出了重要一步。


stripe
 ［straɪp］

释　n.
 条纹

例　Our boss carried a black bag with white stripes. 我们老板今天背着一个带白色条纹的黑包。


比较联想



鼓起勇气，和困难斗争（strife），为生活奋斗（strive），大步向前走（stride）




s*ug




slug
 ［slʌg］

释　v.
 猛击 n.
 鼻涕虫；慢吞吞的人

例　Adam was slugged on his head and fell down on the floor. 亚当的头受到猛击，倒在了地上。


smug
 ［smʌg］

释　a.
 自满的

例　His smug expression stung her into action. 他洋洋得意的样子刺激她采取行动。


snug
 ［snʌg］

释　a.
 温暖的，舒适的

例　All Anna wants is a snug little house. 安娜需要的只是一个温暖舒适的小房子。


比较联想



slug：l形似“木棍”，拿着木棍猛击




smug：m音似“满”，自满的




snug：n音似“暖”，温暖的




tac*




tach
 ［tæk］

释　n.
 （＝tachometer）转速表


tack
 ［tæk］

释　n.
 平头钉；方针 v.
 附加，增补


tact
 ［tækt］

释　n.
 圆滑，老练

例　You need a lot of tact to handle this issue left by the former sales manager. 你需要非常老练地处理好前任销售经理遗留下来的问题。


比较联想



老练（tact）地将转速表（tach）用平头钉（tack）钉到墙上




*tail




detail
 ［'di:teɪl］

释　n.
 细节；零件 vt.
 详细说明 vi.
 画详图


curtail
 ［kɜ:'teɪl］

释　vt.
 缩短；剥夺…特权；减少

例　The expert wants to find a way to curtail crimes. 这位专家想找出一种减少犯罪的方法。


retail
 ［'ri:teɪl］

释　n./v.
 零售

用　retail price 零售价

例　Normally factories don't sell their products at retail. 通常情况下，工厂不零售它们的产品。

派　retailer（n.
 零售商）


cocktail
 ［'kɒkteɪl］

释　n.
 鸡尾酒


entail
 ［ɪn'teɪl］

释　vt.
 承担；引起

例　The proposal may lead to great cost cuts, which would entail job losses next year. 这项提案可能会导致成本大幅下降，这可能引发明年的裁员。


比较联想



detail：de加强+tail剪→不断剪下去→细节




retail：re一再+tail剪→一再剪碎了单卖→零售




cocktail：cock公鸡+tail尾巴→鸡尾酒




entail：en使…+tail剪→使操刀→承担




*tain




contain
 ［kən'teɪn］

释　v.
 包含

用　contain of 包含

派　container（n.
 容器；集装箱）；self-contained（a.
 独立的）


detain
 ［dɪ'teɪn］

释　vt.
 扣留；耽搁

例　The student who is late will be detained at the exam. 迟到的学生将被阻止参加考试。


retain
 ［rɪ'teɪn］

释　vt.
 保持，保留

例　We can retain our national, cultural and religious identities, but we need to recognize that we are all members of the human race. 我们可以保留自己的国籍、文化及宗教身份，但我们需要意识到我们都是人类。


obtain
 ［əb'teɪn］

释　v.
 获得

例　How does one obtain a hunting license in this state? 如何在这个州获得狩猎执照？


比较联想



contain：con一起+tain拿→全都拿进来→包含




detain：de加强+tain拿→一再拿住→扣留




retain：re重新+tain拿→重新拿回→保留




obtain：ob加强+tain拿→拿住→获得




*terior




exterior
 ［ɪk'stɪəriə(r)］

释　a.
 外部的 n.
 外部

例　The modern buildings usually have an internal metal frame which can carry the weight of the exterior cement. 现代建筑通常有一个内部的金属框架结构，可以承载外部水泥的重量。


anterior
 ［æn'tɪəriə(r)］

释　a.
 较早的


interior
 ［ɪn'tɪəriə(r)］

释　a.
 内部的 n.
 内部

用　in the interior of 在…的中心


比较联想



exterior：exter出+ior…的→外部的




anterior：ante前+(e)rior…的→较早的




interior：inter内+ior…的→内部的




*thetic




antithetic
 ［ˌænti'θetik］

释　a.
 正相反的

例　I can't make friends with people whose religious beliefs are antithetic to mine. 我不能和那些与我宗教信仰正相反的人做朋友。


anaesthetic
 ［ˌænəs'θetɪk］

释　n.
 麻醉剂 a.
 麻醉的


apathetic
 ［ˌæpə'θetɪk］

释　a.
 冷漠的


sympathetic
 ［ˌsɪmpə'θetɪk］

释　a.
 同情的；（to）赞同的

用　be sympathetic to 赞同

例　At first Jane's mother was not sympathetic to her plan to leave school. 起初，简的妈妈并不赞同简退学的打算。


parenthetic
 ［ˌpærən'θetɪk］

释　a.
 插句的


synthetic
 ［sɪn'θetɪk］

释　a.
 合成的；综合的

例　Synthetic suede is more durable than the real thing. 人造羊皮比真羊皮更耐用。


hypothetic
 ［ˌhaɪpə'θetɪk］

释　a.
 假设的


aesthetic
 ［i:s'θetɪk; es'θetɪk］

释　a.
 美学的；悦目的

例　The course in art history is designed to develop the student's aesthetic judgment. 开设艺术史的目的在于培养学生的审美判断力。

派　aesthetically（ad.
 审美地）；aesthetics（n.
 美学）


pathetic
 ［pə'θetɪk］

释　a.
 可怜的；令人难过的

例　John was a pathetic and lonely old man as he had no wife and child. 约翰没有妻子和孩子，他是个可怜又孤独的老人。

派　pathetically（ad.
 可怜地）


bathetic
 ［bə'θetɪk］

释　a.
 假悲伤的；陈腐的


esthetic
 ［i:s'θetɪk; es'θetɪk］

释　a.
 美学的；悦目的


比较联想



antithetic：anti相反+thet放+ic→放在反面→正相反的




anaesthetic：an不+aesthet感觉+ic→没有感觉→麻醉的




apathetic：a不+path感情+etic…的→没有感情的→冷漠的




sympathetic：sym共同+path感情+etic→感同身受→同情的




synthetic：syn共同+thet放+ic→放在一起→合成的




hypothetic：hypo下+thet放+ic→把假设放在下面→假设的




aesthetic来自词根aesthet（感觉）




pathetic来自词根path（感情）→让人动感情的→可怜的




esthetic来自词根esthet（感觉）→让人感觉赏心悦目→悦目的




*tract




contract


释　n.
 ［'kɒntrækt］契约，合同 v.
 ［kən'trækt］缩小；签订合同

例　We have made a pact with each other not telling anyone that we have signed this contract. 我们彼此达成协议，不告诉任何人我们签了这份合同。


retract
 ［rɪ'trækt］

释　v.
 撤回，撤销；收回

例　Galileo was not the first scientist to be forced to retract his theories. 伽利略不是第一个被迫收回自己理论的科学家。


distract
 ［dɪ'strækt］

释　vt.
 转移（注意力），分心

例　Fear distracted her so that she could hardly think straight. 恐惧分散了她的注意力，以至于她几乎不能思考。

派　distracted（a.
 心烦意乱的）；distraction（n.
 分心；娱乐）


比较联想



contract：con共同+tract拉→把大家拉在一起签合同→合同




retract：re回+tract拉→往回拉→收回




distract：dis分开+tract拉→拉开→转移（注意力）




*tribution




attribution
 ［ˌætrɪ'bju:ʃn］

释　n.
 归属，归因


contribution
 ［ˌkɒntrɪ'bju:ʃn］

释　n.
 贡献；捐款

例　The hospital is supported by voluntary contributions. 这所医院由自愿捐款资助。


retribution
 ［ˌretrɪ'bju:ʃn］

释　n.
 报应；惩罚


distribution
 ［ˌdɪstrɪ'bju:ʃn］

释　n.
 分发，分配

例　The distribution of property is clearly stated in her will. 她在遗嘱里清楚地陈述了如何分配遗产。


比较联想



attribution：at加强+tribut给予+ion→将原因给予→归属，归因




contribution：con共同+tribut给予+ion→大家一起给→捐款




retribution：re回+tribut给予+ion→给回去→报应




distribution：dis分开+tribut给予+ion→分开给→分发




*ttle




battle
 ［'bætl］

释　n./v.
 战斗；斗争


bottle
 ［'bɒtl］

释　n.
 瓶（子）v.
 装瓶


cattle
 ［'kætl］

释　n.
 牛；家畜

例　The state is in a belt that is well adapted to the cattle industry. 这个州所处的地带非常适于发展畜牧业。


fettle
 ［'fetl］

释　n.
 状态，情绪 vt.
 修补，整顿

例　We should keep in good fettle to attend the debate. 我们要保持良好的状态去参加辩论赛。


guttle
 ［'gʌtl］

释　vt.
 狼吞虎咽


little
 ［'lɪtl］

释　a.
 小的；很少的 n.
 少量 ad.
 几乎不


mettle
 ［'metl］

释　n.
 勇气，斗志

例　The team showed their true mettle in the whole match. 在整场比赛中，该队显示出了真正的斗志。


nettle
 ［'netl］

释　n.
 荨麻 vt.
 使恼火


比较联想



battle来自词根bat（打）→打斗→战斗




fe看作fever，发烧→他发烧（fever）了，状态（fettle）不好




me看作men，男人→男人要有勇气（mettle）面对各种困难




荨麻（nettle）能用来织网（net）




*ubble




stubble
 ［'stʌbl］

释　n.
 残茎；胡茬子


rubble
 ［'rʌbl］

释　n.
 （一堆）碎石，瓦砾


bubble
 ［'bʌbl］

释　n.
 （气、水）泡 v.
 沸腾；冒泡

用　bubble economy 泡沫经济


比较联想



用剃须泡沫（bubble）好去胡茬子（stubble）




*uck




buck
 ［bʌk］

释　n.
 美元；雄性动物 v.
 猛然弓背跃起

例　Fiona bucked against her captor and fought for breath. 菲奥娜弓背跃起，袭击她的狩猎者，拼命喘着气。


duck
 ［dʌk］

释　n.
 鸭 v.
 忽地低下头（或弯下身）；躲避


guck
 ［gʌk］

释　n.
 黏糊糊的东西


luck
 ［lʌk］

释　n.
 运气；好运


truck
 ［trʌk］

释　n.
 卡车

例　When the poor old fellow got hit by the truck, his death was instantaneous. 那个可怜的老家伙被卡车撞倒，当场死亡。


muck
 ［mʌk］

释　n.
 粪肥 vt.
 施肥；捣乱 vi.
 闲逛


puck
 ［pʌk］

释　n.
 冰球


ruck
 ［rʌk］

释　n.
 皱褶；普通群众


suck
 ［sʌk］

释　v.
 吸，吮


tuck
 ［tʌk］

释　v.
 把…夹入 n.
 （衣服等的）褶

用　tuck away 把…隐没在；tuck in 痛快地吃；把…塞好；tuck up 给…盖好被子


chuck
 ［tʃʌk］

释　v.
 轻拍 n.
 咯咯叫


cluck
 ［klʌk］

释　v./n.
 （母鸡）咯咯叫


pluck
 ［plʌk］

释　v.
 拔…的毛；（at）拉，拽 n.
 勇气

用　pluck at 拉，拽

例　The shy child was plucking at her mother's sleeve. 那个腼腆的孩子揪着母亲的袖子。


potluck
 ［pɒt'lʌk］

释　n.
 家常便饭；运气


shuck
 ［ʃʌk］

释　n.
 （植物的）壳，夹


比较联想



shuck（壳）里的h被吸（suck）掉了




pl音似“扑棱”，母鸡被拔毛（pluck），一边扑棱，一边咯咯乱叫（cluck）




*uddle




cuddle
 ［'kʌdl］

释　n./v.
 搂抱，拥抱

例　David showed his kindness to his new neighbour with a cuddle. 戴维拥抱了一下他的新邻居来表示友好。


huddle
 ［'hʌdl］

释　v.
 挤作一团；蜷缩 n.
 挤在一起的人

例　With so many people huddling in the big cities, the unemployment problem became more serious. 由于人们都往大城市挤，失业问题变得更加严重。


puddle
 ［'pʌdl］

释　n.
 （雨）水坑，泥潭

例　The thief hopped the puddle and ran down the walk. 小偷跳过水坑，沿着人行道跑了。


muddle
 ［'mʌdl］

释　n.
 一团糟；（头脑）糊涂 v.
 使糊涂；相混；鬼混

例　No one has found this issue. I hope I can muddle through. 还没有人发现这个问题，我希望自己能蒙混过关。


比较联想



人们挤作一团（huddle），拥抱（cuddle）取暖




*ue




due
 ［dju:］

释　a.
 应支付的；应得的

例　Driving without due care and attention may lead to an accident. 不小心驾驶可能会导致一场事故。


rue
 ［ru:］

释　n.
 后悔，遗憾 v.
 后悔

例　Be cautious or you might live to rue this impetuous decision. 慎重点，否则你可能会为这个冲动的决定后悔终生。


cue
 ［kju:］

释　n.
 提示；信号 vt.
 给…提示

例　There will be a pause while the teacher cues up the next tape. 当老师示意播放下一盘磁带时，中间会有停顿。


hue
 ［hju:］

释　n.
 颜色；形式


sue
 ［su:; sju:］

释　v.
 控告，起诉

用　sue for 控告；请求，要求

例　I will sue for my boss's breach of contract. 我将起诉我的老板违约。


比较联想



看信号（cue）灯颜色（hue）过马路，乱闯会留下终身遗憾（rue）




拖欠工人应得的（due）酬劳，将会被起诉（sue）




*ug




bug
 ［bʌg］

释　n.
 臭虫；窃听器 v.
 在…装窃听器；打扰


hug
 ［hʌg］

释　v./n.
 拥抱

例　Carl was helping one of the leaders demonstrate how to give hugs. 卡尔正在帮助其中一位领导演示如何进行拥抱。


jug
 ［ʤʌg］

释　n.
 大罐 v.
 关押

例　The jug of wine is enough for us to drink at least for two weeks. 这大罐酒足够我们喝上至少两周。


mug
 ［mʌg］

释　n.
 大杯 v.
 （对…）行凶抢劫


rug
 ［rʌg］

释　n.
 （小）地毯；围毯

例　I accidentally spilled some milk on the rug, but my boss thought I meant to do it. 我不小心把牛奶洒到了地毯上，但我的老板却认为我是故意的。


tug
 ［tʌg］

释　v.
 用力拖（或拉）n.
 猛拉；拖船

例　The child always tugged at his mother's sleeve. 那个孩子总是使劲地拉着妈妈的袖子。


比较联想



hug：h音似“hi”→先说hi，再拥抱




mug：m音似“蒙”→蒙面行凶抢劫




tug：t音似“拖”→用力拖




*ullet




bullet
 ［'bʊlɪt］

释　n.
 子弹，枪弹

例　The bullet wounded his arms and legs. 子弹打伤了他的胳膊和腿。


gullet
 ［'gʌlɪt］

释　n.
 食道；海峡；水道


pullet
 ［'pʊlɪt］

释　n.
 小母鸡


mullet
 ［'mʌlɪt］

释　n.
 胭脂鱼；（纹章上的）星形图案


比较联想



杀牛（bull）要用子弹（bullet）




给小母鸡（pullet）拔（pull）毛





Word List 9







音频




*umber




number
 ［'nʌmbə(r)］

释　n.
 数字；号码 v.
 编号，总计


lumber
 ［'lʌmbə(r)］

释　n.
 木材，木料

例　Softwood lumber accounts for about 6 million tons of imports from Canada in the United States last year. 去年美国从加拿大进口的货物中软木材大约占了六百万吨。

派　lumbering（n.
 伐木业；采伐林木）


cumber
 ［'kʌmbə］

释　vt./n.
 拖累，妨碍


cucumber
 ［'kju:kʌmbə(r)］

释　n.
 黄瓜


plumber
 ［'plʌmə(r)］

释　n.
 管道工，水暖工

例　The plumber gave us his assurance that he would fix the pipes tomorrow. 水暖工向我们保证明天他就来修管道。


slumber
 ［'slʌmbə(r)］

释　v./n.
 睡眠

例　Little Jim in the breast of its mother fell into a deep slumber. 小吉姆在妈妈的怀里沉沉地睡着了。


比较联想



水暖工人（plumber）累（cumber）了，吃了根黄瓜（cucumber）之后，就在木料（lumber）上睡着（slumber）了




*umble




bumble
 ［'bʌmbl］

释　v.
 说话含糊；拙劣地做；踉跄

例　The students watched a little cat bumbling among the flowers with interest. 学生们饶有趣味地看着一只小猫在花丛间踉踉跄跄地穿梭。


crumble
 ［'krʌmbl］

释　v.
 弄碎；崩溃

例　After years of neglect the house began to crumble. 年久失修，房子已经开始坍塌了。


fumble
 ［'fʌmbl］

释　v./n.
 摸索

例　I fumbled through my briefcase in a futile attempt to find my wallet. 我在公文包里摸来摸去，就是没有找到我的钱包。


grumble
 ［'grʌmbl］

释　v./n.
 抱怨；咕哝；发轰隆声

例　Thunder was grumbling somewhere in the distance. 远处雷声阵阵。


humble
 ［'hʌmbl］

释　a.
 谦卑的；低下的 vt.
 贬低；使谦恭

例　The hero of the story is a young man of humble origin. 故事的男主人公是个出身卑微的年轻人。


jumble
 ［'ʤʌmbl］

释　v./n.
 混杂，混乱，掺杂

例　The magazines in Janice's bedroom were all in a jumble. 贾尼丝卧室里的杂志摆放得杂乱无章。


mumble
 ［'mʌmbl］

释　v./n.
 含糊地说；咕哝

例　When the teacher criticised the boy, he mumbled something. 被老师批评时，这个男孩咕哝了几句。


rumble
 ［'rʌmbl］

释　n.
 隆隆声 v.
 喃喃地讲；隆隆地行进

例　The debate about personal affairs rumbles on. 对于私事的讨论在继续进行着。


stumble
 ［'stʌmbl］

释　v.
 （使）绊倒；结巴 n.
 跌，绊

用　stumble across/on 偶然遇到，碰巧找到

例　Young men and women stumbled out of the bar to look for a cab. 年轻的男男女女跌跌撞撞地从酒吧出来找出租车。


tumble
 ［'tʌmbl］

释　v.
 （使）摔倒；（使）翻滚；（价格等）暴跌 n.
 摔跤

用　tumble to（突然）明白，领悟

例　Businesses will recruit more workers and the unemployment rate would tumble. 各行业将会雇用更多的工人，失业率将会下降。


比较联想



bumble：b音似“不”，说话含含糊糊，意思都表达不清楚




fumble：f音似“扶”，黑暗中摔倒了扶着墙，摸索着站起来




jumble：j音似“集”，各种东西都集中到了一起，很混乱




rumble：rum看作run，跑步→在铁板上跑步（run），发出隆隆声




*ump




bump
 ［bʌmp］

释　v.
 碰撞 n.
 碰撞；肿块

用　bump against/into 偶然遇见；颠簸着前进

例　I bumped into her at the market last week. 上周，我在市场里碰见了她。


dump
 ［dʌmp］

释　v.
 倾卸；倾销 n.
 垃圾场

例　The most urgent thing for protecting the environment is to find a dump for those toxic industrial wastes. 保护环境最关键的是找到一个垃圾场来倾倒那些有毒的工业垃圾。

派　dumpy（a.
 矮胖的，粗短的）


jump
 ［ʤʌmp］

释　v.
 跳跃（动）n.
 跳跃；猛增


lump
 ［lʌmp］

释　n.
 （肿）块 v.
 结块；将…归并在一起

例　Databases of some companies just lump information from different research projects together. 一些公司的数据库只是将不同研究项目的信息归并在一起。


pump
 ［pʌmp］

释　n.
 泵 v.
 （用泵）抽（水），打气

例　Blood pressure is mainly determined by the amount of blood your heart pumps. 血压高低主要取决于心脏供血量的多少。


比较联想



跳跃时（jump）不小心与别人发生碰撞（bump），身上碰了个肿块（lump）




*unch




brunch
 ［brʌntʃ］

释　n.
 早午餐


bunch
 ［bʌntʃ］

释　n.
 一串，一群

用　a bunch of 一群

例　And well, I come up with a whole bunch of businesses you can do with your motor car. Eh, you could be a pizza delivery person. 哦，我想出了一堆你能用你的汽车做的工作。嗯，你可以做一名比萨递送员。


crunch
 ［krʌntʃ］

释　n./v.
 嘎吱作响

例　The snow crunched as we walked. 我们走过雪地时，发出咯吱咯吱的声音。


hunch
 ［hʌntʃ］

释　n.
 直觉，预感

例　I have a hunch that someone is telling lies. 我有一种直觉，有人在说谎。


launch
 ［lɔ:ntʃ］

释　v.
 发射；使（船）下水；开展 n.
 发射，下水

用　launch into/in 开始从事

例　The President decided to declare his readiness to launch the experiment. 总统决定宣布已准备好开展这个试验。


lunch
 ［lʌntʃ］

释　n.
 午餐


paunch
 ［pɔ:ntʃ］

释　n.
 大肚子（尤指男子）


punch
 ［pʌntʃ］

释　n.
 冲压机；穿孔机 v.
 拳击；冲压


比较联想



breakfast（早餐）+lunch（午餐）=brunch（早午餐）




怕长大肚子（paunch），天天练拳击（punch）




*ush




gush
 ［gʌʃ］

释　v.
 （使）流出；滔滔不绝地说 n.
 喷；迸发

例　The two mothers smile and gush over their babies. 两位母亲笑着，滔滔不绝地说着她们的孩子。


lush
 ［lʌʃ］

释　a.
 繁茂的


bush
 ［bʊʃ］

释　n.
 灌木（丛）


push
 ［pʊʃ］

释　v.
 推；逼迫 n.
 推力；推进

例　It seems that the door is barricaded by something like a table, so I can hardly push the door open. 门好像被像桌子一样的东西挡住了，所以我几乎推不开门。


比较联想



gush：g音似“汩”，眼泪汩汩地流出




*ust




gust
 ［gʌst］

释　n.
 （一阵）狂风；（感情的）爆发 v.
 （风）猛刮

例　A stiff gust blew the tree down. 一阵狂风把树刮倒了。


bust
 ［bʌst］

释　n.
 半身雕像；胸部 v.
 打破

例　The sweater had red sleeves and a blue stripe across the bust. 这件毛衣有红色的袖子，胸部有一条蓝色的条纹。


dust
 ［dʌst］

释　n.
 灰尘 v.
 掸


just
 ［ʤʌst］

释　ad.
 正好；仅仅 a.
 公正的


lust
 ［lʌst］

释　n.
 （强烈的）欲望 vi.
 对…有强烈的欲望；渴望

例　The professor is disgusted with his students' overwhelming lust for money. 教授厌恶他的学生对金钱的狂热欲望。


must
 ［mʌst］

释　v. aux.
 必须，应当；一定


oust
 ［aʊst］

释　vt.
 驱逐；罢黜

例　The manager was ousted from office for scandal. 这名经理因丑闻而被免职。


rust
 ［rʌst］

释　n.
 铁锈 v.
 （使）生锈

例　These pipes were covered with rust, and they are difficult to clean. 这些管子锈迹斑斑，很难清理。

派　rusty（a.
 生锈的；生疏的）


比较联想



gust：g音似“刮”，突然刮起一阵狂风




bust：b音似“半”，半身雕像




dust：d音似“打”，打扫灰尘




*ustle




hustle
 ［'hʌsl］

释　v.
 推搡；催促 n.
 忙碌

例　Upon the knock on the door, Maria hustled him to hide away. 听到有人敲门，玛丽亚催促他躲起来。


rustle
 ［'rʌsl］

释　v.
 沙沙作响 n.
 沙沙声

例　There was a rustle in the cabinet behind her. 她身后的壁橱里有沙沙的响声。


bustle
 ［'bʌsl］

释　v.
 奔忙；（使）忙碌 n.
 喧闹

例　Howard hates all the noise and the traffic and the bustle. 霍华德讨厌一切噪音、交通以及喧闹。


比较联想



hustle and bustle 熙熙攘攘




*verse




verse
 ［vɜ:s］

释　n.
 韵文，诗


adverse
 ［'ædvɜ:s］

释　a.
 不利的

例　Vital position in key locations remains vacant, which has an adverse impact on the organization's ability to carry out its measures. 关键地区的主要职位仍旧空缺，这给该组织贯彻措施的能力带来了不利影响。

派　adversely（ad.
 不利地，有害地）；adversity（n.
 逆境）


averse
 ［ə'vɜ:s］

释　a.
 反对的；不愿意的

例　The bank's approach in such an economic situation has been risk-averse. 银行在这样的经济形势下的决策是规避风险。


converse


释　v.
 ［kən'vɜ:s］交谈，谈心 n.
 ［'kɒnvɜ:s］相反的事物

例　Once I meet some difficulties in my study, I will converse with my teacher. 我在学习上一遇到困难，就会和老师交流一下。


reverse
 ［rɪ'vɜ:s］

释　n.
 相反；背面 a.
 相反的 v.
 颠倒

派　reversal（n.
 颠倒，逆转）；reversible（a.
 可反转的，可逆的）


比较联想



verse来自词根vers（转），表达讲究起承转合→诗




adverse：ad做+vers转+e→与做的方向相反→不利的




averse：a非+vers转+e→不转→不愿意的




converse：con共同+vers转+e→话题在两个人之间转→交谈




reverse：re回+vers转+e→转回来→颠倒




*vert




convert
 ［kən'vɜ:t］

释　v.
 （使）变换，（使）转化

例　This program allows you to process images in bulk, which can convert, resize and rotate images easily. 该程序允许你对图片进行批量处理，轻松转化图片格式、改变图片大小以及旋转图片。


advert
 ［'ædvɜ:t］

释　vi.
 注意，留意

例　I advert to the contents that I disapprove of. 我会特别留意我不赞成的内容。


pervert
 ［pə'vɜ:t］

释　vt.
 使堕落；误用；败坏；妨碍

例　He was charged with conspiring to pervert the course of justice. 他被起诉蓄谋妨碍司法公正。


revert
 ［rɪ'vɜ:t］

释　v.
 回复；恢复；归还


比较联想



convert：con加强+vert转→转化




advert：ad做+vert转→眼睛转来转去→留意




pervert：per坏+vert转→转到坏的地方→使堕落




revert：re回+vert转→转回来→恢复




*vid




avid
 ［'ævɪd］

释　a.
 渴望的；贪婪的；热心的

例　Now we are avid supporters of new policies. 现在我们都是新政策的热心支持者。


fervid
 ［'fɜ:vɪd］

释　a.
 炽热的；热情的

例　The extreme speech was instantaneous and fervid. 这一偏激的演说是即兴而热情的。


livid
 ［'lɪvɪd］

释　a.
 （伤）青灰色的；苍白的

例　I saw a livid face through the fog. 透过雾气我看到一张苍白的脸。


vivid
 ［'vɪvɪd］

释　a.
 清晰的；逼真的

例　The software can transform some data into symbols and vivid graphic displays. 这款软件能把一些数据转化成符号和清晰的图示。

派　vividly（ad.
 生动地，鲜明地）；vividness（n.
 鲜艳；活泼，生动）


pavid
 ［'pævɪd］

释　a.
 害怕的，胆小的


比较联想



avid：av渴望+id…的→渴望的




fervid：ferv沸腾，发热+id…的→发热的→热情的




vivid：viv生命+id…的→有生命的→逼真的




pavid：pa音似“怕”→一到晚上就害怕→害怕的，胆小的




*voke




evoke
 ［ɪ'vəʊk］

释　vt.
 唤起，引起

例　When people are asked what kind of life they want, the question evokes a variety of answers. 当问到人们想过什么样的生活时，答案各种各样。


revoke
 ［rɪ'vəʊk］

释　v.
 撤销；废除

例　He begged the judge to revoke his doom of exile. 他请求法官撤销对他流放的判决。


provoke
 ［prə'vəʊk］

释　vt.
 激怒；产生

例　The new import laws have provoked furious complaints from business groups. 商业组织对新的进口条例极为不满。


convoke
 ［kən'vəʊk］

释　vt.
 召集

例　The Council may convoke a formal conference. 理事会可能会召开一次正式会议。


invoke
 ［ɪn'vəʊk］

释　vt.
 恳求；实行

例　The children invoke their parents to have a complete vacation. 孩子们恳求父母让他们度过一个完整的假期。


比较联想



evoke：e出+vok叫喊+e→喊出→唤起




revoke：re回+vok叫喊+e→喊回去→撤销




provoke：pro在前+vok叫喊+e→在面前叫喊→激怒




convoke：con共同+vok叫喊+e→喊到一起来→召集




invoke：in使…+vok叫喊+e→恳求




*zzle




dazzle
 ［'dæzl］

释　v.
 惊奇；目眩 n.
 耀眼的光

例　The bright array of candles dazzled the crowd. 一组明亮的蜡烛让众人惊叹不已。


drizzle
 ［'drɪzl］

释　n.
 毛毛雨 v.
 下毛毛雨

例　The drizzle has been falling since 3 a.m. 凌晨三点就下起了毛毛雨。


embezzle
 ［ɪm'bezl］

释　vt.
 盗用，侵吞

例　The accountant juggled the company's books and embezzled thousands of dollars. 会计偷了公司的账簿，并盗用　了公司数千美元。


frazzle
 ［'fræzl］

释　v.
 （使）磨损；（使）疲惫 n.
 磨破，破烂

例　The grass was lush within days of being burnt to a frazzle. 杂草烧尽，没几天就又生长茂盛了。


guzzle
 ［'gʌzl］

释　v.
 大吃大喝

例　Some officials thought they had unlimited right to guzzle. 一些官员认为他们有无限的权力来大吃大喝。


puzzle
 ［'pʌzl］

释　n.
 难题，谜 v.
 （使）迷惑；（使）为难

例　Many people have been puzzled over why so many foxes can thrive on the island with no fresh water and only a little food to eat. 很多人都很疑惑，为什么这么多狐狸能在这个没有淡水和足够的食物的岛上繁殖生存。

派　puzzled（a.
 迷惑的）


nuzzle
 ［'nʌzl］

释　v.
 用鼻子轻擦（触）；紧挨，抚抱（示爱）

例　Katherine nuzzles the little cat every morning. 凯瑟琳每天早上都抚抱小猫。


razzle
 ［'ræzl］

释　n.
 眼花缭乱；喧闹


muzzle
 ［'mʌzl］

释　v.
 （使）缄默 n.
 动物的口鼻部分

例　We should not muzzle people's freedom of speech. 我们不应该钳制人民的言论自由。


比较联想



dazzle：da音似“大”，钻石大得使人目眩




drizzle：dri看作dry（干旱），天气太干，要是能下点雨就好了




guzzle：gu音似“姑”，姑且今朝有酒今朝醉，大吃大喝




muzzle：mu音似“木”，像木头一样，保持缄默



Victory won't come to me unless I go to it.




胜利是不会向我走来的，我必须自己走向胜利。


——美国女诗人　穆尔（M. Moore, American poetess）




Word List 10







音频



abject
 ［'æbʤekt］

释　a.
 可怜的；卑微的

例　I remember well my feelings of abject submission at that moment. 我清楚地记得自己当时卑微顺从的感觉。


object


释　n.
 ［'ɒbʤɪkt］物体；目标 v.
 ［əb'ʤekt］反对

用　object to 反对

例　This late-model microscope can magnify the object 120 times. 这种新型显微镜能够将物体放大120倍。


比较联想



abject：ab加强+ject扔→一再被扔掉→可怜的




object：ob相反+ject扔→反着扔→反对



abjure
 ［əb'ʤʊə(r)］

释　vt.
 发誓（承诺）放弃

例　Peter had abjured smoking many times. 彼得已经发誓好多次不再抽烟了。


adjure
 ［ə'ʤʊə(r)］

释　vt.
 恳请，恳求；起誓

例　I adjure Eric to tell me the truth. 我恳求埃里克告诉我真相。


比较联想



abjure：ab离去+jure发誓→发誓放弃




adjure：ad做+jure发誓→让人发誓去做→恳请



abroad
 ［ə'brɔ:d］

释　ad.
 到（在）国外；广泛地

用　go abroad 出国；at home and abroad 国内外

例　The manager had to go abroad, so he decided to let Bob act as deputy for a month. 经理要出国，所以他决定让鲍勃代行他的职务一个月。


aboard
 ［ə'bɔ:d］

释　ad./prep.
 （在）上船（飞机、车）

例　Some aviation experts said the workers could help smuggle weapons or bombs aboard by aircraft. 一些航空专家说这些工人能通过飞机帮助走私武器或炸弹。


比较联想



在去往国外（abroad）的路上（road）；上船（aboard）来到甲板（board）上



accede
 ［ək'si:d］

释　vi.
 同意


exceed
 ［ɪk'si:d］

释　v.
 超过，超出


比较联想



accede：ac加强+cede走→意见走到一块→同意




exceed：ex出+ceed走→走出了→超过



accent


释　n.
 ［'æksent］口音；重音 vt.
 ［æk'sent］带着…口音讲话

例　His English is strongly accented but quite intelligible. 他的英语口音很重，但是很清楚明了。


ascent
 ［ə'sent］

释　n.
 上升；攀登


assent
 ［ə'sent］

释　vi./n.
 同意，赞成


比较联想



accent：ac加强+cent唱→需要着重唱→重音




ascent：a加强+scent爬，攀→不断向上爬→上升，攀登




assent：as加强+sent感觉→感觉一致→同意



access
 ［'ækses］

释　n.
 通道；接近


excess
 ［ɪk'ses］

释　n.
 过量，过分 a.
 额外的，多余的

用　in excess 过度地，过分；in excess of 超过

例　The excess furniture was stored in the cellar. 多余的家具存放在地下室里。

派　excessive（a.
 极过分的）


比较联想



access：ac加强+cess走→来去要走的→通道




excess：ex出+cess走→走出格→过分



acclimation
 ［ˌæklə'meɪʃn］

释　n.
 水土适应，气候适应


acclamation
 ［ˌæklə'meɪʃn］

释　n.
 赞同；欢呼

例　The semester ended with acclamation. 这学期在欢呼声中结束了。


比较联想



acclimation：ac加强+climat(e)气候，水土+ion→服水土→水土适应




acclamation：ac加强+clam大叫+a+tion→大叫→欢呼



acetic
 ［ə'si:tɪk］

释　a.
 【化】醋的；乙酸的


ascetic
 ［ə'setɪk］

释　n.
 苦行者 a.
 禁欲的


比较联想



ascetic比acetic多了s（形似“绳索的束缚”），联想为“禁欲的”



action
 ［'ækʃn］

释　n.
 行动；作用

例　They take actions to safeguard their right. 他们采取行动来保护自己的权利。


auction
 ［'ɔ:kʃn］

释　n./vt.
 拍卖

例　One of Picasso's final portraits, expected to fetch 50 million dollars at auction, goes on display in London. 毕加索最后的几幅肖像画中有一幅正在伦敦展出，据估计该画在拍卖会的竞拍价有望达到5000万美元。


比较联想



action：act行动+ion→行动




auction：auct高+ion→卖给出最高价的→拍卖



addible
 ［'ædəbl］

释　a.
 可添加的


edible
 ［'edəbl］

释　a.
 可以吃的

例　I will go to the supermarket to buy some food because the kitchen has almost nothing edible. 我要去超市买一些食物，因为厨房里几乎没有什么可以吃的了。

派　inedible（a.
 不能吃的）；edibility（n.
 可食用性）


比较联想



addible：add加+ible可…的→可添加的




edible：ed吃+ible可…的→可以吃的



adduct


释　vt.
 ［ə'dʌkt］（使）内收 n.
 ［'ædʌkt］加合物


abduct
 ［æb'dʌkt］

释　v.
 绑架，诱拐

例　The newspaper said the millionaire who disappeared may have been abducted. 报纸上说失踪的百万富翁可能已经被绑架了。


比较联想



adduct：ad加强+duct引导→一个劲地往里面引导→（使）内收




abduct：ab离开+duct引导→引导着离去→诱拐



averse
 ［ə'vɜ:s］

释　a.
 反对的；不愿意的


adverse
 ［'ædvɜ:s］

释　a.
 不利的，有害的


advertise
 ［'ædvətaɪz］

释　v.
 做广告，宣传

例　I'd like to apply for the position you advertised in the paper. 我想申请你们在报纸上打广告征聘的职位。


比较联想



averse：a无+verse转→坚决反对，没有回转的余地→反对的




adverse：ad做+verse转→让人晕头转向→不利的




advertise：ad做+vert转+ise使…→让广告牌像走马灯似地转→做广告



avert
 ［ə'vɜ:t］

释　vt.
 避免；转移

例　The driver averted an accident by quick thinking. 司机快速的反应避免了一场车祸。


advert
 ［'ædvɜ:t］

释　vi.
 注意，留意


比较联想



avert：a无+vert转→转到没有→避免；转移




advert：ad加强+vert转→一再转到这个话题→注意，留意



affect
 ［ə'fekt］

释　v.
 影响，感染


effect
 ［ɪ'fekt］

释　vt.
 生效 n.
 效应


比较联想



affect：af加强+fect做→做的事有影响力→影响




effect：ef出+fect做→做出效果→生效



affectation
 ［ˌæfek'teɪʃn］

释　n.
 做作，虚假

例　Giulia talked to people with her usual air of affectation. 朱莉娅以她惯用的做作语调与人们交谈。


affectionate
 ［ə'fekʃənət］

释　a.
 示爱的，爱的

例　She asks her husband to give her an affectionate kiss every morning. 她要求丈夫每天早上给她一个充满爱意的吻。


比较联想



affectation来自affect（
 
vt.

 假装）




affectionate来自affection（
 
n.

 喜爱）



aggravate
 ［'ægrəveɪt］

释　vt.
 恶化；激怒

例　Don't scratch—you'll only aggravate the itch. 别挠了，你只能痒上加痒。

派　aggravation（n.
 恶化；激怒；恼人的事物）


aggregate


释　v.
 ［'ægrɪgeɪt］聚集；总计 n.
 ［'ægrɪgət］聚合体；总计

用　in the aggregate 总共，作为总体

例　The final plan was an aggregate of all our ideas. 最后的计划汇聚了我们所有的想法。

派　aggregation（n.
 聚集，总合）


比较联想



aggravate来自词根grav（重），表示一再变重→恶化




aggregate来自词根greg（组，群），表示聚集→总计



alimentary
 ［ˌælɪ'mentəri］

释　a.
 饮食的；营养的


elementary
 ［ˌelɪ'mentri］

释　a.
 基本的，基础的

派　elementarily（ad.
 基础地）


比较联想



alimentary来自aliment（
 
n.

 食物；滋养品）




elementary来自element（
 
n.

 要素，元素）



allude
 ［ə'lu:d］

释　vi.
 暗指


elude
 ［i'lu:d］

释　vt.
 躲避，逃避


比较联想



allude：al加强+lude玩→在玩笑中说→暗指




elude：e出+lude玩→遇到困难还出去游山玩水→躲避，逃避



altar
 ［'ɔ:ltə(r)］

释　n.
 圣餐桌；祭坛


alter
 ［'ɔ:ltə(r)］

释　v.
 改变，变动

用　alter to 改变

例　Landscape changes may alter climate. 地形的不断变化可能会改变气候。

派　alternation（n.
 改变，变更）；unaltered（a.
 未被改变的，不变的）；alternative（n.
 替换物，选择）


alteration
 ［ˌɔ:ltə'reɪʃn］

释　n.
 改变；修改；变更

例　The manager of the company's production department decided on the alteration of the product line. 该公司生产部门的经理决定改变该生产线。


altercation
 ［ˌɔ:ltə'keɪʃn］

释　n.
 口角，争论


比较联想



alteration：alter改变+a+tion→改变；修改




altercation来自altercate（
 
vi.

 口角，争论）



altitude
 ［'æltɪtju:d］

释　n.
 海拔，高度

例　This plane can fly at a maximum altitude of 39,000 feet. 这架飞机最高能飞到39,000英尺。


attitude
 ［'ætɪtju:d］

释　n.
 态度，看法

例　You can't learn anything with a negative attitude. 带着消极的态度你什么都学不到。


比较联想



altitude：alt高+itude表状态→海拔




attitude：att看作at，在…+itude表状态→态度，看法



amend
 ［ə'mend］

释　v.
 修正，修订

用　amend one's ways 改过自新

例　If you want to do business with me, I would advise you to amend your manners. 如果你想和我做生意，我建议你改改你的行为举止。

派　amendment（n.
 修改）


emend
 ［i'mend］

释　vt.
 订正，校订

例　These notes show him how to collate manuscripts and emend texts. 这些笔记教他如何核对原稿和修改文本。


比较联想



amend：a加强+mend改正→修正




emend：e出+mend改正→改出来→订正



angel
 ［'eɪnʤl］

释　n.
 天使


angle
 ［'æŋgl］

释　n.
 角；角度 v.
 谋取

用　angle for 谋取，获取

例　The view of the valley is beautiful from this angle. 从这个角度看，山谷景色非常美。

派　angular（a.
 有角的；尖角的）


比较联想



天使（angel）从什么角度（angle）看都是最美的



annals
 ［'ænlz］

释　n.
 编年史


annuals
 ［'ænjuəlz］

释　n.
 （annual的复数）一年生植物；年刊

例　The simplest way to deal with these hardy annuals is to sow them where they are to flower. 处理这些耐寒植物最简单的方法就是把它们种在它们会开花的地方。


apprise
 ［ə'praɪz］

释　vt.
 通知，告诉

例　You should apprise your supervisor of any changes you've made. 你应该把你所做的任何变更都告诉你的主管。


appraise
 ［ə'preɪz］

释　vt.
 评价，评定

例　Many parents argue that the government should regularly appraise the teaching quality of the universities. 许多家长认为政府应该定期评估大学的教学质量。


比较联想



apprise：ap加强+prise抓→抓住（信息）→通知




appraise：ap加强+praise价值，赞扬→给予赞扬→评价



arbiter
 ［'ɑ:bɪtə(r)］

释　n.
 权威，泰斗；仲裁者

例　You should know that the Secretary of State is the final arbiter. 你应该知道国务卿是最终的仲裁者。


orbiter
 ［'ɔ:bɪtə(r)］

释　n.
 人造卫星


比较联想



arbiter：arbit判断，裁决+er表人→作出判断的人→权威，泰斗




orbiter：orbit轨道+er表物→绕轨道飞行之物→人造卫星



arrogate
 ［'ærəgeɪt］

释　vt.
 霸占；盗用；冒称

例　The man arrogated to himself the ability to see through your true thoughts. 这个人妄称自己有看透你真实想法的能力。


arrogant
 ［'ærəgənt］

释　a.
 傲慢的

例　The doctor was young, confident and slightly arrogant. 这个医生年轻、自信，而且有点傲慢。


比较联想



arrogate：ar加强+rog要求+ate使…→直接要了→霸占




arrogant：ar加强+rog要求+ant…的→不断要求的→傲慢的



assay
 ［ə'seɪ］

释　v./n.
 化验，试验

例　We can develop an assay used for early diagnosis in the disease. 我们可以开发一种用于疾病早期诊断的化验。


essay
 ［'eseɪ］

释　n.
 随笔，散文

例　Some students like opening their essays with proverbs. 有些同学喜欢用格言作为文章的开头。


比较联想



assay：as像+say说→像（老师说的那样）去做试验→试验




essay：es音似“意思”+say→按照自己的意思随意挥洒→随笔，散文



auger
 ［'ɔ:gə(r)］

释　n.
 钻孔机

例　From the size we can guess the small hole is drilled with the auger. 从尺寸来看，我们可以猜测这个小洞是用钻孔机钻出来的。


augur
 ［'ɔ:gə(r)］

释　n.
 占卜师 v.
 占卜，预言

例　In Chinese culture, we believe that crow augurs disaster. 在中国文化中，我们认为乌鸦预示着灾难。


avocation
 ［ˌævəʊ'keɪʃn］

释　n.
 副业；嗜好

例　I don't care whether you mock me or not about my new avocation. 我不在乎你是否嘲笑我的新嗜好。


evocation
 ［ˌi:vəʊ'keɪʃn］

释　n.
 唤出，唤起


比较联想



avocation：a不+vocation职业→非正规职业→副业




evocation：e出+voc声音+ation→喊出声音→唤出



avoid
 ［ə'vɔɪd］

释　vt.
 避免，避开

例　Dieters must avoid the temptation of snacks. 节食者必须避开小吃的诱惑。


ovoid
 ［'əʊvɔɪd］

释　a.
 卵形的


比较联想



avoid：a出+void空旷，空虚→避免空虚→避免




ovoid：ov卵+oid有…形状的→卵形的



aye
 ［aɪ］

释　n.
 赞成票 int.
 是

例　Aye, you're right there. 是，你是对的。


eye
 ［aɪ］

释　n.
 眼睛；目光 vt.
 审视，注视

例　The boy averted his eyes from the terrible traffic accident. 男孩儿移开目光，不去看那可怕的交通事故现场。


比较联想



唱票时，眼睛（eye）要睁大，看他究竟能得到多少赞成票（aye）



bail
 ［beɪl］

释　n.
 保释金 vt.
 保释；帮助脱离困境

例　The millionaire was kept in detention until he could raise bail. 除非那个百万富翁能增加保释金，否则会一直被拘留。


bale
 ［beɪl］

释　n.
 大包裹；灾祸 vt.
 把…打包

例　Before shipping out, we should make sure that these commodities have all been baled. 在船运之前，我们要确保这些商品已经全部打包好。


比较联想



交了保释金（bail）就可以打包（bale）走人了



bailee
 ［beɪ'li:］

释　n.
 【律】（财物的）受托人

例　In law the hirer is a bailee. 在法律上，雇主是受托人。


bailey
 ［'beɪli］

释　n.
 城郭


bailie
 ［'beɪli］

释　n.
 （苏格兰的）高级市政官


比较联想



这位高级市政官（bailie）住在城郭（bailey），从来不作为财物的受托人（bailee）



bait
 ［beɪt］

释　n.
 诱饵 v.
 以饵引诱，诱捕

例　The store offered a free gift as bait to get customers. 商店以免费礼物作为诱饵来吸引顾客。


bate
 ［beɪt］

释　v.
 减少；抑制


比较联想



诱捕（bait）罪犯，减少（bate）社会危害



bald
 ［bɔ:ld］

释　a.
 秃头的

例　Under great pressure, John started going bald in his twenties. 在巨大的压力下，约翰二十多岁就开始秃头了。


bold
 ［bəʊld］

释　a.
 大胆的

用　bold idea 大胆的想法

例　The employee paid for his bold remark by doing extra work. 那位职员为其大胆的言论付出了代价，要做额外工作。


比较联想



bald：bal看作ball，球+d→光溜溜像球一样→秃头的




bold：bol看作boy，小伙子+d→小伙子初生牛犊不怕虎→大胆的



balky
 ［'bɔ:lki］

释　a.
 停滞不前的

例　The soldier tried to get his balky horse to move. 士兵试图让他那匹停滞不前的马前进。


bulky
 ［'bʌlki］

释　a.
 庞大的，巨大的

例　Julianne wears her favorite bulky sweater which is the most fashionable mode this year. 朱莉安娜穿着她最钟爱的超大号毛衣，这是今年最流行的款式。


比较联想



balky：balk障碍+y→前面有障碍→停滞不前的




bulky：bulk大批+y→大批的→庞大的



ballet
 ［'bæleɪ］

释　n.
 芭蕾舞，芭蕾舞剧

例　The ballet was choreographed by Ashton. 这个芭蕾舞剧是阿什顿精心编排的。


ballot
 ［'bælət］

释　n.
 投票表决（或选举）；选票

例　Damaged, soiled or marked ballots were regarded as invalid. 损坏、污毁或做过标记的选票都被视为无效。


比较联想



ballet：ball舞会+et看作let，让→她跳的芭蕾舞让舞会熠熠生辉→芭蕾舞




ballot：ball球+ot看作lot，很多→用很多球来做选票→选票



banquet
 ［'bæŋkwɪt］

释　n.
 宴会，盛宴

例　The preparation of the marriage banquet hall took six hours. 准备婚宴大厅花了六个小时。


banquette
 ［bæŋ'ket］

释　n.
 窗口凳，软长椅


比较联想



宴会（banquet）上不能缺少软长椅（banquette）



bare
 ［beə(r)］

释　a.
 赤裸的；勉强的 vt.
 露出

派　barely（ad.
 几乎不能）


bear
 ［beə(r)］

释　v.
 忍受；负担 n.
 熊

例　A new sequence of the Californian purple urchin's genome reveals that the marine creatures and humans bear a striking number of similarities. 加利福尼亚州紫海胆的新的基因组序列显示，海洋生物与人类有着惊人的相似之处。


比较联想



守旧派不能容忍（bear）有人在大街上裸（bare）奔



barely
 ［'beəli］

释　ad.
 仅仅；赤裸裸地

例　Old dialects persisting in Jutland can barely be understood by Copenhageners. 哥本哈根人几乎听不懂日德兰半岛上一直沿用的古老方言。


barley
 ［'bɑ:li］

释　n.
 大麦

例　Some scientists found that the beginning of May is the best time to sow barley. 一些科学家发现5月初是播种大麦的最好时机。


比较联想



barely：bare赤裸的+ly→赤裸裸地




barley：bar酒吧+ley看作lay，放→酒吧放着用大麦酿的酒→大麦



bathetic
 ［bə'θetɪk］

释　a.
 假装悲伤的；平庸的


pathetic
 ［pə'θetɪk］

释　a.
 可怜的

派　pathetically（ad.
 可怜地）


比较联想



bathetic：bath沐浴+etic…的→沐浴在幸福中却假装悲伤→假装悲伤的




pathetic：path感情+etic…的→让人动感情的→可怜的



bathos
 ［'beɪθɒs］

释　n.
 陈腐；假装伤感；矫揉造作

例　Peter's epic poem has passages of embarrassing bathos. 彼得的叙事诗有大段令人不舒服的陈词滥调。


pathos
 ［'peɪθɒs］

释　n.
 感伤，哀婉

例　There is tragic pathos in the actor's voice when he speaks to the actress. 男演员在和女演员说话时，声音中有一种悲凉的哀伤。


比较联想



bathos：bath沐浴+os→把洗澡说成沐浴，真够矫揉造作→矫揉造作




pathos：path感情+os→多愁善感→感伤，哀婉



baton
 ［'bætɒn］

释　n.
 指挥棒（指挥家用）；警棍

例　The musician once again raised his baton and conducted a piece of music. 音乐家又一次拿起了指挥棒，指挥了一首曲子。


batten
 ［'bætn］

释　n.
 板条，木条


比较联想



baton：bat打+on表物→用来打罪犯的东西→警棍




batten：bat打+ten十→被木条打了十下→板条，木条



beach
 ［bi:tʃ］

释　n.
 海滩，沙滩


beech
 ［bi:tʃ］

释　n.
 【植】山毛榉


比较联想



beach：b+each每一个→每一个人都想去海滩玩→海滩




beech：bee蜜蜂+ch→蜜蜂给山毛榉传粉→山毛榉



beat
 ［bi:t］

释　n./v.
 敲打；打败；（心脏等）搏动

例　It was quite a feat to beat the five robbers by himself. 他真有能耐，竟然一个人打败了五个强盗。


beet
 ［bi:t］

释　n.
 甜菜 v.
 悔（过）；修理


比较联想



beat：b+eat吃→吃定他了→打败




beet：b+eet看作feet，脚→吃甜菜吃的是它的根（脚）→甜菜



beatify
 ［bi'ætɪfaɪ］

释　v.
 （使）享福


beautify
 ［'bju:tɪfaɪ］

释　v.
 美化

例　Lady Johnson wanted to beautify her husband's image in public. 约翰逊女士想美化她丈夫的公众形象。


比较联想



beatify来自词根beat（打败），打败对手，才能享福




beautify来自beauty（
 
n.

 美）



beget
 ［bɪ'get］

释　v.
 产生；引起

例　The common people hoped that the King might beget an heir with his new queen. 百姓希望国王能和他的新王后生出一位继承人。


bigot
 ［'bɪgət］

释　n.
 （宗教、政治等的）盲信者


比较联想



beget：be+get得到→是得到了→产生




bigot：bi二+got，get的过去式，理解→不会一分为二地理解问题→盲信者



berth
 ［bɜ:θ］

释　n.
 座（铺）位；停泊地 v.
 停泊；提供铺位

例　Jerry reaches toward the suitcase at the foot of the berth. 杰瑞伸手去够卧铺下面的手提箱。


birth
 ［bɜ:θ］

释　n.
 出生；出身

例　It seems that some people are destined to endure a lot of frustrations from birth. 有些人似乎命中注定从一出生起就要经历许多挫折。


比较联想



他出生（birth）在船的铺位（berth）上



better
 ［'betə(r)］

释　a.
 更好的 ad.
 更，更好地


bettor
 ［'betə(r)］

释　n.
 打赌者


比较联想



better是good的比较级




bettor来自bet（
 
v.

 打赌）



biannual
 ［baɪ'ænjuəl］

释　a.
 一年发生两次的

例　The contest for young musicians is a biannual competition. 青年歌手赛一年举行两次。


biennial
 ［baɪ'eniəl］

释　a.
 两年一次的

例　The Canadian city has just hosted the biennial festival of athletics. 这座加拿大的城市刚举办了两年一次的运动会。


比较联想



biannual：bi两+ann年+ual→一年发生两次的




biennial：bi两+enn年+ial→两年一次的



bid
 ［bɪd］

释　n./v.
 出价，投标

用　bid for 要求（支持或援助）；竞标

例　The train company bid for the contract. 铁路公司竞标了这个合同。

派　bidding（n.
 出价；命令）；overbid（vi.
 过高出价）


bide
 ［baɪd］

释　v.
 等待；逗留

例　How long must I bide here to wait for my turn? 还要等多久才能轮到我？


比较联想



bid音似“比得”→通过比较得到→投标




bide音似“白得”→可以白得，等待一会也值得→等待



bland
 ［blænd］

释　a.
 （人）情绪平稳的；（食物）无味的；温和的

例　Michael was listening to a bland doctor's diagnosis. 迈克尔正在听一位和蔼的医生的诊断。


blend
 ［blend］

释　v.
 （使）混合 n.
 混合物

例　The band was popular with young people, whose music blends traditional and modern styles. 这支乐队很受年轻人的欢迎，他们的音乐融合了传统和现代风格。

派　blended（a.
 混合的）


比较联想



bland：b+land大地→如大地一样平稳→（人）情绪平稳的




blend：b+lend借给→把自己的东西和借来的东西放在一起→（使）混合



boar
 ［bɔ:(r)］

释　n.
 （未阉的）公猪


boor
 ［bʊə(r)］

释　n.
 举止粗野的人


bore
 ［bɔ:(r)］

释　v.
 厌烦；钻 n.
 令人讨厌的人（或事）

例　Has Ada been boring you with her stories about her sister? 埃达用她妹妹的故事来烦你了吗？

派　boredom（n.
 无聊，厌倦）；bored（a.
 无聊的，烦人的）；boring（a.
 令人厌烦的）


比较联想



举止粗野的人（boor）像公猪（boar）一样让人厌烦（bore）



border
 ［'bɔ:də(r)］

释　n.
 边缘；边界

例　The refugees treked across the border. 难民们艰苦跋涉越过边境。


boarder
 ［'bɔ:də(r)］

释　n.
 寄宿者，寄生者


比较联想



border：b+order命令→听从命令不许出边界→边界




boarder来自board（
 
v.

 提供膳宿）



boast
 ［bəʊst］

释　v./n.
 自夸，夸耀

用　boast of/about 夸耀，自夸；make a boast of 夸耀…

例　Do you study as well as you boasted you are ? 你学习有你吹嘘的那么好吗？


boost
 ［bu:st］

释　v.
 鼓励，促进

例　The Chamber of Commerce boosted local business. 商会促进了当地经济的发展。


比较联想



各自夸耀（boast）不如互相鼓励（boost）





Word List 11







音频



bondage
 ［'bɒndɪʤ］

释　n.
 奴役；束缚

用　in bondage to 受…的束缚

例　He is in bondage to his ambition. 他受到野心的支配。


bandage
 ［'bændɪʤ］

释　n.
 绷带 v.
 用绷带包扎

用　bandage (up) a wound 用绷带包扎伤口

例　The mother bandaged the little boy's left leg and then sent him to the hospital. 这个母亲用绷带包扎了一下小男孩儿的左腿，然后送他去了医院。


比较联想



bondage：bond结合+age行为的结果→有时候结合意味着束缚→束缚




bandage：band带子+age总称→绷带



bony
 ［'bəʊni］

释　a.
 似骨的；瘦的


bonny
 ［'bɒni］

释　a.
 美丽的


比较联想



bony来自bone（
 
n.

 骨头）




bonny：bonn看作Bonn，波恩（莱茵河畔的美丽城市）+y→美丽的



bouquet
 ［bu'keɪ］

释　n.
 花束；芳香

例　Emma received a bouquet of red roses on the Valentine's Day. 艾玛在情人节那天收到了一束红玫瑰。


boutique
 ［bu:'ti:k］

释　n.
 （尤指专卖流行服饰的）小商店；装饰品


banquet
 ［'bæŋkwɪt］

释　n.
 宴会，盛宴


比较联想



bou音似“布”，用布做的花束（bouquet）




ban音似“办”，办宴会（banquet）捧着花束（bouquet），带着装饰品（boutique）去参加宴会（banquet）



breach
 ［bri:tʃ］

释　n.
 破坏；（关系的）破裂；违反；裂口 v.
 攻破；破坏

例　If the ballplayer isn't paid, he'll sue the team for breach of contract. 如果这位棒球手收不到钱，他将起诉该队违约。


breech
 ［bri:tʃ］

释　n.
 臀部


比较联想



罗杰嘲笑安娜的臀部（breech），这破坏（breach）了他们之间的感情



bread
 ［bred］

释　n.
 面包


breed
 ［bri:d］

释　n.
 品种 v.
 饲养，养育；繁殖

例　Mosquitoes are easy to breed in stagnant water. 积水易滋生蚊子。


比较联想



bread：b+read读书→好好读书就有面包吃→面包




breed：b+reed芦苇→用芦苇来饲养家畜→饲养



broach
 ［brəʊtʃ］

释　v.
 开（瓶）；提出（讨论），提及；突然横转

例　The report fails to broach the important details. 这项报告没有提及重要的细节。


brooch
 ［brəʊtʃ］

释　n.
 胸针


brow
 ［braʊ］

释　n.
 眉毛

例　The blacksmith wiped the sweat from his brow. 铁匠擦掉眉毛上的汗水。


browse
 ［braʊz］

释　v.
 吃嫩叶或草；浏览

用　browse through 浏览，翻阅

例　Two cows were browsing in the field. 两头牛在田地里吃草。


burger
 ［'bɜ:gə(r)］

释　n.
 （=hamburger）汉堡包，肉饼三明治


burgher
 ［'bɜ:gə(r)］

释　n.
 居民，市民


比较联想



这里的居民（burgher）爱吃汉堡包（burger）



callus
 ［'kæləs］

释　n.
 老茧

例　There are no calluses on the palm of Anna. 安娜的手掌上没有老茧。


callous
 ［'kæləs］

释　a.
 无情的


比较联想



无情的（callous）生活在他的手上留下了老茧（callus）



campaign
 ［kæm'peɪn］

释　n.
 战役；活动


champagne
 ［ʃæm'peɪn］

释　n.
 香槟酒


比较联想



campaign：camp扎营+aign→军队扎营→战役




champagne：champ捣碎+agne→把葡萄捣碎酿酒→香槟酒



candid
 ［'kændɪd］

释　a.
 坦白的，率直的

例　I like to have candid talk with people from various walks of life. 我愿意与各行各业的人畅谈。


candied
 ［'kændid］

释　a.
 糖煮的；甜蜜的


比较联想



candid：cand白+id→白的→坦白的




candied来自candy（
 
n.

 糖果）



canon
 ［'kænən］

释　n.
 经典

例　Jane Eyre
 is an important masterpiece in the canon of literature.《简·爱》是文学经典名著中非常重要的一部杰作。


cannon
 ［'kænən］

释　n.
 加农炮，大炮


canter
 ［'kæntə(r)］

释　n./v.
 （指马）慢跑，小跑

例　The horse canters off along the highway. 马沿着高速公路慢跑。


cantor
 ［'kæntɔ:(r)］

释　n.
 领唱者，领诵者


比较联想



canter：cant唱歌+er→马慢跑时的马蹄声如小曲→慢跑




cantor：cant唱歌+or表人→领唱者



capital
 ［'kæpɪtl］

释　n.
 资本；首都


capitol
 ［'kæpɪtl］

释　n.
 国会大厦


比较联想



国会大厦（capitol）位于首都（capital）



card
 ［kɑ:d］

释　n.
 卡片


cart
 ［kɑ:t］

释　n.
 手推车


比较联想



card：car汽车+d音似“的”→有关汽车的卡片→卡片




cart：car汽车+t音似“推”→手推车



carton
 ［'kɑ:tn］

释　n.
 硬纸盒，纸板箱


cartoon
 ［kɑ:'tu:n］

释　n.
 卡通画，卡通片


比较联想



carton：car汽车+ton吨→汽车装着成吨的硬纸盒→硬纸盒




cartoon音似“卡通”→卡通片



castor
 ［'kɑ:stə(r)］

释　n.
 小脚轮；调味品瓶


caster
 ［'kɑ:stə(r)］

释　n.
 铸工


比较联想



cast（抛，投），拿起调味品瓶（castor）撒调料




caster：cast铸造+er表人→铸工（caster）



casual
 ［'kæʒuəl］

释　a.
 冷淡的；随便的；偶然的

例　Things learned through the casual communications may be easy to remember. 大家通过随意交流所学到的东西可能容易记住。


causal
 ［'kɔ:zl］

释　a.
 原因的

例　Rawlins stresses that it is impossible to prove a causal link between constellation and character. 罗林斯强调无法证明星座和性格之间存在因果关系。


比较联想



casual：cas降临+ual…的→没有准备，突然降临存在→偶然的




causal来自cause（
 
n.

 原因）



case
 ［keɪs］

释　n.
 实例；情况


cease
 ［si:s］

释　v./n.
 终止，停止


比较联想



case：cas降落+e→出现紧急迫降的情况→情况




cease：c+ease安逸，安心→生于忧患，死于安乐→终止，停止



celebration
 ［ˌselɪ'breɪʃn］

释　n.
 庆祝会；仪式

例　At celebrations, there is no substitute for champagne. 在庆祝会上，香槟是无可替代的。


cerebration
 ［ˌserɪ'breɪʃn］

释　n.
 思考


比较联想



celebration来自词根celebr（荣誉），庆祝获得荣誉




cerebration来自词根cerebr（脑），大脑是用来思考的



celerity
 ［sɪ'lerɪtɪ］

释　n.
 快速，迅速

例　Celerity is the soul of warfare. 兵贵在神速。


celebrity
 ［sə'lebrəti］

释　n.
 名声；知名人士

例　The man gained celebrity by hitting home runs. 这个男人因击出数个本垒打而名声大振。


比较联想



celerity来自词根celer（快，迅速）




celebrity来自词根celebr（荣誉）



cell
 ［sel］

释　n.
 细胞；单人牢房

用　brain cell 脑细胞

例　The cell is proved to be malignant. 这个细胞被证明是恶性的。


sell
 ［sel］

释　v.
 卖，出售

例　Monopoly occurs when only one firm sells the product. 当只有一家公司出售该商品时，就会发生垄断。


cense
 ［sens］

释　vt.
 用香熏


sense
 ［sens］

释　n.
 感觉；意义

用　make sense 有意义；讲得通


比较联想



香熏（cense）让人有很舒适的感觉（sense）



census
 ［'sensəs］

释　n.
 人口调查，人口普查；统计数字

例　We need to ask some questions to make a census, so please support us. 我们需要问些问题来做一项统计，所以请支持我们的工作。


senses
 ［'sensɪs］

释　n.
 （sense的复数）感觉；意义


比较联想



census：cens评估+us→进行评估→人口调查




senses：sense感觉+s表复数→感觉



cheap
 ［tʃi:p］

释　a.
 便宜的


cheep
 ［tʃi:p］

释　v.
 （小鸟等）吱吱地叫，唧唧地叫 n.
 吱吱的叫声

例　Every morning I was woken up by a cheep from the birds outside my window. 每天早上我都被窗外的鸟发出的吱吱声叫醒。


比较联想



便宜的（cheap）二手吉普车（jeep）又破又旧，还吱吱地叫（cheep）



chef
 ［ʃef］

释　n.
 厨师长；厨师


chief
 ［tʃi:f］

释　n.
 首领 a.
 主要的

用　Chief Executive Officer 首席执行官

例　Cheese and watches are two of Switzerland's chief exports. 奶酪和手表是瑞士的两种主要出口产品。


比较联想



厨师长（chef）是厨房里的长官（chief）




chief（首领）可以和thief（小偷，贼）一起记，擒贼（thief）先擒王（chief）



chili
 ［'tʃɪli］

释　n.
 红辣椒


chilly
 ［'tʃɪli］

释　a.
 寒冷的；怕冷的；冷淡的

例　The chilly campers huddled around the campfire. 怕冷的露营者围坐在篝火旁。


比较联想



chili：chi音似“吃”+li音似“丽”→有人说多吃红辣椒会变美丽→红辣椒




chilly：chilly来自chill（
 
n.

 寒冷；冷淡）



choral
 ［'kɔ:rəl］

释　a.
 唱诗班的


chorale
 ［kɒ'rɑ:l］

释　n.
 赞美诗；合唱队，唱诗班


比较联想



唱诗班的（choral）人都会唱赞美诗（chorale）



clarify
 ［'klærəfaɪ］

释　v.
 澄清；阐明

例　His explanation clarified the mystery. 他的解释澄清了那个秘密。


clarity
 ［'klærəti］

释　n.
 清楚，明晰


比较联想



clarify：clar清楚的+ify使…→弄清楚→澄清




clarity：clar清楚的+ity性质，状态→清楚



clench
 ［klentʃ］

释　v.
 握紧

例　The patient clenched the arms of the dentist's chair. 病人紧握着牙医的椅子扶手。


clinch
 ［klɪntʃ］

释　v.
 解决；赢得；使钉牢；扭抱

例　The fighters clinched together again. 打斗者再次扭抱在一起。


比较联想



握紧（clench）双手，达成解决（clinch）协议



coda
 ［'kəʊdə］

释　n.
 【音】结尾


code
 ［kəʊd］

释　n.
 密码；法规

例　The spy sent his message in code. 这个间谍用密码传递他的信息。


command
 ［kə'mɑ:nd］

释　n.
 命令，指示


commend
 ［kə'mend］

释　v.
 推荐；委托；称赞


比较联想



command：com+man人的单数+d→发给一个人的命令→命令




commend：com+men人的复数+d→推荐给很多人→推荐



commerce
 ［'kɒmɜ:s］

释　n.
 贸易，商业

用　electronic commerce 电子商务


commence
 ［kə'mens］

释　v.
 （使）开始；着手

例　This semester commences at the beginning of September and ends at the end of the year. 本学年于9月初开始并于年末结束。


比较联想



贸易（commerce）最早是从交换开始（commence）的



complement


释　n.
 ［'kɒmplɪmənt］补充；补足物 v.
 ［'kɒmplɪment ］补充

例　The farm was sold along with its complement of livestock. 农场连同牲畜都被卖掉了。


compliment


释　n.
 ［'kɒmplɪmənt］赞美（话）；［pl.］问候；祝贺 v.
 ［'kɒmplɪment］赞美；恭维

用　compliment away 赠送；compliment sb. for sth. 因…恭维某人

例　Marlin doesn't like paying compliments to his leaders. 马林不喜欢恭维他的领导。

派　complimentary（a.
 赞赏的；问候的）


比较联想



最后主持人补充（complement）的话全是客套的赞美（compliment）之辞



compliance
 ［kəm'plaɪəns］

释　n.
 顺从，遵从

用　in compliance with 依从，顺从


complacence
 ［kəm'plesns］

释　n.
 自满

例　The figures of sales are better, but there are no grounds for complacence. 销售数字越来越好，但是这也没理由自满。


比较联想



compliance来自词根comply（遵守）




complacence来自词根plac（使满意）



condor
 ［'kɒndɔ:(r)］

释　n.
 秃鹰，神鹰


candor
 ［'kændə(r)］

释　n.
 坦白，率直

例　Hans was deeply impressed by her candor. 她的率直给汉斯留下了很深的印象。


比较联想



condor音似“空夺”，秃鹰从空中夺去小鸟的生命




candor来自词根cand（白），坦白



confidant
 ［'kɒnfɪdænt; ˌkɒnfɪ'dɑ:nt］

释　n.
 心腹朋友，知己

例　From this, I know Rachel should be my only confidant. 通过这件事，我知道雷切尔应该是我唯一的知己。


confident
 ［'kɒnfɪdənt］

释　a.
 确信的；自信的

例　Tony is confident to outmanoeuvre potential challengers. 托尼自信能以策略战胜潜在的挑战者。


比较联想



confidant：con表加强+fid相信+ant表人→非常值得信任的人→知己




confident：con表加强+fid相信+ent…的→非常相信的→确信的



congenial
 ［kən'ʤi:niəl］

释　a.
 意气相投的

例　Frank thought he should find a congenial company. 弗兰克认为他应该找一家意气相投的公司。


congenital
 ［kən'ʤenɪtl］

释　a.
 （病等）先天的；天赋的

例　Martin had congenital absence of both eyes. 马丁天生双目失明。


比较联想



congenial：con共同+gen基因+ial→连基因都一样→意气相投的




congenital：con加强+genit产生+al→自然产生的→先天的



context
 ［'kɒntekst］

释　n.
 上下文


contest


释　v.
 ［kən'test］竞争；争辩 n.
 ［'kɒntest］竞赛；斗争

例　When the contest began and I saw the audience, I felt too nervous to calm myself and even began to regret for having taken part in the contest. 当比赛开始我看到观众时，我感到非常紧张，难以冷静下来，甚至开始后悔参加了比赛。


比较联想



context：con共同+text正文→一起组成正文→上下文




contest：con共同+test测试→一起参加测试→竞争



contrast


释　v.
 ［kən'trɑ:st］对比，对照 n.
 ［'kɒntrɑ:st］差别；对照物

用　in contrast to 与…形成对照；by contrast 相比之下

例　By contrast, office and service jobs will be abundant. 相比之下，办公室以及服务行业将会有大量工作岗位。


contract


释　n.
 ［'kɒntrækt］合同 v.
 ［kən'trækt］订合同；收缩


比较联想



对比（contrast）看看是否和合同规定的一样（as）




签署合同（contract）是一种必要的行为（act）



convey
 ［kən'veɪ］

释　vt.
 运载；传达

例　Effective translators aim to capture the overall message for a word-forword translation may convey wrong messages. 有效的译者旨在抓住整体信息，因为逐字翻译可能会传达错误信息。


convoy
 ［'kɒnvɔɪ］

释　vt.
 护航，护送

例　Jack is 18 years old but his mother still convoys him to school every day. 杰克已经18岁了，但是他的母亲仍然每天早晨送他去学校。


比较联想



convey：con共同+vey道路→共用的道路→运载




convoy：con共同+voy看作boy，男孩→有男孩子护送才安全→护航，护送



coral
 ［'kɒrəl］

释　n.
 珊瑚 a.
 珊瑚色的


corral
 ［kə'rɑ:l］

释　n.
 （牛、马等的）畜栏


比较联想



饲养员把珊瑚（coral）项链落在了畜栏（corral）里



costume
 ［'kɒstju:m］

释　n.
 服装；戏装

例　We are not permitted to use the flag as part of a costume. 不允许我们将国旗用作服装的一部分。


custom
 ［'kʌstəm］

释　n.
 习惯；风俗


比较联想



costume：cost花费+u的发音是you，你+me我→购置服装花费了你我不少钱→服装




custom本身为词根→习惯



council
 ［'kaʊnsl］

释　n.
 理事会，委员会


counsel
 ［'kaʊnsl］

释　n.
 法律顾问；忠告

例　As a legal counsel of our company, you should try your best to protect our benefit. 作为公司的法律顾问，你应该尽你所能来保护我们的利益。

派　counselor（n.
 律师，顾问）


比较联想



council：coun看作court，法庭+cil音似“似”→功能类似法庭的→理事会，委员会




counsel：coun看作court，法庭+sel看作sell，卖→在法庭上卖弄技巧的人→律师



county
 ［'kaʊnti］

释　n.
 郡，县


country
 ［'kʌntri］

释　n.
 国家；［the~］乡村


比较联想



比郡和县（county）要多很多人（r）口的当然是国家（country）



course
 ［kɔ:s］

释　n.
 课程；过程；路线；一道菜

例　We have learned that English is a composite of many languages through this course. 通过这门课程，我们了解到英语是很多种语言的混合体。


coarse
 ［kɔ:s］

释　a.
 粗的；粗俗的

例　The recipe calls for coarse salt. 这个配方里需要加粗盐。


比较联想



粗俗的（coarse）人需要通过上课（course）才能变得文雅



cover
 ［'kʌvə(r)］

释　v.
 遮，盖；包括 n.
 封面

例　An extensive desert covers much of northern Africa. 北非被大片沙漠覆盖着。


covert
 ［'kʌvət］

释　a.
 秘密的，隐秘的


covet
 ［'kʌvət］

释　v.
 贪求，觊觎

例　I do not covet goods which are not mine. 我不贪求不属于我的东西。


比较联想



cover本身为词根→遮，盖




covert：cover遮，盖+t→盖住的→秘密的




covet：covert去掉一个r变成covet→由秘密变成公开的贪求→贪求



craft
 ［krɑ:ft］

释　n.
 工艺；船；航空器

例　The small craft skimmed over the water. 小船划过水面。


kraft
 ［krɑ:ft］

释　n.
 牛皮纸


比较联想



牛皮纸（kraft）可用来折纸船（craft）



crass
 ［kræs］

释　a.
 愚钝的


grass
 ［grɑ:s］

释　n.
 草；草地


比较联想



脑袋里装的都是草（grass），非常愚钝（crass）



crayon
 ［'kreɪən］

释　n.
 蜡笔 vt.
 用彩色笔画或着色


canyon
 ［'kænjən］

释　n.
 溪谷，峡谷


比较联想



c+ray（光线）+on→用蜡笔画画很难表现光线→蜡笔




c+any（所有的）+on→海纳百川，有容乃大→溪谷



creek
 ［kri:k］

释　n.
 小河；小湾


creak
 ［kri:k］

释　v./n.
 嘎吱嘎吱响


比较联想



小河（creek）边的水车在嘎吱嘎吱地响（creak）



currant
 ［'kʌrənt］

释　n.
 无核小葡萄干；醋栗


current
 ［'kʌrənt］

释　a.
 当前的；流行的

用　current situation 现状


比较联想



葡萄干（currant）是当前我们办公室流行的（current）零食



curser
 ［'kɜ:sə(r)］

释　n.
 诅咒者


cursor
 ［'kɜ:sə(r)］

释　n.
 光标；指针


比较联想



curser/cursor：er常表示人；or常表示物



dairy
 ［'deəri］

释　n.
 牛奶场；奶制品 a.
 乳品的


diary
 ［'daɪəri］

释　n.
 日记簿，日记


比较联想



dairy：d+air空气+y→牛奶场建在空气新鲜的地方→牛奶场




diary：dia（看作day，每天）+ry→每天都写的→日记



dally
 ［'dæli］

释　v.
 闲荡；玩弄；浪费（时间）


daily
 ［'deɪli］

释　a.
 每日的 ad.
 每日


比较联想



dally：dall看作doll，玩具+y→把人当作玩具→玩弄




daily来自day（
 
n.

 天）



dam
 ［dæm］

释　n.
 坝，堤


dame
 ［deɪm］

释　n.
 妇女；少女


damn
 ［dæm］

释　v.
 严厉地批评，谴责 a.
 该死的

例　The reviewer damned the new novel. 评论家严厉地批评了那部小说。


比较联想



dam：da音似“大”+m形似“大门”→河流的大门→坝，堤




dame：da音似“大”+me音似“妹”→大龄妹妹→妇女




damn：da音似“打”+mn看作mum，妈妈→打妈妈→该死的



dead
 ［ded］

释　a.
 死的；无感觉的


deed
 ［di:d］

释　n.
 行为，事迹

例　We all occasionally commit brave deeds in fantasy. 我们偶尔会幻想自己做了一些勇敢的事情。


比较联想



死（dead）后，他的英雄事迹（deed）才传开



debauch
 ［dɪ'bɔ:tʃ］

释　v.
 （使）堕落；放荡


debouch
 ［dɪ'baʊtʃ］

释　v.
 流出；进入（开阔地区）


比较联想



debauch：de+bau（音似“ball”，舞会）+ch→终日流连舞会→堕落




debouch：de+bou（音似“bow”，船头）+ch→船随水流→流出



decadent
 ［'dekədənt］

释　a.
 堕落的，颓废的

例　Kevin longs for a decadent life of excessive money and no sense of responsibility. 凯文渴望过一种钱多得花不完又不需要负责任的颓废生活。


decedent
 ［dɪ'si:d(ə)nt］

释　n.
 【律】死者


比较联想



decadent：de向下+cad落下+ent…的→向下落→堕落的




decedent：de向下+ced走+ent表人→向下走到了黄泉的人→死者



decease
 ［dɪ'si:s］

释　n./vi.
 死亡

例　We were all shocked by the young girl's sudden decease. 这个年轻女孩的猝死让我们都感到震惊。


disease
 ［dɪ'zi:z］

释　n.
 疾病

例　It is said that about 30% of the town's population is afflicted with this disease. 据说这个小镇上30%的人都受这种疾病的折磨。


比较联想



decease：de离开+cease停止→离开人世，生命终止→死亡




disease：dis不+ease安心→身心不安→疾病



decent
 ［'di:snt］

释　a.
 大方的；正派的；体面的

用　a decent job 一份体面的工作


descend
 ［dɪ'send］

释　v.
 下来，下降；相传，起源于

例　Aisin-gioro was descended from an honourable line. 爱新觉罗起源于高贵的血统。


descent
 ［dɪ'sent］

释　n.
 降落；世系

例　The plane did not hit supersonic speeds in its initial descent. 飞机最初下降时没有达到超音速。


dissent
 ［dɪ'sent］

释　vi./n.
 不同意，持异议

例　I dissent from such an unwise idea. 我对这种不明智的意见持异议。


比较联想



decent：dec可接受的+ent…的→可接受的→正派的




descend：de向下+scend爬→向下爬→下降




descent：de向下+scent爬→向下爬→降落




dissent：dis不+sent感觉→没有同感→不同意



decree
 ［dɪ'kri:］

释　n.
 法令 v.
 判决；注定


degree
 ［dɪ'gri:］

释　n.
 度；程度

例　The house is dangerous because the wall is several degrees off the vertical. 这个房子很危险，因为墙壁倾斜了好几度。


比较联想



decree：dec可接受的+ree→可接受的→法令




degree：deg看作dig，挖+ree→不断挖掘→程度



deference
 ［'defərəns］

释　n.
 敬意，尊重


difference
 ［'dɪfrəns］

释　n.
 差别

例　I believe that the new regulations will make an appreciable difference to them. 我相信新规定对他们会有一定影响。


比较联想



deference来自defer（
 
v.

 听从，服从）




difference来自differ（
 
v.

 不同）



defuse
 ［ˌdi:'fju:z］

释　v.
 拆除引信；缓和


diffuse


释　v.
 ［dɪ'fju:z］散播，传播 a.
 ［dɪ'fju:s］散开的

例　The room was bathed in soft, diffuse light. 房间沐浴在柔和、漫射的光线里。

派　diffusely（ad.
 广泛地）；diffusion（n.
 扩散，传播）


比较联想



defuse：de去掉+fuse流→不让流动→拆除引信




diffuse：dif不同+fuse流→向不同方向流动→散播，传播



delicate
 ［'delɪkət］

释　a.
 易碎的；微妙的；纤细的；精美的

例　The decorator selected a delicate print for the wallpaper. 设计师选择了一张精美的图用作墙纸。


dedicate
 ［'dedɪkeɪt］

释　vt.
 献（身）；题献词于（著作等）上

用　be dedicated to (doing) sth. 致力于（做）某事；dedicate one's energy to 将精力用在…上

派　dedication（n.
 奉献；专用）


比较联想



delicate：de加强+lic诱惑+ate…的→一再诱惑的→微妙的




dedicate：de加强+dic说+ate使…→说在书上→题献词于（著作等）上



delude
 ［dɪ'lu:d］

释　vt.
 欺骗，哄骗


dilute
 ［daɪ'lu:t; daɪ'lju:t］

释　v.
 冲淡，稀释

例　The paint was diluted to make a lighter shade. 油漆被稀释过了，以使其颜色变浅。


比较联想



delude：de向下+lude玩→玩阴的→欺骗




dilute：di分开+lute冲洗→冲开→稀释



demote
 ［ˌdi:'məʊt］

释　vt.
 降级


denote
 ［dɪ'nəʊt］

释　vt.
 表示，指示；预示

例　According to that fortune-teller, these signs denote that John will be in danger. 据那个算命先生说，这些符号预示着约翰将处于危险之中。

派　denotable（a.
 可表示的）


比较联想



demote：de向下+mote动→向下动→降级




denote：de加强+note标记→做标记→指示



demur
 ［dɪ'mɜ:(r)］

释　vi.
 表示异议，反对


demure
 ［dɪ'mjʊə(r)］

释　a.
 严肃的


比较联想



demur：de+mur墙→心里竖起一道墙→反对




demure：de+mure看作mur，墙→脸板得像墙一样→严肃的



deposition
 ［ˌdepə'zɪʃn］

释　n.
 免职；沉积作用


disposition
 ［ˌdɪspə'zɪʃn］

释　n.
 处理；排列；性情

用　a good disposition 好性情


比较联想



deposition：de向下+position位置→位置下降→免职




disposition：dis分离+position位置→分开位置→排列



deprecate
 ［'deprəkeɪt］

释　vt.
 反对；轻视


depreciate
 ［dɪ'pri:ʃieɪt］

释　v.
 贬值；贬低

例　The car has depreciated $800 since last year. 从去年开始，这款车贬值了800美元。


比较联想



deprecate：de向下+prec价值+ate→认为价值不高→轻视




depreciate：de向下+prec价值+iate→价值降低→贬值



Man errs so long as he strives.




人只要奋斗就会犯错误。


——德国诗人、剧作家　歌德（Johann Wolfgang Goethe, German poet and dramatist）




Word List 12







音频



desert


释　n.
 ［'dezət］沙漠 v.
 ［dɪ'zɜ:t］抛弃


dessert
 ［dɪ'zɜ:t］

释　n.
 甜点


比较联想



desert：de去掉+sert加入→不加入→抛弃




dessert：des分开+sert加入→跟主食分开的→甜点



desperate
 ［'despərət］

释　a.
 不顾死活的，拼命的

例　Now many animals are in a desperate plight so we should try to protect them. 现在很多动物都面临绝境，所以我们应该设法保护它们。


disparate
 ［'dɪspərət］

释　a.
 迥然不同的


比较联想



desperate：de去掉+sper希望+ate→去掉希望→拼命的




disparate：dis不+par平等+ate→不平等的→迥然不同的



die
 ［daɪ］

释　v.
 死；消失


dye
 ［daɪ］

释　n.
 染料 v.
 给…染色

例　Jenny dyed her hair blonde. 珍妮把头发染成了金色。


比较联想



劣质染料（dye）会导致人死亡（die）



dilute
 ［daɪ'lu:t; daɪ'lju:t］

释　v.
 稀释 a.
 稀释的


dilate
 ［daɪ'leɪt］

释　v.
 膨胀；详述

例　The orphan's eyes dilated with fear. 孤儿的眼里充满了恐惧。


比较联想



dilute来自词根lut（冲洗）




dilate来自词根lat（放）



dire
 ［'daɪə(r)］

释　a.
 可怕的


dyer
 ［'daɪə］

释　n.
 染匠；染房


比较联想



那个染匠（dyer）真可怕（dire）



disprove
 ［ˌdɪs'pru:v］

释　vt.
 证明…有误；反驳

例　The theory has now been disproved. 这个理论已经被证明有误。


disapprove
 ［ˌdɪsə'pru:v］

释　v.
 不赞成，反对

例　Lisa wants to marry that foreigner, but her parents disapprove. 莉萨想嫁给那个外国人，但是她父母不同意。


比较联想



disprove：dis不+prove证实→证明…不好→证明…有误




disapprove：dis不+approve赞成→不赞成



discomfit
 ［dɪs'kʌmfɪt］

释　vt.
 扰乱；使窘迫

例　Ben was not discomfited by the questions of his personal affairs. 本被问到私人问题时没有不开心。


discomfort
 ［dɪs'kʌmfət］

释　n.
 不舒服


比较联想



discomfit：dis不+com+fit健康→使不健康→扰乱




discomfort：dis不+comfort舒服→不舒服



discreet
 ［dɪ'skri:t］

释　a.
 （言行）谨慎的

例　My suggestion is that you'd better make a few discreet enquiries before signing anything. 我的建议是你签署任何文件之前都应该仔细询问清楚。


discrete
 ［dɪ'skri:t］

释　a.
 个别的；不连续的


比较联想



discreet：dis分开+creet分辨→分辨出不同来→谨慎的




discrete：dis分开+crete生产→分开生产的→个别的



disparage
 ［dɪ'spærɪʤ］

释　v.
 贬抑，轻蔑

例　I don't mean to disparage your achievements. 我不是要轻视你的成绩。


disparate
 ［'dɪspərət］

释　a.
 迥然不同的


比较联想



dispar+age（年龄）→年少轻狂→轻蔑




dispar+ate（吃）→众口难调→迥然不同的



divers
 ［'daɪvəz］

释　a.
 多样的


diverse
 ［daɪ'vɜ:s］

释　a.
 不同的

例　The executives believe that this new product can appeal to diverse market segments. 行政人员认为这种新产品能够吸引不同的细分市场。


比较联想



divers：di二+vers转→一转二，二转多→多样的




diverse：di二+vers转+e→分两个方向转→不同的



dragon
 ［'drægən］

释　n.
 龙


dragoon
 ［drə'gu:n］

释　n.
 重骑兵


比较联想



dragon：drag拖+on在…上→拖着长长的尾巴在天上飞→龙




dragoon：drag拖+oon表物→拖着很重的盔甲→重骑兵



draught
 ［drɑ:ft］

释　n.
 饮一口；通风


drought
 ［draʊt］

释　n.
 干旱


比较联想



干旱（drought）的季节应注意通风（draught）



drop
 ［drɒp］

释　v.
 （使）落下 n.
 （一）滴


droop
 ［dru:p］

释　v.
 低垂；沮丧

例　The plants were drooping from lack of water. 这些植物因为缺水都蔫了。


比较联想



落下了（drop）泪水，很沮丧（droop）



dual
 ［'dju:əl］

释　a.
 双重的


duel
 ［'dju:əl］

释　n.
 决斗


比较联想



dual：du二+al…的→两个的→双重的




duel：du二+el→两个人之间的争斗→决斗



duly
 ［'dju:li］

释　ad.
 正当地；及时地


dully
 ［'dʌlli］

释　ad.
 迟钝地


比较联想



duly来自due（
 
a.

 正当的）




dully来自dull（
 
a.

 迟钝的）



earthy
 ［'ɜ:θi］

释　a.
 粗俗的；朴实的

例　I love Jim for his earthy sense of humour. 我爱吉姆是因为他那朴实的幽默感。


earthly
 ［'ɜ:θli］

释　a.
 尘世的

例　Nothing is perfect in our earthly life. 在我们的尘世生活中，没有什么是完美的。


比较联想



earthy：earth土地+y多…的→很土的→粗俗的




earthly：earth土地+ly属于…的→属于这片土地的→尘世的



economic
 ［ˌi:kə'nɒmɪk; ˌekə'nɒmɪk］

释　a.
 经济上的

例　Good transportation is needed for the economic growth of the country. 一个国家的经济发展需要好的交通。


economical
 ［ˌi:kə'nɒmɪkl; ˌekə'nɒmɪkl］

释　a.
 节俭的，节约的

例　He was economical in all aspects of his life. 他对生活的各个方面都精打细算。


elder
 ［'eldə(r)］

释　a.
 年龄较大的，年长的

例　My elder sister got married last week. 我的姐姐上周结婚了。


older
 ［'əʊldə(r)］

释　a.
 比…年长的


比较联想



elder：elder主要用来形容人




older：older主要用于比较级



elicit
 ［i'lɪsɪt］

释　vt.
 诱出，探出

例　The actress' tears elicited great sympathy from her audience. 那个女演员的眼泪博取了观众的同情。


illicit
 ［ɪ'lɪsɪt］

释　a.
 违法的


比较联想



elicit：e出+licit引导→引导出→诱出，探出




illicit：il不+licit引导→不正当的引导→违法的



ellipse
 ［ɪ'lɪps］

释　n.
 椭圆（形）


ellipsis
 ［ɪ'lɪpsɪs］

释　n.
 省略


eclipse
 ［ɪ'klɪps］

释　n.
 （日、月）食 vt.
 （使）暗淡失色，使相形见绌

用　be in eclipse（日、月）食；失势；a total/partial eclipse 日全/偏食；the solar eclipse 日食


比较联想



ellipse：el表强调+lips偏离+e→圆的边偏离圆心→椭圆




ellipsis：el表强调+lips离开+is表情况→离开的情况→省略




eclipse：ec表强调+lips离开+e→太阳或月亮离开→（日、月）食



emerge
 ［ɪ'mɜ:ʤ］

释　vi.
 （从水中）现出；显露

例　After a long-term study, a possible solution emerged. 经过长期研究，可行性方案出现了。


immerge
 ［ɪ'mɜ:ʤ］

释　vi.
 浸入，浸没


比较联想



emerge：e出+merge浸没→从浸没之中出来→显露




immerge：im进入+merge浸没→浸入，浸没



emigrant
 ［'emɪgrənt］

释　n.
 移民


immigrant
 ［'ɪmɪgrənt］

释　n.
 移民

例　American culture has been enriched by European immigrants. 欧洲移民丰富了美国的文化。


比较联想



emigrant：e出+migr迁移+ant表人→迁移出去的人→移民




immigrant：im进入+migr迁移+ant表人→向内迁移的人→移民



eminent
 ［'emɪnənt］

释　a.
 杰出的


immanent
 ［'ɪmənənt］

释　a.
 内在的


imminent
 ［'ɪmɪnənt］

释　a.
 即将发生的


比较联想



eminent：e出+min突出+ent→杰出的




immanent：im进入+man人+ent→在人之内的→内在的




imminent：im进入+min突出+ent→突进来→即将发生的



empire
 ［'empaɪə(r)］

释　n.
 帝国

例　France's colonial empire peaked in the nineteenth century. 法兰西的殖民帝国在19世纪达到了顶峰。


umpire
 ［'ʌmpaɪə(r)］

释　n.
 裁判


比较联想



帝国（empire）主义想充当世界局势的裁判（umpire）



ensure
 ［ɪn'ʃʊə(r); ɪn'ʃɔ:(r)］

释　vt.
 保证，担保

例　We ensure that the work shall be done in the right way. 我们保证把这项工作做好。


insure
 ［ɪn'ʃʊə(r); ɪn'ʃɔ:(r)］

释　v.
 给…保险；确保

例　The organization seeks to insure equality of pay for men and women. 这个机构试图确保男女薪酬平等。


比较联想



ensure：en使…+sure确定的→使…确定的→担保




insure：in在…内+sure确定的→在确定的范围内才承保→给…保险



envelop
 ［ɪn'veləp］

释　vt.
 包围，笼罩

例　At night the room is enveloped in a terrifying atmosphere. 晚上，房间笼罩在恐怖的气氛中。


envelope
 ［'envələʊp; 'ɒnvələʊp］

释　n.
 信封


比较联想



信封（envelope）比包围（envelop）多一个e



errand
 ［'erənd］

释　n.
 （短程的）差事

例　I have been in and out on some small errands all the day. 我为了一些琐碎小事忙进忙出一整天了。


errant
 ［'erənt］

释　a.
 错误的


arrant
 ［'ærənt］

释　a.
 完全的；极坏的


比较联想



errand：err漫游+and→跑来跑去→差事




errant：err错误+ant…的→错误的



eruption
 ［ɪ'rʌpʃn］

释　n.
 爆发

例　It is strange that there is a sudden eruption of street violence. 奇怪的是街头暴力是突然爆发的。


irruption
 ［ɪ'rʌpʃn］

释　n.
 侵入


比较联想



eruption来自erupt（
 
v.

 爆发；喷出）：e出+rupt断→断裂后喷出→爆发




irruption来自irrupt（
 
v.

 侵入）：ir进入+rupt断→打断进入→侵入



except
 ［ɪk'sept］

释　prep.
 除…之外


expect
 ［ɪk'spekt］

释　v.
 预料；要求；期望

例　They are in trouble, but I expect they will muddle through. 他们正陷于困境中，但我希望他们设法应付过去。


excerpt
 ［'eksɜ:pt］

释　n.
 摘录，选录


比较联想



except：ex出+cept拿，抓→拿出来→除…之外




expect：ex外+pect看→向外看→预料




excerpt：ex出+cerpt（=cept）拿，抓→抓出来→摘录



exceptional
 ［ɪk'sepʃənl］

释　a.
 例外的


exceptionable
 ［ɪk'sepʃ(ə)nəb(ə)l］

释　a.
 引起反感的


比较联想



exceptional：exception除外，例外+al…的→例外的




exceptionable：exception反对+able…的→反对的→引起反感的



expand
 ［ɪk'spænd］

释　v.
 扩大；伸展

例　The new web browser is designed to expand services provided by Microsoft Internet Explorer. 新的网页浏览器旨在拓宽微软网络浏览器提供的服务范围。

派　expanding（a.
 扩大的）；expansion（n.
 扩张；膨胀）；expanse（n.
 宽阔）


expend
 ［ɪk'spend］

释　v.
 花费；消耗

例　If you do more exercises, you can expend a lot of energy, so you can lose weight. 如果多做运动，你就能消耗很多能量，这样你就能减肥了。


比较联想



expand：ex外+pand扩张→向外扩张→扩大




expend：ex外+pend花费→向外花钱→花费



expatiate
 ［ɪk'speɪʃieɪt］

释　vi.
 细说，详述

用　expatiate on 详述


expatriate
 ［ˌeks'pætriət］

释　v.
 使（某人）移居国外，将（某人）逐出本国 n.
 居于国外的人


比较联想



expatiate：ex出+pat走+iate→让话慢慢走出来→细说




expatriate：ex出+patri国家+ate→出了祖国→使（某人）移居国外



expensive
 ［ɪk'spensɪv］

释　a.
 昂贵的


expansive
 ［ɪk'spænsɪv］

释　a.
 可伸展的


比较联想



expensive：ex出+pens花费+ive→出乎意料的花费→昂贵的




expansive：ex出+pans伸展+ive→伸展出去→可伸展的



expos
 ［'ekspəʊz］

释　n.
 （expo的复数）展览会，博览会


expose
 ［ɪk'spəʊz］

释　v.
 （使）暴露；揭露

用　be exposed to... 面临…，受到…；expose...to... 使…暴露于…，使…受（危险、风险）

例　A report revealed that workers in this plant had been exposed to high levels of radiation. 有报道揭露了这家工厂的工人暴露于高强度的辐射中。


比较联想



expos：expo展览会+s表复数→展览会




expose：ex出+pose放→放出来→（使）暴露



extant
 ［ek'stænt; 'ekstənt］

释　a.
 现存的


extent
 ［ɪk'stent］

释　n.
 范围；面积

例　The new laws limit the extent of the king's powers. 新的法律限制了国王权力的范围。


faces
 ［feɪsɪs］

释　n.
 （face的复数）脸，面孔


feces
 ［'fi:si:z］

释　n.
 ［pl.］粪便；排泄物


比较联想



faces：face脸+s表复数→脸




feces：fe音似“肥”+ces→做肥料→粪便



faction
 ［'fækʃn］

释　n.
 派系，派别


fraction
 ［'frækʃn］

释　n.
 （某物的）小部分

用　a fraction of 一小部分

例　Only a small fraction of water on the Earth is accessible as freshwater. 地球上只有一小部分水是可以获得的淡水。


比较联想



faction：fac制造；做+tion→拉帮结派做事→派系




fraction：fract（损坏）+ion→损坏的部分→碎片



factious
 ［'fækʃəs］

释　a.
 派系的


factitious
 ［fæk'tɪʃəs］

释　a.
 不自然的；人为的


fictitious
 ［fɪk'tɪʃəs］

释　a.
 假的，虚构的

用　fictitious story 虚构的故事


fatuous
 ［'fætʃuəs］

释　a.
 傻的，蠢的

用　fatuous behaviour 愚蠢的行为


比较联想



factious：fact事实+ious关于…的→关于事实，众说纷纭→派系的




factitious：fact做+itious具有…性质的→是由人做出来的→人为的




fictitious：fict做+itious→做出来的→假的




fatuous：fat胖的+uous→胖乎乎的傻瓜→傻的



faint
 ［feɪnt］

释　vi./n.
 晕倒 a.
 虚弱的，无力的


feint
 ［feɪnt］

释　v./n.
 佯攻，佯击


比较联想



装晕倒（faint）以佯攻（feint）敌人



fair
 ［feə(r)］

释　a.
 公平的

例　fair play 公平竞争


fare
 ［feə(r)］

释　n.
 （车、船、飞机等的）费用，票价


比较联想



fair：f+air空气→人人都能呼吸到空气→公平的




fare：f+are是→是多少钱？→费用



familial
 ［fə'mɪliəl］

释　a.
 家庭的


familiar
 ［fə'mɪliə(r)］

释　a.
 熟悉的

用　get familiar with 变得熟悉


比较联想



家庭的（familial）气息对任何人来说都是最熟悉的（familiar）



fatal
 ［'feɪtl］

释　a.
 命中注定的；致命的

例　Disagreement among the architects was fatal to the project. 建筑师意见的不统一对于工程来说是致命的。


fetal
 ［'fi:tl］

释　a.
 胎儿的


比较联想



fatal：fat看作fate，命运+al…的→命中注定的




fetal：fet胎儿+al…的→胎儿的



fate
 ［feɪt］

释　n.
 命运，天数


fete
 ［feɪt］

释　vt.
 款待，宴请 n.
 节日；盛宴


比较联想



fate：fa音似“发”+te→命中注定要发财→命运




fete：fe音似“肥”+te→成天参加宴会，吃胖了→盛宴



father
 ［'fɑ:ðə(r)］

释　n.
 父亲


farther
 ［'fɑ:ðə(r)］

释　ad./a.
 更远（的）


further
 ［'fɜ:ðə(r)］

释　ad./a.
 更远（的）；进一步（的）v.
 促进

例　A further complication is that they all couldn't work out a more feasible plan. 更麻烦的是，他们都不能想出一个更加可行的计划。


比较联想



farther：far远+ther→更远地




further：fur皮毛+ther→了解的不止是皮毛→进一步地



feat
 ［fi:t］

释　n.
 功绩，伟业

例　The bridge was one of the greatest feats of the 20th century. 这座桥是20世纪最伟大的功绩之一。


feet
 ［fi:t］

释　n.
 （foot的复数）脚；英尺


filing
 ［'faɪlɪŋ］

释　n.
 锉；编档


filling
 ［'fɪlɪŋ］

释　n.
 （补牙洞的）填料


比较联想



filing来自file（
 
n.

 档案）




filling来自fill（
 
v.

 填充）



finance
 ［'faɪnæns;faɪ'næns;fə'næns］

释　n.
 财政，金融

用　the Ministry of Finance 财政部

派　financing（n.
 筹资；提供资金）


fiancé
 ［fi'ɒnseɪ］

释　n.
 未婚夫


fiancée
 ［fi'ɒnseɪ］

释　n.
 未婚妻


比较联想



finance：fin看作fine，好的+ance→要做好（fine）财政（finance）工作




fiancé：fi音似“费”+ancé→费了好大劲才当上未婚夫（fiancé）




fiancée：比未婚夫（fiancé）多一（e）分自在的是未婚妻（fiancée）



find
 ［faɪnd］

释　v.
 找到，发现


fined
 ［faɪnd］

释　a.
 被罚款的


finned
 ［fɪnd］

释　a.
 有鳍的


比较联想



fined来自fine（
 
v.

 罚款）




finned来自fin（
 
n.

 鳍）



flagrant
 ［'fleɪgrənt］

释　a.
 不能容忍的


fragrant
 ［'freɪgrənt］

释　a.
 芳香的

例　Emily's room was fragrant with flowers. 埃米莉的房间里弥漫着花香。


比较联想



flagrant：flag旗帜+rant→别国的旗帜在自己的国家飘→不能容忍的




fragrant：frag破碎+rant→香水瓶破碎，一片芳香→芳香的



flair
 ［fleə(r)］

释　n.
 本领；天资


flare
 ［fleə(r)］

释　v.
 （火焰）闪耀；突发 n.
 闪光信号

用　flare out 突然闪亮；突然发怒；flare up 突然烧起来；爆发

例　The incidence of solar flares and the flux of solar cosmic rays, ultraviolet radiation and x-radiation all vary directly with the sunspot cycle. 太阳耀斑的影响范围和太阳宇宙射线的流量、紫外线和X光线都直接随着太阳黑子的周期而变化。


比较联想



flair：fl看作fly，飞+air天空→能飞上天空是有本领的→本领




flare：fl看作fly，飞+are是→火光到处飞→闪耀



flak
 ［flæk］

释　n.
 高射炮


flake
 ［fleɪk］

释　n.
 薄片


比较联想



高射炮（flak）把这所房子轰成了薄片（flake）



flea
 ［fli:］

释　n.
 跳蚤


flee
 ［fli:］

释　v.
 逃离，逃跑


比较联想



flea：fl看作fly，飞+ea→不会飞的小虫子→跳蚤




flee：flee看作free，自由→没有自由（free）宁愿逃离（flee）



flu
 ［flu:］

释　n.
 流行性感冒


flue
 ［flu:］

释　n.
 烟道，管道


比较联想



flue：flu流+e→空气流动→管道



forbear
 ［fɔ:'beə(r)］

释　v.
 忍耐，克制


forebear
 ［'fɔ:beə(r)］

释　n.
 祖宗，祖先


比较联想



forbear：for+bear忍受→忍耐，克制




forebear：fore前面+bear出生→出生在先的→祖宗，祖先



forgo
 ［fɔ:'gəʊ］

释　vt.
 放弃，抛弃

例　No one loves to forgo their lunch hour to attend the meeting. 没有人愿意牺牲午饭时间开会。


forego
 ［fɔ:'gəʊ］

释　vt.
 居先


比较联想



forgo：for出去+go走→走出去→放弃




forego：fore前面+go走→走在前面→居先



foreword
 ［'fɔ:wɜ:d］

释　n.
 前言，序


forward
 ［'fɔ:wəd］

释　ad.
 向前

例　Your prompt help would be highly appreciated. And I am looking forward to your reply very soon. 非常感谢您的及时帮助，期望能尽快得到您的答复。


比较联想



foreword：fore前面+word话→写在前面的话→前言




forward：for为了+ward向…方向→为了革命的胜利，冒着炮火向前→向前



forth
 ［fɔ:θ］

释　ad.
 向前，往外；以后


fourth
 ［fɔ:θ］

释　num.
 第四（个）


比较联想



forth：for为了+th→为了以后打算→以后




fourth：four四+th表序数→第四（个）



fowl
 ［faʊl］

释　n.
 鸡；飞禽


foul
 ［faʊl］

释　a.
 污秽的；肮脏的 v.
 （比赛中）对…犯规 n.
 （比赛中）犯规


比较联想



w形似“爪子”，飞禽（fowl）都有爪子




foul音似“否”，他因为比赛中故意犯规（foul）而被大家否定



fright
 ［fraɪt］

释　n.
 惊骇，吃惊


freight
 ［freɪt］

释　n.
 货物；运费

用　freight train 货车；volume of freight 货运量

例　Timber-hauling trucks can carry many tons of freight. 托运木材的卡车可以 运载许多吨货物。


比较联想



fright：f+right正确的→考试题居然全答对了→吃惊




freight：f+reight看作weight，重量→运费一般是按照货物的重量计算→运费



frieze
 ［fri:z］

释　n.
 横条，饰带


freeze
 ［fri:z］

释　v.
 结冰，凝固

例　Salaries have been frozen for the current year. 本年度的工资冻结了。


比较联想



天气太冷，饰带（frieze）沾水就结冰（freeze）了



fuel
 ［'fju:əl］

释　n.
 燃料

例　The discovery of such fossil fuels as oil and coal acts as a stimulus to the development of industrial revolution. 石油和煤之类的化石燃料的发现对工业革命的发展起到了推动作用。


full
 ［fʊl］

释　a.
 满的


比较联想



加满（full）燃料（fuel）



funeral
 ［'fju:nərəl］

释　n.
 葬礼，丧礼

例　At his funeral the chairman paid tribute to his work and life. 在他的葬礼上，主席对他的工作和一生给予了高度的赞扬。


funereal
 ［fju'nɪəriəl］

释　a.
 适于葬礼的


fuse
 ［fju:z］

释　v.
 （使）融合；（使）熔化 n.
 保险丝

例　Check whether a fuse has blown. 看一下是不是保险丝烧了。


fuss
 ［fʌs］

释　n.
 忙乱


比较联想



保险丝（fuse）烧断，一阵忙乱（fuss）



gait
 ［geɪt］

释　n.
 步法，步态


gate
 ［geɪt］

释　n.
 大门


比较联想



迈着整齐的步法（gait）走出大门（gate）



gally
 ［'gæli］

释　vt.
 吓唬，恐吓


galley
 ［'gæli］

释　n.
 船上的厨房


比较联想



吓唬（gally）你说把你关在船上的厨房（galley）里



gamble
 ［'gæmbl］

释　n./v.
 赌博，打赌


gambol
 ［'gæmbl］

释　n./v.
 跳跃，蹦跳


比较联想



gamble：gamb看作game，游戏+le→赌博可不是游戏→赌博




gambol：gamb（腿）+ol→抬腿跳跃→蹦跳



gap
 ［gæp］

释　n.
 缺口


gape
 ［geɪp］

释　vi.
 张开，裂开


比较联想



有一（e）个缺口（gap）裂开（gape）



genus
 ［'ʤi:nəs］

释　n.
 （动植物的）属


genius
 ［'ʤi:niəs］

释　n.
 天才


比较联想



genus：gen（=gene）基因+us我们→基因跟我们一样→属




genius：gen产生+ius→产生很多发明→天才



ghastly
 ［'gɑ:stli］

释　ad.
 可怕地


ghostly
 ［'gəʊstli］

释　a.
 鬼的，幽灵的


比较联想



ghastly：ghast可怕的+ly…地→可怕地




ghostly：ghost鬼+ly…的→鬼的



gleam
 ［gli:m］

释　n.
 微弱的闪光


glean
 ［gli:n］

释　v.
 收拾；收集

例　These figures have been gleaned from a number of studies. 这些数据是从大量的研究中得出的。


比较联想



gleam：gl+eam看作beam，光束→微弱的闪光




glean：gl+ean看作clean，打扫→收拾



gnome
 ［nəʊm］

释　n.
 （地下宝藏的）守护神；格言


genome
 ［'ʤi:nəʊm］

释　n.
 【生】基因组，染色体组


比较联想



gnome来自拉丁语gnomus，意为“守护神”




genome来自词根gene（基因）



golf
 ［gɒlf］

释　n.
 高尔夫球（运动）


gulf
 ［gʌlf］

释　n.
 海湾


比较联想



golf：音似“高尔夫”→高尔夫球（运动）




gulf：g+u形似海湾+lf→海湾



grim
 ［grɪm］

释　a.
 讨厌的；严厉的


grin
 ［grɪn］

释　v./n.
 露齿而笑

例　A big grin appears on his face. 他哈哈大笑。


grime
 ［graɪm］

释　n.
 污垢，灰垢


Ordinary people merely think how they shall spend their time; a man of talent tries to use it.




普通人只想到如何度过时间，有才能的人设法利用时间。


——德国哲学家　叔本华（Arthur Schopenhauer, German philosopher）




Word List 13







音频



grip
 ［grɪp］

释　v.
 握紧，抓牢 n.
 柄

用　come/get to grips（认真）对付（或处理）；in the grips of 受…控制

例　Stephen gripped the steering wheel hard as the car bounced up and down. 由于车子上下颠簸，斯蒂芬紧紧地握住了方向盘。


gripe
 ［graɪp］

释　v./n.
 抱怨


grown
 ［grəʊn］

释　a.
 （grow的过去分词）长大的，成年的


groan
 ［grəʊn］

释　v./n.
 呻吟，抱怨

用　groan about/over sth. 抱怨…


比较联想



人长大（grown）后就爱抱怨（groan）



guy
 ［gaɪ］

释　n.
 家伙


gay
 ［geɪ］

释　n.
 （尤指男）同性恋


hail
 ［heɪl］

释　n.
 冰雹 v.
 向…打招呼


hale
 ［heɪl］

释　a.
 健壮的


hall
 ［hɔ:l］

释　n.
 礼堂


haul
 ［hɔ:l］

释　v.
 （用力）拖，拉

例　The truck hauled the garbage away. 卡车把垃圾拉走了。


比较联想



hail：hai音似“嗨”+l→招呼




hale：hal呼吸+e→肺活量大→健壮的




hall：h+all（全部人）→能装下全部人的礼堂→礼堂




haul：hal呼吸中间加u→累得喘气→拖，拉



hallow
 ［'hæləʊ］

释　vt.
 把…视为神圣；尊敬


hollow
 ［'hɒləʊ］

释　a.
 空的 ad.
 无用地

例　The victory, won at too great a price, proved hollow. 花费太大代价取得的胜利被证明是无用的。


比较联想



hallow：hall大厅+ow→放在大厅里供起来→把…视为神圣




hollow：hol（看作hole，洞）+low（凹陷的）→洞口凹陷下去→空的



handmade
 ［ˌhænd'meɪd］

释　a.
 手工的


handmaid
 ［'hændmeɪd］

释　n.
 女佣人


比较联想



handmade：hand手+made制造→手工的




handmaid：hand手+maid女仆→女佣人



haven
 ［'heɪvn］

释　n.
 庇护所，避难所


heaven
 ［'hevn］

释　n.
 天堂


比较联想



haven：hav有+en→有地方可以去→庇护所




heaven：heav+en→天堂和庇护所只有一（e）步之差→天堂



heard
 ［hɜ:d］

释　v.
 （hear的过去式和过去分词）听


herd
 ［hɜ:d］

释　n.
 兽群；（尤指）牛群；人群

例　Barbara pushed her way through a herd of young men. 芭芭拉从一群年轻男人中挤了出来。


herb
 ［hɜ:b］

释　n.
 药草


比较联想



heard：hear听+d→听




herd：her她的+d→她的牛群




herb：herb本身为词根→药草



heroin
 ［'herəʊɪn］

释　n.
 海洛因


heroine
 ［'herəʊɪn］

释　n.
 女主角


比较联想



heroin：hero英雄+in进入→吸了海洛因就觉得自己是英雄→海洛因




heroine：hero英雄+ine指女人→女英雄→女主角



historical
 ［hɪ'stɒrɪkl］

释　a.
 历史（上）的，有关历史的

例　It is a historical fact that George Washington had false teeth made of wood. 乔治·华盛顿有着木头做的假牙，这是一个历史事实。


hysterical
 ［hɪ'sterɪkl］

释　a.
 歇斯底里般的

例　I don't know why he bursted into a hysterical fury. 我不知道他为什么会歇斯底里地勃然大怒。

派　hysterically（ad.
 歇斯底里地；异常兴奋地）


比较联想



historical来自history（
 
n.

 历史）




hysterical来自hysteria（
 
n.

 歇斯底里症）



horse
 ［hɔ:s］

释　n.
 马


hoarse
 ［hɔ:s］

释　a.
 （声音）嘶哑的

例　His voice was hoarse with exhaustion. 他的声音因过度疲劳而嘶哑。


比较联想



马（horse）的叫声很嘶哑（hoarse）



holey
 ［'həʊli］

释　a.
 有穴的，多洞的


holly
 ［'hɒli］

释　n.
 【植】冬青属植物


holy
 ［'həʊli］

释　a.
 神圣的


home
 ［həʊm］

释　n.
 家


hone
 ［həʊn］

释　n.
 磨刀石


比较联想



home：ho+me我→我爱我家→家




hone：h+one一个→一块磨刀石→磨刀石



hostel
 ［'hɒstl］

释　n.
 青年招待所；客栈


hostile
 ［'hɒstaɪl］

释　a.
 敌对的，敌方的

例　The hostile forces fought for the possession of the mountain pass. 敌方军队为占领山口而战。


比较联想



host作为词根表示“客人”，客栈（hostel）就是供客人（host）休息的地方




hostile：host作为词根还可以表示“敌人”，ile为形容词后缀



hotel
 ［həʊ'tel］

释　n.
 旅馆，宾馆


hostel
 ［'hɒstl］

释　n.
 青年招待所；客栈


比较联想



hostel中的s看作small，青年招待所（hostel）要比宾馆（hotel）小



human
 ［'hju:mən］

释　a.
 人类的


humane
 ［hju:'meɪn］

释　a.
 仁慈的，慈悲的

例　These beef slaughter plants are condemned by the humane society. 这些肉牛屠宰厂受到了人道主义协会的谴责。


比较联想



human：hu+man人→人类的




humane：human+e音似“一”→一个好人→仁慈的



hummock
 ［'hʌmək］

释　n.
 小圆丘


hammock
 ［'hæmək］

释　n.
 吊床，吊铺


比较联想



吊床（hammock）绑在小圆丘（hummock）附近



hypercritical
 ［haɪpə'krɪtɪk(ə)l］

释　a.
 吹毛求疵的，过分苛刻的


hypocritical
 ［ˌhɪpə'krɪtɪkl］

释　a.
 虚伪的

例　Some think that it is hypocritical to maintain a preference for country life. 一些人认为坚持对乡村生活的喜爱是虚伪的表现。


比较联想



hypercritical：hyper过度+critical批评的→过分批评的→吹毛求疵的




hypocritical：hypo下+critical批评的→当面不说在背后批评→虚伪的



idol
 ［'aɪdl］

释　n.
 偶像；神像


idle
 ［'aɪdl］

释　a.
 空闲的；无用的 v.
 浪费，虚度

例　They closed a few plants and decided to use the idle machinery to make plastic chips for cigarette filters. 他们关闭了几家工厂，并决定使用闲置的机器生产香烟过滤嘴的塑料垫片。


比较联想



不要只知道崇拜偶像（idol）而虚度（idle）生命



illegible
 ［ɪ'leʤəbl］

释　a.
 难读的

例　Entries which are illegible or otherwise not in accordance with the rules will be disqualified. 字迹模糊无法辨认或不符合规则的入场证明都将被作废。


ineligible
 ［ɪn'elɪʤəbl］

释　a.
 没有资格的


比较联想



illegible：il不+leg读+ible→不易读的→难读的




ineligible：in无+eligible有资格的→没有资格的



immense
 ［ɪ'mens］

释　a.
 巨大的

例　People who travel by rail usually read an immense amount of newspapers and magazines. 乘坐火车旅行的人通常阅读大量的报纸和杂志。


immerse
 ［ɪ'mɜ:s］

释　vt.
 （使）浸没；（使）专心于

用　immerse in 沉浸在，使专心于

例　The seeds will swell when immersed in water. 种子浸在水里就会膨胀。

派　immersed（a.
 浸入的；沉思的）；immersion（n.
 沉浸）


比较联想



immense：im不+mens测量+e→大到无法测量→巨大的




immerse：im使…+mers沉没+e→使沉没→（使）浸没



immoral
 ［ɪ'mɒrəl］

释　a.
 不道德的；放荡的


immortal
 ［ɪ'mɔ:tl］

释　a.
 不死的；不朽的 n.
 不朽人物

例　The soul is immortal. 灵魂是不朽的。


比较联想



immoral：im不+moral道德→不道德的




immortal：im不+mort死+al…的→不死的



immure
 ［ɪ'mjʊə(r)］

释　vt.
 监禁


immune
 ［ɪ'mju:n］

释　a.
 免疫的；免除的

例　Income from certain bonds may be immune from taxation. 特定债券所得的收入可能会被免税。


比较联想



immure：im进入+mure墙→在墙里→监禁




immune：im不+mun公共+e→不得公共病→免疫的



impassable
 ［ɪm'pɑ:səbl］

释　a.
 不可通行的


impassible
 ［ɪm'pæsɪb(ə)l］

释　a.
 麻木的；泰然自若的


impossible
 ［ɪm'pɒsəbl］

释　a.
 不可能的

例　Our views diverged so greatly that it was impossible to come to an agreement. 我们的观点有着如此严重的分歧，因此绝对不可能达成一致。


比较联想



impassable：im不+pass通行+able可…的→不可通行的




impassible：im不+pass感情+ible…的→没有感情的→麻木的




impossible：im不+possible可能的→不可能的



impenitent
 ［ɪm'penɪtənt］

释　a.
 不悔悟的


impertinent
 ［ɪm'pɜ:tɪnənt］

释　a.
 不恰当的；粗鲁的


比较联想



impenitent来自penitent（
 
a.

 悔过的）




impertinent来自pertinent（
 
a.

 相干的）



important
 ［ɪm'pɔ:tnt］

释　a.
 重要的


impotent
 ［'ɪmpətənt］

释　a.
 无力的；无效的

例　Without the production department's support, the sales department would be impotent. 没有生产部的支持，销售部也无力作为。


比较联想



important：im不+port港口+ant…的→不能放在港口的→重要的




impotent：im不+potent有力的；有效的→无力的；无效的



importune
 ［ˌɪmpɔ:'tju:n］

释　v.
 强求；纠缠不休


imposture
 ［ɪm'pɒstʃə(r)］

释　n.
 欺诈，冒充


比较联想



强求（importune）不放也没能得到想要的东西，只能冒名顶替（imposture）再去试



impractical
 ［ɪm'præktɪkl］

释　a.
 不切实际的


impracticable
 ［ɪm'præktɪkəbl］

释　a.
 不可行的


比较联想



impractical：im不+practical实际的→不切实际的




impracticable：im不+practicable能实行的→不可行的



impudence
 ［'ɪmpjədəns］

释　n.
 无礼；厚颜无耻

例　I've had enough of your impudence, madam. 女士，我已经受够了你的无礼。


imprudence
 ［ɪm'pru:dns］

释　n.
 轻率行为


比较联想



impudence：im不+pud感到羞耻+ence→不知羞耻




imprudence：im不+prudence谨慎→不谨慎→轻率行为



inane
 ［ɪ'neɪn］

释　a.
 无意义的


insane
 ［ɪn'seɪn］

释　a.
 精神失常的

例　The court committed the man to an insane asylum. 法院判决将那个男人送到精神病院。

派　insanity（n.
 精神错乱，疯狂）


比较联想



inane：in不+ane看作any，任何→没有任何东西→无意义的




insane：in不+sane神志清醒的→精神失常的



inclement
 ［ɪn'klemənt］

释　a.
 （天气）恶劣的；严厉的

例　The flight was cancelled because of the inclement weather. 由于天气恶劣，航班取消了。


increment
 ［'ɪŋkrəmənt］

释　n.
 增值，增加


比较联想



最近天气恶劣（inclement）经常下雨，所以雨具店的收入增加（increment）不少



inculcate
 ［'ɪnkʌlkeɪt］

释　vt.
 谆谆教诲，灌输

例　Don't inculcate your outdated idea upon me. 别给我灌输你的陈旧思想。


inculpate
 ［'ɪnkʌlpeɪt］

释　vt.
 连累；归咎于


inoculate
 ［ɪ'nɒkjuleɪt］

释　vt.
 给…注射预防针；灌输（思想等）


比较联想



inculcate：in进入+culc（=cult）培养，种植+ate→种进去→灌输




inculpate：in使+culp错，罪+ate→使（别人）有罪→连累




inoculate：in（进入）+ocul（萌芽；眼睛）+ate→在萌芽时进入→预防注射→给…注射预防针



indelible
 ［ɪn'deləbl］

释　a.
 擦拭不掉的


inedible
 ［ɪn'edəbl］

释　a.
 不宜食用的

例　I won't go to this restaurant again because the food was almost inedible. 我不会再去这家餐厅，因为那里的食物几乎不能吃。


比较联想



indelible：in+del（=delete）擦掉+ible→擦拭不掉的




inedible：in不+edible能吃的→不宜食用的



indict
 ［ɪn'daɪt］

释　vt.
 控诉，起诉

例　Those who planned the rebellion were indicted for conspiracy against the king. 策划了这次叛乱的人们被以谋反国王的罪名起诉。


indite
 ［ɪn'daɪt］

释　vt.
 写，赋（诗文）


比较联想



indict：in+dict说→（在法庭上）把…说出来→控诉




indite：in+dite写→写，赋（诗文）



inequity
 ［ɪn'ekwəti］

释　n.
 不公正，不公平


iniquity
 ［ɪ'nɪkwəti］

释　n.
 邪恶；不公正

例　The crowd marched against the iniquities of the criminal justice system. 民众游行示威，抗议刑事司法体制的不公正。


比较联想



inequity：in不+equi平等+ty→不公平




iniquity：in不+iqui（=equi）平等+ty→不平等→不公正



ingenious
 ［ɪn'ʤi:niəs］

释　a.
 巧妙的；灵巧的，聪明的


ingenuous
 ［ɪn'ʤenjuəs］

释　a.
 纯朴的，单纯的

例　You're too ingenuous to believe her promises. 你相信她的承诺，真是太单纯了。


比较联想



ingenious：in向内+gen产生+ious→从内心产生很多的想法、创意→巧妙的




ingenuous来自拉丁语ingenuus，意为“天真，诚实”



inmate
 ［'ɪnmeɪt］

释　n.
 同住在一起的人


innate
 ［ɪ'neɪt］

释　a.
 先天的，天生的

例　Mozart had an innate genius for music. 莫扎特天生是音乐天才。


比较联想



inmate：in在…中+mate结伴→同住在一起的人




innate：in向内+nate出生→出生时带来的→先天的



insidious
 ［ɪn'sɪdiəs］

释　a.
 隐藏诡计的；潜伏的


invidious
 ［ɪn'vɪdiəs］

释　a.
 惹人反感的


比较联想



insidious：in里面+sid看作sit，坐+ious→（祸害）坐在里面的→隐藏诡计的




invidious：in不+vid看+ious→不看的→惹人反感的



isolate
 ［'aɪsəleɪt］

释　v.
 孤立；隔绝

例　Researchers have isolated and identified the virus. 研究者们已经分离出并鉴定了这种病毒。


insolate
 ［'ɪnsəʊleɪt］

释　vt.
 使曝晒


比较联想



isolate：i+sol孤独的+ate做→孤立




insolate：in使+sol太阳+ate→让太阳晒→使曝晒



install
 ［ɪn'stɔ:l］

释　vt.
 安装；安置

例　I need some help to install the software. 我需要一点帮助来安装这个软件。

派　installment（n.
 安装；分期付款）；installation（n.
 就职；安装）


instill
 ［ɪn'stɪl］

释　vt.
 滴注；逐渐灌输


比较联想



install：in进入+stall放→放进去→安装；安置




instill：in进入+still滴下→把水滴注入→滴注



intension
 ［ɪn'tenʃn］

释　n.
 紧张；强度


intention
 ［ɪn'tenʃn］

释　n.
 意图，意向

例　Father quizzed my boyfriend about his intentions. 爸爸询问了我男朋友的意图。


比较联想



intension：s形似“弹簧”→像弹簧一样紧张→紧张




intention：t音似“他”→他图谋不轨→意图



invest
 ［ɪn'vest］

释　v.
 投资；投入

例　The designer invested all her energies in the fashion show. 设计师为时装秀倾注了她全部的精力。


infest
 ［ɪn'fest］

释　vt.
 大批滋生；骚扰

例　The kitchen was infested with ants. 厨房中滋生了蚂蚁。


比较联想



invest：in使+vest衣服→开服装店赚钱→投资




infest：in使+fest匆忙→使匆忙起来→骚扰



irrelevant
 ［ɪ'reləvənt］

释　a.
 不相关的

例　The question is interesting but irrelevant to the theme. 这个问题很有趣，但是与主题无关。


irreverent
 ［ɪ'revərənt］

释　a.
 不尊敬的

例　The documentary takes an irreverent look at the city. 这部纪录片以不尊重的视角来看待这个城市。


比较联想



irrelevant：ir不+relevant有关的→不相关的




irreverent：ir不+reverent尊敬的→不尊敬的



jewel
 ［'ʤu:əl］

释　n.
 宝石，珠宝


jowl
 ［ʤaʊl］

释　n.
 下颚，下巴


比较联想



jewel音似“珠儿”→宝石旁镶了珠子→宝石，珠宝




jowl音似“嚼”→嚼东西时下巴动→下巴



juggler
 ［'ʤʌglə(r)］

释　n.
 耍把戏的人；魔术师


jugular
 ［'ʤʌgjələ(r)］

释　a.
 颈部的；喉部的 n.
 （=jugular vein）颈静脉


比较联想



耍把戏的人（juggler）表演喉咙（jugular）吞剑



labial
 ［'leɪbiəl］

释　a.
 唇的，嘴唇的


labile
 ［'leɪbɪl］

释　a.
 不稳定的


laboratory
 ［lə'bɒrətri］

释　n.
 实验室，研究室


lavatory
 ［'lævətri］

释　n.
 盥洗室，厕所

例　The lavatory is not available when the train stops. 火车停车时不能使用盥洗室。


比较联想



laboratory：labor工作+atory地点→工作的地方→实验室，研究室




lavatory：lav洗+atory地点→盥洗室



lain
 ［leɪn］

释　v.
 （lie的过去分词）躺


lane
 ［leɪn］

释　n.
 小路，小巷


比较联想



小巷（lane）里躺着（lain）一个乞丐



laps
 ［læps］

释　n.
 ［pl.］（跑道的）圈


lapse
 ［læps］

释　n.
 失误，疏忽 v.
 （时间）流逝；废止，（使）失效

例　Only five minutes had lapsed before she returned again. 只过了五分钟她就又回来了。


比较联想



因为裁判疏忽（lapse），第一名的选手其实少跑了两圈（laps）



latitude
 ［'lætɪtju:d］

释　n.
 纬度；［pl.］纬度地区

例　Tropic of Cancer is the northern boundary of the tropics at latitude 23.5 degrees North. 北回归线是热带地区北端的边界线，位于北纬23.5度。


altitude
 ［'æltɪtju:d］

释　n.
 海拔；［pl.］高处


attitude
 ［'ætɪtju:d］

释　n.
 态度；姿势


比较联想



latitude：lat宽+itude→宽度→纬度




altitude：alt高+itude→高度→海拔



lest
 ［lest］

释　conj.
 惟恐，免得

例　I dared not express my thought lest my emotion should overmaster me. 我不敢发表感想，以免感情用事。


least
 ［li:st］

释　a.
 最小的；最不重要的 ad.
 最少，最小

例　The last but not the least, our respect for aging people is an indication of the progress of human society. 最后一点也十分重要，我们对老年人的尊敬是人类社会进步的标志。


leech
 ［li:tʃ］

释　n.
 水蛭；高利贷者 v.
 依附并榨取（血汗）；治愈（伤口）


leach
 ［li:tʃ］

释　v.
 过滤


比较联想



水里有水蛭（leech），必须过滤（leach）



lessen
 ［'lesn］

释　v.
 （使）变少；（使）减轻

例　This new medicine can lessen the discomfort caused by car travel. 这种新药可以减轻因乘车旅行而导致的不适感。


lesson
 ［'lesn］

释　n.
 功课，课


比较联想



贯彻国家政策，减轻（lessen）学生的课业（lesson）负担



lesser
 ［'lesə(r)］

释　a.
 较少的，较小的；次要的


lessor
 ［le'sɔ:(r)］

释　n.
 出租人，房东


比较联想



房东（lessor）好是主要的，房子是次要的（lesser）



liable
 ［'laɪəbl］

释　a.
 有责任的；易于…的

例　He's liable to get angry if you disagree with him. 如果你不同意他的观点，他很可能就会生气。


label
 ［'leɪbl］

释　n.
 标签 vt.
 标注；贴标签于

例　Be sure to label all the test tubes and write down the records. 一定要给所有的试管都贴上标签，并做好记录。


libel
 ［'laɪbl］

释　n.
 以文字损害名誉，中伤 v.
 诽谤


比较联想



libel：lib文字+el→用文字诽谤→诽谤




贴上标签（lable）易于（liable）辨认



lightning
 ［'laɪtnɪŋ］

释　n.
 闪电 a.
 快速的

例　Rain poured down; the sky was split by terrifying lightning. 大雨倾盆而下，天空仿佛被骇人的闪电划开了一般。


lightening
 ［'laɪtnɪŋ］

释　v.
 发光；减轻（lighten的现在分词）


比较联想



lightning：light光+ning→极强的光→闪电




lightening：light光+en+ing→发光；减轻



limb
 ［lɪm］

释　n.
 肢，翼；树枝


limn
 ［lim］

释　vt.
 描写，画


linage
 ［'laɪnɪʤ］

释　n.
 （每页的）行数


lineage
 ［'lɪniɪʤ］

释　n.
 直系；血统


比较联想



linage：lin看作line，行+age集合名词总称→（每页的）行数




lineage：line直线+age年龄→族谱上直线连接的不同年龄的人→直系；血统



lion
 ［'laɪən］

释　n.
 狮子


loin
 ［lɔɪn］

释　n.
 ［pl.］腰，腰部


literacy
 ［'lɪtərəsi］

释　n.
 识字；有文化

例　Education efforts have increased literacy rate to 90% in this country. 教育方面的努力使这个国家人民的识字率提升到90%。

派　illiteracy（n.
 文盲）


literary
 ［'lɪtərəri］

释　a.
 文学的；文人的

例　We all hope that Mr. Smith can give some literary criticisms regarding this article. 我们都希望史密斯先生能够针对这篇文章做一些文学评论。


比较联想



literacy：liter文字+acy表性质，情况→识字




literary：liter文字+ary…的→文学的



literal
 ［'lɪtərəl］

释　a.
 字面上的；忠实原义的

例　Who can tell me the literal meaning of this word? 谁能告诉我这个单词的字面意思？

派　literally（ad.
 逐字地；实际上）


littoral
 ［'lɪtərəl］

释　a.
 海岸的 n.
 海滨


比较联想



literal：liter文字+al…的→字面上的




littoral：littor看作litter，乱扔+al→不能在海滨乱扔垃圾→海滨



loam
 ［ləʊm］

释　n.
 沃土


roam
 ［rəʊm］

释　v./n.
 漫步

例　I like letting my mind roam as I walk. 我散步的时候喜欢浮想联翩。


foam
 ［fəʊm］

释　n.
 泡沫

例　The glass of beer was mostly foam. 这杯啤酒大部分都是泡沫。


比较联想



loam：l形似“树木”→沃土里树木长得高大→沃土




roam：r形似“拐杖”→手拿拐杖，闲庭散步→漫步




foam：f音似“飞”→泡沫满天飞→泡沫



lumber
 ［'lʌmbə(r)］

释　n.
 木材，木料


lumbar
 ［'lʌmbə(r)］

释　a.
 腰的，腰部的


比较联想



你的腰（lumbar）和木材（lumber）一样粗



man
 ［mæn］

释　n.
 男人；人类


mane
 ［meɪn］

释　n.
 （马、狮子等的）鬃毛


main
 ［meɪn］

释　a.
 主要的 n.
 总管道，干线

例　The main item of the meeting tomorrow afternoon is to discuss my preliminary plan. 明天下午会议的主要事项是讨论我的初步计划。


比较联想



男子（man）骑着一匹有长长鬃毛（mane）的白马走在主路（main）上



manner
 ［'mænə(r)］

释　n.
 方式；态度


manor
 ［'mænə(r)］

释　n.
 （封建领主的）领地，庄园


比较联想



manner：e形似“迂回的道路”→解决问题要用迂回的方式→方式




manor：o形似“封闭的围墙”→这座庄园有围墙保护→庄园



mantel
 ［'mænt(ə)l］

释　n.
 壁炉台


mantle
 ［'mæntl］

释　n.
 披风，斗篷 v.
 用斗篷盖；覆盖


比较联想



壁炉台（mantle）上放着一件斗篷（mantle）



manure
 ［mə'njʊə(r)］

释　n.
 粪肥 vt.
 给…施肥


mature
 ［mə'tʃʊə(r); mə'tjʊə(r)］

释　a.
 成熟的 v.
 （使）成熟

例　When the plan is mature we will proceed. 当计划成熟时，我们就会执行。

派　maturity（n.
 成熟，完备）


marital
 ［'mærɪtl］

释　a.
 婚姻的；夫妻的

例　The couple celebrated 25 years of marital bliss. 这对夫妇庆祝了他们25年的幸福婚姻。


martial
 ［'mɑ:ʃl］

释　a.
 战争的，军事的


比较联想



marital：marit婚姻+al→婚姻的




martial：mar毁坏+tial→战争常常意味着毁灭→战争的，军事的



marriage
 ［'mærɪʤ］

释　n.
 结婚，婚姻


mirage
 ［'mɪrɑ:ʒ; mɪ'rɑ:ʒ］

释　n.
 海市蜃楼；幻想


比较联想



marriage：marri看作marry，结婚+age名词后缀→结婚，婚姻




mirage：mir看+age表行为的结果→海市蜃楼是看的结果→海市蜃楼



massage
 ［'mæsɑ:ʒ］

释　vt./n.
 按摩；窜改


message
 ［'mesɪʤ］

释　n.
 信息，便条，口信


比较联想



massage：a形似“拳头”→按摩要用手→按摩




message：e看作email→用电子邮件传递信息→信息



material
 ［mə'tɪəriəl］

释　n.
 材料；素材 a.
 物质的；身体上的

例　We will add the new material to the central database. 我们要把新的素材添加到中央数据库里。


maternal
 ［mə'tɜ:nl］

释　a.
 母亲的，母系的


比较联想



母亲的（maternal）特长就是用简单的食材（material）做出美味佳肴



maze
 ［meɪz］

释　n.
 迷宫；错综复杂的事 v.
 使混乱；使困惑

例　We got lost in the maze. 我们在迷宫里迷路了。


maize
 ［meɪz］

释　n.
 玉米


比较联想



在这片玉米（maize）田里有一个神秘的迷宫（maze）



median
 ［'mi:diən］

释　a.
 中间的 n.
 中点；中线


medium
 ［'mi:diəm］

释　a.
 中等的 n.
 （复数是media）媒介，工具

例　It needs a medium-sized, 20 volts battery to run the machine. 运转这台机器需要一节20伏特的中号电池。


比较联想



处于中间的（median）位置充当媒介（medium）



mediate
 ［'mi:dieɪt］

释　v.
 调解

用　mediate in/between 调解，斡旋

例　The lawyer tried to mediate between the company and the union. 律师试图斡旋于公司和协会之间。

派　mediation（n.
 调停）；mediator（n.
 调停者，仲裁人）


meditate
 ［'medɪteɪt］

释　v.
 沉思

例　Modern people are not able to set aside enough time to meditate. 现代人无法匀出足够的时间来思考。


比较联想



mediate来自词根medi（中间），表示在中间调解




meditate来自词根medit（思考），表示沉思



meet
 ［mi:t］

释　v.
 遇见，碰到；和…见面


mete
 ［mi:t］

释　vt.
 给予，分配


比较联想



见面（meet）分（mete）一半



metal
 ［'metl］

释　n.
 金属


mental
 ［'mentl］

释　a.
 精神的，智力的

用　mental strain 精神紧张

例　We know that a long time without change or challenge leads to boredom, and physical and mental strain. 我们知道，长时间没有变化和挑战会让人感到厌倦，并带来身体和精神上的紧张。


比较联想



众人同心，其利断金（metal），这是精神（mental）凝聚的力量



mettle
 ［'metl］

释　n.
 勇气，斗志


meddle
 ［'medl］

释　vi.
 干预，干涉

例　Stop meddling in my private affairs. 再也不要干预我的私事了。


比较联想



mettle：t音似“头”→抬头挺胸，斗志昂扬→斗志




meddle：d音似“捣”→瞎捣乱，乱干涉→干涉



mist
 ［mɪst］

释　n.
 薄雾，雾气


midst
 ［mɪdst］

释　n.
 中间

例　I came back home in the midst of heavy rain. 我冒着大雨回到了家里。


比较联想



midst：mid中部的+st→中间




雾（mist）太大看不到中间（midst）的d



When an end is lawful and obligatory, the indispensable means to it are also lawful and obligatory.




如果一个目的是正当而必须做的，则达到这个目的的必要手段也是正当而必须采取的。


——美国政治家　林肯（Abraham Lincoln, American statesman）




Word List 14







音频



minor
 ［'maɪnə(r)］

释　a.
 较小（少）的；次要的 n.
 未成年人；辅修科目 vi.
 （大学中的）辅修

用　minor in 辅修…；a minor matter 小事

例　The pubs can't serve drinks to minors. 酒吧不能向未成年人出售酒水。


miner
 ［'maɪnə(r)］

释　n.
 矿工


比较联想



minor：min小+or…的→较小的：




miner：mine（矿井）+r→矿工



miserly
 ［'maɪzəli］

释　a.
 吝啬的；自私的


misery
 ［'mɪzəri］

释　n.
 痛苦，苦难

例　The failure of her second marriage was another misery to her. 对她来说，第二次婚姻的失败又是一件痛苦的事。


比较联想



l形似“拐杖”：腿痛（misery）得无法走路，也舍不得买拐杖，真吝啬（miserly）



mishap
 ［'mɪshæp］

释　n.
 坏运气；不幸事故

例　You could have avoided the mishap if you paid more attention. 要是你当时更加注意一点，就能避免那起不幸事故了。


misshape
 ［mɪs'ʃeɪp］

释　vt.
 歪曲，扭曲


比较联想



mishap：mis坏+hap运气→坏运气




misshape：mis坏+shape形状→破坏形状→歪曲，扭曲



mop
 ［mɒp］

释　n.
 拖把 v.
 擦干


mope
 ［məʊp］

释　v.
 忧郁 n.
 闷闷不乐的人

例　Don't mope; everything will be fine. 不要闷闷不乐，一切都会好起来的。


比较联想



擦干（mop）眼泪，不再闷闷不乐（mope）



morning
 ［'mɔ:nɪŋ］

释　n.
 上午


mourning
 ［'mɔ:nɪŋ］

释　n.
 哀痛；服丧 a.
 哀悼的；服丧用的


比较联想



她异常哀痛（mourning），一上午（morning）都在哭



mural
 ［'mjʊərəl］

释　a.
 墙的；墙壁上的 n.
 壁画


moral
 ［'mɒrəl］

释　a.
 道德的 n.
 ［pl.］道德，品行

例　It was not moral for a practicing attorney to offer a bribe. 作为执业律师，行贿是不道德的。


morale
 ［mə'rɑ:l］

释　n.
 精神力量；士气

例　The soldiers usually sing songs to keep their morale up in the army. 在军队里，士兵们通常用唱歌来保持高昂的士气。


比较联想



mural：mur墙+al→墙上的画→壁画




道德观念（moral）有强大的精神力量（morale）



mussel
 ［'mʌsl］

释　n.
 贝类；淡菜


muscle
 ［'mʌsl］

释　n.
 肌肉；体力；力量

例　John died of rupture of the heart muscle. 约翰死于心肌破裂。


比较联想



多吃贝类（mussel）长肌肉（muscle）



nap
 ［næp］

释　v./n.
 （尤指在白天）小睡，打盹儿


nape
 ［neɪp］

释　n.
 项，颈背


比较联想



e形似“围巾”→摘掉脖子（nape）上的围巾（e）去小睡（nap）




坐着小睡（nap），颈背（nape）很累



naval
 ［'neɪvl］

释　a.
 海军的；军舰的


novel
 ［'nɒvl］

释　n.
 小说 a.
 新颖的


比较联想



naval：nav船+al→船的→海军的




novel：nov新+el→新颖的



neat
 ［ni:t］

释　a.
 整洁的；爱整洁的

例　She always keeps everything neat in her room. 她总是让屋里的一切都保持干净整洁。


neath
 ［ni:θ］

释　prep.
 （=beneath）在…之下


比较联想



h形似“椅子”→就连椅子下面（neath）也很整洁（neat）



onion
 ［'ʌnjən］

释　n.
 洋葱；洋葱类植物


union
 ［'ju:niən］

释　n.
 工会；结合


比较联想



onion：on在…上+i+on在…上→洋葱的皮，一层上面又一层→洋葱




union：uni一个+on凭，靠→工会是一个个人一起建立的→工会



ordnance
 ［'ɔ:dnəns］

释　n.
 大炮；军械


ordinance
 ［'ɔ:dɪnəns］

释　n.
 法令，训令


比较联想



训令（ordinance）一下，百炮（ordnance）齐发



outlet
 ［'aʊtlet］

释　n.
 出口；发泄的方法；经销店

用　outlet for sth. …的出路

例　The recent study shows that watching football or basketball games on television is a good outlet for men's pressure of both work and life. 最新研究表明，在电视上看足球或篮球比赛是男性释放工作和生活压力的好方法。


outset
 ［'aʊtset］

释　n.
 开始，开头

用　at/from the outset 起初，从一开始

例　From the outset, the old man made a strong impression on me. 从一开始，那位老人就给我留下了深刻的印象。


比较联想



outlet当然是让（let）东西出去（out）




outset来自词组set out（开始）



pack
 ［pæk］

释　v.
 打包，包装 n.
 包

例　You can put an ice pack on the swollen eye. 你可以在那只肿着的眼睛上敷一个冰包。


peck
 ［pek］

释　v.
 啄，啄食


parish
 ［'pærɪʃ］

释　n.
 教区；教区全体居民


perish
 ［'perɪʃ］

释　v.
 丧生，毁灭

例　The environmental contamination perished many plants and animals. 环境污染造成了许多动植物的死亡。


比较联想



这个教区的居民（parish）全部丧生（perish）了



party
 ［'pɑ:ti］

释　n.
 社交聚会；党


parity
 ［'pærəti］

释　n.
 （水平、地位、数量等的）同等，相等


比较联想



i音似“一”→所有党派（party），不论大小，一律平等（parity）



patent


释　a.
 ［'peɪtnt］显而易见的；专利的 n.
 ［'pætnt］专利权


potent
 ［'pəʊtnt］

释　a.
 强有力的；（药等）效力大的

例　There are certain phrases potent to make my blood boil. 有些措词十分有力，能令我热血沸腾。


patient
 ［'peɪʃnt］

释　a.
 忍耐的，有耐心的 n.
 病人


比较联想



patent：pat走+ent→走出来的→显而易见的




potent：pot能力+ent→表示有能力的→强有力的




patient：音似“陪审团”→陪审团要有耐心听完双方的辩词→有耐心的



punch
 ［pʌntʃ］

释　v.
 穿孔；猛击 n.
 （用拳）猛击

例　I punched him on the chin. 我击中了他的下巴。


paunch
 ［pɔ:ntʃ］

释　n.
 大肚子


比较联想



一记拳头猛打（punch）在大肚子（paunch）上



peak
 ［pi:k］

释　v.
 憔悴，消瘦；使达到最高点 n.
 最高点，顶峰

例　We drove through the town at the peak of the rush hour. 我们在交通高峰期间开车穿过了城镇。


peek
 ［pi:k］

释　vi./n.
 偷看，瞥


比较联想



peak：pea豌豆+k→整天只吃豌豆，面容消瘦→消瘦




peek：pee小便+k→偷看别人小便不道德→偷看，瞥



peal
 ［pi:l］

释　n.
 响亮的铃声或钟声 v.
 发出响亮的声音


peel
 ［pi:l］

释　v.
 削（剥）…的皮 n.
 （水果等的）皮


比较联想



peal：pea豌豆+l→豌豆在热锅中发出响亮的声音→发出响亮的声音




peel：音似“皮”→（水果等的）皮



pear
 ［peə(r)］

释　n.
 梨（树）


pare
 ［peə(r)］

释　vt.
 削，修剪；削减


pair
 ［peə(r)］

释　n.
 一双，一对 v.
 （off，up）配对


比较联想



一对（pair）夫妇在削（pare）梨（pear）



pedal
 ［'pedl］

释　n.
 踏板，脚蹬子 v.
 踩踏板


petal
 ［'petl］

释　n.
 花瓣


比较联想



pedal：ped脚+al东西→脚踏的东西→踏板




petal：pet小+al→小小的花瓣→花瓣



peddle
 ［'pedl］

释　v.
 兜售；宣传


piddle
 ［'pɪdl］

释　n.
 尿 v.
 撒尿


比较联想



peddle：ped脚+dle→行走在大街上叫卖→兜售




piddle：pi看作pee，小便+ddle→撒尿



peer
 ［pɪə(r)］

释　n.
 同龄人；同等地位的人 v.
 仔细看

例　Most people tend to compare themselves with their peers. 大部分人都倾向于跟同龄人比较。


pier
 ［pɪə(r)］

释　n.
 桥墩；码头


比较联想



渔夫的妻子站在码头（pier）仔细看（peer）远处归来的渔船



percept
 ［'pɜ:sept］

释　n.
 感知


precept
 ［'pri:sept］

释　n.
 箴言，格言


比较联想



percept：per贯穿+cept拿→不断从外界拿→感知




precept：pre前+cept拿→从前人那里拿来→格言



perfect
 ［'pɜ:fɪkt］

释　a.
 完美的；完全的


prefect
 ［'pri:fekt］

释　n.
 地方行政长官；（尤指英国公立和一些私立学校）年级的级长


比较联想



我们的年级长（prefect）是个完美的（perfect）英俊小伙子



perpetrate
 ［'pɜ:pətreɪt］

释　vt.
 做坏事，犯罪


perpetuate
 ［pə'petʃueɪt］

释　vt.
 （使）永存

例　People wanted to perpetuate the memory of the international friend by erecting a statue. 人们想建一座雕像以永远缅怀这位国际友人。


比较联想



perpetrate：per坏+pet追求+rate→一心想学坏→做坏事




perpetuate：per贯穿+pet追求+uate→一直追求→（使）永存



persecute
 ［'pɜ:sɪkju:t］

释　vt.
 迫害，虐待；纠缠

例　According to the history, so many people have been persecuted for the religious belief. 据历史记载，很多人由于宗教信仰而受到迫害。


prosecute
 ［'prɒsɪkju:t］

释　v.
 提起公诉；告发；起诉


比较联想



persecute：per始终+secu跟随+te→一直跟踪→纠缠




prosecute：pro前面+secu跟随+te→跟随他人对…提起公诉→提起公诉



persona
 ［pə'səʊnə］

释　n.
 人格面貌；角色


personal
 ［'pɜ:sənl］

释　a.
 个人的，私人的

例　Many people lean on a personal philosophy in face of misfortune. 在遭遇不幸时，很多人倾向于依赖他们的个人理念。


personnel
 ［ˌpɜ:sə'nel］

释　n.
 全体人员，员工

例　All personnel were asked to participate in the meeting. 全体员工都被要求参加此次会议。


比较联想



personal：person人+al…的→个人的，私人的




personnel：person+n+el名词后缀→全体人员



perspective
 ［pə'spektɪv］

释　n.
 （判断事物的）角度，方法；透视法

用　from...perspective 从…角度；in... perspective 用…视角/眼光

例　All parents want their children's perspectives to be broadened. 所有父母都希望孩子们的眼界开阔。


prospective
 ［prə'spektɪv］

释　a.
 未来的，预期的


比较联想



perspective：per贯穿+spect看+ive→贯穿看→透视法




prospective：prospect前景+ive→未来的



perspicacious
 ［ˌpɜ:spɪ'keɪʃəs］

释　a.
 独具慧眼的，判断力强的


perspicuous
 ［pə'spɪkjuəs］

释　a.
 表达清楚的；明了的；易懂的


perverse
 ［pə'vɜ:s］

释　a.
 不合常情的；任性的


preserve
 ［prɪ'zɜ:v］

释　v.
 保护；保存


比较联想



perverse：per始终+verse转→始终和别人反着转→任性的




preserve：pre前面+serve服务→提供保护服务→保护



piece
 ［pi:s］

释　n.
 片，块，条；断片 vt.
 （together）拼凑

例　Natasha was listening to a piece of sad, nostalgic music. 娜塔莎正在听一首伤感怀旧的歌。


peace
 ［pi:s］

释　n.
 和平；平静


比较联想



他在一张（piece）纸上写下愿和平（peace）永存



pistil
 ［'pɪstɪl］

释　n.
 雌蕊


pistol
 ［'pɪstl］

释　n.
 手枪


比较联想



pistil中的i形似“花柱”→雌蕊




pistol中的o形似“枪口”→手枪



place
 ［pleɪs］

释　n.
 地方；住所 v.
 放置；安排

例　I'll never go to a place like that. 我绝不会去那样的地方。


plaice
 ［pleɪs］

释　n.
 【鱼】鲽


比较联想



i形似“钉子”，鲽（plaice）被钉在一个地方（place）不能动



planer
 ［'pleɪnə(r)］

释　n.
 刨机，刨床


planar
 ［'pleɪnə(r)］

释　a.
 平面的，平坦的


比较联想



planer中的e形似“镰刀，刀片”，刨床当然有刀片




planar中的a形似“罐子”，罐子要放在平坦的（planar）地方



plead
 ［pli:d］

释　v.
 恳求，请求；辩护

例　I heard the criminal plead in the court. 在法庭上，我听到罪犯为自己辩护。


pleat
 ［pli:t］

释　n.
 （衣服上的）褶


pose
 ［pəʊz］

释　n.
 样子，姿势 v.
 摆姿势


poise
 ［pɔɪz］

释　v.
 使平稳或悬起 n.
 稳重；平衡

例　The company needs a manager of great poise to take charge of the department. 这家公司需要一名极为稳重的管理人员来掌管这个部门。


比较联想



i形似“柱子”→靠着柱子摆姿势（pose），有助于保持平衡（poise）



pole
 ［pəʊl］

释　n.
 柱，杆


poll
 ［pəʊl］

释　n.
 民意测验；［常pl.］投票处 v.
 进行民意测验；投票

例　An independent poll shows that 60 percent of the people favour daylight saving time. 一项独立民意测验显示，60%的人赞成夏令时。


比较联想



投票处（poll）设在那根柱子（pole）前



pomp
 ［pɒmp］

释　n.
 宏伟壮观的景象，盛况


pump
 ［pʌmp］

释　n.
 泵 v.
 （用泵）抽（水）或打（气）

例　You can use the self-service gas pump. 你可以使用这台自助加油泵。


比较联想



pomp：pom砰砰响+p→盛大的场面少不了砰砰燃放的烟花→盛况




pump：u形似“深井”→井很深，要用泵来抽水→泵



poodle
 ［'pu:dl］

释　n.
 卷毛狗


puddle
 ［'pʌdl］

释　n.
 （雨）水坑，泥潭


比较联想



卷毛狗（poodle）掉到了泥潭（puddle）里



poplar
 ［'pɒplə(r)］

释　n.
 杨树；杨木


popular
 ［'pɒpjələ(r)］

释　a.
 通俗的；广受欢迎的

例　The Western lifestyle embodies the important American cultures and traditions, which becomes very popular among the youth. 西方的生活方式体现了重要的美国文化和传统，这种生活方式在年轻人当中变得非常流行。


比较联想



popular：popul人民+ar→受广大人民喜欢的→广受欢迎的



portend
 ［pɔ:'tend］

释　vt.
 预兆，预示


pretend
 ［prɪ'tend］

释　v.
 假装，佯作

例　When she came in, Mark pretended to sneeze. 当她进来时，马克假装打了个喷嚏。


比较联想



portend：port港口+end尽头→港口预示着航行结束→预示




pretend：pre预先+tend趋向→预先就有了趋向还假装事前不知道→假装



potent
 ［'pəʊtnt］

释　a.
 强有力的；有说服力的


portent
 ［'pɔ:tent］

释　n.
 预兆，凶兆


比较联想



potent：pot锅+ent→吃了一锅饭，变得强有力→强有力的




portent来自portend（
 
vt.

 预兆）



potion
 ［'pəʊʃn］

释　n.
 （药的）一剂；一服


portion
 ［'pɔ:ʃn］

释　n.
 一部分，一份 vt.
 分配

例　This restaurant serves unusually generous portions. 这个饭店的菜量很大。


比较联想



potion：pot锅+ion→用砂锅煎一剂药→（药的）一剂；一服




portion：port看作part，部分+ion→一部分



pray
 ［preɪ］

释　v.
 祈祷；请求

例　I pray for your good health. 我祈祷你身体健康。


prey
 ［preɪ］

释　n.
 被捕食的动物；牺牲品 vi.
 捕食；掠夺

用　fall prey to 成为…的牺牲品，深受…之害；prey on sb.'s mind 烦扰；使耿耿于怀

例　After about fifteen minutes, the small bird fell prey to the hawk. 大约15分钟之后，那只小鸟就成了老鹰的猎物。


比较联想



心中暗自祈祷（pray）不要成为受害者（prey）



precede
 ［prɪ'si:d］

释　v.
 在…之前，领先


proceed
 ［prə'si:d］

释　vi.
 进行，继续下去

例　His destitution proceeded from unwise spending. 他缺钱是不理智消费的结果。


比较联想



precede：pre前+cede走→走在…之前→在…之前




proceed：pro向前+ceed前进→向前不断前进→进行，继续下去



prediction
 ［prɪ'dɪkʃn］

释　n.
 预言，预报

例　He disagreed with my prediction entirely. 他全盘否定了我的预言。


predication
 ［predɪ'keɪʃn］

释　n.
 断言，肯定


比较联想



prediction：predict预言+ion→预言，预报




predication：predicat看作predicate，断言+ion→断言，肯定



prefer
 ［prɪ'fɜ:(r)］

释　v.
 更喜欢，宁愿

例　Its price is far lower and ordinary people prefer to buy this. 它的价格要便宜得多，普通人更喜欢买它。


proffer
 ［'prɒfə(r)］

释　n.
 赠送，献出 vt.
 献出


比较联想



proffer：pr看作pro，向前+offer提供→向前提供→献出



premier
 ［'premiə(r)］

释　n.
 首相，总理 a.
 首要的


premiere
 ［'premieə(r)］

释　n./v.
 首次公演


prescribe
 ［prɪ'skraɪb］

释　v.
 开处方；规定


proscribe
 ［prə'skraɪb］

释　v.
 正式宣布（某事物）有危险或被禁止


比较联想



prescribe：pre预先+scribe写→预先写好→规定




proscribe：pro前面+scribe写→写在前面→禁止



prescription
 ［prɪ'skrɪpʃn］

释　n.
 处方；处方药

例　You can get free prescriptions and dental treatment while you are pregnant. 你在怀孕期间可以得到免费的处方药和牙科治疗。


proscription
 ［prə'skrɪpʃn］

释　n.
 禁止；剥夺人权；放逐


比较联想



prescription：pre预先+script写+ion→预先写好→处方




proscription：pro向前+script写+ion→表示在大家面前写下命令→禁止；剥夺人权；放逐



presentment
 ［prɪ'zentm(ə)nt］

释　n.
 陈述，描述


presentiment
 ［prɪ'zentɪmənt］

释　n.
 预感，预觉


比较联想



presentment：present介绍，引见+ment名词后缀→介绍引见时要描述→陈述，描述




presentiment：pre预先+sent感觉+i+ment名词后缀→预感，预觉



principal
 ［'prɪnsəpl］

释　a.
 最重要的，主要的 n.
 负责人；校长

例　The new principal made a bad impression on the parents. 新来的校长给家长们留下了很差的印象。


principle
 ［'prɪnsəpl］

释　n.
 原则；道德准则

例　These two principles must coexist, but there is no blueprint for dealing with the conflicts that may arise. 这两种原则必须共存，但并没有解决方案以应对二者之间可能出现的冲突。


比较联想



原则（principle）问题最重要（principal）



propriety
 ［prə'praɪəti］

释　n.
 得体；［the ~ies］行为规范；适当


property
 ［'prɒpəti］

释　n.
 财产；性质；房地产

例　Property may not be owned by a juvenile. 未成年人或许不能拥有房产。


比较联想



propriety来自词根propri（恰当的），表示得体




property来自词根prop（拥有），表示拥有的财产



protean
 ［'prəʊtiən］

释　a.
 变化多端的，多变的


protein
 ［'prəʊti:n］

释　n.
 蛋白质


比较联想



protean：pro许多+tea茶+n→茶的品种很多→变化多端的




protein：pro很多+tein看作tain，保持→维持生命之物→蛋白质



protest


释　v.
 ［prə'test］抗议；断言 n.
 ［'prəʊtest］抗议，反对

例　Although it is a society governed by the rule of law, there is still some people who believe that violence is an effective way of protesting. 尽管这是一个法治社会，但仍有一些人相信暴力是一种有效的抗议方式。


protect
 ［prə'tekt］

释　vt.
 保护，保卫


比较联想



为保护（protect）国王出行安全而禁止群众上街，这引起了人民的抗议（protest）



pure
 ［pjʊə(r)］

释　a.
 纯洁的；纯粹的


puree
 ［'pjʊəreɪ］

释　n.
 酱 vt.
 （将水果或蔬菜）做成泥


比较联想



这种果酱（puree）是纯（pure）水果做的



purpose
 ［'pɜ:pəs］

释　n.
 目的；用途


propose
 ［prə'pəʊz］

释　v.
 提议；求婚；打算

例　Lincoln proposed a brand new system of accounting. 林肯提出了一种全新的会计体系。


比较联想



purpose：pur贯穿+pos放+e→贯穿整个过程中的想法→目的




propose：pro向前+pos放+e→向前放出→提议



put
 ［pʊt］

释　v.
 放，摆


putt
 ［pʌt］

释　n.
 轻轻一击（入洞）v.
 轻轻击球入洞


比较联想



把球放（put）在洞口，然后轻击入洞（putt）



quite
 ［kwaɪt］

释　ad.
 相当；实际上；完全


quiet
 ［'kwaɪət］

释　a.
 小声的；安静的；温和的 n.
 安静 v.
 （使）安静


rabbet
 ［'ræbɪt］

释　n.
 槽口 v.
 嵌接


rabbit
 ［'ræbɪt］

释　n.
 兔子


rabble
 ［'ræbl］

释　n.
 暴民；下等人


rebel


释　vi.
 ［rɪ'bel］反叛；反对 n.
 ［'rebl］叛逆者


比较联想



暴君将反叛（rebel）他们的人称为暴民（rabble）



rise
 ［raɪz］

释　v.
 升起 n.
 上涨

例　I want to get a fat pay rise. 我想得到大幅加薪。


raise
 ［reɪz］

释　v.
 举起；增加；养育 n.
 （工资、薪金的）提升


比较联想



物价上涨（rise）了，就该加薪（raise）了



raisin
 ［'reɪzn］

释　n.
 葡萄干


raising
 ［'reɪzɪŋ］

释　n.
 升起，提高


repel
 ［rɪ'pel］

释　v.
 击退；抵制


repeal
 ［rɪ'pi:l］

释　n./vt.
 废除；撤消


比较联想



repel：re反+pel推→反推→击退




repeal：re反+peal叫→反过来叫→废除



rational
 ［'ræʃnəl］

释　a.
 理性的；合理的；有推理能力的；明事理的

例　The doctors found him to be rational so he is able to stand trial. 医生发现他是明事理的，因此他可以接受审讯。

派　irrational（a.
 不合理的，不理智的；无理性的）


rationale
 ［ˌræʃə'nɑ:l］

释　n.
 基本原理，理论基础


比较联想



rational：来自ration定量+al→人人有份的→理性的；合理的




rationale：rational合理的+e→合理的东西→基本原理



read
 ［ri:d］

释　v.
 读，阅读


reed
 ［ri:d］

释　n.
 芦苇，芦丛


real
 ［rɪəl］

释　a.
 真正的；真实的


reel
 ［ri:l］

释　n.
 卷轴，卷筒 v.
 蹒跚


比较联想



这幅画的卷轴（reel）是用真正的（real）金丝楠木制作的



realtor
 ［'ri:əltə(r)］

释　n.
 房地产经纪人


relater
 ［ri'leɪtə］

释　n.
 讲述者，叙述者


比较联想



realtor：realt看作real，不动产的+or人→房地产经纪人




relater：relate叙述+r→讲述者，叙述者



realty
 ［'ri:əlti］

释　n.
 不动产，房地产


reality
 ［ri'æləti］

释　n.
 现实，实际


refectory
 ［rɪ'fektri］

释　n.
 （学院）餐厅，食堂


refractory
 ［rɪ'fræktəri］

释　a.
 难驾驭的；（病）难治的


比较联想



refectory：re重新+fect做+ory地点→让人重新有力气做事的地方→食堂




refractory：re一再+fract破碎+ory…的→一再让努力破碎→难驾驭的



regime
 ［reɪ'ʒi:m］

释　n.
 政体，政权

例　The new regime threatens to impose higher taxes. 新政权威胁将要征收更高的税。


regiment
 ［'reʤɪmənt］

释　n.
 大量 vt.
 严格地管制


比较联想



要想巩固政权（regime）就要严格管制（regiment）



rein
 ［reɪn］

释　n.
 缰绳；支配 v.
 勒缰使（马）停步

例　A heavy person should keep a tight rein on food intake. 肥胖的人应该严格控制食物摄取量。


rain
 ［reɪn］

释　n.
 雨 v.
 下雨


比较联想



韩国歌手（Rain）在台上表演时如脱缰（rein）的野马般激情四射



relive
 ［ˌri:'lɪv］

释　v.
 再生；苏醒


relieve
 ［rɪ'li:v］

释　vt.
 减轻（痛苦、忧虑等）；发泄（感情等）；救济；援救

例　The entrepreneur's arduous schedule was relieved by frequent and brief vacations. 这位企业家通过经常性的短暂假期来缓解紧张的工作日程。

派　relieved（a.
 放心的）


比较联想



relive：re重新+live活的→再生，苏醒




relieve：re+liev（=lev）轻+e→使…轻松→减轻（痛苦、忧虑等）



resister
 ［rɪ'zɪstə(r)］

释　n.
 抵抗者，反抗者


resistor
 ［rɪ'zɪstə(r)］

释　n.
 【电】电阻器


比较联想



词尾er表人；词尾or表物



resource
 ［rɪ'sɔ:s; rɪ'zɔ:s］

释　n.
 资源，财力；谋略

例　Variation among sociocultural systems is attributable to the changes in habitats and resources. 社会文化体系的变更可以归因于栖息地和资源的变化。


recourse
 ［rɪ'kɔ:s］

释　n.
 求助，依靠


比较联想



resource：re一再，回+source来源→一再回到来源处获取资源→资源




recourse：re一再，回+course跑→一再跑回来求助→依靠



reveal
 ［rɪ'vi:l］

释　vt.
 揭露；泄露；显示

例　A survey reveals that a significant number of drivers still refuse to wear seat belts. 一项调查显示，仍有相当数量的司机拒绝系安全带。


revel
 ［'revl］

释　v.
 狂欢


ravel
 ［'rævl］

释　v.
 弄清楚，解决；缠结


reverend
 ［'revərənd］

释　a.
 值得尊敬的


reverent
 ［'revərənt］

释　a.
 谦恭的，虔诚的


比较联想



reverend：revere尊敬+nd→值得尊敬的




reverent：revere尊敬+nt（ent）有…性质的→谦恭的，虔诚的



rifle
 ［'raɪfl］

释　n.
 步枪


riffle
 ［'rɪfl］

释　n.
 涟漪


比较联想



步枪（rifle）掉到水里，荡起层层涟漪（riffle）



risible
 ［'rɪzəbl］

释　a.
 爱笑的


visible
 ［'vɪzəbl］

释　a.
 可见的

例　The flame was visible from miles away. 火焰在数英里外仍然清晰可见。


比较联想



risible：ris笑+ible…的→爱笑的




visible：vis看+ible…的→可见的



rite
 ［raɪt］

释　n.
 （宗教的）仪式


cite
 ［saɪt］

释　vt.
 引用；提出


road
 ［rəʊd］

释　n.
 路，道路


toad
 ［təʊd］

释　n.
 【动】蟾蜍，癞蛤蟆


比较联想



一只大蟾蜍（toad）趴在路（road）中间



roil
 ［rɔɪl］

释　v.
 煽动；搅浑


role
 ［rəʊl］

释　n.
 职责；角色


roll
 ［rəʊl］

释　v.
 （使）滚动；卷


比较联想



roil：r+oil油→添油加醋→煽动




roll：r+oll看作ball，球→像球一样→滚动



root
 ［ru:t］

释　n.
 根（部）


rout
 ［raʊt］

释　n.
 大败，溃败


route
 ［ru:t］

释　n.
 路线

例　Sheep got into their field by a circuitous route. 羊群绕道进入了农田。


比较联想



rout：r+out出局→失败了不得不出局→大败




route：rout大败+e→大败后选择路线逃跑→路线



rooter
 ［'ru:tə(r)］

释　n.
 挖土机


router
 ［'ru:tə(r)］

释　n.
 规定路线者


比较联想



rooter来自root（
 
n.

 根）




router来自route（
 
n.

 路线）



royalty
 ［'rɔɪəlti］

释　n.
 皇室；（著作的）版税；王权

例　Though the king abused his power, no one questioned his royalty. 虽然国王滥用权力，但没人质疑他的王权。


loyalty
 ［'lɔɪəlti］

释　n.
 忠诚，忠心


比较联想



royalty中的r形似“弯腰的人”，在皇室（royalty）面前要弯腰表顺从，以表达自己忠心（loyalty）耿耿



rued
 ［ru:d］

释　a.
 悔恨的


rude
 ［ru:d］

释　a.
 粗鲁的


比较联想



rued来自rue（
 
v.

 后悔）




rude：rud天然的，粗糙的+e→粗鲁的



salon
 ［'sælɒn］

释　n.
 沙龙


saloon
 ［sə'lu:n］

释　n.
 酒馆


比较联想



沙龙（salon）加个o就变成了酒馆（saloon）



salt
 ［sɔ:lt; sɒlt］

释　n.
 盐（类）vt.
 用盐腌


sault
 ［su:］

释　n.
 瀑布；急流


比较联想



瀑布（sault）中含盐（salt）分比较少



save
 ［seɪv］

释　v.
 救助；储蓄


salve
 ［sælv］

释　n.
 药膏 v.
 减轻，缓解


salvage
 ［'sælvɪʤ］

释　n./v.
 救护；打捞

例　We all attended the salvage of the wrecked. 我们都参与到失事船只的打捞之中。


比较联想



salve：salv救+e→解救的东西→药膏




salvage：salv救+age表行为→救护



savour
 ［'seɪvə(r)］

释　n.
 味道；情趣 v.
 品尝；欣赏


saver
 ［'seɪvə(r)］

释　n.
 救助者；储蓄者


比较联想



savour中的o形似“张大的嘴巴”，品尝（savour）美味要用嘴




saver中的e音似“一”，储蓄者（saver）要一点一点地攒钱



scared
 ［skeəd］

释　a.
 惊恐的，恐惧的

例　Linda was scared that the glass would break. 琳达担心玻璃会碎掉。


scarred
 ［skɑ:(r)d］

释　a.
 带伤疤的


比较联想



scared来自scare（
 
v.

 惊吓）




scarred来自scar（
 
n.

 伤疤）



scrap
 ［skræp］

释　n.
 废料


scrape
 ［skreɪp］

释　v.
 刮擦 n.
 擦伤

用　scrape through 勉强通过；scrape together/up 费力地获得；scrape a living 勉强维持生活

例　You should wash the scrape or cut with soap and warm water in the frist place. 你应该先用肥皂和温水清洗擦伤处或伤口。


比较联想



刮擦（scrape）掉一个e就成了废料（scrap）



scull
 ［skʌl］

释　n.
 短桨


skull
 ［skʌl］

释　n.
 颅骨，脑壳


比较联想



被短桨（scull）击中了颅骨（skull）



scurry
 ［'skʌri］

释　v.
 急跑


scurvy
 ［'skɜ:vi］

释　a.
 卑鄙的


比较联想



借了钱不还，见了债主就急忙跑走（scurry），真卑鄙（scurvy）



The important thing in life is to have a great aim, and the determination to attain it.




人生重要的事情就是确定一个伟大的目标，并决心实现它。


——德国诗人、戏剧家　歌德（Johann Goethe, German poet and dramatist）




Word List 15







音频



seam
 ［si:m］

释　n.
 接缝


seem
 ［si:m］

释　vi.
 好像，似乎


比较联想



seam：sea大海+m→大海是陆地的接缝→接缝




seem：see看+m→看起来→好像



sear
 ［sɪə(r)］

释　v.
 烧灼；凋谢 a.
 干枯的 n.
 烙印


seer
 ［sɪə(r)］

释　n.
 预言家；观看者


sere
 ［sɪə(r)］

释　a.
 干枯的


比较联想



预言家（seer）预言这棵海棠树的花朵很快就会枯萎（sear，sere）



seasonal
 ［'si:zənl］

释　a.
 季节性的

例　Usually some seasonal workers are needed to cope with the Christmas period. 通常在圣诞节期间，需要一些短期员工来应对繁忙期。


seasonable
 ［'si:znəbl］

释　a.
 （指天气）合时的


比较联想



seasonal来自season（
 
n.

 季节）




seasonable来自season（
 
vt.

 使适应）



seller
 ［'selə(r)］

释　n.
 卖主；售出之物


cellar
 ［'selə(r)］

释　n.
 地下室；酒窖


比较联想



卖主（seller）来自动词卖（sell）




酒窖（cellar）就是地下的小房间（cell）



serge
 ［sɜ:ʤ］

释　n.
 【纺】毛哔叽 vt.
 锁…的边


surge
 ［sɜ:ʤ］

释　v.
 （波涛等）汹涌

例　After being arrested, the criminal said that relief surged through her. 被捕之后，罪犯表示她感到全身一阵轻松。


urge
 ［ɜ:ʤ］

释　v.
 驱赶；催促 n.
 推动力

例　What urge ever caused him to quit his job? 是什么样的力量促使他辞职了呢？


shear
 ［ʃɪə(r)］

释　v.
 剪（羊毛、头发等）


sheer
 ［ʃɪə(r)］

释　a.
 完全的

用　by sheer chance 纯属偶然地

例　Her alleged trip to California was a sheer myth. 她所谓的加利福尼亚之旅完全是虚构的。


比较联想



shear：sh+ear耳朵→剪了个齐耳的短发→剪




sheer：sh+eer看作beer，啤酒→喝啤酒就要喝痛快→完全的



shirk
 ［ʃɜ:k］

释　v.
 逃避，规避


shriek
 ［ʃri:k］

释　v./n.
 尖叫，叫喊


比较联想



shirk音似“谢客”→闭门不见客→逃避



simulate
 ［'sɪmjuleɪt］

释　vt.
 模仿；伪装

例　To simulate no visibility in the game, the children use a handkerchief to cover the eyes. 在游戏中，为了假装看不见，孩子们用一块手帕蒙住眼睛。


stimulate
 ［'stɪmjuleɪt］

释　v.
 刺激；激励

例　Studies show that a good and inspiring teacher can stimulate students to succeed. 研究表明，一位有启迪作用的好老师能够激励学生们取得成功。

派　stimulation（n.
 刺激；鼓励，鼓舞）；stimulant（n.
 刺激物）


比较联想



simulate：simul类似+ate使…→使某物类似于某物→模仿




stimulate：stimul刺激+ate使…→刺激



slight
 ［slaɪt］

释　a.
 轻微的

用　(not) in the slightest 一点儿也（不）

例　My tutor pored over the report, looking for the slightest error. 我的导师仔细看这份报告，想找出最微小的错误。


sleight
 ［slaɪt］

释　n.
 巧妙手法；灵巧


比较联想



slight：s+light轻的→轻微的




sleight：sl+eight八→八面玲珑→灵巧



sliver
 ［'slɪvə(r)］

释　n.
 长条 v.
 裂成小片


silver
 ［'sɪlvə(r)］

释　n.
 银；银币 v.
 镀银


比较联想



将银子（silver）加工成银箔，然后撕成长条（sliver）



smuggle
 ［'smʌgl］

释　v.
 走私

例　They smuggled booze across the border. 他们将酒走私到境外。


snuggle
 ［'snʌgl］

释　v.
 挨近，依偎


比较联想



smuggle：smug（自以为是）+gle→自以为不会被抓住，冒险走私→走私




snuggle来自snug（
 
a.

 温暖的）



soar
 ［sɔ:(r)］

释　v.
 猛增；高飞


sore
 ［sɔ:(r)］

释　a.
 疼痛的


比较联想



soar：so+ar看作far，远的→远走高飞→高飞




sore：音似“酸”→腰酸背痛→疼痛的



sodden
 ［'sɒdn］

释　a.
 浸透了的


sudden
 ［'sʌdn］

释　a.
 突然的

例　The sailboat's sudden tack to starboard startled the passengers. 帆船突然向右转舵，使乘客受到了惊吓。


比较联想



突然（sudden）下了一场雨，浸透（sodden）了大地



solder
 ［'səʊldə(r); 'sɒldə(r)］

释　n.
 焊料 v.
 焊接


soldier
 ［'səʊlʤə(r)］

释　n.
 士兵，军人


比较联想



这名士兵（soldier）退伍后当了一名焊接（solder）工人



sonny
 ［'sʌni］

释　n.
 小弟弟，小家伙


sunny
 ［'sʌni］

释　a.
 阳光充足的；乐观的


比较联想



小家伙（sonny）就像是自己的孩子（son）




阳光充足（sunny）肯定有大太阳（sun）



sow
 ［səʊ］

释　v.
 播，播种 n.
 母猪


sew
 ［səʊ］

释　v.
 缝（纫）


比较联想



sow中的o形似“种子”，播种（sow）是把种子播到地里




sew中的e音似“一”，缝纫（sew）要用到一根根的线



sower
 ［'səʊə(r)］

释　n.
 播种者


sewer
 ［'su:ə(r); 'sju:ə(r)］

释　n.
 污水管；缝纫机 v.
 排污


spacious
 ［'speɪʃəs］

释　a.
 宽广的，广阔的

例　The interior of the house is spacious and bright. 房子内部宽敞又明亮。


specious
 ［'spi:ʃəs］

释　a.
 华而不实的


比较联想



spacious：space空间+ious多…的→空间多的→宽广的




specious：spec看+ious→只能用来看的→华而不实的



spackle
 ［'spækl］

释　n.
 填泥料


speckle
 ［'spekl］

释　n.
 褐斑，斑点 vt.
 弄上斑点；点缀


sparkle
 ［'spɑ:kl］

释　n.
 火花

例　I saw sparkles in the ashes. 我看到灰烬里有火花。


比较联想



电焊机火花（sparkle）四溅，填泥料（spackle）把脸弄得满是斑点（speckle），这就是建筑工人的生活



specie
 ［'spi:ʃɪ］

释　n.
 硬币


species
 ［'spi:ʃi:z］

释　n.
 种类，类群

例　The flower looks like a species of rose. 这种花看起来像是一种玫瑰。


比较联想



硬币（specie）有多种（species）花卉的图案



spilt
 ［spɪlt］

释　v.
 （spill的过去式和过去分词）溢出


split
 ［splɪt］

释　n.
 裂口，分裂

用　split up 断绝关系；离婚；划分；split up into 分裂成

例　A split in the party could make us lose the election. 政党内部的分裂会使我们输掉竞选。


比较联想



杯子出现裂口（split），水就溢出（spilt）来了



stare
 ［steə(r)］

释　v./n.
 盯，凝视

例　Busy passersby gave the arguing men a vacant stare. 忙碌的行人茫然地看着争吵的人。


stair
 ［steə(r)］

释　n.
 ［pl.］楼梯；（楼梯的）梯级


比较联想



上楼梯（stair）时，眼睛紧盯（stare）台阶怕摔倒



starlet
 ［'stɑ:lət］

释　n.
 小星星；小明星


starlit
 ［'stɑ:lɪt］

释　a.
 星光的


比较联想



starlet：star星星+let小→小星星




starlit：star星星+lit点燃的→星星很亮，像点燃的烟花→星光的



stationary
 ［'steɪʃənri］

释　a.
 固定的；稳定的

例　Mike can aim at both stationary targets and moving targets for he is an excellent shooter. 迈克是一名优秀的射手，他既可以瞄准固定的靶，也可以瞄准移动的靶。


stationery
 ［'steɪʃənri］

释　n.
 文具；信纸，信封


比较联想



a形似“巨石”，巨石很稳定（stationary），一动不动




e形似“卷笔刀”，卷笔刀是文具（stationery）的一种



statue
 ［'stætʃu:］

释　n.
 塑像，雕像


stature
 ［'stætʃə(r)］

释　n.
 高境界；身高


statute
 ［'stætʃu:t］

释　n.
 【律】法规，法令


比较联想



statue：sta站+tue→雕像一般都是站立着的→雕像




stature：stat站+ure表状态→站着量身高→身高




statute：stat站+ute→站着的规矩→法规



steak
 ［steɪk］

释　n.
 牛排


stead
 ［sted］

释　n.
 替代


比较联想



没有羊排就用牛排（steak）来替代（stead）



steal
 ［sti:l］

释　v.
 偷盗，剽窃

例　Jim said he cannot understand the mentality of the person who loves stealing. 吉姆说他不能理解那种喜欢偷窃的人的心态。


steel
 ［sti:l］

释　n.
 钢


比较联想



偷盗（steal）钢材（steel）



stench
 ［stentʃ］

释　n.
 臭气，恶臭


stanch
 ［stɔ:ntʃ］

释　v.
 制止（血液），止住（=staunch）


staunch
 ［stɔ:ntʃ］

释　a.
 坚定的；忠诚的 vt.
 制止（血液），止住


step
 ［step］

释　n.
 步；台阶


steep
 ［sti:p］

释　a.
 陡的


steppe
 ［step］

释　n.
 （亚洲、东南欧）无树林的大草原


比较联想



steep：step阶梯中又加一个e→更高了→陡的




steppe：step步+pe→要走很多步→无树林的大草原



stop
 ［stɒp］

释　v.
 停止


stoop
 ［stu:p］

释　v./n.
 弯腰


stricture
 ［'strɪktʃə(r)］

释　n.
 严厉谴责


structure
 ［'strʌktʃə(r)］

释　n.
 结构

例　Comparative politics focuses on similarities and differences in political processes and structures. 比较政治学关注的是政治进程和政治结构之间的相同和不同之处。


比较联想



stricture：strict严格的+ure→严厉谴责




structure：struct建筑+ure→结构



suit
 ［su:t; sju:t］

释　n.
 一套衣服（或西服）；起诉 v.
 合适；相配


suite
 ［swi:t］

释　n.
 （旅馆的）套间；（同类物的）套，系列


比较联想



西服（suit）放在套间（suite）里



summary
 ［'sʌməri］

释　n.
 摘要，概要 a.
 即刻的；概括的

用　in summary 总的说来，概括起来

例　We need a brief summary of your work history. 我们需要一份有关你工作经历的简短总结。

派　summarise（v.
 概括，总结）


summery
 ［'sʌməri］

释　a.
 夏天似的


比较联想



summary：sum总和+mary→概要




summery来自summer（
 
n.

 夏天）



super
 ［'su:pə(r); 'sju:pə(r)］

释　a.
 极好的；超级的


superb
 ［su:'pɜ:b; sju:'pɜ:b］

释　a.
 高质量的，上乘的

例　They put up for sale a superb Persian rug. 他们特价出售一块上乘的波斯地毯。


比较联想



superb：super超过+b→超群的→上乘的



superfluous
 ［su:'pɜ:fluəs］

释　a.
 过多的，过剩的

例　Giving little Jerry so many presents was really superfluous. 送给小杰里这么多礼物实在是不必要。


supercilious
 ［ˌsu:pə'sɪliəs］

释　a.
 傲慢的


比较联想



superfluous：super超过，上+flu流+ous→流出了范围→过多的




supercilious：super超过，上+cili眉毛+ous→眼睛都快飞到眉毛上面了→傲慢的



surf
 ［sɜ:f］

释　n.
 拍岸浪花 v.
 冲浪


serf
 ［sɜ:f］

释　n.
 农奴；奴隶


self
 ［self］

释　n.
 自己，本身


比较联想



surf：sur看作sun，太阳+f→在阳光下冲浪→冲浪




serf：ser形似serve，侍奉+f→侍奉主人的人→家奴




农奴（serf）要解放，一定要靠自己（self）



sweet
 ［swi:t］

释　a.
 甜的；温柔的 n.
 ［pl.］糖果


sweat
 ［swet］

释　n.
 汗，汗水 v.
 （使）出汗


比较联想



甜美的（sweet）果实来自辛勤的汗水（sweat）



tail
 ［teɪl］

释　n.
 尾巴


hail
 ［heɪl］

释　n.
 雹 v.
 招呼


rail
 ［reɪl］

释　n.
 栏杆；铁轨


tall
 ［tɔ:l］

释　n.
 高的


toll
 ［təʊl］

释　n.
 过路（桥）费；代价

用　take a toll of 付出代价

例　The flood took a toll of a hundred lives. 这场洪水致使一百人死亡。


tamper
 ［'tæmpə(r)］

释　v.
 篡改


temper
 ［'tempə(r)］

释　n.
 脾气

用　lose one's temper 发脾气；control one's temper 克制着不发脾气


比较联想



账目被篡改（tamper），经理大发脾气（temper）



tapir
 ［'teɪpə(r)］

释　n.
 貘


taper
 ［'teɪpə(r)］

释　n.
 细蜡烛 v.
 变细，减少


比较联想



貘（tapir）为濒危物种，数量逐渐减少（taper）



team
 ［ti:m］

释　n.
 队，组


teem
 ［ti:m］

释　v.
 充满


比较联想



team：tea茶+m→一起喝茶→队，组




teem：tee看作tea，茶+m看作“满”→茶香满屋→充满



tenant
 ［'tenənt］

释　n.
 房客


tenet
 ［'tenɪt］

释　n.
 信念


thrash
 ［θræʃ］

释　v.
 鞭打


thresh
 ［θreʃ］

释　v.
 打谷，脱粒


比较联想



thrash：thr+ash灰→打掉身上的灰→鞭打




thresh：th+resh看作fresh，新鲜的→把新鲜的稻谷脱粒→打谷，脱粒



thread
 ［θred］

释　n.
 线；线索


threat
 ［θret］

释　n.
 威胁

例　The threat of an economic depression hangs over the world. 全世界都面临着经济低迷的威胁。


比较联想



刚找到一点线索（thread）就受到威胁（threat）



timbre
 ［'tæmbə(r)］

释　n.
 【音】音色，音质


timber
 ［'tɪmbə(r)］

释　n.
 木材，木料


比较联想



古琴的音色（timbre）与其所用的木料（timber）有很大关系



toilet
 ［'tɔɪlət］

释　n.
 厕所，盥洗室


toilette
 ［twɑ:'let］

释　n.
 梳妆，打扮


比较联想



在盥洗室（toilet）梳妆打扮（toilette）



tortuous
 ［'tɔ:tʃuəs］

释　a.
 曲折的；嗦的

例　The essay was so long and tortuous I couldn't make sense of it. 论文又长又啰嗦，我没弄明白它的意思。


torturous
 ［'tɔrtʃərəs］

释　a.
 拷问的


比较联想



tortuous：tort弯曲+uous→弯曲的→曲折的




torturous来自torture（
 
n.

 拷问）



trail
 ［treɪl］

释　n.
 痕迹 v.
 跟踪

用　blaze a trail 开拓道路，作先导；a trail of 一大堆


trial
 ［'traɪəl］

释　n.
 审判；试用


比较联想



trail：t+rail铁轨→像铁轨一样在地上留下痕迹→痕迹




trial来自try（
 
v.

 审判；尝试）



tray
 ［treɪ］

释　n.
 盘，碟


trey
 ［treɪ］

释　n.
 三点的纸牌或骰子


比较联想



摇骰子的盘子（tray）打开后，发现骰子是三点（trey）



trip
 ［trɪp］

释　n.
 旅行


tripe
 ［traɪp］

释　n.
 肚子；废话


比较联想



旅行（trip）中最怕吃坏肚子（tripe）



trouper
 ［'tru:pə(r)］

释　n.
 戏团演员；忠实可靠的人


trooper
 ［'tru:pə(r)］

释　n.
 装甲兵，骑兵


比较联想



戏团演员（trouper）当然属于剧团（troupe）；装甲兵（trooper）是属于部队（troop）的



turgid
 ［'tɜ:ʤɪd］

释　a.
 浮肿的；浮夸的


turbid
 ［'tɜ:bɪd］

释　a.
 混浊的；紊乱的


比较联想



turgid来自词根turg（肿）




turbid来自词根turb（搅动）



unit
 ［'ju:nɪt］

释　n.
 （工作）单位


unite
 ［ju'naɪt］

释　v.
 （使）联合

例　The two countries united in 1921. 这两个国家在1921年结盟。


vanish
 ［'vænɪʃ］

释　v.
 消失；消逝


varnish
 ［'vɑ:nɪʃ］

释　vt.
 涂上清漆；添油加醋 n.
 清漆


比较联想



工人涂清漆（varnish）还没涂完，就突然消失（vanish）不见了



vary
 ［'veəri］

释　v.
 变化，（使）不同

例　Let's vary the routine and drive to work by a different route. 让我们更改一下路线，从另一条路上班。


very
 ［'veri］

释　ad.
 很，非常


veil
 ［veɪl］

释　n.
 面纱


vale
 ［veɪl］

释　int.
 再见 n.
 （=valley）谷，溪谷


比较联想



离别（vale）的时候泪水湿透了面纱（veil）



vein
 ［veɪn］

释　n.
 静脉；叶脉


vain
 ［veɪn］

释　a.
 徒劳的；自负的

用　in vain 徒劳，无效

例　Playing cards seems a vain pastime to me. 玩牌对我来说似乎是毫无用处的消遣。


venerable
 ［'venərəbl］

释　a.
 值得尊敬的


vulnerable
 ［'vʌlnərəbl］

释　a.
 易受打击的

用　vulnerable to 易受攻击的

派　vulnerability（n.
 易受攻击；弱点）


比较联想



venerable：vener尊敬+able…的→值得尊敬的




vulnerable：vulner伤+able→易受伤的→易受打击的



veracity
 ［və'ræsəti］

释　n.
 诚实；真实


voracity
 ［və'ræsəti］

释　n.
 贪婪


比较联想



veracity：ver真实的+acity→真实




voracity：vor吃+acity→贪吃→贪婪



verses
 ［'vɜ:sɪz］

释　n.
 （verse的复数）诗歌


versus
 ［'vɜ:səs］

释　prep.
 与…相对

例　It is France versus Brazil in the final. 决赛在法国队和巴西队之间展开。


比较联想



verses：vers转+e+s→诗歌的音节百转千回→诗歌




versus：vers转+us我们→转向我们→与…相对



vigorous
 ［'vɪgərəs］

释　a.
 精力充沛的；有力的

例　Environmentalists have begun a vigorous campaign to oppose nuclear dumping in the area. 环境保护主义者们开展了声势浩大的运动，反对在该地区倾倒核废物。


rigorous
 ［'rɪgərəs］

释　a.
 严密的；严格的

例　The training involved rigorous exercises. 这项训练需要严格的练习。


比较联想



vigorous：vigor活力+ous…的→有活力的→精力充沛的




rigorous：rigor严酷，严格+ous→严格的



wad
 ［wɒd］

释　n.
 填料


wade
 ［weɪd］

释　v.
 涉水；跋涉

例　It took hours to wade through all that work. 做完所有的工作需要好几个小时。


wan
 ［wɒn］

释　a.
 苍白的；虚弱的


wain
 ［weɪn］

释　n.
 运货马车；【天】北斗七星


wane
 ［weɪn］

释　vi./n.
 （指月亮）亏；衰落


wave
 ［weɪv］

释　n.
 波浪 v.
 挥手

例　Gigantic waves more than 20 feet high crashed against the boat. 20多英尺高的巨浪拍打着小船。


waive
 ［weɪv］

释　vt.
 放弃；免除


waver
 ［'weɪvə(r)］

释　v./n.
 摇摆；犹豫


waiver
 ［'weɪvə(r)］

释　n.
 【律】弃权书


比较联想



我在犹豫（waver）是否要签订弃权书（waiver）



wander
 ［'wɒndə(r)］

释　v.
 闲逛，漫步

用　wander from/off 偏离…，游离…


wonder
 ［'wʌndə(r)］

释　v.
 想知道

例　I wondered what that noise was. 我想知道那噪音是什么。


比较联想



一路闲逛（wander），就是想知道（wonder）生活的意义



wangle
 ［'wæŋgl］

释　v.
 用诡计获得，哄骗


wrangle
 ［'ræŋgl］

释　n.
 口角，争吵


比较联想



wangle：w+angle追逐→千方百计地追→哄骗




wrangle：wr+angle追逐→追逐打闹→争吵



waste
 ［weɪst］

释　n.
 浪费；废料 v.
 浪费 a.
 废弃的；荒芜的

例　Some factories has introduced advanced scientific techniques to dispose of toxic waste in the water. 一些工厂已经引进了先进技术来处理水中的有毒废弃物。


waist
 ［weɪst］

释　n.
 腰，腰部


weakly
 ［'wi:kli］

释　ad.
 软弱地；无力地


weekly
 ［'wi:kli］

释　ad.
 一周一次地 a.
 每周的


比较联想



weakly来自weak（
 
a.

 软弱的）




weekly来自week（
 
n.

 周）



wench
 ［wentʃ］

释　vi.
 通奸


winch
 ［wɪntʃ］

释　n.
 绞盘，绞车


wrench
 ［rentʃ］

释　v.
 猛拧；挣脱 n.
 （离别等的）痛苦；扳手

例　With one quick wrench he opened the jar. 他快速一拧，打开了瓶子。


比较联想



通奸（wench）的结果是所有人都痛苦（wrench）



wet
 ［wet］

释　a.
 湿的


whet
 ［wet］

释　v.
 磨快；刺激；促进


比较联想



将磨刀石打湿（wet）了磨会磨得更快（whet）



whirl
 ［wɜ:l］

释　v.
 旋转，急转 n.
 尝试，试

用　give sth. a whirl 试一试

例　A centre of low pressure forms, and winds begin to whirl around it. 一个低气压中心形成，风开始绕着它打转。


whorl
 ［wɜ:l］

释　n.
 【植】轮生体；螺纹


比较联想



不断旋转（whirl），形成螺纹（whorl）



whither
 ［'wɪðə(r)］

释　ad.
 向何处；到何种情况


wither
 ［'wɪðə(r)］

释　v.
 枯萎；（使）消亡


比较联想



花草枯萎（wither），万物消亡后将向何处（whither）



worship
 ［'wɜ:ʃɪp］

释　n./v.
 崇拜；敬奉

例　Eric has worshiped his older brother since he was a kid. 埃里克从小就崇拜他的大哥。


warship
 ［'wɔ:ʃɪp］

释　n.
 军舰，战船


比较联想



wor看作word，崇拜（worship）的话语




和战争（war）相关的是军舰（warship）



wrest
 ［rest］

释　vt.
 夺取，榨取


wrist
 ［rɪst］

释　n.
 腕，腕关节


To him I owe the discovery that even very short periods of time add up to all useful hours I need, if I plunge in without delay.




我感激他使我发现即使是很短的时刻，只要我分秒必争的一头钻进工作，积累起来就成为我需要的特别有用的几个钟头。


——美国教育家　约翰·厄斯金（John Erskine, American educator）
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